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МУЦАДДИМЛ

Саудия Арабистонида роман жанрининг пай
до булиши ва ривожланишига багишланган ушбу 
тадв;ик;отда 1930 йилда нашр этилган Абдул^уддус 
ал-Ансорийнинг цаламига мансуб булган “Эгизак- 
лар” (“Ат-Тавъаман”) асаридан бошлаб, то саксо- 
нинчи йилларнинг охирида Амал Мухаммад Али 
Шатанинг иккинчи асари -  “Цалбим яшамади” (“JIa 
аша цалбм”) романи чоп этилган давргача булган 
асарларни ^амраб олган ва бу со^ада шу пайтгача 
ягона булган биринчи тад^и^отдир. Тадщи^от режа- 
га кура мана шу чегарада тугайди ва унда олтмиш 
бир иш куриб чщилади. Булар орасида роман деб 
аталган, лекин баъзи тад^и^отчилар бу асарларни 
роман деб атасалар-да, уларнинг роман эмаслигини 
исботлаш учун ушбу тад^и^отга киритилган асар- 
лар ^ам бор.

Урганилаётган давр ичида бу илмий изланиш- 
дан олдин х;ам тад^и^отлар пайдо булган эди. Би
ро^ улар тулалигича роман жанрига багишланма- 
ган булиб, роман жанри бу тад^и^отларнинг бир 
б ;и с м и  эди. Чунки бу тад^и^отларнинг баъзила- 
рида саудия адабиёти у мумий урганилган булса, 
баъзиларида роман бошланиши булган бирор ада- 
бий жанр урганилган эди. Цуйидаги икки сабабга 
кура мавзу тад^и^от доирасидан четлаб утилган 
эди.

Биринчидан XX асрнинг олтмишинчи ва етми- 
шинчи йилларида романни махсус урганиб чи^иш
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учун етарли булмаганлиги, унинг кам яратилган- 
лиги ва баъзи романларнинг етук эмаслиги сабаб- 
ли тад^щ отчилар романни бош^а адабий турлар, 
масалан, насрий адабиёт ва публицистика доира- 
сида урганганлар.

Иккинчидан Роман жанрини тад^и^ этиш учун 
роман адабий х,аётига замондош булган ва ю^орида 
айтиб утилган бош^а адабий турлардан ажратил- 
ган х;олда унинг уз шакллари ва мазмунлари билан 
урганган бирорта саудий тад^и^отчининг йу^лиги.

Насрий адабиётга багишланган биринчи илмий 
тадцщот 1975 йили чоп этилган Мухаммад Абдура^- 
мон аш-Шомихнинг “Саудия Арабистонида насрий 
адабиёт (1900-1945 йиллар)” номли тад^щотидир. 
Агар Абдул^уддус ал-Ансорийнинг “Эгизаклар” 
асарини роман деб ^исобламасак, бу саудия ро- 
манчилик тарихидан аввалги тад^и^от ^исоб- 
ланади.

Лекин Мухаммад аш-Шомих кейинчалик сау
дия адабиётида роман янги адабий жанр сифатида 
юзага келишида роль уйнаган таълим, матбуот каби 
бир к;атор омилларни таъкидлаб утади ва уларнинг 
х;ар бирини ало^ида урганади.

Иккинчи илмий ишнинг муаллифи -  Бакри Амин 
Шайх. Мазкур тад^и^от муаллифнинг Франция 
университетларидан бирининг Байрутдаги филиа- 
лида докторлик даражасини олиш учун тайёрланган 
илмий иш булиб, у 1972 йили “Саудия Арабистони 
Подшозушгида адабий ^аракат” номи билан китоб 
шаклида чоп этилди. Тад^и^отчи уша пайтда мав- 
жуд булган баъзи романларни куриб чи^ади, биро^ 
роман билан х;икоя ва ^исса каби бопл^а адабий тур- 
ларни бир-биридан ажратмайди. Китобнинг номида 
курсатилганидек, бу тад^и^от цисса ёки хикоя жан
рини урганишга багишланган эмас, балки тад^и^от-
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чи илмий ишининг режаси буйича турли адабий 
жанрларга оид адабий жараёнларни баён этади.

Бакри Амин романнавислардан Абдул^уддус 
ал-Ансорий, А^мад ас-Сибаий, Мухаммад Али 
Магрибий, Ибро^им ан-Носир, Х>омид Даман^урий- 
ларни роман ва ^икоя муаллифлари деб икки ада
бий тур уртасида ^ориштириб эслаб утади.

Учинчи тад^и^отни Ибро^им ал-Фавзан Цох,и- 
радаги ал-Аз^ар университетида докторлик дара- 
жасини олиш учун 1977 йили тайёрлаган, бу илмий 
ишнинг номи “Хозирги замон Х^ижоз адабиёти: ян- 
гиланиш ва анъаналар” деб аталиб, 1981 йили китоб 
шаклида нашр этилган.

Мазкур тадруИ^от ю^орида эслаб утилган Бакри 
Шайх Амин тадруи^отидан узо^ булмай, у Х,ижоз 
минта^асидаги назмий ва насрий адабиётни г^амраб 
олган умумий тад^и^от эди. Тад^и^отчи бир ^атор 
романнависларни тилга олиб, уларни Саудия Ара- 
бистони Подшо^лигидаги фикр ва адабиёт “^ал- 
диргоч”лари (биринчи намояндалари) деб атайди. 
Масалан, у Абдул^уддус ал-Ансорий, А^мад ас-Си
баий, Мухаммад Али Магрибийларни адабий уйро- 
нишнинг бошланишидаги х;икоя ва публицистика 
(тащидий мацолалар) со^асидаги ишларини куриб 
чщпб, уларнинг замонавий адабиёт ру^ияти билан 
йутрилган янги авлодни топиш, ёш адибларни paF- 
батлантириш ва уларга ёрдам бериш каби умидла- 
ри х,а^ида сузлайди.

Туртинчи тад^и^отнинг номи “Х^озирги замон 
саудия адабиётида ^икоя” булиб, унинг муалли- 
фи Мансур ал-Х,озимийдир. У 1981 йилда китоб 
шаклида нашр этилган. Бу тад^и^от уз номида 
курсатилганидек, х;икоя жанри з^а^идаги умумий 
тад^и^отдир. Тад^и^отчи бир ^атор х;икоялар туп-
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ламларини ва романларни жамлаб, уларни уму- 
мий тарзда Саудия Арабистонидаги ^озирги за- 
мон адабиётини урганиш ор^али махсус тан^идий 
тад^и^от утказади.

Ал-Хрзимий романнавислардан икки дастлабки 
намоянда -  Ибро^им ан-Носир ва Х^омид ад-Да- 
ман^урийни эслаб утади, уларнинг асарларини олт- 
мишинчи -  етмишинчи йилларда замонавий роман 
жанрининг пайдо булиши бос^ичидаги ишлар си- 
фатида куриб чи^ади.

Бешинчи тад^и^от Са^мий Мажид ал-^ожирий- 
нинг 1985 йили Цо^ира университета да магистр лик 
даражасини олиш учун тавдим этган илмий иши- 
дир. Бу та,тщив;от 1987 йили китоб шаклида “Саудия 
Арабистони Подшо^лигида з^икоя” номи билан нашр 
^илинди. Мазкур тад^и^от номида курсатилганидек, 
х;икоя жанрига багишланган. Биро^ муаллиф роман 
яратиш билан бир ^аторда ^икоя жанрига х;ам фаол 
х;исса ^ушган бир гурух; романнавислар ^а^ида ^ам 
тухталади. Булар - Абдутщуддус ал-Ансорий, А^- 
мад ас-Сибаий, Мухаммад Али Магрибий, Иброхим 
ан-Носир ва бошкалардир.

Олтинчи тад^и^отни Саййид Мухаммад Диб ёз- 
ган булиб, у “Саудия Арабистонида роман ж анри” 
деган ном билан 1989 йили нашр цилинган. Ушбу 
тад^и^отда изланувчи томонидан мазмунга эмас, 
фа^ат шаклга эътибор берилган, яъни ^озирги 
замон тан^идий тад^и^оти йуналишида олиб бо- 
рилмай, бир-бирига я^ин булган адабий турлар 
ажратилмаган, шунинг учун у деярли эътибор 
^аратишга лойи^ булган бирор янгилик бермаган. 
У тад^и^от курси ва ^ужжатлаш тириш га эъти
бор в;аратган булса-да, аввалги тад^и^отчилар 
каби роман ва к;иссани ажратмаган. Шундай бул
са-да, з^икоя ва роман тушунчаси х;а^ида куплаб
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тан^идчилар ва тад^ицотчиларнинг фикрлари ва 
таърифлари келтирилган.

Сунгги тад^и^от Мухаммад Солиз^ Шантийники 
булиб, Ж азан адабиёт клуби томонидан “Х^озирги 
замон саудия адабиётида роман жанри” номи билан 
1990 йили нашр ^илинган.

Тад^ив;отчи саудия адабиётида дастлабки ро- 
манлар пайдо булишидан бошлаб, саксонинчи йил- 
ларнинг охирига к;адар нашр этилган, саудия роман- 
навислари ижод этган йуналишлардаги гурух;ларни 
тамсил этувчи романларни турли бобларда жам- 
лашга х;аракат к;илган. Бу тад^и^от янгилигига ва 
изланиш учун етарли материал булишига ^арамай, 
муаллиф узидан аввалгилар йул ^уйган хатони так- 
рорлаган, у роман, ^исса ва ^икояни бир-биридан 
ажратмаган. У уз тадцицотида асарларни романлар 
ва романга ухшашлар (ёки ярим романлар) деб атаб 
тилга олади. Ва^оланки, романга ухшаш (ёки ярим 
роман) деган тушунча мутла^о йу^. Хрзирги замон 
романининг уз усуллари ва ^оидалари мавжуд бу
либ, уларни боннца адабий тур билан адаштириш 
ёки ухшатиш мутла^о мумкин эмас. Шунингдек, 
х;икоя ва ^иссанинг х;ам бугунги замонавий тан^ид- 
чилик меъёрлари буйича уз усуллари ва ^оидалари 
бор. Хулоса шуки, бу тад^и^отда илмий ани^лик 
етишмайди.

Тад1$и1$отнинг таърифи
Ушбу тад^и^от Бирлашган Циролликдаги Шот- 

ландиянинг Глазго университети Ш ар^ ва араб 
адабиёти профессори Жон Николас Матук ра^бар- 
лигида 1988 йил октябридан 1994 йил августигача 
к;адар булган муддатда амалга оширилган. Тад^и^от 
^уйидаги боблардан иборат.



Биринчи боб:
Бунда Саудия Арабистонидаги роман жанри- 

нинг пайдо булишида матбуот роли урганиб чи^ил- 
ди. Дастлабки намояндаларнинг ма^олалар opi^a- 
ли романни таърифлашда (ёки танитишда) фаол 
ва анир£ роли урганилди, улар ана шу ма^олалар 
ор^али араб адабиёти, хусусан, саудия адабиётида 
бу янги адабий жанрни таништириш учун йул оч- 
дилар. Улар араб зиёлиларининг роман жанрининг 
араб адабиётидаги шеърият жанрига хавфи х;а^и- 
да жон койитганларини ифода этдилар. Тад^и^отда 
уйгониш даврининг бошланишида таълим ва мат- 
буотнинг урни, зиёлиларга булган э^тиёж з^а^ида 
тухталиб утдик. Шунингдек, роман з^а^ида баъ- 
зи тан^идчилар ва тад^щотчиларнинг фикрлари 
эслаб утилди.

Иккинчи боб:
Бу бобда роман жанрининг пайдо булишига ёр- 

дам берган таълим, матбуот, нашр ишлари ва са- 
удиялик зиёлилар таба^асининг етишиб ч и ^ ан и  
каби бир г^атор омиллар х>а^ида бах;с юритилди.

Учинчи боб:
Бу боб маърифий роман борасида бу г^ийин ишга ̂ ул 

урган, дастлабки саудий намояндаларнинг ишларини, 
уларнинг 1930 — 1948 йиллари нашриёт ва матбаачи- 
лик з^али мавжуд булмаганлиги сабабли ^ийинчилик- 
ка дуч келган адибларнинг асарларини ^амраб олади.

Туртинчи боб:
Бу бобда бадиий романга кириш масаласини 

икки жиз^атдан муз^окама ^илинади. Бири - таржи- 
ма, иккинчиси бевосита таъсир утказиш ва таъсир- 
ланиш булиб, 1954-1959 йилларни уз ичига олади.



Бешинчи боб:
Бу бобда 1959-1979 йилларда пайдо булган бади- 

ий роман ва унинг Х^мид Даман^урий ва Ибро^им 
ан-Носир каби намояндалари ижоди му^окама ^и- 
линади. Саудия романчилиги араб “бадиий” роман- 
чилигига кириб келди ва бу бос^ичда адиблар ро- 
маннинг бадиий асослари жи^атидан ^ам араб, jqaM 
хал^аро ми^ёсда эътироф этила бошладилар.

Олтинчи боб:
Бу бобда саксонинчи йиллар романлари куриб 

чи^илади. Мазкур ун йилликда ^атор омиллар бир 
неча романлар яратилишига кумаклашди. Мазкур 
бобда ана шу даврда нашр этилган романларни тах,- 
лил i-^илдик.

Ушбу тад^и^от саудия романчилигининг х,а^и^ий 
характерини очишни уз олдига ма^сад ^илиб ^уй- 
ган. Роман жанрини тадЕ^щ этган, араб романини 
урганган саудиялик ёки боннца куплаб тад^ицотчи- 
лар ва изланувчилар бу мавзуга эътибор бермади- 
лар, улар орасида мавзуни юзаки урганган, саудия 
романчилиги характерини очиб бермаган ёки сау- 
дий булмаган муаллифларни эслаб, романга ало^а- 
си булмаган ишлар ^а^ида тухталганлар х,ам булди.

Бу илмий иш саудия романининг пайдо були- 
ттти ва унинг ривожланиш бос^ичига багишланган, 
олтмиш йиллик давр (1930-1989 йиллар) ичида 
дуч келган туси^ларини, бу адабий жанрнинг ху- 
сусиятини ташкил этувчи омиллар ва сабабларни, 
шунингдек, бадиий ^ийматга эга булган романлар- 
нинг пайдо булишида катта роль уйнаган жа^он ва 
араб романларидан таъсирланишини в^амраб олув- 
чи таг-щидий-та^лилий тад^и^от ва адабиёт та- 
рихидир. Бадиий омиллар ва тан^идий меъёрлар
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тад^щотчиларни 50-йиллардан бошлаб пайдо була 
бошлаган бадиий ^ийматга эга булган романлардан 
намуналар танлаб олиб, тад^и^ ва та^лил этишга 
ундади. Адиблар ва адабиёт тан^идчилари х;ам янги 
саудия адабиётида жах;он ва араб адабиёти о^ими 
таъсирида бу адабий турнинг мавжуд булишини 
табиий х;ол сифатида г^абул ^ила бошлади.

Мен бу ерда ушбу йиллар давомида мана шу 
илмий ишимни амалга оширишимда Аллох Таоло- 
дан сунг менга ёрдам ^улини чузган устозларга, энг 
аввало менга тутри йул курсатган устозимга (агар 
бундай курсатмалар булмаганида менинг бу ишим 
дунё юзини курмаган ва имтих(он комиссиясида 
утмаган булар эди), шунингдек, мен учун зарур 
булган манбалар ва адабиётларни топишда кумак 
берган барча биродарлар ва ^амкасбларга, ало^ида, 
азиз биродарим ва соди^ дустим доктор Я^ё ибн 
Жунайдга, унинг турмуш уртоги доктор Хайрия 
ас-Савдофга, мени ^ийин ^олатларда ^уллаб-в;ув- 
ватлаган ва рагбатлантирган азиз дустим Усмон 
Солих; ал-Фурай^га миннатдорчилик билдираман. 
Менга ёрдам берган ва ^уллаб-^увватлаганлар куп 
сонли булган ва уларнинг барчаларининг исмлари- 
ни бу ерда эслаб утолмаганим учун узр сурайман. 
Мухтарам у^увчилар ва тад^и^отчилар, агар кам- 
чиликлар булса, маъзур тутишингизни сурайман, 
инсон табиати ва тад^и^от шароити шундай.

Мухтарам у^увчидан агар ушбу тад^и^отда хато 
булса, менга хабар ^илишларини сурайман, мен 
уларнинг фикрларига дищ ат билан ^уло^ соламан.
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БИРИНЧИ БОБ

РОМАН ЖАНРИ

1 §. Саудия адабиётида ^исса жанри.
2 §. Даврий матбуот (газеталар)да роман жанри.
3 §. Роман жанрининг адабиётда муста^кам 

уринга эга булиши.

1-§. Саудия адабиётида к̂ исса

Ь^адимда роман (араб тилида “rivayatun” ~ 
бугунги кунда касб этган маъно билан танилмаган, 
роман (“ривоят”) сузи арабча “rava” (lSj j  - “ривоят  
цилмоц, %икоя цилмсщ, сузлаб бермоц") феълидан 
х;осил булган. Шу сабабдан насрий баён этиш санъа- 
ти “ривоят” деб аталган, х;атто театрда са^налашти- 
рилган ^иссалар з^ам шундай аталган. Роман XX аср 
бошларида араб зиёлилари томонидан ^абул ^илин- 
маган (бу х;авда биз кейинро^ тухталамиз).

Руисса умумий маънода бирор иш билан машгул 
булмаган хотин-^излар ва болалар уртасида ва^т 
утказишдаги дилхушликнинг бир тури сифатида 
танилган. Бу жанр Саудия Арабистонида, балки 
бу мамлакатдан замонавий таълим ва маданият- 
да илгарирот^ булган боннца, масалан, Миср, Ироц 
каби араб давлатларида з^ам Иккинчи жа^он уруши 
охиригача булмаган. Ундан сунг сиёсий, ижтимоий, 
и^тисодий ва маданий ^аётнинг барча жаб^аларида 
кенг ^амровли узгаришлар юз берди.
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Саудия Арабистони Подшозушги янги пайдо 
булган мамлакат сифатида з^аёт о^имини ривож- 
ланган мамлакатларга мое келадиган замонавий 
^аёт сари узгартириш ма^садида янги давлат i^y- 
ришни режалаштириб, уша пайтда илм-фан ж щ а- 
тидан тар ан и й  топган Мисрдаги университетларга 
ёшларни у^ишга юборишни ушбу режанинг имти- 
ёзли йуналишларидан деб белгилади. Уша тала- 
баларнинг уз ватанларини замонавий илм-фан ва 
маданият асосига ^уришга булган умидлари жуда 
кучли эди. Шунинг учун х;ам улар 40-50-йиллар- 
даги Миср маданий ^аётини биргаликда бошлари- 
дан кечирдилар, Европадаги, анюфота, Франция 
ва Британиядаги университетларда х,озирги замон 
адабиёт турлари асосларини у^иб ^айтган адиблар 
ва адабий м ура^идлар  билан муло^отда булди- 
лар. Европа адабиётида х,икоя этиш санъатининг 
икки тури -  роман ва х;икоя жанри ривожланган 
эди. Эллигинчи йиллар бошларида уша у^увчилар- 
нинг дастлабки гуру^лари ватан тупрошга ^айта 
бошлади. Улар Tojqo Х^усайн, Мухаммад Х,усайн 
Х,айкал ва баш^а буюк адиблар билан муло^отда 
булган, уларнинг хрзирги замон адабиёти, хусусан, 
кечагина худди ношаръий фарзанд каби уятли х;и- 
собланган роман жанри ^а^идаги маърузалари ва 
семинарларида иштирок этгандилар. Мисрда таъ
лим олиб ^айтганлардан таш^ари Саудия Арабис- 
тонида ишлаш учун келган бир ^атор му^ожирлар 
:^ам бор эди. Бу му^ожирлар турли араб давлатла- 
ридан келган булиб, улар чет тилларини билар, чет 
эл адабиётини аслиятда уций  олар ва шунингдек, 
таржима ^ам ^ила олардилар.

Ах>мад Ризо Х,ух;у Саудия Арабистонига Ж а- 
зоирдан 1934 йили оиласи билан келади. Дастлаб 
шариат билимлари мактабига у^увчи булиб киради,
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сунг у ерда Абдул^уддус ал-Ансорий ва Убайд Ма- 
даний билан бирга у^итувчи булиб ишлаб ^олади. 
Бу  устозлар биринчи ноти^лик санъати ва саудия 
адабиётини янгилаш учун мамлакатдаги биринчи 
адабиёт клубини таъсис этадилар. Х|ух;у ал-Ансо
рий билан биргаликда “ал-М ан^ал” журналида ^ам 
ишлайди. У ал-Ансорийнинг равбатлантирйши би
лан ^икоялар ^ам ёзади ва журналда нашр ^илиш 
имкониятига эга булади. 1947 йили Х ^ у н и н г  “Мак- 
калик 1$из” (“Faдат Умм ал-Ц ура”) романи нашр 
этилади, ш у йилнинг узида унинг иккинчи романи 
х;ам чоп этилади. Ахмад Ризо Х ^ у  айни пайтда, 
ж азоирлик зиёлилар таъкидлаганидек, Ж азоирда 
х;икоя жанрининг дастлабки намояндаларидан х;и- 
собланади1.

ХУ^У умрининг куп ^исмини Х ^ж озда утказ- 
ди, шу ерда ю^орида эслаб утилган романини ва 
^икояларини нашр этди. ^иж озликлар  уни Ах;мад 
Мухаммад Ж амол “Х^ижозда нима ran?” деган ки- 
тобида эслаб утганидек, Х^жоздаги х;икоя жанри 
асосчиси ва дастлабки намояндаларидан бири деб 
^исоблайдилар2.

А^мад Х ^ у н и н г  х;икоя жанри пайдо булишида- 
ги катта ролини, унинг х;укумат идораларига ишга 
келган бир гурух; араб мухржирлари билан саудия 
матбуотидаги ижодий иштирокини, уларнинг чет 
тилларини билиш ор^али жах;он адабиёти намуна- 
лари билан танишиш имкониятлари борлигини эъ- 
тиборга олиб, айтиш мумкинки, илгари усуллари ва 
г^оидалари маълум булмаган бу янги адабий жанр
— роман танилишида уларнинг урни каттадир. Бу

1 Каранг: Абдулла Рукайбий. “Нуфус сайра” (“Оташин калблар”). 
“Ад-Дар ал-Мисрийя” нашриёти, Кохира, 1962 й.

2 Ах,мад Мухаммад Жамол “Маза фил-Хджаз?” (“Хижозда нима 
ran?”). “Ал-Бабий ал-Халабий” нашриёти, Кохира, 1944 й., 45-бет.
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муаллифлар уз асарларига чет эл адабиётидан таъ - 
сирланиб, мазмунан араб аслиятини са^лаган х;ол- 
да чет эл рангини бердилар. Х^хунинг “Интимом” 
^иссаси, айни^са, услубига кура уша пайтдаги чет 
эл асарларига ухшаб кетарди. Уша пайтдаги ада- 
бий тан^идчилигида х;икоя этиш адабиёти турлари 
уртасида ф ар^лаш  учун анщ  меъёрлар булмаган, 
умумий бир ном билан “^исса” деб аталар эди. М аса- 
лан, М ухаммад Х^сан Аввад (1902-1980) 1933 йили 
Абдул^уддус ал-Ансорийнинг ижоди ^а^ида ёзиб, 
унинг “Эгизаклар” романини ва “Унутиш малками” 
^икоясининг >qap иккаласини х<ам “роман” деб атай- 
ди. У уз ма^олаларини х;озирги замон адабиёти бу- 
йича манба ^исобланган бир китобда жамлаган. Бу 
китоб номига ва мазмунига кура адабий-тан^идий 
фикрларни ^амраб олган булса-да, муаллиф адабий 
турлар ^а^идаги уз туш унчасида х;еч нарса узгар- 
тирмайди. Мухаммад Х^сан Аввад яна икки ^икоя, 
(бири -  “О б; ^илинган утил” - муаллифи Азиз Зиё 
“Савт ал-Х ^ж оз” газетасининг 1933 йили 22-сони- 
да нашр ^илинган, иккинчиси эса Мухаммад Нур 
Ж ав^арийнинг “Табиий интимом” ^иссаси, 1935 
йили нашр ^илинган) ^а^ида тан^идий муло^аза- 
лар билдириб, уларнинг х;ар иккиси “роман” деб 
атайди ва уларни бадиий роман деб тавсифлайди.

Аввад “бадиий” терминини Барбда пайдо булган 
“artistic” термини маъносида ^уллаган деб айтиш 
в;ийин, балки у ёш ёзувчиларни ижодий ишларида 
рагбатлантириш учун шундай деб атаган. Барбдаги 
тан^идчилар узларининг илмий бадиий асосга р$у- 
рилган тад^и^отларида XIX асрнинг урталарида 
Европада, хусусан Британия да романнинг юзага ке- 
лишидан бошлаб, унга алокадор адабий турлар ва 
уларнинг фар^ларини таъкидлаб утадилар. IГ1 улар 
ь^аторида инглиз тан^вдчиси ^Ж ги гз{ ег  1'^гзинищ П



“Aspects of the  Novels” номли китобида романнинг 
роман булиши ва боннца х;икоя этиш жанрларидан 
ажралиб туриши учун, албатта, ^уйидаги рукнлари 
(унсурлари) булиши зарурлиги таъкидлайди: х;и- 
коя, образлар (^ах;рамонлар), сюжет, хаёл, илх;ом, 
услуб, адабий асарнинг узаро уйгунлашуви1.

Бош^а тан^идчи Edwin M uir узининг машх;ур 
“Роман тузилиш и” номли китобида мана шу асосий 
унсурларни х;амда романда кутариладиган тарих, 
жамиятшунослик, романтизм ва боища йуналиш- 
лар ва уларнинг тармо^ларини санаб утади2.

Эдвард Форстер, Эдвин Мьюир ва бош^алар 
сузлаган бадиий асарнинг тузилиш и х;ар ^андай 
бадиий турда булиши, унинг техник сифатлари 
билан уйкунлашиши мумкин. Лекин бу ердаги са- 
вол шундан иборатки, у^увчи ана ш у адабий тур- 
ларни бир-биридан ^андай цплиб ажратиб олади? 
Унинг узун ёки ^ис^алигига ^араб ажаратадими? 
Б у жанрнинг юзага келишида баъзи тан^идчилар 
мана ш у о^имга асосланган эдилар, улар асарнинг 
узунлиги ёки ^ис^алигини х;исоблашган. Доктор 
Ибро^им ал-Фавзоннинг х;ижоз адабиётига багиш- 
ланган тад^и^отида таъкидлаш ича, асардаги суз- 
ларни х;исоблашар, сузлар сони куп булса, у роман 
х1исобланар эди3. Х^икоя этиш уз-узича чегаралан- 
ган эмас. Х^р бир инсон х;аётдаги узининг ёки бо- 
ш^асининг ^иссасини сузлаши мумкин, ундаги об- 
разларни яратиш и, хаёл-ф антазияга берилиши, 
уша хаёлдан во^еий х;одисалар ёки ту^ималар уй-

1 Эдвард М. Форстер. Роман аспектлари. 105-бет ва б.б. Камол Ияд 
таржимаси Кохира, 1960 й.

2 Эдвин Мюин. Роман куришили. 117-121-бет.Иброх.им ас-Сайрафий 
таржимаси Ксабланка-Кохира. 1960 й.

3 Иброх,им ал-Фавзан. Хозирги замон хижоз адабиёти. Янгиланиш 
ва анъана. 1-том, 698-6. Мактабат ал-Баби ал-Халабий, Копира, 1981 й.
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лаб топиши ва буларнинг х;аммасини узининг услу- 
би билан ифодалаш и мумкин. Сунг биз учун цисса 
яратиш и ёки тарихдаги з^одисалардан эслаб, биз 
учун сузлаб бериши мумкин. Ш ундай ^обилиятли- 
лар борки, улар х;одисаларни эслаб, ^айта тиклаши 
ва сунгра узига хос услубда шакллантириши мум
кин. Виз Ф орстер эслаб утган омиллар ва тарихий 
^исмларни баён этсак, уларнинг барчасини -  ф а^ат 
“роман”да учрайдиган сюжетдан боищасини з^ар 
ь^андай з^икояда, глиссада топишимиз мумкин. Мана 
шу ерда романнависнинг адабий асар -  у яхш и ро
ман буладими ёки заифми, яратиш даги ма^орати 
яширинган. Инглиз адабий тан^идчиси Перси Лаб
бок (Percy Lubbock) узининг машз^ур “Роман яра- 
тиш ” (The C raft of fiction) китобида шундай дейди: 
“Роман жанрида шакл, сюжет ва композициянинг 
боннца ж анрлардан кура таъсири купро^ деб хулоса 
цила оламизми?”1 Лаббок сюжет (ечим)ни ш акл ва 
композиция уртасига ^уяди. Б у  икки унсур асосий 
булиб, сюжет, гарчи улар барча адабий жанрларда 
мавжуд булса-да, ф а^ат ана шуларгагина г^урили- 
ши мумкин.

Жах;он адаюбиётида катта ш узфат ь^озонган 
Колин Уильсон хрзирги замон адабиётига батш- 
ланган “М одернизм адабиётида м аъ^ул ва номаъ- 
ь$ул” номли китобида ”ечим” нинг мавжудлиги 
з^а^ида таъкидлайди: “Услуб (йул)ни ривожлан- 
тириш ечимни бутунлай йут$ ци.ли.6 юборишни та- 
лаб ^иладими? Бундай ф икр бутунлай ярамайди. 
С.Б. Синонинг романлари Сарот хонимнинг роман- 
лари з^а^онийлигичалик з^аётни рост ифодалай- 
ди, улар айни пайтда нафис ва ани^дир, ш у билан

1 Перси Лаббок. “Роман яратиш”. 21-бут. Абдусаттор Жавод таржи
маси. Информация вазирлиги нашри. Багдод. 1981.
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бирга айни пайтда уларда ани^ ечим борлиги би
лан аж ралиб туради”1.

Б у фикрни Уильсон баъзи ёзувчиларда инкор эт~ 
ган эди, улар роман тузилишини янгилашни хох;ла- 
ган, ундаги з^икоя этиш услубини тарихий цисса ёки 
з^икоя каби бошланиб тугашини, яъни сюжет бури- 
лишларидан утмаслигини хозушган эдилар.

М ахмуд Таймур “Х^икоя ва театр борасида 
тад^и^отлар” асарида романнинг ^атъий таъри- 
фини ани^лашга, бу билан уни ^исса ва з^икоядан 
ажратиб турувчи жиз^атини белгилашга з^аракат 
^илган эди: “Роман” деб шундай асар аталадики, 
унда муаллиф бир ёки бир неча мавзуни тули^ ёри- 
тади, бир ёки бир неча з^аётни батафсил баён эта- 
ди, у^увчи ^азфамон ёки ^азфамонлар з^аётининг 
турли бос^ичлари билан танишмагунча уни тугат- 
майди. Циссанавис олдида роман майдони кенгдир, 
у  ^азфамонлар з^аётининг пардасини очиб таш лай 
олади, вот^еаларни улар ^анчалик узун булмасин 
тула баён этади”2. М ахмуд Таймур бу номни фран- 
цузча “R am an a clef” дан и^тибос г^илган.

Нима булганида х;ам М ахмуд Таймур таъриф - 
ни я^инлаш тириш га уринган ва уз замонида бу му- 
аммони сеза олган, насрий жанрлардаги бу ажойиб 
^оришмани каш ф  этган. Шунга ^арамай, таъриф  
аямц булмаган, ундан ижодкор эмас, фак;ат адабиёт 
тад^и^отчисигина фойдаланиши мумкин булган, ле- 
кин у таш аккур билдиришга арзигулик уриниш эди.

Биз узимизда роман шаклланишига ана шу 
тан^идчилар методологияси билан ^арасак, араб 
тан^идчиларининг, айни^са саудия тан^идчила-

1 Колин Уильсон. “Хозирги замон адабиётида маъкул ва номаъкул”. 
107-бет. Анис Закий Хасан таржимаси. Дар ал-Адаб нашриёти, Байрут. 1981.

2 Махмуд Таймур. Хикоя ва театр борасида тадкикотлар. 100-бет. 
“ал-Матбаа ан-Намузажийя”, й.й.
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рининг асарларидан бу методологиядан асар з^ам 
топмаймиз. Бунга сабаб уларнинг адабий меросла- 
ри учун бу ж анр кутилмаган эди. Мухаммад Саид 
ал-Аммудий (1905-1991) “ал-М ан^ал” журналида 
х;икоя ва модерн х;икоя з^а^ида ёзган ма^оласида бир 
р^атор з^икояларни “модерн з^икоя” деб атайди. Б и 
ро^ бу асарлар ана шу термин англатадиган маъно- 
дан бутунлай узовдир1. ^ и к о я  этишнинг турини бу 
янги кириб келган жанр, яъни романни ани^лаб бе- 
рувчи таъриф  гарбдаги у^увчилар ва тад^и^отчи- 
лар орасида мустаз^кам урнашиб ^олмади. Саудий 
ёзувчиларнинг асарларида уш а пайтда туш унарсиз 
булган тор маънодаги истилоз^лар ва таъриф ларни 
куп ^уллаганларини кузатамиз. Масалан, “г^исса 
^асира” (“^исг^а з^икоя”), (^исса сагийра” (“кичик 
з^йкоя”), “уксуса” (“з^икояча”), “^исса тазушлийя” 
(“таз^лилий ^исса”) ва “ривая” (“роман”). Биринчи 
ном “з^икоя” (“^исса ^асира”) агар бу таърифнинг 
мазмуни ма^садга мое келса, ма^бул булиши (i$a- 
бул ^илиниши) мумкин. «Пекин “кичик” сузи тех
ник термин эмас, у  замонавий адабиёт истило^лар 
орасидан уз урнига эга эмас. “Х,ижоз овози” (“Савт 
а л -^ и ж о з”) газетасининг 1933 йилдаги сонларидан 
бирида бир рукн (ёки бир устун)дан иборат булган 
асарни “роман” (“ривая”) деб атаган билан у  роман- 
нинг техник таъриф ига мос келмайди, у  нари борса, 
“митти з^икоя” (“уксуса”) дан бош^а нарса эмас”, 
деб ёзган эди ал-А ввад (“Очи^ айтилган ф икрлар”, 
363-бет)2.

Аммо в;исса деб аталган атама -  “новелла” исти- 
лоз^и мазкур истилоз^га мос булиши учун баъзи ту-

1 Мухаммд Саид ал-Аммудий. Х,ижозда хикоя этиш адабиёти. “ал- 
Манхал” журнали. 11-бет. 5-том. 1937 й.

2 Мухаммад Саид ал-Аммудий. Х,ижозда хикоя этиш адабиёти. “ал- 
Манхал” журнали. 363-бет. 5-том. 1937 й.
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затиш лар киритиш лозим. Ал-Аввад бошчилигида- 
ги ана ш у тан^идчилар Европа адабиётига, хусусан 
француз адабиётига мос янги адабиётни яратиш - 
га оши^ардилар. Улар ёш лар узлигига эга булган 
саудия адабиётининг тамал тошини ^уйиши учун 
матбуот ва тан^ид эшигини очдилар. Албатта, бош- 
ланиш зарур эди ва бу бошланиш “техник” талаб- 
ларга жавоб берадиган дараж ада етук булмаслиги 
маълум эди, албатта, у^увчи ^ам у^иши, урганиши 
керак эди. Ундан кейин ж анр талабаларининг нав- 
бати келарди. Са^мий Можид ал-Х ржирий “Саудия 
Арабистонида х;икоя” деб аталган тад^и^отида “У 
адиблар уз асарларини ж анр талабларидан кура 
купро^ маърифий ма^садларда яратган эдилар”, 
деб ёзган эди1. Х ^ и ^ а т а н  ^ам уша давр ёзувчила- 
рида Европа да илдиз отиб му ставкам л анган, сунг 
гарбдан ш арвда ^араб йул олган бу ж анр з^а^ида 
Миср университетларига у^ишга юборилган саудий 
талабаларнинг уз юртларига ^айтиб, анаъанавий 
адабиётни замонавий адабиётга узгартирганларига, 
унга янги роман тушунчасини киритганларига i$a- 
дар т у л щ  тушунча булмаган. У давр адабиётида 
роман булмаган, улар ш еъриятда х;ам, насрий ада- 
биётда з^ам араб адабий меросини, араб ^адриятла- 
рини са^лаб келганлар.

Чунки турк хукмронлиги даврида араб тили- 
да таълим етарли эмас эди, мен бу ерда арабча 
таълимни, яъни мактабда х,амма фанлар араб ти- 
лида у^итилишини назарда тутяпман. У пайтда 
“куттаб”лар бор булиб, унда Ь^уръони каримни у^и- 
тиш, араб хати ва арифметикаси х,амда йуналти- 
рилмаган у^иш билан чекланар, уларни купчилиги

1 Сахдоий Можид ал-Х,ожирий. Саудия Арабистонида х,икоя. 362-бет. 
Риёз адабиёт клуби. 1988 й.
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арабча ва диний илмларни жонлантириш ма^садида 
М у^аддас М асжид раво^ларида олиб борилар эди. 
Масжид ан-Набавийда даре берган Ш айх Абдул^а^ 
На^шбандийнинг айтишига ^араганда, у ерда кун- 
гилли у^итувчилар гуру^и даре беришган, дарслар 
мунтазамлиги таъминланмаган1.

Таълим Туркия давлати томонидан уз тилига 
хизмат ^илишга, фарзандларининг тилини Тур
кия ичида ва тапщарисида (худудида ва хорижда) 
са^лаб ^олишга йуналтирилган эди. Араб ф арзанд- 
лари учун турк мактабларига кириш кучли рагбат- 
лантиришга эга эмас эди, бунинг икки сабаби бор 
эди. Биринчиси -  уз тилини йу^отиш, иккинчиси
-  ^арбий хизматга бориш хавфи. Бундан таш ^а- 
ри яна халифаликнинг сунгги даврида очи^-ойдин 
пайдо булган турк партиялари -  Бирлаш иш  ва та- 
раодиёт партияси, Турк ёш лари партияси каби сиё- 
сий ма^садлани кузлаган таш килотлар таъсирига 
тушиб ^олиш хавфи бор эди.

Х^ижоз минта^асида саводсизликнинг кенг тар- 
^алгани сабабларидан бири араб ёшларининг таъ - 
лимга ^изи^маслиги эди. Турк хукуматининг 
мавжудлиги сабаб, лавозимларга тайинлашдаги 
имтиёзлар турк тилини билишни ш арт ^илиб бел- 
гилаган эди. Икки М у^аддас Масжид -  М акка ва 
Мадина минта^аси х;унармандчилик ва тижорат 
билан маш ^ур эди. Ш у сабаб ма^аллий фу^аролар 
(ватандошлар) х;аж ва умра пайтида ривож топган 
^унармандчилик ва тижорат билан машгул булар- 
дилар. Ж амият илм ва уламони ^адрлар, ота агар 
фарзанди илм олишни истаса, уни илм дан махру м 
^илмас эди2.

1 Абдулхак Накшбандий. Ярим аердан олдинги хотиралар. “ал- 
Манхал” журнали. 1962 йил, октябрь сони.

2 Мухаммад Абдурахмон аш-Шомих. Усмонийлар даврининг сунгги
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Х^ижозда саводсизлик тар^алишининг саба- 
би таълимга ^изи^ишнинг сунгани араб кишисида 
(араблар) у^иган одамнинг, айни^са, у^итувчининг 
касбий келажагидан умиди йу^лиги эди. Бу x;aigi- 
да Мухаммад Али Магрибий “Янги адабиётнинг бу 
юртга ^андай таъсири бор?”1 номли ма^оласида ёз- 
ган эди. Саудий даври бошлангандан сунг янги араб 
давлати соясида у^иганларга иш уринлари яратиш 
имконияти топилгач, таълимга булган талаб оша 
бошлади. Илгари з^арбий хизматдан ^очган ёшлар 
х;ам энди ватанга хизмат ^илиш ма^садида х;арбий 
хизматга з^ам куплаб ёзила бошладилар. Бунга ца,- 
дар х,ам араб ва мусулмон фарзандлари учун якка 
шахслар ва жамоалар томонидан таъсис этилган 
баъзи араб мактаблари мавжуд эди. Мисол тари^а- 
сида баъзиларини эслаб утамиз. Шайх; Мухаммад 
Рах;матуллох1 Усмоний (1891 й.в.э.)2 1875 йили Макка 
шаз^арида ас-Султийя мактабини, Мухаммад Али 
Зейнал 1905 йили Макка ва Ж идда шаз^арларида 
ал-Фалах; мактабларини, ундан етти йил сунг 1912 
йили Мадинаи Мунавварада ш ариат билимлари 
мактабини ташкил ^илган эди. Абдул^уддус ан-Ан- 
сорий ана шу мактабнинг у^итувчиларидан бири 
эди. Бу мактаблар араб тилини ва ш ариат илмлари- 
ни хурофотдан холи равишда у^итишга интилар эди. 
(Бу х,а^ида батафсил ^аранг: Абдурах;мон Солих; Аб- 
дулло. М аккада таълим тарихи. “Дар ал-М аъриф а” 
нашриёти. Жидда. 1983.) А л-^усайн  ибн Али 1916 
йили туркларга ^арш и ин^илобни амалга оширган- 
дан сунг таълимни араб тилига утказишга з^аракат

даврида Макка ва Мадинада таълим. 124-бет. Риёз, 1973 й.
1 Мухаммад Али Магрибий. Янги адабиётнинг бу юртга кандай 

таъсири бор? “ал-Манхал” журнали. №3-сон 1939 й.
2 Мухаммад Али аш-Шомих. Аввалги манба. 39- ва ундан кейинги 

бетлар. Шунингдек, ал-Манхал журнали. 9- ва 10-сонлар. Август 1951 й.
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к;илди. Биро^ унинг бош^арув муддатининг в;ис^а- 
лиги, душманларига ^арши олиб борган урушлари 
сабабли ма^садни ту л щ  амалга оширишга имконият 
булмади. Х ^ж оз саудийлар х;укмига утгач, таълим 
ту л щ  араб тилига утказилди1.

Наждда эса таълимнинг эсга оладиган бирор 
таъсири булмаган, баъзи жойлардаги куттаблар- 
дан тапщари. Албатта, бундан баъзилар диний би- 
лимлар эгаллашда манфаатдор. 1902 йили учинчи 
саудий давлатининг подшо Абдулазиз томонидан 
таъсис этилгунига ^адар бу ерда мунтазам хусусий 
таълим з^ам мавжуд булмаган2.

Арабистон ярим оролининг шар^ий минта^аси- 
да анъанавий маданий х;аракат пайдо була бошла- 
ди ва Курфаздаги ^ушни давлатлардан, ани^роки 
Эрондан маданий таъсирланиш юз берди. Эрон- 
нинг Курфаздаги араб давлатлари азалдан таъ 
сири мавжуд эди. Бундан таш ^ари баъзи бой ои- 
лалар уз фарзандларини Эронда ва Х^индистонда 
у^итар эдилар. Х^ндистон билан илмий ало^алар 
бош^а юртларга нисбатан кучлиров; эди. Бунинг са- 
баблари ярим китъада араб илмларини араблар ав- 
валдан, XI асрдан бошлаб кенг тар^атганлари эди3. 
Бу ало^аларнинг минта^ага таъсири кейинроц уз 
аксини топди, з^инд олимлари толиби илмларга ёр- 
дам беришда уз з^иссаларини ^ушдилар. (Бу ерда 
айтиб утиш жоизки, Х,индистонда биринчи булиб, 
университет дипломини олган толиби илм шайх Аб-

1 Мухаммад Али аш-Шомих. Саудия Арабистонида насрий адабиёт. 
40-бет. Риёз. 1975 й.

2 (Бу хавдда батафсил каранг: Мунир ал-Ажлан. “Саудия Арабистони 
тарихи”; Ибн Бишр. “Нажд тарихининг шон-шухрати”; Амин ар- 
Райхоний. “Янги Нажд тарихи”; Хофиз Вахба. Арабистон ярим ороли 
XX асрда” ва б.)

3 Султон Саад ал-Кахтоний.
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дулло Абдура^мон ал-М улла ал-Аз^со эди, у 1934 
йили университетни битирди ва маданий з^аракатни 
фаоллаш тириш да куп хизматлар ^илди. У А^сога 
^айтиб келгач, 1937 йили бу ерда биринчи кутуб- 
хонага асос солди.) Сунг К урф аз давлатлари Бри
тания протекторати остига олинди. XIX асрда Х|ин- 
дистонда урнатилган з^укмронлик Иккинчи Жаз^он 
Урушидан сунг бу ерда х,ам тар^алди. 1919 йили 
Базфайнда биринчи расмий мактаб таш кил этилди. 
Бу Курфаздаги энг катта маданий з^одиса эди. Ш у 
сабабдан х;ам минта^а фарзандларининг купчилиги 
бу расмий мактабда расмий таълим асосида у р ш  
учун кела бошладилар. Бунга таълим со^асида ав- 
валдан тажрибага эган булган араблар жалб этил
ди. Мактабнинг биринчи мудири ал-А з^ар шайхи, 
тани^ли муаррих Х^офиз Вазфа, биринчи мударрис- 
ларидан Кувайтлик тани^ли шоир Холид ал-Ф а- 
раж  эди. “Базфайнда таълим дафтари вара^лари” 
китобининг муаллифи Абдулз^амид ал-М у^оддин ва 
“Базфайнда таълим ” китобида доктор Раф ика Са
лим Х^амуд эслаб утганидек, Абдулазиз ал-Утай- 
^ий кейинчалик мактаб мудири булди. Базфайнда 
дипломатик миссиялар томонидан таш кил этилган 
ва бош^арилган мактаблар куп эди. Масалан, Аме
рика насронийлар мактаби, Эрон диаспораси таш 
кил этган мактаб ва бош^алар1. Араб Курфазидаги 
бу таълим уйгонишининг араб-ислом мероси билан 
богаи^ булган, янги ривожланишга з^амоханг ра- 
вишда янгиланишга интилган янги адабиётнинг ке- 
либ чи^ишида роли катта эди. Араб К урф ази Миср 
таравдиёти билан богли^ эди. Бутун араб оламида 
кенг тар^алган миср кадрлари ва миср фильмлари

1 Рафика Салим Х,амуд. Бахрайнда таълим. 65-бет. Маориф бопщар- 
маси. Бахрайн университета. 1987 й.
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билан бир ^аторда Мисрда нашр этиладиган китоб 
ва ж урналлар минта^ага келиб турарди1. Табиийки, 
бу кенг тар^алган маданий жиз^ат бутун минта^а 
буйлаб янги адабиёт сифатида уз аксини топди, 
у клублардаги фильмларда намойиш этилди, уша 
пайтда нашр этиладиган газета ва ж урналларда бу 
х;а^ида ёзилди.

Саудия романи ёзувчиларидан бири, унинг 
ривожланиш бос^ичидаги дастлабки адиблардан 
булган Иброхим ан-Носир бу пайтда Иро^да у^иди. 
Ирок Британия протекторати остида эди, шунинг- 
дек, унда адабий уйгониш авжида эди, айнан шу 
пайт янги роман пайдо булиши даврига тутри ке- 
ларди. Б у  эса унинг ана шу янги романларни у^иш - 
га имконият яратди, унинг ^обилиятига озу^а бер- 
ди, янги роман ёзувчиси сифатида шаклланишида 
роль уйнади. У XX асрнинг олтмишинчи йилларида 
Саудия Арабистонига ^айтгач, ана ш у тажрибаси- 
дан фойдаланди2. 1932 йили Саудия Арабистони 
давлати таш кил топганида з^укумат таълимни тутри 
асосларда таш кил этиш масаласини узининг би
ринчи дараж али вазифаларидан ^илиб белгилади. 
Мамлакатнинг турли томонларида тутри асосларда 
мактаблар таш кил этила бошланди. У^ишнинг бе-

1 Мажаллат ал-Бахрайн ас-Сакофия (“Бахрайн маданияти” журнали). 
18-бет. Учинчи йил. Июль, 1996 й.

2 Сахмий Можид ал-Х,ожирий. Саудия Арабистонида хикоя. 370-бет. 
Риёз адабиёт клуби. 1988 й.

Бакри Шайх Амин узининг “Саудия Арабситонида адабий харакат” 
китобида наждлик ёзувчи Иброхим ан-Носирнинг Риёзда укигаиини 
ёзади. У хозир пойтахтдаги давлат муассасаларидан бирида ишлайди. 
Унинг асарларидан: “Сукб фи ридо ул-лайл” (“Тун либосидаги тешик”), 
“Ард била матар” (“Ёмгирсиз ер”), “Уммахат ва н-нидал” (“Оналар ва 
кураш”). Уларнинг барчаси мамлакат босмахоналарида нашр этилган. 
459-бет. Байрут. “Дар ул-улум ла-л малайин” нашриёти. Бешинчи нашр. 
1986-йил. Бу тадкикот хакида кейинга бобларда Иброхим ан-Носир 
асарларини тахдил кдпганимизда тухталамиз.

27



пуллиги х;аммани ж алб ^ила бошлади. Педагогика, 
саноат ва ^ишло^ хужалиги институтлари талаба- 
лари учун стипендиялар жорий этилди1. Тад^гар- 
тимиз таълим масаласига багишланмаганлиги са- 
бабли мен бу масалага чу^ур тухталиб утирмайман. 
Таълимнинг роман ривожидаги роли з^а^ида кейин- 
ги бобларда тухталиб утамиз.

Усмонийлар даврининг сунгги пайтларида Ж ид
да ва М аккада турк тилида нашр ^илиниши сабабли 
чекланган таъсирга эга булган матбуот Арабистон 
ярим ороли тарихида биринчи марта кенг ми^ёсда 
уз йулини топа бошлади. Араб фарзандлари турк 
таълимини ва матбуотда ишлашни ё^тирмас эди- 
лар, улар бир томондан уз тилларини са^лаб к;о- 
лишга интилсалар, иккинчи томондан манбаларда 
таъкидланишича, з^арбий хизматга жалб этилиш- 
дан i-^ypi^ap эдилар.

Саудия Арабистонида ва Араб К урфази мам- 
лакатларида университетлар йу^лиги сабабли са- 
удиялик талабалар з^укумат йулланмалари асоси- 
да университетларда таълим олиш учун Мисрга 
йул олдилар. Уша пайтларда Миср илм соз^асида 
ривожланган араб давлати эди, шунинг учун з^ам 
барча араб давлатларининг кузлари унга тикилган 
эди. Бу талабалар юксак савиядаги илмий ва мада
ний маълумотга эга булиб ^айтдилар. Улар Миср да 
араб адабиётида музулм урин тутган Тоз^о Х^усайн, 
Муз^аммад Х^усайн Байкал, Тавфи^ ал-Х^аким каби 
буюк адиблар ва тан^идчилар билан учрашдилар. 
Уша талабалар орасида Хомид Даманз^урий ва Х^ам- 
за Мухаммад Бу^арий бор эди. Х,омид Даманз^урий 
аввал ^оз^ира университетида, сунг Искандария

1 Иброх,им Мухаммад Иброхдм. Саудия Арабситонидаги расмий ва 
норасмий таълим. 37-бет. Алам-ал-маърифа. Жидда. 1985 й.
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университетида у^иб, уни 1945 йили тамомлади. 
Айни пайтда Руо^ира университетини тамомлаган 
Х амза Мухаммад Бу^арий ватанига ^айтиб, 1955 
йили таш кил этилган “Саудия радиоси” журнали 
тазфириятини бошв-арди.

Эллигинчи йилларда Мисрда таълим олиб ^айт- 
ган, аввалги талабалар каби таъсирланган бир гу- 
pyjq романнавислар пайдо булдилар. Булардан Исом 
Х ^ а й р  Цо^ира университетини 1953 йили тамомла
ди, 1980-1983 йиллари адабий асарлар яратди. Ф уад 
Соди^ М уфтий 1960 йили РуО^ира университетини 
битирди, 1981-1986 йиллари иккита роман ёзди.

Етмишинчи йилларда биринчи марта роман 
жанрида ижод ^илувчи аёл ёзувчи Х,уда ар-Раш ид 
адабиёт со^асига кириб келди. Адибанинг “Эртага 
пайшанба булади” номли романи 1979 йили Р^о^и- 
радаги Руз ал-Ю суф  босмахонасида чоп этилди. У 
Руоз^ирада у^иган эди. Шунингдек, ^оз^ира универ
ситетини битирган Амал Ш ата 1980 йили Ж иддада- 
ги “Дар ат-Тих>ама” нашриётида “Эртага унутаман” 
номли романини, 1989 йили Риёздаги “Дар ар-Ри- 
ф аий” наш риётида иккинчи романини нашр этди.

Таълим олиб уз ватанига ^айтган бу ёзувчи- 
лар мамлакатдаги бир ь;атор адиблар ва зиёлилар 
^аторида маърифатнинг турли илмий, адабий, пе- 
дагогик ва публицисток со^аларида иштирок этиб, 
ижод ^илиш  ш арафига муяссар булдилар ва турли 
со^аларда биринчилардан булдилар.

Хрмид Даман^урий у^итувчи булиб ишлаш билан 
бир ^аторда адабиёт билан шугулланиб, х,ам назмда, 
з^ам насрда ижод ^илди. Х^амза Мухаммад Бу^арий 
журналистика ва бадиий таржима со^асида ишлади. 
Фуад Содиь^ М уфтий дипломатия соз^асида фаолият 
олиб борди. Х^уда ар-Рашид Британия радиосининг 
араб булимида ишлади, Амал Ш ата врач-терапевт-
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лик билан, Исом Х ^ а й р  эса стоматология билан 
шугулланди. Бу адиблар уз мутахассисликларига 
кура хорижий тилларни, анигфош инглиз тилини 
билиш имкониятига эга булдилар ва шу сабабли за- 
монавий адабиётни аслиятда, баъзи юзаки таржима- 
лардан узо^ булган асл тилда у^ий олардилар.

2-§. М АТБУ ОТ ДА РОМАН

XX аср бошларидаги матбуотда янги маънодаги 
роман мавжуд эмас эди, чунки умуман х;икоя этиш 
жанри ^а^ида, хусусан роман жанри з^а^идаги ту- 
шунча х,али шаклланмаган эди. Б у  у^увчиларни ва 
ёзувчиларни замонавий ^исса ва унинг кейинчалик 
маълум булиб уз хусусиятлари ва асосларига эга 
булган турлари мазмун-мо^ияти билан таништи- 
ришдаги матбуотнинг ролини асло инкор этмайди.

Биринчи саудия расмий газетаси саудийлар дав- 
рининг бошланишида ч щ а  бошлади, 1924 йили пай- 
до булган “Умм ал-Руура газетаси”га Ю суф Ясин 
(1892-1962) асос солди ва унинг тахрир ^айъатини 
бош^арди.

Ю суф Ясин узининг адабий ва журналистик ф а- 
олияти билан бир ^аторда хукуматда ишлаш учун 
Суриядан келган эди. Бу газета давлатнинг расмий 
органи булгани учун у асосан ижтимоий-сиёсий 
йуналишда булиб, адабиётга ихтисослаштирилма- 
ган эди. Лекин у х,икоя этиш жи^атини эътибордан 
четда ^олдирмади, гарчи биз ю^орида айтиб утгани- 
миздек, бу даврда ^икоя этиш турлари х;али бир-би- 
ридан фар^ланмас эди. Газета са^ифаларининг ада
биёт рукнида асосан ш еъриятга эътибор ^аратилар 
эди. Унда нашр ^илинган иккита х;икоядан бош^а 
х;икоя ва ^иссадан асар х;ам йу^ эди. Булардан бири
-  аббосийлар тарихидан щ тибос ^илинган булиб, у
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Мустафо Атонинг “Аббосийлар тарихидан х,икоя” 
деб аталган асари, иккинчиси -  Абдулх,аким ал-Об- 
бидиннинг “Номаълум аскар” зужояси эди. Булар- 
нинг иккаласи х,ам ибтидоий шаклдаги ^азфамонлик, 
фидоийлик ва шон-шузфат рамзи булиб, кейинча- 
лик пайдо булган ижодий асарлардан бадиий шакли 
билан фар^ланарди.

Б у икки х;икоя уттизинчи йилларда, ани^рога 
1937 йилда ёзилганига ^арамай, бу давр ёзувчила- 
рида х;икоя этиш рух;и юзага кела бошлаган бул- 
са-да, бадиий-техник жихатдан х;али анщ -равш ан 
эмас эди, ш у сабабли, з^икоя ^урилишида маъри- 
фий жиз^атлар бадиий-техник ж и^атларга таъсир 
^илган эди, замонавий шаклдаги роман тузилиши 
х;а^ида гапирмаса з^ам булади1.

1935 йили ака-ука Али ва Усмон Х,офизлар то- 
монидан “ал-М адина” газетаси таъсис этилди2. Ма- 
динада ташкил этилган бу газета узининг мада
ний сох^даги ролини бажарди. Маданий ресурслар 
етишмаслиги, босмахона ишларининг ^ийинлиги, 
у^увчиларнинг камлигига ^арамай, газета адабиёт- 
га, ани^рок; ^илиб айтсак, араб адабиётига - ш еъ- 
риятга х,ам, насрий адабиётга з^ам унча-мунча эъ- 
тибор ^аратди. Бунда анъанавий адабиёт, бевосита 
дидактик ма^олалар тарихий ш арт-ш ароит талаб- 
ларидан келиб чи^иб, янги маданий тушунчаларни 
мустаз^камлаш учун урин олди. Бунга ^адар жами- 
ятда узок; йиллар давомида фикрий-гоявий тургун- 
лик сабаб тарли шакллардаги ижтимоий ^оло^лик 
юзага келган эди. Ш у билан бирга дастлабки гоявий 
ривожланиш намунаси сифатида замонавий адаби-

1 Каранг: “Умм ал-Кура” газетаси, 656-659-сонлари.
2 Мухаммад Абдуррахмон аш-Шомих “Хижозда матбуот” номли 

китобида бу газетанинг 1937 1или 18 апрелда нашр этилганини ёзади. 
147-бет.
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ётдан базуэаманд булган газета уз саз^ифаларида з^и- 
коя нашр г^ила бошлади, 02.12.1937 йилдаги сонида 
Мухаммад Амин Яз^ёнинг “Х^йит куз ёшлари (“Думу 
ал-ийд”) з^икоясини нашр этди. Бу янги адабиётни 
мустаз^камлаш йулидаги одим булиб, з^икоя ва ^исса 
тушунчаларини таргиб ^илишга з^исса ^ушди. Уша 
давр талабидан келиб чи^иб, у^увчини ^улидан уш - 
лаб, янги адабиёт сари етаклаш, ^исса ва роман жанри 
пайдо булишининг асосларини ^уйиш з^исобланарди.

1937 йили Абдул^уддус ал-Ансорий “ал-Манз^ал” 
журналига асос солди. Бу журнал ^исса соз^асини ри- 
вожлантириш ва таргиб ^илишдаги етакчилик ролини 
хали з^ам са^лаб келмовда. Абдугщуддус ал-Ансорий 
узининг “Эгизаклар” романини 1930 йили нашр эт- 
ганга ^адар бу ерда ушбу жанрда з^али бирорта асар 
яратилмаган эди. Бу Саудия Арабистонидаги бирин
чи з^икоя этиш йуналишидаги асар эди. Ал-Ансорий- 
нинг фаолияти мана шу бошлашич иши билан чекла- 
ниб ^олмади, у  ёш ёзувчиларни рагбатлантиришга 
з^аракат ^илди, уларнинг з^икояларини уз журнали 
саз^ифаларида нашр этишга ундади. У замонавий 
адабиётнинг мукаммал булиши учун з^икоя ва ^ис- 
санинг мавжуд булишига жуда кучли ишонар эди. 
Унинг з^икоя ва ^иссага эътибори икки сабабга кура 
булиши мумкин. Биринчиси -  бу ю^ори савиядаги 
жанрлардан эди. Иккинчиси -  бизнинг адабиётимиз- 
да бу каби адабий турнинг мавжуд эмаслиги эди1.

Ал-Ансорий бу фикрни амалга оширди. У ро- 
маннавислар ва з^икоянавислар уз асарларини “ал- 
Манз^ал” ж урнали сазудфаларидан нашр ^илишлари 
учун эшикларни кенг очиб берди. Б аъзи  романлар 
туркум асар сифатида журналнинг бир неча сони-

1 Абдугщуддус ал-Ансорий. Кумуш китоб. (“ал-Китаб ал-Фидций”). 
Ал-Манхал. 1960 йил. Журнал таъсис этилганининг 25 йиллиги муноса- 
бати билан.
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да кетма-кет нашр этилди. Ж урнал бу анъанани 
шу кунгача давом эттириб келмо^да. Еолиб Х^м- 
за А бул-Ф араж  ойлик журналнинг деярли з^ар бир 
сонида з^икоялар чоп ^илиш билан бир ^аторда 
“ат-Тож урий з^овлиси” (1989 й.) номли романни эъ- 
лон i-^илди. Ж урнал х>икоя тан^идчилигини з^ам paF- 
батлантириш ма^садида Саудия Арабистонининг 
узидан ва хорижий мамлакатлардан булган асар- 
ларни чоп этиб келмозда. Умуман олганда, ал-А н
сорий ижод йулида дастлабки ^адамини ^уяётган 
ёш ёзувчиларнинг ^улидан етаклаб, уларни рагбат- 
лантириб келмоеда, улар бу ж урнал саз^ифаларида 
адабий маз^оратларини сай^аллантиришларига кенг 
йул очмовда.

Ал-Билад ас-Саудия
1939 йили таъсис этилган. Биринчи марта 

04.04.1932 йили “Саут ал-Х^ижаз” (“Х^ижоз овози”) 
номи билан нашр этилган. Бош муз^аррир Абдул- 
ваз^об Уший булган. Дарз^а^щат, “Саут ал-Д иж аз”- 
нинг юзага келиши мамлакатдаги замонавий адаби
ёт тарихининг энг кузга куринарли во^еаларидан 
з^исобланади. Чунки бу газета XX асрнинг ^ир^ин- 
чи йилларида ва эллигинчи йилларининг бошлари- 
да куплаб ёзувчи ва адиблар учун расмий нашрга, 
уша даврдаги бу адабиётнинг бир ^атор “жанг май- 
дони”га айланган эди1. Ушбу газета адабиёт ривож- 
ланишига сезиларли з^исса ^ушиб келди, унинг 
умуман адабиёт масалалари учун ажратилган мах- 
сус иловаси нашр ^илинарди. Газетанинг таъсис- 
чиси Мухаммад Солих; Насифнинг ^ у л л а б - ^ у в в а т -  
лаши билан ёш ёзувчилар рагбатлантириларди. 
Газетанинг бош муз^аррири Абдулла Ариф (1917-

1 Мухаммад Абдуррахмон аш-Шомих “Хижозда матбуот. 1908- 
1941 йиллар. 140-бет. “Дар ал-Амана” нашриёти. Байрут, 1971. К^аранг: 
Мухаррир сузбошиси. №96-сон. 19.02.1934
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1977) Мисрга йулланма билан у^ишга борган, Миср 
адабиётидан ж уда таъсирланган эди. У^ишни ту- 
гатолмай г^айтиб келган Ариф миср журналистика 
услубидан таъсирланганлардан эди. Миср матбуо- 
тининг уш а даврда барча араб давлатларига кенг 
тар^алиши, эркин фикрлилик ва мазмунларнинг 
янгиланиши билан таъсир ь^илган эди.

Абдулла А риф “ал-Билад” газетасининг тазфир 
з^айъатини 1944 йилдан 1955 йилгача - ун бир йил 
бош^арди. У новатор-журналист сифатида танилди. 
Цисса жанрига эътибор ^аратиб, ёш ёзувчиларнинг 
ижодий ишларини нашр килишга имконият яратди, 
уларнинг бадиий мах;оратларини ошириш максади- 
да адабий тан^идга з^ам жалб этди. Унинг узи з^ам 
15.08.1948 йил сонида “Сунгги ечимни ^идираётган 
виждон муаммоси” номли з^икоясини нашр этди. 
Бундан ма^сад янги фикрларни илгари суриш, 
ижтимоий муаммоларни янгича з^ал этиш, ёзув- 
чиларни янги ж амият муаммоларини х>ал этишда 
^атнашишга ундаш ва роявий з^аракатларни фаол- 
лаш тириш эди.

1950 йили Аз^мад Абдулгафур Аттор (1919-1991) 
1^ох;ирада “ал-Байан” номи билан бир материал 
нашр цилиб, дустлари ва тарафдорлари уртасида 
тар^атди. Бу баён Аз^мад ас-Сибаийнинг “Ф икра” 
номли романига карш и ёзилган булиб, уни аёв- 
сиз тан^ид т^илган эди. Уни “тузилиш  жиз^атидан 
з^ам, услуб жихатидан з^ам укишга арзимайдиган 
асар” деб таърифлади. Аттор ушбу роман з^а^ида 
саудия газеталарида узининг салбий муносабати- 
ни билдирди. Бирок; баъзи адиблар ва журналист- 
лар уртага тушиб, уларнинг икковлари орасидаги 
“жанг”ни тухтатиш  учун аралаш дилар. Атторнинг 
уз кунглидаги муносабатини билдириш учун Цоз^и- 
рага бориб, ас-Сибоийга з^ужумини охирига етка-
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зиш учун, объективликдан анча узок; булган фикр- 
лар билан уни танк;ид ^илди ва бу газетанинг бир 
сонини нашр ^илдириб келди.

1953 йили Х,амад ал-Ж осир (1910-2000) “Р иёз” 
(“Р иёз”) журналини (“Р иёз” газетасини) таъсис 
этди. Б у  ж урнал уша пайтдаги барча газета ва ж ур- 
наллар ^атори адабиётга эътибор к^аратди. Дастлаб 
“Ри ёз” роман жанрига унчалик эътибор ^аратмади. 
Саксонинчи йилларга келиб бу ж анр х;озирги за 
мой адабиётининг арконларидан бирига айланган- 
лиги исботланганидан сунг, роман жанрига умумий 
эътибор ^аратилиш и билан газета узининг илова- 
ларида бу жанрга ало^ида а^амият бера бошлади. 
Х^амза М ухаммад Бу^арийнинг 1982 йили нашр цт- 
линган “Дар ар-Риф аий” наш риётида чоп этилган 
“Сафа айвони” романи х ^ и д а  Абдулазиз ар-Риф о- 
ий ма^ола ёзди1. Ш у роман х>а^ида Одил Адиб Оря 
^ам ма^ола ёзди2. Султон Саад ал-Цах>тонийнинг 
Саудия Арабистонида роман ж анри ^а^идаги ма^о- 
ласи х;ам эълон ^илинди3.

1954 йили З^амад ал-Ж осир “ал-Я м ам а” ж у р 
налини таъсис этди. Ушбу ж урнал адабий-мада- 
ний ж урнал булиб, дастлаб жамиятнинг турли хил 
муаммоларини кутариш га ^аратилган эди. Ж ур- 
налнинг биринчи сонида Х^амад ал-Ж осир у^увчи- 
ларни ж амиятга таъсир ^илаётган, унинг ривож - 
ланишига туси^ булаётган урф -одатларга ^арш и 
кураш увчи х;икоя ва ^иссалар билан иштирок 
этишга даъват этди. У ёзувчиларни узгалар сари 
очи^ликка ундади, бу эса унинг араб ва ноараб

1 Абдулазиз ар-Рифаий. Риёз газетаси. 17 раби ас-соний 1404 х,.й. / 
16.01.1984 й. 4-бет.

2 Одил Адиб Ога. Риёз газетаси.20.04.1984 й. 4-бет.
3 Султон Саад ал-Кдагоний. Риёз газетаси. 8 сафар 1409 х,.й. 

24.09.1988 й. 18-бет.
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давлатларнинг а^волидан хабардор эканлигидан 
далолат берарди. У ана шу ривожланиш  сари бо- 
ришга, салбий таъсир этувчи омилларни бартараф  
^илишга даъват этарди.

У пайтда адабиёт турлари х;а^ида ани^ туш ун- 
ча йув; эди, насрий асарларнинг барчасини бирга 
туплаганда з^ам, романчилик сох;асида уринишлар 
чекланган эди. Бугунги кунда з^ам адабий иловалар 
з^икоялардан ёки муаллифи х,икоя деб атаган ^исса- 
лардан, иловага масъул унинг шундай эканлигини 
тасди^лаётган асарлардан ёки грф ияли ва тузили
ши буйича ундан узо^ булмаган насрий ш еърлар- 
дан холи эмас. Шунингдек, нашр этилаётган ада
бий ма^олалар объектив булиши з^ам мумкин ёки 
маддозушк чегарасидан утиб кетган мадз^ия булиши 
ёки ижодий ишнинг мух;окамаси у ё^да ^олиб, ёзув- 
чи ва шоирнинг шахсиятига тегувчи нохолис фикр- 
лар булиши з^ам мумкин.

1955-1963 йиллардаги саудия радиоси
Ахборот вазирлиги томонидан наш р этилади

ган бу ойлик ж урнал радиодастурлар билан бир 
^аторда адабиётга х;ам эътибор ^аратар, ва^ти- 
ва^ти билан з^икоялар нашр ^илиб турарди. З^амза 
М ухаммад Бу^арий Руох,ирадан у^иш дан ^айтгач, 
унинг бош муз^аррири этиб тайинланди. Унинг ак- 
сарият з^икоялари з^ам шу ж урналда наш р этилди1. 
Х^амза Бу^арийнинг з^озирги замон адабиёти бора
сида араб минта^асида з^ам, хал^аро ми^ёсда х,ам 
ижоди сезиларли дараж ада эди, айни^са, у  з^икоя 
жанрида, адабиётшуносликда ва тарж им а бора
сида ижод ^илган. Тарж има соз^асида у машз^ур 
инглиз ёзувчиси Сомерсет Моэмнинг з^икояларини

1 Х,амза Букарий. “Нима ишлаб чикаради?” “Саудия радиоси” журна
ли. 11-бет. Май, 1956 йил.
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араб тилига тарж има ^илган, булар орасида “Та- 
маки сотувчи” ва бош^аларни айтиб утиш мумкин1.

Ар-Роид
Абдулфаттох; Абу Мадян (1924-2019) томонидан 

1959 йили таъсис этилган бу нашр 1963 йилга ^адар 
фаолият курсатди. Умуман адабиётга багишланган 
ушбу нашрда романдан кура купрок; з^икоялар нашр 
этилган. Адабий тан^идчиликдаги асарлар эса объ- 
ективлиги билан ажралиб турмасди. Нашр этилган 
адабий тан^идчиликдаги ма^олалар муаллиф аса- 
ридан кура купро^ унинг шахсиятига ^арши йунал- 
тирилган ёки, аксинча, тан^идчилик ва тад^и^от- 
дан кура улимдан кейин ^абр устида айтиладган 
ма^товга я^инрок; булган мадзулядан иборат эди2.

Цурайш
Ушбу адабий-маданий журнални Аз^мад ас-Си- 

баий таъсис этган, у 1959-1963 йиллар нашр этил
ган. Дастлаб таъсис этилганида асосий эътиборини 
з^икоя жанрига ва у билан ало^адор булган адабий 
тан^идчиликка ва публицистик мак;олаларга в;а- 
ратган. Х ^ л и  равишда адабиётни янгилаш ор^али 
жамиятни ривожлантиришга катта аз^амият берган 
дастлабки зиёлилардан з^исобланган. Ушбу ж урнал- 
нинг соз^иби ва бош муз^аррири Аз^мад ас-Сибаий 
янги з^икоя жанрининг булиши зарурлиги, умуман, 
з^икоя ва хусусан, роман у^увчи учун энг яцин ва 
энг севимли адабиёт жанри эканлиги з^а^ида тулик; 
ишонч з^осил ^илган эди. Ш унинг учун з^ам у  ёш 
ёзувчиларга уз ижодларини нашр ^илиш лари учун 
ушбу журналнинг эшикларини кенг очиб берди. 
Мисол тари^асида айтишимиз мумкинки, Иброхим

1 Дамза Букарий. “Тамаки сотувчи ва бонща х,икоялар”. “Тихдма” 
нашриёти. Жидда. 1984 й.

2 Батафси к;аранг: Мухаммад Абдуррах,мон аш-Шомих. Саудия Ара- 
бистонидаги насрий адабиёт. 14-бет.
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ан-Носир “C oB Fa” (“ал-Х^адия”) ^икоясини ж урнал- 
нинг 1960 йил 25 янаврь сонида нашр этган1.

1932-1963 йиллар оралигида куплаб газета 
ва ж урналлар пайдо булди: “У каз”, “ал-Ж ази- 
р а”, “Х^иро*”, “ал-Х^алиж*”, “Ахбар аз-Зазфон*”, 
“ал-Адва*”, “ал-1^асим*”, “ал-И ш ъа*”, “1^афилат 
а з-З ай т”. М азкур газета ва журналларнинг ю лдуз- 
ча билан белгиланганлари 1963 йил ноябрда подшо 
фармони билан ёпилди, ^олганларининг фаолияти 
тухтатилмаган булса-да, улар муассасага айланти- 
рилди. Аввал улар ёзувчилар ёки ж урналистлар- 
нинг шахсий мулки эди. Б у  газета ва журналларнинг 
хусусияти шундан иборат эдики, уларнинг эгалари 
журналистика соз^асида тажрибага эга булган ва 
аксарияти адиблар эди. Айни пайтда улар баъзи 
ну^сонлардан з^ам холи эмас эди. Масалан, газета 
ёки журнални унинг эгаси мутло^ узи  бош^арар, 
бу эса унга адабиётга ва адабий анъаналарга мос 
келмайдиган материалларни нашр ^илишга х,ам 
имконият берар, баъзи нолойик; ма^олаларни нашр 
р л и ш и , баъзилар билан уринсиз тортиш увларга 
киришиши мумкин эди. Янги газеталар з^ам таъсис 
этилди. М асалан Даммамда “А л-Й авм ” газетаси 
таш кил этилди, бош^алари эса муассасага айлан- 
тирилган газета ва ж урналларга ^ушилиб кетди. 
Ж урналисток ф аолият билан бир ^аторда мамла- 
кат мактабларида ишлаш  учун Миср, Сурия, Ливан 
ва Ф аластин каби давлатлардан келган у^итувчи- 
ларнинг ш арофати туф айли минбар фаолияти пай
до була бошлади. Б у  зиёлилар янги фикрлар олиб 
келган эдилар. Улар 1954 йилда маориф вазирлиги 
таш кил ^илингунига ^адар кенг тар^алган савод- 
сизлик туф айли бу юртнинг ф арзандлари мазфум

1 Иброхим ан-Носир. Курайш журнали. 11-бет 25.01.1960 й.
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булган у^иш  ва таълим олиш имкониятлари бул- 
ганлиги учун янги фикрлар ва гоялар олиб келган- 
дилар. М актабларда х;ар ярим йилда ёки х;ар у^ув 
йилининг охирида бир марта нашр ^илинадиган 
мактаб газеталари х,ам бор булиб, бунда талаба
лар узларининг ж урналистик майоратларини ри- 
вожлантириш  учун маш^ ^илардилар. Бу уларни 
журналистик манбаларга мурож аат ^илишга х;ам 
ургатар, талабаларда у^ишга му^аббатни оши- 
рарди. Мактаб театри эса тан^ид асосларини бе- 
восита ёки билвосита ш акллантирарди. Масалан, 
Х>уфуфдаги урта матаб з^ар ярим йилда нашр ^или- 
надиган ж урналда журналистика ва театр ф аолия- 
тига багишланган эди. М аккадаги Саудия институ- 
тида биринчи марта театр таш кил ^илишда А^мад 
ас-Сибаийнинг х,ам роли бор эди. Афсуски, Ах;мад 
ас-Сибаийнинг з^аракатлари зое кетди. Актёрларга 
яратиб берган ш ароитларга ^арамасдан театр очи- 
.ттиттти  амалга ошмади. Театр очилиши белгилан- 
ган кундан бир з^афта олдин бекор килинган эди.

3-§. РОМАН ШАКЛЛАНИШИ

Таълимнинг ривожланиши, адибларнинг Саудия 
Арабистонига ишлаш учун келишлари, матбуот би
лан таъминланиш каби омиллар саудиялик инсон- 
ни у^увчига, ёзувчига ва тан^идчига айлантирди. У 
энди аввалгилардан ф ар^ли уларок; чекланган эмас, 
балки з^икоя, к;исса ва ма^ома билан кенг ми^ёсда 
муомала ^иладиган булди. Х^укумат йулланмаси би
лан Мисрга у^ишга юборилган Х,омид Даманхурий 
1945 йили Саудия Арабистонига ^айтиб келганида 
романчилик етарли дараж ада ривожланмаган эди. 
Уша даврда яратилган асарлар сон жиз^атидан хам, 
сифат жиз^атидан з«;ам талаб дараж асида эмас эди.
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Х,ар з^олда мамлакатда газета ва журналлар 
сони сезиларли дараж а купайди, кундан кунга би- 
тирувчилар сони ортди, шунингдек, у^увчиларнинг 
х;ам уцшшт булган ^араш лари узгарди.

Х^омид Даманз^урий мамлакатга ^айтганида з^али 
унинг ижоди бошланмаган эди. Унинг биринчи рома
ни 1959 йили нашр этилган булиб, у з^а^ли равишда 
жанр талабларига жавоб берадиган роман яратган 
биринчи саудия ёзувчиси з^исобланади. Даманз^урий 
Цозулра ва Искандария университетларида у^иган 
пайтларида Миср фикр минбарларидан бирига ай- 
ланган эди. Саудия адабиётида “Цурбонлик i-^ийма- 
ти” (“Саман ат-тадз^ия”) романининг пайдо булиши 
анъанавий адабиётнинг янги замонавий адабиётга 
айланишидан, замонавий роман жанрининг юзага 
келишидан далолат берарди. Бу роман Ь^оз^ирада 
нашр этилган булса-да, саудиялик у^увчилар ора- 
сида кутилганидан кура тезро^ ва^тда тар^алиб 
улгурди. Унинг тез фурсатда сотилиб кетилиши 
роман жанрининг пайдо булиши учун асос солган 
дастлабки ёзувчиларнинг ^араш лари туфайли янги 
маданий онг пайдо булганидан далолат берарди. 
Бу роман, шунингдек, бир неча тилларга тарж и
ма ^илинди (Биз бу з^а^ида тад^и^отимизнинг Да- 
манх;урий ишларини таз^лил ^илишга башшланган 
^исмида тухталамиз). Роман з^а^ида Мансур ал-Х,о- 
зимий, Мансур ал-Х урайжий, И ззат Иброхим, Н а
била Иброхим Солим каби куплаб тан^идчилар ва 
тадкга^отчилар уз фикрларини ёздилар, уларнинг 
фикрлари з^а^ида кейинроъ; тухталамиз.

Даманз^урий саудия романини дидактик асардан 
тула маънодаги техник ва бадиий жиз^атдан пухта 
романга айлантира олганига ^арамасдан, унинг 1963 
йили нашр ^илинган иккинчи асари -  “Ва кунлар 
утди” романи афсуски, талаб даражасида эмас, са-
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удия адабий тан^идчилари унга билдирган умид 
дараж асида булмади. Б у  билан у  умид ^илинган 
табиий ривожланиш назариясини барбод ^илди. 
Эндиги умид Даманх;урийнинг учинчи ижодий иши 
юз куриши билан боглщ  булиб долган эди, бирок; 
бева^т келган аж ал бу умиднинг руёбга чи^ишига 
йул ^уймади. Адиб 1965 йили вафот этди.

Саудия романи ривожланишидаги иккинчи ча- 
вандоз Иброхим ан-Носир х^собланади. Иброхим 
ан-Носир Иро^да таълим олди ва эллигинчи йил- 
лардаги иро^ романи ривожланишининг гувох;и 
булди. Саудия Арабистонига ъ^айтгач, у “Тун ли- 
босидаги теш ик” (“Сув^б фи рида ал-лайл”) номли 
биринчи романини нашр этди. Роман 1961 йили 
Мисрда чоп этилди. Муаллифнинг иккинчи асари 
“Уликлар кемаси” (“Сафинат ал-М авта”) романи- 
нинг биринчи нашри 1969 йили Риёз да чоп этил
ди. Иброхим ан-Носирнинг ижодий ривожланиши 
мана шу иккинчи асарида якдеол намоён була бош
лади. Б у  китоб нашрдан чизданидан бир неча ой 
утар-утмас китоб дуконларида топилмай ^олди. 
Тоиф адабиёт клуби ушбу асарни йигирма йилдан 
сунг i-^айта нашр ^илди. Ан-Носир яна икки роман
-  “Fарибликдаги бокира” (“Узра ул-м анф а”) 1977 
йил ва “К уз булутлари” (‘Туйум  ал-Х ариф ”) 1988 
йили нашр этди. Тад^и^отчи ушбу муаллиф асар- 
ларида унинг уз ^обилияти билан ривожланишдан 
ортда ^олмаганини, замонавий роман тузилиши, ро
ман хитоби билан х;амох;анг булиш, х;а^оний тасвир 
ва тасаввур, х;одисаларнинг замон билан богли^лиги 
каби унсурларни эътибордан цолдирмаганини куза- 
тиши мумкин.

Етмишинчи-саксонинчи йилларда саудия рома- 
нининг цай дараж ада ривожлангани, мана шу икки 
ун йилликда нашр этилган романларнинг ш акл ва
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мазмун жи^атидан етук булиб боргани ор^али у^Ув_ 
чилар учун явдол намоён булади. Роман адабиёт 
учун аввал тавсифланганидек бегона ж анр булмай 
крлди. Х,уда ар-Рашид, Абдулазиз Мишарий, Амал 
Ш ата, Х^амза Бу^арий каби адиблар узларининг 
сщщидилдан ^илган ижодлари ма^аллий ва жах;он 
ми^ёсида бу жанр асарларини у^иб кузатиб бориш, 
уз ^обилиятларини ривожлантириш ор^али адабиёт 
со^асида уз урнига эканликларини романлари билан 
исбот эта олдилар. Ш у билан бир ^аторда, бу даврда 
бир к;атор асарлар яратилдики, улар талаб дараж а- 
сига етолмади. Бунинг сабаби муаллифларнинг таж - 
рибаси камлиги, ^обилиятининг етук булмаганлиги, 
^одисалар билан роман тилида муомала ^илишга 
к;одир эмаслиги, уз асарини тезда нашр ^илиш- 
га шошилиши каби омилларни курсатиш мумкин.
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II БОБ
САУДИЯ РОМАНЧИЛИГИНИНГ ПАЙДО 

БУЛИШ ОМИЛЛАРИ

Муцаддима
Роман янги адабий тур булиб, араб оламига XX 

аср бошларида кириб келди. Б у  ж анр узининг бади
ий, ижодий ва техник хусусиятлари билан ажралиб 
турарди. Роман боннца адабий турлардан узининг 
кенг ^амровлиги, турли адабий жанрларни, тарих, 
сиёсатшунослик ва жамиятшуносликни уз ичига 
олиши билан фар^ланади. Унда бу жанрларнинг 
мавжудлиги роман шартларидан, романнависнинг 
кенг маданиятли ва маълумотли булиш талаблари- 
дан х;исобланади.

Роман узининг пайдо булиши бошланишида уз 
даврининг маданияти, аббосийлар даври цивилиза- 
циясининг гуллаб-яшнаган даврида пайдо булган 
“ма^ома” ва “минг бир кеча” каби араб ш еърий ва 
хал !*5 мероси девони тамойилларида тарбияланган 
зиёлилар оммасида бу янги ж анр агар унинг юзага 
келиши, унга уз усуллари ва тамойиллари эга бул
ган янги ж анр сифатида эътибор ^аратилиши учун 
баъзи омиллар мавжуд булмаганида у^иш учун, 
мутолаа ^илиш учун хохиш-истак х;осил ^илмаган 
буларди. Б аъзи  у^увчилар бу жанрни ^адрладилар, 
уни у^ишдан зав^ландилар ва адабий-танцидий 
фикрлар билдирдилар. Роман араб дунёси зиёли- 
лари орасида уз мухлисларига эга булди. Бу у^ув- 
чилар янги адабий жанрнинг бадиий-техник йуна-

44



лиш лари билан танишиб, ж амиятда юз бераётган 
^одисаларни, з^аётнинг турли муаммоларини кута- 
радиган адабий асар сифатида унинг турли жиз^ат- 
ларидан зав^ландилар. Кейинчалик бу сабаблар ро
ман пайдо булиши ва ж амиятда тарцалиши учун 
замин яратди. Ш у асрнинг бошларида бу ж анр узи- 
дан уяладиган тарзда эди, адиблар уни ёдлаш ва 
адабиёт клубларида, адабий кечаларда уни ук;иш- 
дан фахрланадиган дараж ада эмасди. Турли о^им 
ва йуналишлардаги шоирлар, адиблар ва ровий- 
лар учун ш еър уларнинг нашр ^илиш ва тар^атиш  
руйхатларининг бошида турарди. Ривоят ^илиш ва 
та^лил этиш осонлиги учун, ^адимдан хал^ мероси- 
га боглиру булган, хурофотга ухш аш  х,икоялар ара- 
лашган насрда тарихнинг роли кучли эди.

Романга келсак, у з^атто Европада пайдо були- 
шининг бошланишида диний фалсафага асослан- 
ган янги г^исса жанри з^ам адабиёт харитасида йу^ 
эди. Сунг у техник тузилиш ларига эга булди ва бир 
ж анр иккинчисидан фар^лана бошлади. Х,ар бири- 
нинг уз асослари ва тузувчилари шаклланди. Гар- 
чи, умумий тушунча билан бадиий наср деб аталган 
тавдирда з^ам турли ш акли бу адабий жанрларни 
ф ар^лаш  ^ийин булиб ^олди. Х^ттоки пьеса з^ам ри
воят деб тасниф ^илинса-да, бу номга жуда я^ин 
эди. Араб жамияти у билан романни аж рата олмас 
эди. Баъзилар бу фар^ни билсалар-да, бирида сю
ж ет ва ечим борлиги ва иккинчисида йу^лиги х>ар 
иккисида асосий к;азфамон булишига ^арамасдан 
роман ва к;иссани бир-биридан аж рата олмас эди- 
лар. Ливан ва Миср Fap6 оламига очицлиги, евро- 
паликларнинг бу икки давлатга ишлаш учун ёки 
миссионерлик ма^садларида келганликлари нати- 
жасида бу ерда таржима эртаро^ шаклланган ва 
бу соз^а илгарилаб кетган эди, уларнинг асарлари
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у^увчилар ва тан^идчилар томонидан урганилиб, 
араб дунёсига тар^атила бошлади. Саудия Арабис
тонида эса насрий адабиёт таълим ривожланиши 
билан пайдо була бошлади. Буни “адабиётдан яхши 
фойдаланиш” деб аташ  мумкин, гарчи куп лоллар
да бу мураккаб давр булган булса-да, романнинг 
техник омиллари пайдо булишидан олдин тажриба 
к;илиб курилган булса-да, романнависликнинг даст
лабки уруглари пайдо булди.

Саудия адабиётида роман Ливан ва Мисрдан 
кириб келган янги ж анрлардан ^исобланади. Араб 
у^увчиси аста-секин бундай асарларни у^ишга ур- 
гана бошлади. Араб дунёси у^увчилари учун, х;атто 
саудиялик у^увчилар учун х;ам ёзувчилар адабиёт 
са^насига кириб келдилар-ки, уларнинг ижодлари 
кузатилиб, асарлари у^ила бошланди. Куплаб сау
дия ёзувчилари уларга та^лид ^илдилар, биз улар 
х,а^ида кейинро^ тухталамиз. Саудия Арабистонида 
пайдо булган биринчи роман -  Абдул^уддус ал-А н- 
сорийнинг “Эгизаклар” асари булиб, у 1930 йили 
нашр ^илинди. М уаллиф китоб му^овасига “^ и -  
жозда яратилган биринчи роман” деб ёзиб ^уйди. 
Во^еъликда у Арабистон ярим оролида яратилган 
биринчи роман эди. Х,али танцидчилар ва тад^и^от- 
чиларда “роман” (“ривоят”) тушунчаси шаклланиб 
улгармаган бу заминда Абдул^уддус ал-Ансорий- 
нинг “ривоят” деб ёзишдан ма^сади “^исса” эди, 
бундан кейинги роман орадан ун етти йил утган- 
дан кейин нашр ^илинди, у Ахмад ас-Сибаийнинг 
“Ф икра” романи эди, Мухаммад Али Магрибийнинг 
“Уйгониш” (“ал-Б аъ с”) романи эса орадан бир йил, 
туррирори бир неча ой утгач, нашр ^илинди. 1930- 
1948 йиллар орасида нашр ^илинган бу ва бундан 
бош^а асарлар х>икоя ва ^исса уртасидаги асарлар 
булиб, бадиий-техник ж и^атлардан холи булган,
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тарбиявий-дидактик йуналишдаги асарлар эди. 
1959 йили нашр этилган Х>омид Даманхурийнинг 
“1^урбонлик ^иймати” (“Саман ат-тадх,ия”) асари ва 
ундан кейинги асарлар роман жанри истило^и маъ- 
носига мос кела бошлади1.

Биз бу бобда Саудия Арабистонида роман ж ан
рининг келиб ч и р ш и , шаклланишига, унинг кутил- 
ган баъзи ма^садларига эришишига сабаб булган 
баъзи омилларни мух;окама ^иламиз.

1-§. ТАЪЛИМ

Биз олдин айтиб утганимиздек, биринчи авлод 
саудия романчилиги ёзувчиларининг куплари таъ 
лим соз^аси намояндалари булиб, улар таълим бе- 
риш ва зиё тар^атиш  ор^али уз юртлари таравдиё- 
ти йулида заз^мат чеккан, саъй-з^аракат ^илган, 
жамиятни турк маданияти чангалидан, жаз^олат ва 
хурофотдан олиб чи^ишга интилган зиёлилар эди. 
Бу адиблар Миср ва Ливан зиёлиларининг таж ри- 
баларидан фойдаланиш илдизларини яратдилар2. 
Ана ш у муаллимларнинг кузга куринганларидан 
бири Абдул^уддус ал-Ансорий булиб, у уцитувчи- 
лар клубини ва янги адабий усул асосида ноти^- 
лик курслари марказини таш кил цилди. У Мадинаи 
М унавварадаги ш ариат билимлари мактабида му- 
даррис эди. Унга шу мактабдаги з^амкасби Убайд 
Маданий ёрдам берарди3. Абдул^уддус ал-Ансорий 
1937 йили таъсис этган “ал-Манх;ал” журнали з^а-

1 Юсуф Нофал. Султон Саад ал-Кдхтонийнинг “Окшом зиёратчиси” 
асари мукаддимаси. “Дар ал-Фикр ал-Арабий” нашри ёти. Копира. 1980 й.

2 Х,асан Мух,аммад Катаби. “Бу менинг хаётим”. 42-бет. “Дар ал-Кохи- 
ра”. 1957 й.

3 Абдуссалом ас-Сосий. Адабиёт энциклопедияси. Тоиф адабиёт клу
би. 1979 й.
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лигача адабиёт соз^асида узининг пеш^адамлик ва- 
зифасини адо этиб келмо^да.

Аз^мад ас-Сибаий з^ам уз мез^нати ва ижодини 
шу юртнинг тарат^иётига багишлади, бу юртнинг 
рам-ташвишларини ягона араб оиласи ичида деб бил- 
ди, у ривожланишни бир тоифа доирасида чекланиб 
^олади деб з^исобламас эди. Модомики, а^л фикрлаш- 
га ^одир ва тайёр экан, узгалар тажрибасидан фой- 
даланиш вожибдир, дерди у. Ас-Сибаий Маккадаги 
бир неча мактабларда у^итувчи ва мудир булган эди. 
“Арабча у^иш погоналари” номли у^ув дастурининг 
муаллиф эди. У Саудия да 1951 йил нашр ^илинган 
ва арабча у^ишни у^итиш буйича биринчи дастур 
з^исобланарди. Унгача таълим дастури саудий болага 
ёт булган миср маз^аллий дастури булган эди. Ас-Си
баий у^увчига таниш булган муз^ит з^а^ида сузлай- 
диган дастур яратишга эриша олди ва у^увчи узи 
у^иётган нарсаларни тасаввур г^ила оладиган булди. 
Бу эса у^увчи ушбу дастурни муваффа^иятли бажа- 
ришга йул очди.1

Ас-Сибаий Ватан муаммоларини носоглом ^ад- 
риятлар ва муз^ит устидан кулиш услуби ор^али з^ал 
этиш масаласини кутариб чш-^ан дастлабки ж ур- 
налистлардан эди. У ана ш у мероснинг зарарлари- 
дан огозутантиришни, улардан узо^лашишга даъват 
этишни, уларни яхш и одатлар билан алмаштириш- 
ни, ривожланиш ва дунё сари очи^лик йулини тут- 
ган араб давлатларининг тажрибаларидан фойдала- 
нишни уз олдига ма^сад ^илиб ^уйди. Шунингдек, 
ас-Сибаий Саудия Арабистонида биринчи булиб 
театр ташкил ^илди. У театрнинг тарбиявий-маъ- 
рифий аз^амиятига ишонар эди. Афсуски, бу улур

1 Ахмад ас-Сибаий. “Арабча укиш погонаси”. “Мактабат ал-боб 
ал-халабий” нашриёти. 1951 йил.



фикр тутилмасидан ^атл этилди, ас-Сибаийнинг ва 
у билан бирга ^албларида ишонч уйгота олган у^ув- 
чиларининг умиди пучга чи^арилди.

Ас-Сибаий бу со^ада ёлгиз эмас эди, у билан бир
га маданият ва таълим намояндалари бор эдилар. 
Уларнинг ^ар бири жамиятдаги иллатларни барта- 
раф  этишга, турк маданиятидан долган жах;олат ва 
^оло^ликка карттти курашда, таълим ва таравдиётга 
даъват этишда уз ролини бажарарди. Зеро, таълим 
ва янги маданиятсиз ривожланишга йул йу^дир1.

Турк ^укмронлиги даврида турк талабаларни 
турк тилида у^итадиган бир неча мактабдан бохща 
расмий мактаблар йу^ эди. Масалан, Маккадаги 
“ар-Руш дия” мактаби2. Саудия давлатиташкил топ
тан илк даврда бармо^ билан санаш мумкин булган 
даражада сано^ли мактаблар ташкил к;илинди, холос. 
У^увчилар сони з^ам бармот^ билан санарли эди. У^ув 
предметлари эса бир ёки икки предметдан иборат 
эди. Албатта, хусусий таълим ор^али у^иш ва ёзиш- 
ни урганганлар з^ам бор эди, лекин улар ахрлининг 
1%идан ортиБини ташкил ^илмасди3.

1954 йили М аориф вазирлиги таъсис этилди. 
Унгача булган таълим мудирлигининг моддий ба- 
заси ва кадрлари чекланган эди. Бу вазирликнинг 
таъсис этилиши ало^ида эслаб утилиши керак бул
ган х;одиса булиб, у т а р а ^ и ё т  йулида биринчи гла
дам ташлаш, янги давлатни замонавий меъёрларда 
^уриш  каби, таълим тизимини янги бос^ичга олиб

1 Хамза Буцарий. Сафо айвони. “Дар ар-Рифаий” нашриёти. 1983 й.
2 Ахмад ас-Сибаий. “Тарих Макка” (“Макка тарихи”). Макка. 1979 й. 
Мухаммад Абдурахмон аш-Шомих. Усмонийлар даврида Макка ва

Мадинадаги таълим. Ал-Матабиъ ал-ахлийя. Риёз. 1973 й.
3 Бакри Амин Шайх. “ал-Харака ал-адабийя фи-л мамлакат ил-ара- 

бийя ас-саудийя” (Саудия Арабистонида адабий харакат. 157-бет. Байрут. 
1983 й.
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чи^иш ва мустаз^камлашда мух;им ах;амият касб 
этди. Б у  вазирликдан таш ^ари М удофаа вазирли- 
ги, Миллий гвардия, касб-з^унар таълим бош бош- 
^армаси каби боннца вазирликлар ва ташкилотлар 
мана шу вазирлик белгилаб берган курс ор^али, 
унинг разфарлигида иш олиб бора бошлади ва таъ 
лим гилдиракларини з^аракатга келтиришга з^исса 
^ушди.

Дастлаб, бошлашич таълим х,еч к;айси бола учун 
мажбурий булмаган эди. Лекин ж амият узини бунга 
мажбур г^илди ва х,еч бир бола таълимсиз ^олмади, 
ф а^ат тули^ ногиронларгина бундан мустасно эди. 
Улар учун Мез^нат ва ижтимоий масалалар вазирли- 
ги томонидан ташкил этилган марказлар мавжуд эди.

Биз олдин эслаб утганимиздек, аввал бармоь; би
лан сано^ли булган мактаблардаги сунг, юзлаб мак
таблар ташкил этилди. Шаз^арлар ва ^ишлсщларда 
кенг таркалган бу мактаблардаги таълимнинг бепул- 
лиги у^ишга саудийлар ва носаудийларни жалб эта 
бошлади. Шунингдек, Маориф вазирлиги назорати 
остида хусусий таълим ва ^излар таълими бош бош- 
^армаси тузилди. Таълимнинг барча бос^ичлари- 
га эътибор берила бошланди. Мамлакатнинг барча 
минта^аларида аз^оли учун, барча болалар -  утил ва 
щ з  болалар учун тенг равишда таълимни таъмин- 
лаб бериш аз^амиятини з^ис ^илган разфарларнинг 
саъй-з^аракати билан мактаблар сони оша бошлади. 
Мамлакатнинг турли минта^аларида таълим соз^аси- 
да ишлаш учун араб оламининг барча бурчакларидан 
муаллим ва муаллималар кела бошладилар. Хрзирда 
эса мамлакатдаги ва хориждаги олий ут^ув юртла- 
рини битирган саудий кадрлар баъзи минта^аларда 
етарли булмовда. Тад^и^отчи ушбу тад^и^от учун 
материал йшиш  асносида урта мактабларда ва пе
дагогика билим юртларида хрзирги замон адабиёти
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у^итилишига умуман ва роман у^итилишига а^ами- 
ят берилаётганининг гуво^и булди. Илгари адаби
ёт у^итиш ф а^ат ш еърият билан чекланган булиб, 
цисса миср ва ливан адабиёти намуналари асосида 
укитм.тшттшга эътибор (бу жанр араб оламида эрта- 
рок; пайдо булгани сабабли) г^аратилган эди. У^увчи 
романни тушунишидаги усиш Маориф вазирлиги- 
нинг саъй-^аракатлари туфайли юз берди. Вазирлик 
у^ув дастурларини ш у жи^атга, яъни саудия ада
биётига ва роман жанрига алох>ида эътибор в;аратиб 
келмовда. Шунга ^арамасдан, таълим ривожлани- 
шидан аввал роман ^а^ида х;еч нарса билмаган халв; 
орасида роман маданияти ^алигача етукликнинг ва 
маърифатнинг биринчи бос^ичлари даражасида ^ол- 
мо^да. Лекин бу тушунча тар^алишидаги ривожла- 
нишга ^арамасдан романнавис ва роман у^увчилар 
оммасида танилиши учун ва^т талаб этилади. Ш у 
билан бирга баъзи ёзувчилар кенг ми^ёсда танил- 
дилар, улар орасида Абду.тщуддус ал-Ансорий, ^ о -  
мид Даманхурий ва Иброхим ан-Носир кабилар бор. 
Улар роман жанрида ижод ^илган биринчи адиблар- 
дир. Романнависликдаги биринчи авлод вакиллари 
^ам тающли булишларига узор; ва^т кетгани каби 
улардан кейинги авлод адиблари таник^ли булишла- 
ри учун х;ам узор; давр керак. Бу факат ва^т утиши 
билан амалга ошиши мумкин, бу ва^т матн танлаш- 
га масъул булган ур;ув дастурлари тузувчилари янги 
фикр, тил ва услуб жи^атидан у^ув режасига мос 
келадиган, такрорланмайдиган материалларни тан- 
лашлари учун керак буладиган ва^тдир1.

М уаллимлар саудиялик муаллиф лар ва улар
нинг китоблари мактаблар, ф акультетлар ёки дав- 
лат кутубхоналарида булишидан ^атъий назар та-

1 Маориф вазирлигининг 1991 йилги статистик маълумотлари.

51



лабаларнинг бу асарларга эътиборини ^аратиш да 
катта роль уйнадилар. Ш унингдек, бу борада са
удия наш риёт уйлари билан биргаликда хал^аро 
ва маз^аллий китоб кургазмалари з^ам катта кума- 
клашди. Бундан таш цари боннца кургазмалар х;ам 
чет элдан келтириладиган китоблар билан бир в;а- 
торда саудия китобларини тавдим этди1. М аълум- 
ки, араб тили предмета барча университетлар ва 
олий у^ув ю ртларида табиий ф анлар мутахассис- 
ликларида з^ам, ижтимоий ф анлар мутахассислик- 
ларида jqaM у^ув дастуридаги мажбурий предмет 
х;исобланади. Адабиёт тилнинг муз^им бир ^исми, у 
университетларнинг филология ф акультетларида- 
ги араб тили ва адабиёти мутахассислигида асосий 
предметдир.

Д авлат кутубхоналари, университетлар ва кол- 
леж лар кутубхоналари, вазирликлар кутубхона
лари саудия ёзувчилари китобларининг 30%ини 
сотиб олишга мажбур эди. Б у  саудия ёзувчилари- 
ни рагбатлантириш  ва уларнинг ижодини таргиб 
^илиш  ма^садида ^илинганди. Б у  китоблар ана ш у 
кутубхоналарда у^увчилар ва тад^и^отчилар учун 
манба булиб ^оларди. Ш унга кура з^ар бир м ак
таб да ёки коллеж  да кутубхона, университет да эса 
марказий кутубхона таш кил ^илинганди. М амла
катнинг барча йирик шаз^арларида давлат кутуб
хоналари таш кил ^илинган. Б у  кутубхоналар Мао
риф вазирлиги тасарруфида. Подшо Фаз^д Миллий 
кутубхонаси бундан мустасно, бу кутубхона 1986 
йили таш кил ^илинган, у барча тад^и^отчилар, 
олий у^ув ю ртлари профессор-у^итувчилари учун 
манбалар уйидир.

1 Кизлар факультетлари 1991 йил статистика хдооботи. Кизлар 
таълими бошкармаси статистик х,исоботи.
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Олий таълим со^асида мамлакатда еттита са
удия университета1 мавжуд. Мамлакатнинг баъзи 
минта^аларида йирик университетнинг филиаллари 
мавжуд, масалан, Саудия Арабистони жанубидаги 
Абх,а ш ахрида Риёздаги Подшо Сауд Университе- 
тининг тиббиёт ва педагогика факультетлари мав
жуд. Шунингдек, бу ерда Риёздаги Имом М ухам
мад ибн Сауд номидаги Ислом университетининг 
араб тили ва ш ариат билимлари факультети бор.

1957 йили Саудия Арабистонида Подшо Сауд 
Университета таъсис этилиши билан Арабистон ярим 
оролида биринчи марта олий таълимга асос солинди. 
Дастлаб филология факультетидан иборат булган бу 
университетнинг араб тили йуналишида битта тала- 
ба булган. Кейинги йили табиий фанлар факультети, 
стоматология факультети ва ботщарув факультети 
ташкил этилди. Хрзирда бу университетда ун туртта 
факультет ва иккита шифохона ва бош^а булимлар 
бор2. Подшо Сауд Университети ташкил ^илиниши- 
дан аввал бу ерда факультетлар мавжуд эди, маса
лан, Маккада шариат факультети 1949 йили ташкил 
^илинганди, 1953 йили биринчи битирувчилар у^иш- 
ни битириб чиздан эди. Риёздаги араб тили ва шари
ат факультети 1954 йили ташкил этилган. Булардан 
ботща факультетлар булмаган. У рта таълим со^аси- 
да саудия института ва талабаларни йулланма бу- 
йича у^ишга юборишга тайёрлаш мактаби бор булиб, 
унда урта мактаб таълими тизимида даре олиб бори- 
лар эди. Б у  икки билим юрти талабаларни универси
тетда таълим олишга тайёрлаш билан шугулланган.

1 Хозирги университетлар сони ва тури хдцида изох, бериш керак 
(Таржимон)

2 Кумуш китоб. Подшо Сауд Университетининг ташкил этилганига 
25 йил тулиши муносабати билан. (“ал-Китаб ал-фиддий”, ли мурур 
хасин ва ишрина аман ала таъсис жамиат ал-малик Сауд). 1982 й.

53



1966 йили иккинчи университет Подшо Абдулазиз 
университета таъсис этилди, унинг дастлабки номи 
Ж идда хал^ университета булган. Уч йилдан сунг, 
яъни 1969 йили номи Подшо Абдулазиз университе
та деб узгартирилган. Бу университет 10 та факуль
тет ва Мадинадаги филиал -  педагогика факульте
тами уз ичига олади.

1967 йили мамлакатдаги учинчи университет 
Мадинаи М унавварадаги Мадина Ислом Универси
тета таъсис этилди. Б у  бутун дунёдаги мусулмон 
ёшларнинг таълим олишлари учун таш кил этилган, 
унга урта мактабни битирган ва бу ^а^ида шах;о- 
датномага эга булган талабалар ь^абул ^илинар эди.

Туртинчи университет эса Риёздаги Имом 
Мухаммад ибн Сауд номидаги Ислом Университе
та  1974 йили таш кил топди. Дастлаб араб тили ва 
ш ариат факультетидан иборат булган бу олий у^ув 
дарго^и хрзирги кунда беш ф акультет ва бир неча 
институтларни уз ичига олади, улар мамлакат ич- 
карисида ва таш^арисида жойлашган. Б у  универ
ситет диний фанлар ва араб тилини у^итиш  бора
сида фаолият олиб боради1.

Бешинчи университет -  Подшо Ф азд  номидаги 
нефть ва минераллар университета Захронда 1975 
йили таш кил этилди. Б у  олий у^ув юрти дастлаб 
1963 йили Н ефть ва минераллар ф акультети сиф а
тида таш кил этилганди. У ф акультетдан универ
ситет ма^омига айлантирилганида унинг таълим 
сиёсати узгармади, ундаги нефть ва минераллар 
билан бир ^аторда му^андислик ф акультети  ва 
кенг ^амровли илмий тад^и^от булимлари х;ам бор. 
Б у  илмий, табиий ф анлар буйича ихтисослашган 
университет булса-да, унда ижтимоий фанларга

1 К^аранг: Араб тили факультети журнали. 1977 й.
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х;ам эътибор берилади ва сезилар дараж ада фао- 
лият олиб боради.

Ал-Аз^содаги Подшо Ф айсал Университети 1975 
йил таъсис этилганида олтинчи университет булди. 
Еттита ф акультети бор, бештаси ал-А^сода, икки- 
таси Хубарда жойлашган. Хубардаги педагогика ва 
бош^арув факультетининг ижтимоий со^ада кузга 
куринарли фаолияти бор. У синфдан таш ^ари дас
тур ва фаолият орк;али талабаларда адабиёт руз^и- 
ни тарбиялайди.

Сунгги еттинчи университет бу М аккаи М укар- 
рамадаги “Умм а л -^ у р а ” университети булиб, у 
1979 йили таш кил этилган. Дастлаб у Подшо Аб
дулазиз Университетининг бош филиали эди, сунг 
муста^ил университетга айлантирилди. Бу универ
ситет таркибига еттита ф акультет ва Тоифдаги пе
дагогика факультети филиал сифатида киради.

Бу саудия таълим ва маданият муассасалари 
адабиёт, шу жумладан, роман ривожида з^ам мух,им 
омил булди, нима булганида з^ам адабиётнинг ривож- 
ланиши университетларнинг ривожланишида муз^им 
омиллардан бири з^исобланади. Бу университетлар 
Саудия Арабистонидаги таълим ^ургонларидир, 
улар мамлакат ривожланишига муносиб з^исса i^y- 
шиб, урф-одатларни са^лаган з^олда, ёзувчи ва у^ув- 
чиларни мавзулар танлашда ва уларни х;ал ^илишда 
энг янги ва самарали йулларга йуналтирмовдалар.

2-§. МАТБУОТ

Тад^и^отимизнинг биринчи бобида айтиб утга- 
нимиздек, матбуот умуман саудия адабиётининг ва 
хусусан, зулкоя жанрининг пайдо булишида асосий 
роль уйнади. Адабий матбуот з^озирги замон адаби- 
ётида жаз^он адабиётидан намуналар, айни^са, з^и-
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коялар тарж ималари ор^али му^им роль уйнади. 
(Ушбу тад^и^отнинг туртинчи бобини ^аранг.)

Адабиёт со^асидаги таржимонлар уз у^увчила
ри билан алет^а урнатишнинг ягона воситаси матбу- 
от эканлигини яхш и тушундилар, чунки бу ж анр- 
ни у^увчига етказиш  учун ушбу воситадан боннца 
танлов йу^ эди. Уттизинчи йиллардан бошлаб шу 
кунгача матбуот катта эътибор остида булиб, дав- 
лат х;ар бир газета ва журналга х>ам моддий, ^ам 
маънавий ёрдам бериб келмоада.

Матбуотнинг ^уллаб-^увватланиш и адабиёт ва 
маданиятни кенг ёйишда кучли туртки булди. Ет- 
мишинчи йиллардан бошлаб, саудия ёзувчиларини 
рагбатлантириш ма^садида уларнинг х,ар бир ки- 
тобининг 30%и дав лат томонидан харид ^илиниши 
татби^ этилди. Газета ва ж урналларда нашр ^и- 
линиши билан бир ^аторда китоб тар^атиш  осон- 
лаштирилди, у^увчи цаерга борса, ш у ерда китоб 
топиш имкониятига эга булди. Курсатилаётган бу 
ёрдам адабиётни саудия матбуотида олдинги ка
торга олиб чивди. Газеталарнинг кунлик ёки х;аф- 
талик иловалари нашр филина бошланди. Матбуот
нинг техник имкониятлари туфайли адабий турлар 
рукнлари жорий этилди. Матбуотнинг олдинги ка
торга чи^ишининг асосий сабаби унинг адабий тур- 
ларнинг барчасини ^амраб олиши, бу турлар билан 
мутахассис ёзувчилар энг янги услубларни к;улла- 
ган х;олда шурулланишлари эди.

Саудия романнависларининг аксарияти ж урна- 
листлар эдилар. Б у  журналистик анъана уттизин
чи йилларда пайдо булган биринчи роман ва унинг 
муаллифи, 1937 йили таш кил этилган биринчи ада
бий журналнинг таъсисчиси ва бош му^аррири Аб- 
дулцуддус ал-Ансорийга бориб та^алади. У бир ца- 
тор з^икоя ёзувчиларига ж урнал эшикларини кенг
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очиб, улар уз асарларини нашр этишларига имко- 
ният яратди, уларга йул-йурик; курсатди ва ижод- 
ларига эътибор ^аратди.

Адабий матбуотнинг пайдо булишидаги яна 
бир нуфузли шахе Х,амза Бу^арий эди. У Мисрда 
у^ишни тугатиб ^айтгач, цпсса оламида нуфузли 
ва бу янги х;икоя жанрини ^уллаб-^увватлайдиган 
шахе булиб к;олди. У жах;он адабиётидан бир ^атор 
^икояларни тарж има ^илди. Саудия х;икоянависли- 
ги ^уллаб-^увватлаш  ма^садида, “Саудия радиоси 
ж урнали”нинг бош му^аррири сифатида ёш ёзув- 
чиларининг ижодларини нашр ^илишга имконият 
яратди. Ж урнал 1955 йилда таъсис этилганидан 
1963 йилда уз фаолиятини тугатгунига ^адар унинг 
сах;ифаларида куплаб ^икоялар, бир г^атор ада- 
бий-тан^идий ма^олалар нашр этилди.

Бир ^атор саудия газета ва ж урналларида мух;ар- 
рирлик ^илган А^мад ас-Сибаий х;ам ёш ёзувчилар 
асарларини нашр ^илишда, уларга йул-йури^ кур- 
сатишда, янги адабиёт яратиш да уз хизматлари- 
ни аямади. Ас-Сибаий 1932 йили “Савт а л -^ и ж о з” 
(“Х,ижоз овози”) газетасининг бош муз^аррири этиб 
тайинланган эди. 1959-1963 йилларда “Цурайш” 
журналига бош му^аррирлик ^илди1.

Сунг матбуот са^насига Сайфуддин Ашур ки- 
риб келди, у “Н ефть карвони” (“Ь\офилат аз-З ай т”) 
журналининг 1960 йилдан 1972 йилгача бош мух^р- 
рири булди2. Еолиб Х,амза А бул-Ф араж  1980 йили 
“ал-М адина” газетасининг бош му^аррири булди3. 
Биринчи гурух;нинг йулини Абдулазиз Мишарий 
давом эттирди, у х,ам ун йил давомида ж урна

1 К,аранг: “ал-Араб” журнали. 1984 й. апрель. Мансур ал-Хрзимий. “Мат
буот манбалари” (“ал-Масадир ас-сухуфийя”). Риёз Университети. 1957 й.

2 Сайфуддин Ашур. “Алвидо демагин” (“Ла такул видаан”). 1981 й..
3 Голиб Хамза Абул-Фараж. “ал-Манх,ал” журнали 1990 й.
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лист ва муз^аррир сифатида фаолият курсатди. У 
“ал-М арбад” номи билан танилган адабий саз^ифа- 
нинг мух;аррири, сунг “ал-Й авм” газетасининг ада
бий муз^аррири булган эди1.

Абдуллох; Ж аф рий бир ^атор газеталарда, шу 
жумладан, “Яь^ин Ш ар^” (“аш -Ш ар^ ал-А всат”) га- 
зетасида ж урналист сифатида фаолият олиб бор- 
мовда. Яна бир ^атор ёзувчилар журналистика 
со^асига ^ушилдилар. Бу адиблар з^икоялар, адабий 
ва тан^идий ма^олалар ёзиш билан бир ^аторда ро
ман ва ^иссалар яратдилар. Булар орасида Иброз^им 
ан-Носир2, Амал Ш ата3, Султон Саад ал-Цаз^тоний 
4ва Ф уад Содиб; М уфтий5ларни айтиб утиш мумкин.

Саудия Арабистонидаги матбуот икки бос^ични 
бошидан кечирди. Биринчи бос^ични якка шахслар 
матбуоти деб аташ  мумкин. Б у  бос^ич 1932 йили 
ташкил этилган “Савт а л -^ и ж о з” (“Х,ижоз овози”) 
газетасидан бошланди ва шу ном билан Иккинчи 
Ж а^он Урушигача давом этди. Уруш пайтида i^ofos 
етишмаслиги, давом этаётган урушнинг хом-ашё 
келтиришга тус^инлик ^илгани сабабли тухтаб 1$ол- 
ди. “Савт ал-Х>ижоз” (“Х^ижоз овози”) газетасининг 
номи урушдан кейин “ал-Билад ас-Саудийя”га уз- 
гартирилди, кейинчалик матбуот х;а^ида янги ^онун 
чщ иш и билан мазкур газета “ал-Билад” деб узгар- 
тирилди, бу ном билан хрзиргача нашр этилмовда. 
Биз бу з^а^ида тад^и^отимизнинг биринчи бобида 
тухталдик. Уша даврдан буён нашр этилаётган га
зета ва журналлар:
“ал-Манх,ал” журнали 1937 - *, “ал-Мадина” газетаси 1937 - *,

1 Абдулазиз Мишарий. “ал-Васмийя”. 1985 й.
2 Иброх,им ан-Носир. “Курайш” журнали. 11-бет. 25.01.1960 й,
3 Амал Шата. “Эртага унутаман” (“Еадан анса”). 1980 й.
4 Султон Саад ал-Кдхтоний. “ар-Росид”. 174-бет. 1990 й.
5 Фуад Содик; Муфтий. “Заифлдак ла^заси” (“Лахзат ад-дуъф”). 1981 й.
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‘Нефть карвони” журнали 1953 -  *, 
‘ал-Ишъаа” журнали 1955-1956, 
‘Саудия радиоси” журнали 1955-63, 
‘ар-Роид” 1959-1963,
‘ал-К^асим” 1959- 1963,

‘Риёзд” газетаси 1953 - *,
‘Захрон хабарлари” 1954-1963, 
“ал-Халиж” журнали 1957-63, 
‘Курайш” журнали 1959-1963, 
‘ал-Жазира” 1960 - *.

Б у биринчи боск[ич эди. Иккинчи бос^ичга кел- 
сак, унда баъзи газета ва ж урналлар ёпилди, баъ- 
зилари эса ^олди. Ш унда баъзи  газета ва ж урнал
лар бсищасига ^ушиб юборилди. М атбуот ярим 
расмий муассасага айлантирилди. 1964 йил 4 ф ев- 
ралдаги № 62-сонли Подшо Фармони билан еттита 
кунлик газета танж ил к;илинди, улардан бештаси 
биринчи бос^ич газеталари булиб, баъзи газеталар 
уларга к;ушиб юборилган эди. И ккита газета янги- 
дан таъсис этилганди. Уша даврни ва келаж акни 
х>исобга олган х;олда, саудия матбуотини сон ва си- 
ф ат жих;атидан ю^ори дараж ага кутариш  ма^са- 
дида х;афталик ва ойлик ж урналлар таъсис этил
ди. Б аъ зи  газеталар фаолияти давом этишининг 
асосий ш арти булган ярим расмий муассасага у з- 
гартирилишига рози булди, баъзилари эса муасса
сага айланиш га рози булмай бош^аларга ^ушилиб 
кетди ёки наш р этилишидан тухтатилди. Демак, 
1963 йил ноябрь ойидаги Подшо Фармони билан 
^уйидагилар наш р этиладиган булди.

Газеталар:
“Указ”, “ал-Билад”, “ан-Надва”, “ал-Жазира”, “Риёз”, “ал-Йавм”. 
Таъсис этилган ва х,озиргача нашр этилаётган хдфталик журналлар: 
“ал-Ямама” (1954 - *), “Икра” (“1975 - *), “аш-Шарк” (1979 - *). 
Мазкур санада таъсис этилган ойлик журналлар куйидагилар: 
“ал-Манх,ал” журнали (1937 - *) “Нефть карвони” журнали (1953 — *) 
“ал-Араб” журнали (1966 -*) “ал-Мажалла ал-Арабийя” (1975 - *) 
“ал-Файсал” журнали (1976 - * “ал-Хдрас ал-Ватаний” (1984 *).

Ю ^оридагиларга ^ушимча равишда адабиёт ва 
санъатга алот^адор булган ва^тли матбуот орган-
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лари (тагфиз ^илинадиган илмий журналлар) х;ам 
нашр филина ди:

“Подшо Сауд Университети ж урнали” (аввал 
Риёз университети Филология ф акультета ж урна
ли деб аталарди).

“А д-Д аарра” Подшо Абдулазиз уйи томонидан 
нашр ^илинади (1972 й).

Имом М ухаммад ибн Сауд Ислом Университети 
араб тили ф акультета ж урнали (1974 й).

“Китоблар олами” (“Алам ал-Кутуб”) -  Риёздаги 
“Дар ар-Риф оий” ва “Дар ас-С а^иф ” нашриётлари.

“ал-Тубад” ж урнали (аввал “М аданият ва санъ- 
ат ж урнали” деб аталарди 1979 й.), кейин 1986 йили 
“ал-Ту бад” деб узгартирилди.

Матбуот кунлик газеталар, х;афталик ва ойлик 
ж урналлар ор^али роман жанрининг ривожлани- 
шида мухим роль уйнади. Мана шу ва^тли мат
буот ор^али одамлар, улар адабиётга ^изи^увчи 
ва кузатиб борувчи буладиларми ёки оддий у^ув- 
чилар буладиларми, умумий ва ихтисослаш ти- 
рилган иловалар ор^али роман билан танишиб 
бордилар.

Адабиёт масалаларида матбуотнинг роли катта 
булганлиги з^акидаги фикрга з^амма ^ушилади. М ат- 
буотда ^икоялар ва унча катта булмаган романлар 
бир сонда ёки бир неча сонда силсила сифатида ёки 
махсус нашр сифатида чоп этилди.

Ал-Ман^ал (1937 й.)
Бу ж урнал биринчи саудия ж урнали булиб, ада

биётга ало^ида ах;амият ^аратган ва шу анъанани 
давом эттириб келмовда. Ж урнал узини х;икоя ж ан- 
рига умуман ва роман жанрига хусусан багишла- 
ган эди. Ж урнал таъсис этилганлигининг 25 йил- 
лиги муносабати билан “Кумуш сон” деб аталган 
махсус сон нашр ь$илиб, унда асосий эътиборни з^и-
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кояга ^аратди. Биринчи саудия романи муаллифи 
Абдул^уддус ал-Ансорий доимо ёш ёзувчиларни, 
айш/щса, романнависларни рагбатлантириб келар- 
ди. У “Кумуш китоб”да шундай деб ёзган эди:

“Мен х;икояга икки сабабга кура эътиборимни 
^аратдим,

Биринчидан, х,икоя -  хрзирги замон юцори ада
бий турларидан бири, Иккинчидан, Адабиётимиз 
бу соз^ада илгор дунё адабиёти билан з^амоз^анг бу- 
лишга эз^тиёжи бор1.

“Ал-Манз^ал” журнали роман билан бирга боса- 
ётган йулини давом эттириб ке л мок; да. Биз бу ер да 
1989-1990 йилларда ж урнал нашр этган Fолиб Х^ам- 
за Абул-Ф аражнинг “Тагорийнинг з^овлиси” рома- 
нини эслаб утмо^чимиз2.

“Нефть карвони” (“К^офилат аз-Зайт”) журна
ли (1953):

Маданиятга умуман, адабиёт маданиятига хусу- 
сан, алоз^ида эътибор ^араттан энг катта журналлар- 
дан бири. Бу журнал саз^ифаларида роман жанри- 
га, у з^а^ида тад^и^отлар алоз^ида эътиборга сазовор 
булди. От буладими ёки ташрлдий ма^ола буладими, 
ё янги роман чикдеани з^а^ида хабар буладими, унга 
катта эътибор ^аратилди. Куплаб романнавислар 
у^увчиларга шу журнал саз^ифалари ор^али етиб 
келдилар. Журналнинг бош муз^аррирларидан бири 
романнавислардан -  Сайфуддин Ашур эди. Ж урнал 
нефть компаниясига тегишли булишига ^арамай, у 
маданиятга ва адабиётга алоз^ида аз^амият ^аратар 
эди. Сунгги ун йили ичида мазкур журнал з^ар ^ан- 
дай ботща саудия журналидан кура роман ва роман- 
нависларга энг катта аз^аият ^аратган матбуот орга-

1 Абдулкуддус ал-Ансорий. “ал-Манхал” журнали. Кумуш китоб. 
1960 й.

2 Ролиб Х,амза Абул-Фараж. “ал*-Манх,ал” журнали. 1989-1990 йиллар.
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ни булди. Унинг саз^ифаларида романга багишланган 
тад^и^отлар, таз^лиллар ва тан^идий ма^олалар 
куплаб эълон ^илинди. Масалан, Бакр Аббос Хрмид 
Даманз^урий ва унинг “Цурбонлик ^иймати” романи1 
ва Амал Ш ата ва унинг “Эртага унутаман” (“Бадан 
анса”) романи з^ак;ида ёзди2. Мухаммад Али Цудс бир 
к;аггор саудия ёзувчиларининг асарларини уз  ичига 
олган Саудия Арабистонида роман жанри з^а^ида 
ма^ола нашр ^илди3. Ж урнал тазфирияти икки адиб 
Али ад-Думайний ва Абдул^уддус ал-Ансорий билан 
сухбат утказди уларга х;урмат ва эз^тиром курсатди. 
Абдул^уддус ан-Ансорий узининг биринчи ва ягона 
романи з^а^ида сузлаб берди ва саудия романчилиги 
келажаги з^а^ида фикр билдирди4.

Бакр Аббос Ф уад Абдулз^амид Ан^овийнинг 
“T of остида соя булмас” романи з^а^ида очи^-ой- 
дин ма^ола ёзди5. Фозил ас-Сибаий эса Мухаммад 
Яманийнинг “Хриллик i-^из” романи з^а^ида ма^ола 
ёзди, бу асарни муаллиф узи роман деб атаган эди 
ва шу ном билан нашр ^илганди. Ушбу ма^олада 
яна боннца асарлар эслаб утилди6.

Абдураз^мон Ш алиш саудия романида бош 
^азфамон мавзусидаги ма^оласида учта романни 
тазушл к;илади: “Цурбонлик ^иймати”, ’’Эртага пай-

1 Бакр Аббос. “Нефть карвони” (“Крфилат аз-Зайт”) журнали. 32-бет. 
Январь, 1981 й.

2 Бакр Аббос. “Нефть карвони” (“Кофилат аз-Зайт”) журнали. 28-бет. 
Июль, 1981 й

3 М у х а м м а д  Дли Кудс. . “Нефть карвони” (“Крфилат аз-Зайт”) жур
нали. 32-бет. Февраль, 1981 й

4 Али ад-Думайний. “Нефть карвони” (“К^офилат аз-Зайт”) журнали. 
15-бет. Сентябрь, 1981 й

5 Бакр Аббос. “Нефть карвони” (“Кофилат аз-Зайт”) журнали. 14-бет. 
Февраль, 1981 й.

6 Фозил ас-Сибаий. “Нефть карвони” (“Кофилат аз-Зайт”) журнали. 
14-бет. Февраль, 1984 й.
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шанба булади” ва “T of остида соя йу^”. М уаллиф 
бу тад^щ отда дастлабки икки романдан з^ам мисол- 
лар келтиради, лекин айни пайтда бадиий-техник 
роман Даманх;урийнинг “Цурбонлик ^иймати” аса- 
ридан бошланганини таъкидлайди.

Ушбу ма^ола роман жанрини тах;лил ^илган ва 
танкидий урганиб чиркан энг яхш и ма^ола з^исоб- 
ланади. Унда холис илмий руз^ сезилиб туради, 
тад^щ отчи уз фикрини ушбу асарнинг ижобий ва 
салбий жиз^атларининг сабабларини курсатган х;ол- 
да очи^-ойдин ва объектив баён этади. Шалишнинг 
тад^и^оти роман жанрининг асосларига к;урил- 
ган булиб, у уз навбатида бош ^ахрамонни унинг 
атрофидаги персонажлар билан рдаёслаш улар ур- 
тасидаги фар^ни курсатиш ор^али тавсиф этади, 
бунда романдаги бош ^ахрамоннинг образини тас- 
вирлашдаги ёзувчининг мах;орати баён этилади. 
Роман савиясини баз^олаш ш у асосга курилади. 
Иброх;им ан-Носирнинг олтмишинчи йиллардаги 
романларида шу ж ихат юзага келган. У ана шу ху- 
сусиятни саксонинчи йиллардаги романларида х,ам 
сакглаб ^олишга эришган1. М устафо Хусайн Аз^мад 
ас-Сибаийнинг ижоди з^а^ида у  саудий адиблардан 
бири сифатида, унинг ягона романи “Ф икра” ва 
унинг адабий уйтонишдаги роли х;а^ида ёзади2.

“ал-А раб” ж урнали (1966).
Аввал Риёзда биринчи марта наш р ^илин- 

ган “ал-Я м ам а” журналини таъсис этган Х,амад 
ал-Ж осир “ал-А раб” журналини таъсис этади. 
Б у  ж урнал Арабистон ярим ороли масалаларига, 
унинг бугунги куни-ю утмишига бакишланган эди.

1 Абдурах,мое Шалиш. “Нефть карвони” (“К^офилат аз-Зайт”) журна
ли. 38-бет. Май, 1984 й.

2 Мустафо Х,усайн “Нефть карвони” (“Кофилат аз-Зайт”) журнали. 
29-бет. Август, 1986 й.
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Х>амад ал-Ж осир журналнинг бош м у^аррири си
фатида хрзирги замон адабиётига ало^ида эъти 
бор ^аратди. Ж урнал илмий ж урнал булиб, унинг 
м авзулари Арабистон ярим оролини тад^и^ этиш 
билан боглщ  эди. Ш унга ^арамай, уш бу ж урнал 
са^иф аларида саудия романининг дастлабки му- 
аллиф лари  учун х;ам урин топилди. Аз^мад ас-Си
баий, М ухаммад Али Магрибий, Абдул^уддус 
ал-Ансорийларнинг ижодлари ж урналдаги баъзи 
ма^олаларда тад^и^ этилди1. Али Ж авод ат-Тох;ир 
узининг “Саудия Арабистонидаги адабий х,аёт” 
номли ма^оласида умуман маданият з^а^ида суз 
юритиб, Саудия Арабистонидаги х;урматга сазовор 
булган иш ларни тавдим этган романнависларни 
эсга олади, саудия уйронишининг бошланишида 
улар ^ийинчиликларни бошларидан кечирганла- 
рига ^арамай, роман ж анри уларнинг ^аламида 
ривожланганини баён этади. Уз романини Сурия- 
да нашр ^илган ал-Ансорийни мисол ь^илиб келти- 
ради, Ш унингдек, биринчи босмахона, “Ц урайш ” 
наш риёти ва ш у номли ж урналга асос солганини 
айтади. Улар шундай к;илиб саудия маданиятидаги 
бушли^ни тулдириш ган эди.

Абдуллох; Ж еф ри  ва боннца саудиялик муал- 
лиф лар уз адабий асарларини наш р ^илиш  учун 
Саудия Арабистонидан таш ^арида наш риётларга 
асос солдилар. Али Ж авод ат-То^ир х;озирги за 
мон саудия адабиётининг ривожланишига ижо- 
бий таъсир этган матбуот, наш р этиш имкония- 
ти ва унинг осонлиги, у^увчи ва зиёлиларнинг 
мавжудлиги каби бир г^атор омиллар х;а^ида суз 
юритган2.

1 Кдранг: “ал-Араб” журнали. 42-бет. Апрель 1984 й.
2 Али Жавод ат-Тох,ир. “ал-Араб” журнали. 351-355-бетлар. Август

1985 й.
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“Ал-Мажалла ал-Арабийя” (“Арабча журнал”)
Умумий маданий журнал сифатида таъсис этил

ган. Бунда Мухаммад Ризо Насруллоз^нинг саудия 
романи з^а^ида бир ма^оласи нашр этилган. Ушбу 
ма^олада Аз^мад ас-Сибаий ва Абдулцуддус ал-Ан- 
сорийнинг асарлари, уларнинг саудия ёзувчисининг 
муваффа^иятига умумий таъсири з^а^ида суз юри- 
тилган1.

“Ал-Ф айсал” журнали (1976)
Бу адабий-маданий журнал, унинг сиёсати ро

ман жанрига ёрв;ин аз^амият бериш билан бир к;а- 
торда, саудия романи, романнавислар з^а^идаги 
тад^и^отлар ва баз^слар з^амда жаз^он адабиётида- 
ги романларга урин ажратишди. Б у  ж урналда И з- 
зат Иброз^им “Цурбонлик ^иймати” романи з^а^ида 
ма^ола ёзган2. Набила Иброхим з^ам бу роман з^а^и- 
да ма^ола ёзган3. Ж урналнинг муз^аррири “О^шом 
зиёратчиси” романини муз^окама ь^илган4.

“Миллий гвардия” (“ал-Х^арас ал-Ватаний”) 
журнали.

Б у журнал, номидан курсатилганидек, миллий 
гвардия масалаларини ва умуман з^арбий масала- 
ларни ёритиш ма^садида таъсис этилган. М удофаа 
ва з^арбий масалалар билан бир ^аторда ж урнал 
адабиётга з^ам, хусусан з^икоя ва роман з^а^идаги 
тад^и^отларга з^ам урин ажратди.

Миллий гвардия халв; меросига багишланган 
“Ж анадрия” маданий фестивалининг бош з^омий- 
си булгани учун ж урнал фестивал тадбирларини, 
ундаги м аърузалар ва адабий учраш увларни ёри-

1 Мух,аммад Ризо Насруллох. “Ал-Мажалла ал-Арабийя” (“Арабча 
журнал”). № 1-сон. 1985 й. 5-бет.

2 Иззат Иброхим. “Ал-Файсал” журнали. 35-бет. Апрель 1978 й.
3 Набила Иброхим. “Ал-Файсал” журнали. 48-бет. Июнь 1979 й.
4 Каранг: “Ал-Файсал” журнали. 40-бет 1980 й.
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тиб борарди. Б у  адабий учрашувларнинг мавзулари 
баъзан роман ^а^ида х;ам буларди. Масалан, М уъ- 
жаб аз-За^роний 1990 йилги фестивалда Абдула- 
зиз Мишарий х;а^ида маъруза ^илди.

Хусайн Али Хусайн энг йирик саудия романна- 
висларидан бири Иброхим ан-Носир билан учрашув 
утказди. У чорак аср давомида х;икоя ва роман му- 
аллифи сифатидаги фаолияти ^а^ида сузлаб берди1.

Подшо Сауд Университети журнали 
(Филология факультети журнали. 1970) 

Ушбу ж урнал Подшо Сауд Университети Ф и
лология факультетининг номидан сузлайдиган 
маданий ж урнал сифатида таъсис этилган. Унинг 
биринчи му^аррири араб тили ва адабиёти були- 
мининг х;озирги замон араб адабиёти устози М ан
сур ал-Х ^зимий булган. Ушбу ж урналда Мансур 
ал-Х урайж ий ва М ансур ал-Х|озимий биринчи са
удия бадиий романи деб эътироф  этилган Х^омид 
Даман^урийнинг “]^урбонлик ^иймати” романи ва 
унинг боннца асарлари х;а^ида ма^олалар ёзганлар.

Марк Тайлор Дей (Mark Tyler Day) (“Contem 
porary  Saudi W riters of fiction”) номли ма^оласида 
саудия адабиётига янги шакл сифатида кириб кел- 
ган бу жанрда ижод килувчи бир г^атор ёзувчилар- 
нинг асарларини баён этган.

Араб тили факультети журнали (1973)
Б у ж урнал Араб тили факультетининг универ- 

ситетга (Имом М ухаммад ибн Сауд Ислом Уни- 
верситетига) айланиш идан олдин расмий ж урнали 
сифатида Подшо Сауд Университети Филология 
факультетининг ж урнали каби таъсис этилган. 
Х^ар иккала ж урнал з^ам рецензия ь^илинадиган 
илмий ж урнал х;исобланади ва илмий ма^олаларга

1 Хусайн Али Х,усайн. “Миллий гвардия” (“ал-Хдрас ал-Ватаний”) 
журнали. 27-бет. Май 1990 й.
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аф заллик  беради. Б у  ж урналда Иброхим ал-Ф ав- 
зоннинг х;озирги замон адабиёти х ^ и д а г и  умуман, 
саудия романнавислигини дастлабки м уаллиф ла- 
ри Аз^мад ас-Сибаий, Абдул^уддус ал-Ансорий ва 
бонн^аларнинг асарлари ва уларнинг Саудия А ра
бистонидаги ^озирги замон адабиёти бошланиши- 
даги урни ва роли х ^ и д а г и  ма^оласидан боннца 
роман з^а^ида з^еч ^андай материал берилмаган1.

“Ал-To бад” журнали
Ж урнал Саудия Арабистонидаги маданият 

ва санъатга, умуман х;икояга ва хусусан романга 
багишланган эди. Романга ^аратилган адабиётнинг 
боннца турларидан кам эмас эди. Абдул-ол Шох;ин 
Исом Ху^айрнинг “ад-Д аввам а” номли романи 
х ^ и д а 2 ма^ола ёзганди. Унда Исом Х,у^айрнинг 
услуби ва романи тузилиш и х>а^ида тан^идий-тах;- 
лилий ф икрлар билдирилди3. “А л-To бад” ж урнал 
булган даврдан буён жах;он адабиётига, айни^са, 
роман жанрига катта эътибор ^аратди ва бу билан 
х;ам саудия у^увчиси, х;ам романнависи х<озирги 
замон жах;он адабиёти дурдоналари билан тарж и- 
ма асарлари ор^али танишиш ига катта имкони- 
ят яратди. Улар хусусида жиддий тад^ицотлар 
утказилди. Машх;ур итальян ёзувчиси Умберто 
Ико (U m berto Есо), ирланд ёзувчиси Ж еймс Ж ойс 
(Jam es Joyce) нинг асарлари з^амда америкалик 
адиба Анис Нин (Anis Nin) нинг “К елаж ак” роман- 
лари урганилди4.

1 Иброх,им ал-Фавзан. Араб тили факультети журнали. 301-312-бет- 
лар. 1977 й

2 Абул-ол Шохин. Исом Хукайрнинг “ад-Даввама” номли романи 
хдкида. Маданият ва санъат рукни. 56-бет. 1977 й.

3 Абул-ол Шохин.
4 Каранг: “Ал То бад” журнали. Сентябрь-март. 1989 й. 82-85-бетлар. 

204-бет.
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“Китоблар олами” (“Алам ал-кутуб”) журнали 
(1980)

Ушбу ж урнал китоблар х;а^ида хабарлар нашр 
г^илиш, тад^и^отлар ва таз^лиллар ^илиш  учун 
махсус ташки л этилди. Уни икки нашриёт “Дар 
Са^иф ” ва “Дар ар-Риф аий” наш риётлари таш - 
кил этди. Б у  журналнинг бош му^аррири этиб 1981 
йили адабиёт ва маданият арбоби, Имом Мухаммад 
ибн Сауд Ислом Университети кутубхонашунос- 
лик профессори, доктор Яхё М ахмуд ибн Ж унайд 
тайинланди ва з^озиргача бош^ариб келмовда. Бош 
мух;аррир х;озирги замон адабиётига катта ах,амият 
беради ва бир неча сонларини романга багишлади. 
Ж урналнинг таклифи билан тайёрланган бир i-̂ a- 
тор мутахассисларнинг хрзирги замон адабиётига 
багишланган тад^и^отлари, ма^олалари нашр ^и- 
линди. Набила Иброхим Солим Х^омид Даман^урий- 
нинг “бурбонлик ^иймати” романи з^а^ида1, Солиз^ 
Ж авод Туама Иброз^им ан-Носирнинг “Тун либо- 
сидаги теш ик” (“Су^б фи рида ал-лайл”)2 романи 
з^а^ида, Мансур ал-Х^озимий умуман здлкоя жанри 
ва шу жумладан роман з^а^ида3 ма^олалар ёздилар. 
Мансур ал-Х^озимий уз ма^оласида роман жанри- 
нинг шаклланишида катта роль уйнаган Хомид Да- 
манз^урий ва Иброхим ан-Носирнинг ижоди з^а^ида 
батафсил тухталди. Ушбу ж урнал вацт-ва^ти билан 
адабиёт хабарларини, баъзи романлар таз^лилини 
нашр ^илиб туради ва рецензияланган пеш^адам 
ж арналлардан з^исобланади.

' Набила Иброх,им Солим. “Китоблар олами” (“Алам ал-кутуб”) жур
нали. Биринчи том. 82-бет. 1981 й.

2 Солих, Жавод Туама. . “Китоблар олами” (“Алам ал-кутуб”) журна
ли. Биринчи том. 78-бет. 1981 й.

3 Мансур ал-Хозимий. “Китоблар олами” (“Алам ал-кутуб”) журна
ли. Биринчи том. 82-бет. 1981 й.
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3§. НАШРИЁТЛАР ВА БОСМАХОНАЛАР

Саудия Арабистонига нашриёт ва босмахона 
боннца араб давлатларида пайдо булганидан анча 
кейин, етмишинчи йилларда етиб келди. Нашриёт 
ва босмахона ишларининг ривожланиши билан са- 
удиялик романнавислар узет^ йиллар кутганлари- 
ни ва йу^отганларини топдилар. Улар авваллари 
уз асарларини мамлакат танщарисида нашр ^илар 
эдилар. Бунга я ^ о л  мисол сифатида Абдулцуддус 
ал-Ансорийнинг “Эгизаклар” романини Дамаищда- 
ги “ат-Тараедий” босмахонасида нашр ^илганини 
айтиб утишимиз мумкин. Биз бу китобни муаллиф 
уз саъй-з^аракатлари билан нашр цилиб, саудия 
у^увчиси ^улига етиб келгунича тортган м а ш а ^ а т -  
ларини тасаввур ^илиб куришимиз керак. Бундан 
ун етти йил утгач, Аз^мад ас-Сибаийнинг “Ф икра” 
романи Руо^ирада чоп этилди. Шунингдек, Мухам
мад Али Магрибийнинг романи тахминан бир йил- 
дан кейин Цоз^ирада нашр этилди. Бу романлар 
мамлакат таш ^арисида чоп этилган ягона асарлар 
эмас эди. Умуман х;ар ^андай матбуот маз^сулотла- 
рини нашр этиш воситалари эртароц олиб кирилган 
араб давлатлари, Миср ва Ливанда чоп этиларди. 
Мисрга Наполеон бос^ини даврида олиб келинган 
эди. Нашриёт ва босмахоналар Саудия Арабисто- 
нида тез тар^ала бошлади. 1979 йили Ях;ё Махмуд 
ибн Ж унайд олиб борган тад^и^отида курсатили- 
шича, наш риёт ва босмахоналар сони элликтага ет- 
ган эди. Б у  курсаткич тез ошиб борди ва 1990 йилда 
уларнинг сони беш мингтага етди. Б у  курсаткич уз 
ичига босмахона тадбиркорлиги билан шурулланув- 
чи кичкина корхоналарни з^ам ^амраб олади. Лекин 
уларнинг баъзилари наш риёт ва босмахона соз^аси- 
да сезиларли фаолият олиб бормади ва тез орада
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ёпилди. Аммо тани^ли наш риётлар ва босмахона
лар уз урнини са^лаб р$олди, улар мамлакатда ва 
хорижда кургазмаларда иштирок этиб, ^ам маз^ал- 
лий, хам хал^аро со^ада ном ^озонди.

1977 йилгача агар биз роман деганда муал- 
лифлари му^овага роман деб ёзиб ^уйган эмас, бал
ки ж анр талабларига жавоб берадиган асарларни 
назарда тутсак, Саудия Арабистонида нашр этил
ган бирорта хам роман топа олмаймиз. Шунинг 
учун Иброхим ан-Носирнинг романи бундан мус- 
таснодир, 1969 йили “Уликлар кемаси” (“Сафинат 
ал-М авта”) “ал-А нвар” босмахонасида чоп этилди. 
Бу босмахона мах>сулотларининг аксарияти сиёх 
ишлатиш (“Stencil”) йули билан чоп этарди. Олтми- 
шинчи йилларда бир ^атор ^икоялар ва ^иссалар 
нашриёт ёрдамисиз муаллифларнинг уз хисоблари- 
дан нашр филина бошланди. Булар орасида М ухам
мад Саид Дафтардор ва Абдулмухсин Абабтийнни 
ва бошкаларни айтиб утиш мумкин.

Расмий нашриётнинг биринчи иши 1977 йил 
чоп этилди, бу Иброхим ан-Нисорнинг “Х^жратда- 
ги бокира” асари 1976 йили таъсис этилган Тоиф 
адабиёт клуби1 томонидан амалга оширилди. Бу 
мамлакатдаги давлат томонидан ташкил ^илинган 
адабиёт клубларидан бири булиб, уларга Ёшлар 
ишлари буйича бош бонщарма ра^барлик ^ила- 
ди. Бу расмий ташкилот ёшлар, спорт, адабиёт ва 
санъат масалалари билан шугулланади. Ушбу ада
биёт клуби 1977-1990 йиллар орасида туртта роман 
нашр этди2. Шунингдек, Иброхим ан-Носирнинг 1969 
йили нашр этилган романини хам гбайта нашр этди, 
лекин у энди бош^а ном билан чоп этилди. Аввал

1 Иброхим ан-Нисор. Хджратдаги бокира. Роман. Тоиф адабиёт клу
би. 1977 й.

2 Каранг. Тоиф адабиёт клуби далилномаси. 1990 й.
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“Уликлар кемаси” номи билан чоп этилган роман, 
энди “Йу^отиш кемаси” номи билан нашрдан чи^ди.

Бу ва^тга г^адар роман нашр ^илишга ва уни 
тар^атиш га эътибор ^иладиган бирорта нашри
ёт булмаган эди1. Ж идда адабиёт клуби 1972 йили 
ташкил этилган ва 1972-1986 йилларда иккита ро
ман нашр этди2.

1980 йили таш кил этилган Абх,а адабиёт клуби
1982 йили битта роман3, 1976 йили таъсис этил
ган Мадина адабиёт клуби 1990 йили битта роман4 
нашр этди.

1977 йили таъсис этилган Риёз адабиёт клуби- 
нинг хиссаси эса 1980 йили бир романни5 к;айта нашр 
этишдан иборат булди. Саудия Арабистонида энг куп 
роман нашр к;илган ва тар^атган нашриёт бу “Ти^а- 
ма” нашриётидир, у 1980-1990 йиллар орасида ун 
еттита роман нашр этиб, тар^атди. Ш у билан бир 
^аторда А^мад ас-Сибаий ва Мухаммад Али Магри- 
бийларнинг асарларини ^айтадан нашр этди.

“Саудия” наш риёти 1981-1986 йилларда икки
та роман нашр этди6. “Ал-Умайр” нашриёти ^ам
1983 йили иккита роман7 нашр этди. “ар-Риф аий”

1 Яхё Мах,муд ибн Жунайд. Ижод ва нашр харакати. 180-6..
2 Айша Зохдр Ахмад. “Куз ёшлариди кулларидан табассум”. Жидда 

адабиёт клуби. 1979 й.
Ража Олим. “Турту ноль”. Жидда адабиёт клуби. 1990 й.
3 Тохир Аваз салом. “Яна бошкатдан кутамиз”. Абха адабиёт клу

би. 1982 й.
4 Еолиб Х,амза Абул-Фараж. “Алвидо, эй гамгинлик”. Мадина ада

биёт клуби. 1990 й.
5 Х,омид Даманхурий. “К^рбонлик щшмати” (“Саман ат-тадхия”). 

2-нашр. Риёз адабиёт клуби 1980 й.
6 Сайфуддин Ашур. “Алвидо демагин”. “Саудия” нашриёти. Риёз. 

1981 й.
Тохир Аваз Салом. “Ёнган хиссиётлар”. “Саудия” нашриёти. Риёз.

1986 й.
7 Тохир Аваз Салом. “Илонлар ертуласи”. “Дар ал-Умайр” нашриёти.
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нашриёти 1983-1989 йиллари иккита роман1 нашр 
этди. “Дар ас-Сафий” нашриёт бир роман нашр этди 
ва 1990 йили яна бир роман2ни ^айта нашр этди. 
Ю ^орида баён этилганлар асосида хулоса цилиш  
мумкинки, 1977-1990 йиллар орасида уттиз туртта 
роман нашр этилди. Яна олтита роман муаллифлар 
^исобидан чоп этилди.

У ттизинчи йилларда наш риёт ва босмахона 
воситалари етарли  эмас ва ж уда кам эди. Лекин 
1990 йилга келиб бутун мам лакат буйлаб наш риёт 
ва босмахоналар3 сони шу со^адаги кичик тадбир- 
корлик билан ш угулланадиганларни ^уш иб хисоб- 
лаганда минглаб наш риёт ва босмахонани таш 
кил к;илди. Бирок; уларнинг купчилиги ин^ирозга 
учрагани, банкрот булгани сабабли ёки ёпилди, 
ёки бош^а таш килотларга ^уш иб юборилди. Ро
ман ж анрига эътибор ^аратилиш и, шунингдек, 
м амлакатда маданий онгнинг усиб бориши, саксо- 
нинчи йилларда китоб бозорининг ривож ланиш и 
натиж асида илгари хориж да наш р ^илинган бир 
ь^атор романлар цайта чоп этилди х;амда янги ро- 
манлар хам наш р этилди. М уаллиф лари  хисоби- 
дан романлар наш р этилиш и х;ам ана ш у онгнинг 
усиш идан далолат беради. Б аъ зи  романлар м уал-

Жидда, 1983 й.
Умар Тох,ир Зейлаъ. “Пустлок;” (ал”Кушур”). “Дар ал-Умайр” нашри

ёти. Жидда. 1983 й.
1 Хамза Мух,аммад букарий. “Саво айвони”. “Дар ар-Рифаий” нашри

ёти. Риёз. 1983 й.
Амал Шата. “Калбим яшамади”. “Дар ар-Рифаий” нашриёти. Риёз. 

1989 й.
2 Абдулло Жефрий. “Бизга нодойи замон”. “Дар ас-Сафий” нашри

ёти. Риёз. 1990 й.
3 Информация вазирлигини рухсатномалар бериш булими бошлиги 

билан утказилган интервью. 1990 й.
Каранг: “Саудия матбуоти” китоби. 15-16-бетлар.
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лиф лари  томонидангина роман деб аталган. Ж ид- 
дий у^увчилар доираси х,ам кенгайиб бормовда. 
Н аш риёт ва босмахона со^аси тиж орат д араж а- 
сида хам > илмий-маданий х^й ъатлар  дараж аси- 
да, наш риётлар дараж асида х,ам роман м асала- 
сида ривож ланиб бормоцда. Б у  м уассасалар ва 
наш риётлар уз маз^сулотларини турли  йуллар 
билан та^дим ^илмок;да, масалан: ш ифохоналар, 
аэропортлар, ме^монхоналардаги киосклар, дав- 
лат кутубхоналари ва китоб дуконлари ор^али 
у^увчиларга етказилмовда.

Агар биз бугун Саудия Арабистонидаги роман 
во^еълигига назар солсак, у^увчилар сони милли- 
онларга етганини сезамиз. Роман эса узининг собит 
асосларига эга булган, муста^кам ж анрга айланиб, 
саудия адабиётида илгари узидан уяладиган бу 
ж анр фаол унсурга айланиб, му^им урин эгаллади.

4-§. ЗИЁЛИЛАР ТАБАЦАСИ

Саудия Арабистони каби бепоён ва атроф мин- 
та^алари билан ало^а урнатиш ^ийин булган мам- 
лакатда 1954 йили Маориф вазирлиги таш кил эти- 
лиши умуман таълимни кенг ёйишда мух;им роль 
уйнади. Таълим у пайтда ф а^ат “куттаб”лар билан 
чекланиб, у ерда Цуръони Карим билан бир ^атор- 
да у^иш ва ёзишнинг бошлангич асослари у^итилар 
эди, холос.

Маориф вазирлиги мамлакатнинг турли бурчак- 
ларида турли бос^ичлардаги мактаблар ташкил 
^илишга ахамият берди. Бундан ма^сад ма^аллий 
кадрлар тайёрлаб, уларни ^укумат йулланмалари 
билан хорижга у^ишга юбориш ва уларга ю^ори 
синфларда даре бериш вазифасини топшириш эди. 
Маккаи М укаррамада хорижда у^иш  учун юбо-
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ришга тайёрлаш  мактаблари йулланма оладиган 
ёшларни Миср университетларида у^иш учун тай- 
ёрлашда мух,им рол уйнади. Миср уша пайтда араб 
давлатлари ичида эртаро^ маданият воситаларига 
эга булган, х;озирги замон адабиёти ривожланиши 
юз бераётган мамлакат эди. Мисрнинг европа та- 
равдиёти билан алокаси Европа университетлари ва 
мактабларига Миср ёшларини юбориш ор^али куч- 
ли эди. У ёш лар уз ватанларига ^айтгач, маърифат 
ва маданият тар^атиш да катта роль уйнадилар. Бу 
зиёлилар таба^аси узининг хорижда булиши нати- 
жасида эришган янгиланиш ва яратувчанлик ру^и 
ва кайфиятини келтирган эди. Улар хорижда у^иш 
ш арафига муяссар булмаган, токи ю^ори мактаб- 
лар ва ихтисослаштирилган институтлар очилгун- 
га цадар бундай имкониятга эга булмаган ёшларга 
катта таъсир килдилар. ^ о зи р  мамлакатда еттита 
университет мавжуд. Б у  ана ш у гуру^ ёш лари- 
нинг хорижда таълим олиб, уз ватанига ^айтгач, 
м аъриф ат ва маданият таркатиш ида катта роль 
уйнаган му^им омилдир. М аърифат ва маданият 
тар^атишда, маданий онгни кенг ёйишда телевиде
ние, радио, газета ва ж урналлар кенг ^улланилди. 
Шунингдек, мамлакатга ^укумат ташкилотларида 
хизматчилар, университет устозлари, мактаблар 
у^итувчилари, врачлар, чет эл ш иркатларида му- 
тахассислар сифатида ишлаш  учун келган араб ва 
чет эллик кадр л ар му^им роль уйнадилар. Масалан, 
“АРАМ КО” ширкати шар^ий минта^ада биринчи 
булиб, телевидение транцляция ^илиш  станцияси- 
ни очди. Саудия у^итувчилари Яман ва Уммонга, 
куплаб Осиё ва Африка давлатларига борганлари- 
да ^амкасблари билан тажриба алмашиш ш араф и
га муяссар булдилар. Саудияликлар у^иш билан 
бир ^аторда хорижга турли ма^садларда -  тижо-
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рат, саё^ат, спорт курслари, конференциялар ва се- 
минарларда иштирок этиш ма^садида сафар ^ила 
бошладилар.

Х орижда у^иганлар, хал^аро анжуманларга 
^атнаш иб юртига ^айтганларнинг бу ю^ори да- 
раж адаги илмий ва маданий онги, романнавислар 
ва роман мухлисларини т а р а н и й  этган оламаро 
(хал^аро) маданият эгаларига айлантирди, бундай 
дараж ани утган эллик йил олдин х;еч ^ам тасаввур 
^ила олмас эди. Етмишинчи йиллардан бошлаб, 
ёзувчилар уз ижодларида турли йулларни ^уллаб, 
турли адабий-тан^идий мактабларга мансуб була 
бошладилар. М утолаа ^илиш  ор^али уз бадиий -  
техник маз^оратлари турли йуналиш ларда экан- 
лигини хис ^илдилар. У^ишдаги таж риба ва ижод 
тури ёзувчиларга уз мух,итларидан ташк;арида 
олган адабий ж анрларидан таъсирланганлари на- 
тиж асида у ёки бу жанрнинг давомчиларидан бу- 
лишга, унга ёндашишга ундади. Н атиж ада бу таъ - 
сир уз ю ртларидаги муаммоларни ю^ори адабий 
услубда ифодалаганларини курган у^увчиларга 
утди. Ж а^он ёзувчилари ижодидан таъсирланган 
бу ёзувчилар муаммоларни, мавзуларни умуман 
ёки хусусан ма^аллий араб музудтига мос кела- 
диган ш аклда кутариб чивдилар. Инсон ^аерда 
булса хам , У инсондир. Унинг муаммолари ф а^ат 
ижтимоий-маданий и^лим (мух;ит) узгариш и би
лан ф ар^ланиш и мумкин. Агар иш хориждагидан 
ф ар^ ^илса-да, вок;еъликда мавж уд булмаса-да, 
унинг адабий фойдаси, шуб^асиз, ижобий була- 
ди, у ёзувчининг ижодига ва у^увчи тажрибасига 
ижобий таъсир курсатади. Муаммони ^ал  ^илиш 
ана ш у муаммони кутариб ч щ и ш  ёки унга эрга- 
шиш билан амалга ошмайди. Лекин ижодга, яра- 
тувчанликка та^лид ^илиш, ёзувчининг ижодий
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тажрибасига фойда келтиради, роман тузилиш и- 
нинг замонавий ш аклда уз тамойиллари ва ^онун- 
лари асосида ривожланишига фойда келтиради. 
Адабий анжуманлар, м аърузалар, ба^с-муноза- 
ралар, кургазмалар, конференция ва семинарлар, 
улар мамлакатда ёки хориж да булишидан ^атъ - 
ий назар ана шу анж уманларда иштирок этишга 
интилаётган зиёлилар таба^асида буюк ижобий 
роль уйнайди. Бундай ф аолиятлар саудия ж ами- 
яти учун янги эмас эди. Уттизинчи йиллардан бо
шлаб, Убайд Маданий, Абдул^уддус ал-Ансорий 
ва бош^алар адабий клублар ва адабиёт салонлари 
таш кил прилган эдилар. Абдул^уддус ал-Ансорий 
ш ариат билимлари мактабида ишлаган чогида бир 
неча кичик конференциялар таш кил ^илган эди. 
Ах,мад ас-Сибаий М аккада театр таш кил ^илишга 
жиддий уринган, бу мамлакатнинг бош^а минта^а- 
лари ва бурчакларида бундан каттаро^ ва уму- 
мийро^ театрлар таш кил этиш учун экилган yp y F  
булиши керак эди. Биро^ театр очилиши белгилан- 
ган ва^тдан бир неча кун олдин бекор ^илиниб, гоя 
амалга ошмай ^олганди. Бунинг сабаби уш а давр- 
да ас-Сибаий ва бир неча адиблардан бош^а х^ч 
ким театрнинг ролини ва унинг фикрий уйгониш- 
нинг эрта боск;ичида ^андай рисола етказиш и мум- 
кинлигини тушунмаган эди. Бунинг устига, театр 
очиш гояси нодир булганидек, актёрлар  х,ам нодир 
эди. «Пекин ас-Сибаий ва у кабилар уз замонидан 
илгарилаб кетган эдилар. Бугунги кунда зиёлилар 
мамлакатдан таш ^арида утказилаётган маданий 
ф естиваллар, конференциялар ва семинарларга, 
шу жумладан, Басрадаги ал-М арбад, Багдоддаги 
йиллик конференцияга, Маррибдаги “Асила” мада
ният фестивалига оши^иб борадилар ва фаол ^ат- 
наш адилар. Саудия Арабистонининг узида :^ам бир
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^атор маданий тадбирлар, адабиёт, санъат, хал^ 
мероси ф естиваллари ва анж ум анлари утказилади. 
Унда турли адабий м аърузалар  у^илади. Адабиёт 
клублари ва университетлар адабиёт ва маданият 
Харакатини фаоллаш тириш да мухим роль уйнаб 
келмо^да. Улар баъзи зиёлиларнинг уйларида ^ам 
м аъриф ат гилдирагини олдинга хаРакатлантиРиш 
учун тадбирлар, махсус семинарлар таш кил ^ил- 
мовдалар. Таъкидлаш  жоизки, хар йили утказила- 
диган Подшо Ф айсал номидаги хал^аро мукофот 
дунёнинг барча бурчаларидан олимлар ва зиёли
лар  йигиладиган юксак маросим хис°бланади. Бу 
мукофот билан якка ш ахслар хам > муассасалар 
Хам турли со^алар -  тиббиёт, адабиёт, санъат ва 
исломга хизмат ^илишдаги юксак мехнатлари ва 
ю ту^лари учун тавдирланадилар.

Ж анадрия ф естивали эса хал^  мероси билан 
бир ^аторда адабиёт ва маданият тадбирларини 
уз ичига ^амраб олувчи яна боннца бир маданий 
тадбирдир. У Риёзда хаР йили таш кил ^илина- 
ди. Б у  ф естивал х^адимий ва замонавий хал^ ме
роси ва адабиётни уз ичига олади. Б у  ф естивал 
фак*ат саудияликлар ёки араблар учун эмас, бал
ки у дунёнинг ха Р бир бурчагидаги тад^и^отчи ва 
санъаткор учун очи^дир. У лар адабиёт ва санъат 
вази ятлари  мухокама ^илиш лари ва муаммолар
ни хал Чилиш буйича такли ф лар  киритиш лари 
мумкин1.

Х ул оса 1$илиб шуни айтиш имиз мумкинки, биз 
Хозирги кунда саудия романчилиги узининг ю^ори 
чуодисига етиб келди деб даъво ^илмо^чи эмасмиз. 
Умуман ижод, мутолаа ва адабий тан^ид борасида, 
ш аклий ж ихатдан хам ва методология ж ихатидан

1 “Жанадрия” халк; фестивали тадбирларини каранг. 1990 й.
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Хам араб романи етукликларнинг анча-мунча пого- 
насига эришди. Б аъ зи  иш лар хурматга сазовордир, 
лекин улар хали бармо^ билан санарли дараж а- 
да. Асосий сабаб, адабий асарларни у^иб, урганиб, 
тахлил цилиб  ч га^ан  зиёлилар таба^аси хамма 
асарларни у^иб, объектив танк;идий тад^щ отлар  
ор^али яхш идан ёмонни ажратмаган. Саксонинчи 
йилларга ^адар саудия у^увчиси уз эътиборини 
насрий асардан кура купро^ ^андай турда бул- 
са хам ш еъриятга ^аратган. Х,озир эса у^увчи уз 
эътиборини хикоя ва роман жанрини мутолаа ци- 
лишга ^аратган. Б у  роман жанрига эътибор в^ара- 
тиш йулининг бошланишидир.

Романни эса купро^ каш ф этиб, уни у^увчилар 
оммасига тушунтириб, етказиш  керак. Шунингдек, 
уларга оммавий ахборот воситалари хам мавжуд 
адабий холатни яхш илаш  ва танитиш учун купро^ 
эътибор ^аратиш и керак1.

1 Имом Мухаммад ибн Сауд Ислом Университети томонидан 1992 
йили ташкил этилган китоб кургазмасидаги ноширлар ва китоб таркатув- 
чиларнинг саволларга жавобларидан.
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ИЛК КАЛДИРГОЧЛАР 
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1 -  Абдулкуддус ал-Ансорий

2 -  Ах,мад ас-Сибаий

3 -  Мухдммад Али Магрибий

Эгизаклар

Фикра

Уйгониш
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III БОБ
1§. АБДУДЩУДДУС АЛ-АНСОРИЙ  

(1906-1983)

“ЭГИЗАКЛАР”
“Эгизаклар” асари -  Саудия Арабистонида 1930 

йилда нашр этилган биринчи роман. У саудия дав- 
лати узининг расмий номини 1932 йил 23 сентябрда 
олишидан хам олдинро^ чивдан. Демак, бу асар дав- 
латнинг барча минта^алари саудия хукми остида 
булса хам, у “Саудия Арабистони” деб расмий номи 
эълон ^илинишидан икки йил аввал нашр этил
ган. Ал-Ансорий китобнинг му^овасига “Х^ижозда 
пайдо булган биринчи роман” деб ёзган эди. Роман 
сузи ёзилганига ^арамай, бу асарни роман деб аташ 
ж уда хам ^ийин. Лекин бу асарнинг роман жанрини 
урганишга багишланган ушбу тад^ш ртимизда мав- 
жудлиги бир томондан унинг тарихий ^ийматидан 
келиб чщ са, бонща томондан асарнинг муаллифи 
цисса жанрига умуман, роман жанрига хусусан эъ 
тибор ^аратган. Яна бу ерда ж уда катта эхтимол 
борки, ал-Ансорий китобини “роман” деб атагани- 
да кейинро^ пайдо булган, уз маъноси, асослари ва 
меъёрига эга булган адабий жанрни назарда тут- 
маган. Угла пайтда узларини адабий тан^идчилар 
деб хисоблайдиганлар “^исса” деган атама ^амраб 
олувчи асарларни хам ш у ном билан атаганлар. Бу 
масала тад^щ отимизда кейинро^ янада равшан 
булади. Ал-Ансорийнинг ушбу иши унинг биринчи 
мударрислардан бири сифатида курганларининг ва



бопщаларнинг кузи илгамаган нарсаларни сезгани- 
нинг хамда шахсий таассуротларининг баёни эди. 
Таассурот ва маърифий йул курсатиш ^ахрамон- 
лар образларида ани^-тинщ  аён булади. Янги ха~ 
ётга дуч келадиган авлоднинг, янги таъсис этилган 
давлатнинг келажагини баён ^илишдир. Б у  давлат 
ислом меросини узига дастурул-амал, хаёт ^омуси 
^илиб танлайди, унинг тамойиллари келгинди ажна- 
бий тамойиллардан фарк; ^илади. Шунингдек, араб 
инсони хам турк халифалигидан сунг уз ас лига, уз 
илдизларига г^айтади. У янги асосларда янги образ 
яратишга мухтождир.

Ал-Ансорий М адинаи М унавварадаги ш ари
ат билимлари мактабида адабиёт у^итувчиси эди. 
Айни пайтда у  хам давлат хизматчиси ва ж у р 
налист эди. Турли лавозимларда ме^нат ^илган 
ал-Ансорий куплаб ижтимоий муаммолар билан 
яхш и таниш  эди. У турли ва^тларда ва турли ва- 
зиятларда хал^нинг хар хил таба^аси билан учра- 
шарди. У турли м авзуларда ёзган. Ж угрофия, та- 
рих, археология ва адабиёт мавзуларида китоблар 
чи^арган. У илк ижодида ш еър хам битган. У узи- 
нинг сермахсул ижодий ф аолиятида турли холат- 
ларни бошидан кечирди. Ал-Ансорийнинг ноти^- 
лик ^обилияти хам кучли эди. У тил, археология 
ва адабиёт сохасида куплаб м аърузалар  ^илган. 
Ал-Ансорийнинг бу ^иссани ёзиш даги саргузаш т- 
лари унинг тарихий ^иймати сабабли муаллифга 
ш ухрат келтирди. Унинг араб тилини ва мусулмон 
ёшларидаги соглом а^идани сав;лаб ^олишга бул
ган саъй-харакати  туф айли бу иши амалга ошди. 
Унгача араб-ислом оламида асрлар давомидаги 
саводсизлик келтириб чи^арган хурофотларнинг 
ж амиятда таъсири  бор эди. У ёш ларга йул-йури^ 
курсатиш да, уларнинг ижобий ёки салбий томонга
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кетиш ларида романнинг буюк роли бор эканли- 
гини яхш и тушунди. Ёш ларни адаш тириш га етак- 
ловчи, мураккаб ва нафис услубда ёзилган европа 
романлари кенг тар^алган эди. Б у  хаВДа ал-Ансо- 
рий шундай дейди: “Ш ар^нинг куп мамлакатла- 
рида, айни^са, араб-мусулмон мамлакатларида ев
ропа таш ви^оти кенг туе олди, у куплаб ёшларга, 
х;ам зиёлиларга таъсир к;илди, охир о^ибатда улар 
европа ташви^отининг ма^садлари, реж алари  ва 
гояларининг ^урбонига айланди”1.

“Эгизаклар” китобини ёзишдан ма^сад чет эл 
мактабларининг, Fap6ra у^ишга бораётган ёшларга 
маданий миссионерларнинг салбий таъсирини кур
сатиш эди. Б у  ёшларнинг хаётда таж рибалари йу^- 
лигини, улар узлари келган мухитдан ф ар^ к;илув- 
чи мухитда яшаётганликларини таъкидлаш  жоиз. 
Руушимча равиш да маданиятлар ф ар^и ва уларнинг 
Хали ёш эканликларини айтиш жоиз.

Романнинг сюжети, агар шундай деб айтиш 
тугри булса, бир ёши катта кишининг турмуш ур- 
t o f h  туь^ан эгизаклар билан боглщ , уларнинг бири 
Рашид -  араб-ислом мактабига у^ишга боради, ик- 
кинчиси -  Фарид, норасмий Fap6 мактабига бора
ди. Рашид у^ишда муваффа^иятга эришиб, уз ум- 
матига нафи тегадиган, фаол шахе булади. Фарид 
эса “европалашиб”, укитттла муваффа^иятсизликка 
дуч келади, сунг юртига ^айтади. Кунлар утиб, у 
Парижга ^айтишга мажбур булади ва хилватхона- 
лардан бирида улади. Бу ишни зарарли о^имларга 
^арши кураш да исломий иш деб айтишга етарли 
эмас. Барбий Европа илмий тарак^иётининг таъси- 
ри, шу жумладан, замонавий ж анрларда хам кучли 
эди. Биз бу ерда ю^орида зикр ^илинган сабабларга

1 “Эгизаклар” Мукадцима.



кура бу масалани, шу жумладан, нима учун ал-А н
сорий уз асарини “роман” деб атаганини исбот эт- 
дик. Ун дан боннца бу асарда роман тузи лиши буйи- 
ча ^еч нарса йут$.

2 - §. А^М АД АС-СИБАИЙ (1901-1984) 
ФИКРА (1947)

Е^исса оламида ал-Ансорий та^дим этган иш- 
дан боннца “роман” деб аташ  мумкин булган асар 
1947 йилгача, Ахмад ас-Сибаий “Ф икра” романи- 
ни1 наш р этгунга ^адар пайдо булмади. Б у  асар 
Хам муаллифнинг таълим ва тарбия борасидаги 
шахсий фикр-м улохазаларидан, т а р а ^ и ё т  ва ри- 
вожланишнинг ягона йули ривожланган замона- 
вий илмий асосларга ^урилган таълим  ^иймати ва 
сифатига богли^ деган хулосаларидан иборат. Бу 
асослар бутун оламга ХУРРИЯТ ва етуклик йулла- 
рини курсатган шонли араб-мусулмон утмишини 
ва хозирини боглаб туради, деб хулоса ^илади му- 
аллиф. Роман муаллифининг ж ам ият маданияти- 
ни оширишга булган кучли хохиш-истагини ифо- 
далайди. У узи  яш аётган жамиятнинг Европа ва 
ривожланган араб мамлакатлари етган дараж ага 
етиб боришларини, узларининг табиий бойликла- 
ри ва е о я в и й  ресурсларидан фойдаланиш ларини 
истайди.

М уаллиф уз фарзандлари Зухайр ва Усамага 
ушбу романнинг му^аддимасида шундай деб ёзади: 
“Бу ^иссамда хаётимнинг узо^ бос^ичлари орк;а- 
ли етиб келган баъзи фикрларни у^ийсизлар. Мен 
улар хасида доим орзу ^илар эдим, бирок; бу орзу-

1 Ахмад ас-Сибаий. “Фикра”. “Дар ал-китаб ал-арабий” нашриёти, 
Крхира. 1947 й.
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ларим ушалмаган. Чунки мен мавжуд булган ш аро- 
итлар уларни амалга оширишга тайёр булишимга 
йул ^уймаган”1.

Роман муаллифнинг ф икри ёки узи  айтгани- 
дек, гояси буйича “мелодрама” булиб, унда тар- 
биявий-дидактик ма^сад сентиментал рам злар би
лан уйгунлашган. Роман ^азуэамони бадавий ^из, 
унинг исми оиласига ва ^абиласига богли^ булмай, 
унинг ^аётдаги иши ва рисоласи билан богли^. 
Ф икра уни тарбиялаган ёши катта киши билан 
яшаган, у ^ишловдаги “куттаб” мударриси булиб, 
Цуръони Карим, тарих, тил ва адабиётдан даре 
берган. Цишло^ Тоиф минта^асидаги ^иш ло^лар- 
дан бири. М ударрис Ф икрага турли со^аларда ту- 
лш$ даре берган: тил, ш еърият, афсоналар, тарих 
ва боннца турли маданиятларга оид нарсалардан 
у^итган. Асар ^ах;рамони бир ^атор м амлакатлар- 
га саф ар ^илган. Ш айхининг куп дустлари булиб, 
уларнинг Миср, И талия, Туркия ва бош^а давлат- 
ларга саф ар ^илиш лари ва кезиб юришлари учун 
ёрдам беришган. У бир куни кечки пайт “ёмгир- 
ли lyOpoHFy о^ш омда” р ш л о ^ а  ^айтиш дан олдин 
Солимни учратади. Солим маккалик тадбиркор, 
тиж оратчи булиб, Тоифга келаётиб йулдан ада- 
шади. Ф икра унга таом бериб, ёмгирдан ва сову^- 
дан х;имоя ^илиниши учун гордан бошпана беради. 
Солим Ф икра билан бирга горда булган пайтида 
ундан куп нарсалар урганади, ^из уз устозидан 
урганган нарсалари, саф арлари  чогида урганган- 
лари х;а^ида сузлаб беради. Циз йигитга у аввал 
билмаган нарсалари ^ацида сузлаб, узига мафтун 
этади. Ф икрлаш даги ж уръати, фикрларини эъзоз- 
лаш и билан ^айратга солади. Илгари бундай хис-

1 “Фикра”. Мукадцима.
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латни бирорта аёлда учратмаган Солим уни севиб 
р$олади. Биро^ унинг муз^аббати бир томонлама эди. 
У севгисига жавобан севги ололмайди. 1^из бир 
куришдаги му^аббатга ишонмайди. Му^аббатни 
авлодлар хатоси деб зулсоблайди. Улар бу хатолар- 
нинг жамиятнинг нотутри урф -одатларидан мерос 
р^илиб олганлар ва мана ш у мероснинг ^урбонига 
айланганлар, дейди. Охири Солим М аккага ^айта- 
ди. Ф икра эса узининг з^аётига, тоглар ва водийлар 
орушига ^айтади, М акка ва Тоиф уртасида кезиш - 
га ^айтади. Кейинро^ у  М аккага хаж  ф арзини адо 
этиш учун борганида, кучалардан бирида Солим- 
ни учратиб ^олади. У билан иккинчи марта учра- 
шиб туриш и эди. У ж уда ажойиб з^олатда унинг уз 
синглиси эканлигини таниб ^олади. Бир пайтлари 
оиласи ёзда дам олган М аккадан Тоифга кетаётган 
пайтида кичкина ^изалов; булган йу^олиб долган 
булади. Энди Солим х;ам, Ф икра з^ам учраш ганла- 
ридан бахтли эдилар. Икковлари з^ам сирдан во^иф 
буладилар. Икковлари з^ам бир-бирларининг акаси 
ва синглиси бор эканлигини уйламас эдилар. Со
лим 1$из билан биринчи марта танишганда, узо^ 
пайтлар йу^олиб долган синглиси з^а^ида уйлама- 
ган, ^изнинг р ш л о ^  ш айхидан боннца, устозидан 
бопща ^ариндоши борлигини билмас эди.

Ас-Сибаий тасвирлаган муаммолардан бири 
икки бош ^азфамонни тенг фикрли ^илиб тасвирла
ган. Б у  fo h h h  адабий уйгониш бошланишида ундан 
бош^а зиёлилар х,ам кутарган эдилар. Ж амиятда 
аёлнинг роли заиф  ёки баъзи ижтимоий таба^а- 
ларда умуман йуц эди. Шунинг учун муаллиф бу 
мувозанатни боннца томонга узгартирмокчи булади. 
Ф икра ^айсар ^из, узини эъзозлайди, ^ишло^да 
тарбия топган. Солим ^андайдир дараж ада заиф  
шахе, шаз^арда тарбияланган, шаз^арнинг юмшо^
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Хаётидан таъсирланган, ту^ликда усган, мул-кул- 
чиликка урганган, маишатга ва хаР хил хурсанд- 
чиликларга берилган, ф азилатли хусусиятларга эга 
эмас. М уаллиф унинг кучли шахе эканлигига ани^ 
далиллар келтирмайди. У Фикрадан устун тура 
олмайди, Ф икра эса йул бошловчи ва яхш и ф ази- 
латларни ва янги юксак ^адриятларни ургатувчи 
муаллим ролини уйнайди.

Д а р х аБ ^ а т , янги уйгониш даврининг бошлани- 
ши билан хаР нарсани Ф икра узининг башоратли 
ролини баж ариш и учун буйсундирди, у  хозирги 
замон имконияти билан утмиш  ш он-ш ухратини 
^айтариш и керак. Ф икра араб-мусулмон уммати- 
нинг ф арзандлари  байрогини кутарган илмий уй- 
ронишнинг рамзидир, у адабий меросни бугунги 
кун шароитига мослаштиради. Б у  асарнинг роман 
сифатидаги хатоси эх;тимолликлар ва ф аразлар- 
дир. Б у  хатоликларнинг энг буюки -  Ф икра йу^ол- 
ганлиги сирининг узо^ ва^т са^ланиш и (муаллиф 
буни ^аеддан ^илган ёки бундай мав;сади булма- 
гандир), ака йу^олган синглиси хасида билмасли- 
ги, ш у циз унинг синглиси эканлиги ёки синглиси 
эмаслиги хасида уйламаслигидир. Бунинг устига у 
синглиси бор ёки йу^лигини хам билмайди. Йу^ол- 
ганми ёки йут^ми, ёки ота-онаси йу^отганми? Ро- 
манда ^изнинг ота-онаси уни ^идирганлиги хаси 
да хеч бир жойда эслаб у т и л м а й д и .  Агар муаллиф 
бу ерда араб-мусулмон фикр-гояларининг ь^оло^- 
лик даврида йу^олганлигига рамз ^илиб олаётган 
булса, араб фикр-роялари хали хам ofhp ахволда 
^олиб, ^арш илик курсатмо^да. Лекин ж ахолат ва 
хурофот уни бутунлай заифлаш тириб юборган.

Бунга ^ушимча равишда ^изнинг сафарларида 
замон ва маконга борлщ булган махаллий, араб ёки 
хал^аро ми^ёсдаги маълумотлар ^ушилади. Солим
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Маккага ^айтар экан, ^изни иккинчи марта куриши- 
ни тасаввур х;ам ^илмайди.

Б у уз урнида ^икоя этиш жараёнига м аъри- 
фий-дидактик йуналтириш  ва уларнинг асар охи- 
ридаги учраш увларида тез бошланиб, тез тугаган 
содда романтизм ^увватини беради. Б у  муаллиф 
Ж урж и  Зайдон асарларидан таъсирланганидан 
далолат беради. Адабий о^имларда романтизм ва 
реализм  уртасида конфликт (зиддият) бор. Роман 
бадиий-ш аклий ж и^атидан камчиликлари бул- 
са-да, у ^изи^арли ва хал^чил хис°бланади. Бу 
асар (уша давр тан^идчилиги одатига кура) Ах;- 
мад Абдулрафур А ттор1 томонидан ж уда к;аттщ  
тан^идга учраган эди. Унинг ф икрлари объектив 
тан^ид эмас эди. Ш у билан бирга ас-Сибаийнинг 
ма^садлари ва орзулари амалга ошмаган булса-да, 
у уриниб курган эди. Ас-Сибаий бош лашич мактаб 
у^итувчиси булгани учун х;ам мамлакатдаги таъ - 
лимнинг бошланишига у замондош булган. М атбу
отнинг бошланишида иш лаганлар ^аторида булган. 
У ^аётининг сунгги пайтларигача х;ам серма^сул 
ижод к;илган, ижтимоий з;аётнинг турли со^алари- 
да уз фикрини билдирган.

1984 йили А^мад ас-Сибаий адабиёт ва таълим 
со^асидаги ме^натлари учун давлат мукофотига са- 
зовор булган. У шу муносабат билан утказилган теле- 
видениедаги учрашувда шундай деганди: “Мен уша 
пайтда ту л щ  маънодаги роман ёзиш ниятим йу^ эди. 
Мен уз фикрларимни у^увчига очщ-ойдин етка- 
зиб бериш ма^садида ^исса шаклидаги китобда баён 
этишни истаган эдим”2. Бу иш ёшларга илм урганиш, 
интилиш ру^ини бериш, бу ёшларимизга - угиллари-

1 Ахмад Абдулгафур Аггор. “ал-Байан”. 1^охира. 1950 й.
2 “Ал-Араб” журналидаги кириш сузи. 1984 й., январь сони.
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миз, йигитларимиз билан бир ^аторда ^изларимизга 
Хам ^аратилган тарбиявий ишдир.

Бу икки иш Саудия Арабистонида роман жанри 
пайдо булишининг бошланишидаги бир йулда, бир 
ма^садда амалга оширилган ишдир. Гарчи уларнинг 
яратилиш  пайтида ф ар^ булса-да, услуби бир хил 
булган. Бу услуб тарбиявий услуб булиб, иж ти- 
моий масалалар билан богливдир. У жамиятнинг 
юриш-туриши ва унга йул-йури^ларни бадиий ш а- 
клда баён этади. Х,ар икки асарда яратилган образ- 
ларни хаР Х0ЛДа суратли, куринишли образлардан 
орти^ро^ деб айтиб булмайди. Улар муаллиф томо
нидан таълим-тарбиявий ма^садда ёки во^еъликни 
у^увчига хис этиладиган шаклда тасвирлаш  учун 
^улланилган.

Дастлабки ёзувчилар ичида йу^отилган во^еъ- 
ликни т а р а н и й  этган хал^лар ва миллатлар ора
сида уз урнига эга булиш учун излагая, хрцщтлй 
саудиялик образини яратганлардан учинчиси 
Мухаммад Али Маррибий эди.

3§. Мухаммад Али Маррибий (1915-1996)

“УЙРОНИШ” (1948)
Мухаммад Али Маррибий роман яратиш да би

ринчи голиблардан булган эди, у  тулиь$ маънодаги 
роман дейиш мумкин булган ижодий ишни, гарчи 
бу ишни бадиий-техник жихатдан мос булиш-бул- 
маслигидан ^атъий назар саудия у^увчиси ^улига 
тут^азган биринчи саудия ёзувчиси эди. Маррибий 
бу ишини тавдим ^илар экан, унинг рояси  куза- 
тувчиларга хам Хали явдол намоён булмаган эди. 
Уни ривожланган мамлакатлар билан ^иёслаган- 
да мавжуд булишини тасаввур хам ^илмаган эди. 
Ас-Сибаий романидан кейин бир йилга я^ин ва^т



утар-утмас 1948 йили нашрдан чиедан “Уйгониш” 
асари бу адабий турдаги ягона уриниш эди1. Марри
бий араб адабиёти учун, хусусан саудия адабиёти 
учун бундай асар яратиш  ^али ^ам долзарб деб х;и- 
соблар эди. У яратган образи з^ацида шундай деган 
эди: “Б у мавжуд булмаган, уйлаб топилган образ. 
Х,икоя ^илинаётган з^одисалар з^ам юз берган вок;еа- 
лар эмас. Циссанинг ма^сади ёшларни уларга ха- 
ётларида йул курсатувчи, йул бошловчи булиши 
учун, янги давлат келажагини тасаввур ^илишлари, 
унинг кишилари булишлари учун, келаж ак уф ^ла- 
рини очиш учун рагбатлантиришдан иборат”2.

“У й е о н и ш ” -  романнинг номи Р^уръони Каримда 
зикр ^илинган “Каз^ф” ^иссасидан олинган. Бу ном- 
ни муаллиф Тавфи^ ал -^аки м  “Руз^нинг ^айтиш и” 
пьесасида айтиб утганидек, бир неча асрлар даво- 
мида жаз^олат ва ^оло^лик таъсирида ^олиб кетган 
араб умматининг шон-шузфатини янгидан уйготиш 
рамзи ^илиб олган3.

Нима булганида з^ам, “Уйгониш” романининг 
ечими, биз буни ^уйида курамиз, асар цазфамони 
Усама аз-Зоз^ир бошидан кечирган во^еалар гир- 
добида айланади. Бу з^ижозлик йигит Х,индистон- 
га ота-онаси уртасидаги келишмовчилик ва муам- 
моларнинг ортиб бориши ва уларнинг ажраш иш и 
натижасида мубтало булган “ад-даран” - сил ка- 
саллигидан даволаниш учун боради. 1^исса цазфа- 
моннинг Ж идда портида Х^индистонга йул олаётган 
кемага чщ иш ни тасвирлаш дан бошланади. Кул-

1 Мухаммад Али Магрибий. “Уйгониш”. “Дар ал-кутуб ал-арабия” 
нашриёти. Кохира. 1948 й.

2 Иброхим ал-Фавзан. Хижоз адабиёти анаъна ва янгиланиш. 306-бет. 
“Дар ал-Халижий” нашриёти. 1981 й.

3 Тавфик ал-Хаким “Рухнинг кайтиши”. Кохира. 1936 . “Кахф хори- 
дагилар” (“Ахл Кахф”). Кохира. 1942 .
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ларини силкитиб хайрлашаётган турли миллат ва 
ир^ларга мансуб кузатувчилар, улар орасида Уса
ма ва уни кузида мехр-шаф^ат ёши билан кузата- 
ётган муштипар онаси, порт, кемалар, ^ирговдаги 
йуловчиларни кемага элтувчи катерлар, турли тил- 
ларда сузлашувчи йуловчилар тасвирланади.

Усаманинг цулида отаси узо^ давом этадиган 
денгиз сафарида фойдаланиши хамДа гурбатда 
булганида узининг ислом тарбияси ва хул^-атвори- 
ни са^лаб ^олиши учун берган диний мавзулардаги 
бир ^анча китоблар бор эди. Усама биринчи марта 
(ва бир мартагина, холос) европалик йуловчилар
ни учратади. Бу ов^атланиш залидаги бу учрашув 
фожеали тугайди. У муомала услубини, сузфатла- 
шиш ва овцатланиш усулларини билмайди. У су^- 
бат нима х ^ и д а  булаётганини тушунса-да, улар 
билан су^батлаша ва ба^слаша олмайди. Муаллиф- 
нинг таъбирича, “У бироз инглиз тилини тушунар, 
улар Усаманинг о дат ларини, айни^са, ов^атланиш 
пайтидаги узини тутишини тан^ид ^илишаётгани- 
ни фа^млар эди. Х,ар х;олда у уша пайтда ^улидан 
келганича жавоб ^айтарганди. Сунг Хрндистон- 
да хаж  амалларини бажаргани келган кекса ёшли 
киши билан учрашади, у му^аддас ерда яшов- 
чи ёш мусулмон йигит жамоа булиб намоз у^иш 
учун таклиф ^илганида хурсанд булади. Намоздан 
сунг, мусулмонларнинг наздида му^аддаслиги учун 
эъзозланган Хржоздан булган бу йигитга х;урмат ва 
эхд-иромини билдиради. Шу лаз^задан бошлаб, Уса
ма узига муносиб булмаган ишлардан узок; булиши 
зарурлигини ва уз масъулиятини х;ис ^илади.

Кема Адан портига етиб келганида, у узи ур- 
ганган оламдан мутла^о фар^ ^илувчи оламга дуч 
келади. Бу дунёнинг турли бурчакларидан келган 
жамоалар куп нарсалар билан узига жалб этарди.
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Бу ер да Шайх Усмон ма^алласида аёлларни, ай- 
ни^са, хиж°б урамаган ва эркаклар билан арала- 
шиб кетган аёлларни куриб лол ^олади. У Яман- 
даги Шайх Усмон ма^алласида Эрондан, Нубиядан 
ва боннца юртлардан келган аёлларни куради, тур
ли тиллар ва ла^жалар, умумий одоб маданияти- 
даги эркинликларга дуч келади. У х;аётида бунга 
^адар очи^ юрган аёлларни учратмаган эди. Уни 
шу минта^а а^олисидан бири Жиддадаги катта ти- 
жоратчилардан бири номидан ме^мондорчиликка 
таклифнома келтиради. Унинг шарафига ташкил 
^илинган ме^мондорчиликка бориб, у ердаги зиё- 
фатда аёллар х;ам борлигини куриб хайрон ^ола- 
ди, бундан таш^ари бу ердаги ра^с ва ^уши^лар ва 
боннца уйин-кулгулардан х;айратга тушади1.

Муаллиф бундай бузу^чиликларнинг барчаси 
учун масъулиятни Британия оккупантлари зимма- 
сига юклайди. Улар бу ишларни бу ватан фарзанд- 
ларини жиддий ишлардан, мустамлакачиликдан 
халос булиш х;а^ида уйламасликлари учун эъти- 
борларини чалгитиш ма^садида ташкил ^илишган, 
улар босиб олган ерларидан бу каби воситаларни 
олиб келар, узлари хо^лаганларини ^илишлари 
учун керакли шароит яратишарди, дейди.

Х,индистонга кетаётган кема йулда Мукалла 
шазфидан утади, сунг Зинжибарга боради ва охи- 
ри Бомбайга етиб келади. Ахрлиси зич булган бу 
мамлакатдаги таракдеиёт ва ривожланишни куриб

1 Д-р Мухсин ал-Айний француз табибаси Клаудия Фаяннинг 1945 
йили Парижда китоб холи да нашр этилган хотираларингинг таржимаси- 
да (Араб тилига таржима 1973 йили Байрутда “Дар ал-Авда” нашриётида 
чоп этилган) айтиб утишича Шайх Усмон махалласи Жанубий Яманнинг 
эркин фарзандлари учун калъа булган, француз муаллифаси айтгандек 
у ерда иславотхона булмаган). Каранг: “Мен Яманда врач булгандим”. 
Клаудия Фаян. Араб тилига Мухсин ал-Айний таржимаси.
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^айратланади. Бу юртларни кезиб, уларни куриб 
уз юрти билан та^ослаганида хайрати янада оша- 
ди. Бу х;олатда муаллифнинг умидлари унинг кела- 
жакка ^арашлари роман сат^идан уча бошлайди. 
У бевосита уз юрти Саудия Арабистони манфаати 
учун келажакни тасвирлай бошлайди. Х^ётида би
ринчи марта курган во^еа уни ^атти^ уйга толди- 
ради. Куча уртасида электр билан бош^арилаётган, 
юриб кетаётган поезд, яъни трамвайни куриб уйла- 
ниб ^олади. Бундай тизимда з^авода осилиб турган 
иккита симга томидаги таё^ билан уланган трам
вайни, а^ён-а^ёнда электрдан чщ аётган ч а^м о ^а  
ухшаган уч^унни, бу ердаги ёритгичларни куриб, 
р$андай в^илиб з^ам уларни Маккадаги х;ожиларнинг 
з^аж мавсумида Мино ва Арафотда кетаётганлари- 
даги йулларини “керогаз” билан ёритилишини ци- 
ёслай оларди. Мисрликлар Наполеон келганидаги 
техникалар -  ёзув машинкалари, лабораториялар 
ва таз^лиллар марказларини куриб ^андай мафтун 
булган булсалар, Усама з^ам бу нарсалардан шун
дай мафтун булганди.

Усама бир ша^ардан иккинчи шаз^арга мажбу- 
ран боришидаги сафарларини ташкил ^илишда унга 
^амрох; булган табибларнинг ^илган ёрдамларига, 
бунинг асносида орттирган тажрибаларига i^apa- 
масдан, у уз шазфи ва уз юртидаги катта шаз^арлар 
билан бу шаз^арлар уртасидаги катта фар^ларни 
я 1̂ 1̂ ол сезди. “Агар ^ижознинг барча азушни тупла- 
сак хам бу кучалардан бирортасини х;ам тулдира 
олмайди,” -  дейди Усама. Унга з^амроз^и жавоб бе
ради: “Мана шу бойлик билан камбагаллик уртаси
даги фар^”. Ёзувчининг т^азфамон ор^али етказила- 
ётган фикрлари ва гоялари бойлик ёки камбагаллик 
з^а^ида эмас эди. Асосий гоя таълим ва жаз^олат эди. 
Илм ор^али турли касалликларни енгиш мумкин,
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шу жумладан, камбакалликни х;ам. Уни ХамР°^и 
яна шундай дейди: “Мана шу ишлаб чи^ариш, яра- 
тувчанлик, бунёдкорлик билан ^урго^чилик, хр- 
силсизлик, сахро уртасидаги фар^. Бизнинг юрти- 
миз к;ашшщ, х,осилсиз, сахро, чунки унда рохат ва 
ривожланиш сабаблари энди ривожлантириляпти”. 
Усама ва унинг х^мрохр уртасидаги бу сух,бат унинг 
(Усаманинг) ^албида уз асарини ^олдирди. Бу сух>- 
бат руиссани шахсий хотираларни баён этиш, са- 
ё^атчилар эсдаликларини сузлаш каби усул ^отиб 
^олганлик доирасидан олиб чщ иб фаоллаштиради. 
Бу каби су^батлар роман техникасида уз врйматига 
эга. Бирот^ агар ^ахрамонни бир марта шу ти^илинч- 
да йу ко лиши, кейин яна уз йулини топиши тасвир- 
ланганида, сунг у уз курган-кечирганлари, таассу- 
ротларини хикоя ^и.либ берганида романнинг ечими 
кучайтирилган буларди. Нима булганида х;ам> му
аллиф томонидан баён этилган бу му^аддималар ва 
фикрлар ёзувчи уз олдига ^уйган ма^сади - ривож
ланиш ва таравдиёт фикрига олиб келишда уз ва- 
зифасини бажарган. Муаллиф буни ^ахрамон обра- 
зида мужассамлаштира олган. Мазкур ма^садларга 
фа^атгина ёзувчи орзу ^илган мунтазам, тизимли 
таълимни йулга ^уйиш ор^алигина эришиш мум
кин. Ривожланган мамлакатларни куриш, улардан 
олган таассуротлар билан ^иёсланадиган тасаввур- 
ларни амалга ошириш, орзуларга эришиш йулида 
зарур булган таълимни бошланиши кийин булиши- 
ни идрок этади. У уз ватанини ана шу ривожлан
ган мамлакатлар орасида муносиб урин олганини 
куришга интилади. Барча сох^ларда таравдиёт сари 
узок; йулни куради. Биро^ буларнинг барчаси мана 
шу юрт ах;ли томонидан амалга ошириладиган, улар 
эгаллаган илмий-техникавий билимлар асосида, 
уларнинг йуналтиришлари ва назоратлари остида-
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гина амалга оширилиши мумкин. Айни^са, жах;олат 
ва ^оло^ликка ^арши курашда тарбия ва таълимни 
мустахкам эгаллаш керак. Маррибий сузлаган таъ
лим уша пайтдан бошланди. Мамлакатнинг хар бур- 
чагида мактаблар ташкил ^илинди, бу таълимнинг 
самараси натижасида онг усди, саноат тарак^иёти 
ва тижорат уз йулини топди.

Муаллиф ^исса учун чизиб берган ч и з и р и  биз 
му^окама ^илган баъзи ну^таларда тухтагандан 
сунг яна тикланиб давом этади. Усама ва унинг 
Хамро^и Карачига малакали табиб х у з у р и г а  хинд 
^ишлогидаги хусусий шифохонанинг тавсиясига 
кура борадилар. Хусусий шифохонада у мана шу 
шифохонада хамшира булиб ишлаётган Кэти исм- 
ли хинД ^изини севиб ^олади. Усама бу ерда ёши 
катта бир киши билан хам танишиб, у билан узок; 
ва^т с у з ф а т л а ш а д и ,  улар Маккага х;ижрат ^илиш 
имкониятини му^окама г^иладилар.

Усама ^ишлок; шифохонасида реабилитация 
муддатини утар экан, у севиб долган к;из Кэти 
Халида куп уйлайди. Усаманинг ^албида илдиз от- 
ган му^аббат кучаяди, ^изнинг насроний динига эъ- 
тгард к;илиши эса уни янада купров; уйлантиради. 
Бу хавотирлик баъзан баланд келса, баъзан уни 
^амраб олган рам-^айру баланд келарди. Баъзи бу 
иккиси тенг келса, баъзан бири иккинчисидан устун 
келарди. Бир сафар зав^-шав^и уни ^амраб олиб, 
у билан бирга су^бат ^урганидан хурсанд булса, 
баъзан рамга ботиб, унга му^аббатини ошкор этади. 
Йигит ^изнинг ислом динига киришини хо^лайди. 
Бу конфликт ундан мойиллигини узига тортаётган 
икки муаммо уртасида иккиланаётган образни яра- 
тади. Муаллиф эса бу ерда миссионерлик ташки- 
лот ларининг камбагалларга, беморларга моддий ва 
маънавий ёрдам бериб, муаммоларини :^ал ^илишга
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кумаклашиш ор^али ^илаетган саъи-^аракатлари- 
га эътибор в;аратади. Кэти ва унинг онаси улар 
орасида. Бундай вазифалар мусулмонларга я^ин- 
дир, мусулмонлар бу каби вазифаларни бажар- 
мо^лари, мухтож булганларга ёрдам бериш ор^али 
уларни исломга жалб ^илишлари лозимдир. Усама 
Кетини исломга даъват этиб, унинг мусулмон були- 
шига ^аракат ^илади.

Муаллиф ^ах;рамонни мух;аббат саргузаштига 
олиб кирар экан, ^ахрамонни севги азоби ^амраб 
олади. З^ахрамоннинг биринчи муаммоси -  таълим 
масаласи билан ^оришиб кетади. Роман уз йулидан 
бош^а томон ^араб o f h 6  кетади. Асардаги роман
тизм куйининг узгариши билан ^ахрамон образи 
узгармайди, бирот  ̂ тез орада у узининг оддий йу- 
лига тушади. Хар холда муаллиф узининг асосий 
роясини кучайтиришда давом этади, ^ахрамоннинг 
^ и зи р ш и  ва х;ис-туйгусининг кучлилигини уз FO H- 

сини кучайтиришга восита ^илиш ^олади.
Кахрамоннинг Саудия Арабистонига кайти- 

ши, отасидан мерос долган уй-жойни сотиб, ундан 
келган маблагтш таълим лойих;асига йуналтириши 
тургунлик ва ^оло^лик даврининг тугатилиши, ут- 
миш шон-шухратига ва х;озирги замон имконияти 
асосига ^урилган гуллаб-яшнайдиган давр бошла- 
нишининг рамзидир.

Усама г^айтиб келганидан бироз ва^т утгач, ёзги 
дам олиш учун Тоифга кетаётган пайтида бу ва- 
таннинг табиатига ва унинг а^лига лойщ  булмаган 
нарсаларни кашф этади. Бу муаммо купларни ран- 
житади. Бу тижоратнинг куп турлари четдан келган 
бир киши томонидан монополияга айлантирилгани 
эди. Улар тез фойда куриш манбаини излаб, у з г а -  
ларнинг ^ис-туйгулари билан хисоблашмас эдилар. 
Улар узлари хохлаганларича нарх белгилар эдилар.
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Товар-ма^сулотларда гирромлик ^илардилар. Улар 
бу мамлакат ва унинг ах,лини узларига мух,тож деб 
^исоблайдилар. Улар бу ерда тоабад ^олишлари 
та^озо этилади, деб х;исоблайдилар. Х^атто баъзила- 
ри агар улар бу жойни тарк этиб уз юртларига кет- 
салар, бу ердагиларни кийинтириш учун ишлайди- 
ган х;еч ким ^олмайди ва одамлар кучада ялангоч 
юришларига тутри келади, деб х;исоблайдилар!

Муаллиф шу масалани ва кичик х;унармандчи- 
лик билан борлщ булган бошка масалаларни мух;о- 
кама ^илади. Хунармандчилик билан мана шу юрт 
ахуш урганиб, шурулланиши мумкинлигини, четдан 
келиб, бу юртнинг мол-мулкини олиб кетаётганлар 
урнини эгаллаши мумкинлигини мухркама ^илади. 
Чунки улар олиб кетаётган бойликлар четда сарф 
^илиниб, бу юртга фойда келтирмаслиги х;а1$иДа 
^айруради.

Муаллиф ^ах,рамон билан бирга Тоиф минта^а- 
сида булар экан, уша пайтда бу ватанга ва унинг 
фу^ароларига тегишли булган бош^а муаммолар 
му^окамасига утади. Бу минта^адаги бадавийлар 
фарзандларининг араб тилида ма^оратлари ту- 
файли у^ишга ^обилиятлари аъло даражада экан
лигини сезганини баён этади. Улар буни уз аждод- 
ларидан мерос цилиб олган эдилар. Муаллиф бу 
ёшларга яхши таълим шароитлари яратиб берил- 
са, улар учун ёр^ин келажакни кура билади. Улар 
уз юртларини ривожлантириш учун фаол хисса 
цуша оладилар деб фикр билдиради ва шунинг 
учун у ана шу бадавийлар учун мактаблар пу
рина кераклигини жиддий уйлайди. Улар бу ватан 
шон-шухратини уйготиш йулидаги эзгу умиддир- 
лар. Чунки улар шу ватан фарзандлари, унинг ри- 
вожланиши йулида за^мат чекишга тайёрдирлар. 
Асар 1̂ ах;рамони, биз ю^орида эслаб утганимиздек,
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отасидан мерос долган уйни сотиш ва унинг маб- 
лаги билан уша лойи^ани молиялаштириш учун 
Жиддага етиб келади. Лекин тез орада у ана шу 
бадавийлардан бирининг ^изини севиб ^олади. 
Цизнинг исми Баланс булиб, Усаманинг биринчи 
севгилиси Кэтини эслатар, иккалалари уртасида 
куп у х ш а ш л и к л а р  бор эди. У ^изни унаштириш 
учун мурожаат ^илганида, отаси жуда катта мах;р 
сурайди. Бу унинг мактаб к;уриш учун тайёрлаб 
^уйган маблагига тенг эди. У энди ^изнинг таъма- 
гир отасини деб к;изнинг мах;ри учун шунча маб- 
лаЕни берадими? У мактаб ^уриш фикридан цай- 
тади ва Бал^исга уйланиш фикридан х>ам г^айтади. 
Жиддага яна ^айтиб кетади. Муаллиф бу ерда ик
кита ёки купро]^ ^иссани аралаштириб юборган. У 
Х^ндистонда юз берган жуда жун, содда му^аббат 
^иссасини бу ерда Тоиф да ^ам такрорлайди. Гар
чи бу очкузлик, жаз^олат ва ёмон тасарруф рамзи 
булса-да, у асосий ма^садни йу^отади ва хулосага 
келмайди. Бу х;одисадан сунг уша бадавийлар таъ- 
лими масаласига ^айтмайди.

Ка^рамон Бал^исга уйланишдан умидини уз- 
гач, Мисрга сафар ^илишга i^apop ^илади. У миср- 
лик терифуруш тижоратчи билан учрашганида, 
шу пайтгача ^урбонликка суйиладиган ^уй-мол- 
ларнинг бекор кетаётган терисидан фойдаланиш 
учун тери ошлайдиган завод ^уришга ёрдам бера
ди. Бу тижорат танщаридан келтирилаётган ма^- 
сулотлардаги етишмовчиликни тулдиришга ёрдам 
берадиган фойдали тадбиркорлик булади. Х,ар 
йили х;аж мавсумида суйиладиган ^уй-молларнинг 
терилари бекор кетарди. Бир неча шартномалар 
орк;али амалга оширилган бу фикр муаллифнинг 
зез^нида миллий и^тисодни кучайтиришга йунал- 
тирилган еоя сифатида шаклланади. У муваф-
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фа^ият ^озониши кафолатланган, миллий манфа- 
ат келтирувчи бу лойи^а миллий ресурслардан 
фойдаланишни назарда тутади.

Роман хаР ^андай бахт-саодатдан ошиб ту- 
шадиган даражада бахтли равишда тугайди. Бу 
бахт-саодатнинг бир неча жиз^атлари бор. Булар 
орасида: Баланс исмли ^изга уйланишдан умидини 
узгач, бадавийлар учун мактаб ^уриш лойи^асини 
амалга оширмай, Тоиф минта^асидан кетиб, тери 
ишлаб чи^ариш заводини ^уришнинг амалга оши- 
рилиши. Лекин унинг бахтиёрлигини оширган нар- 
са бу Кэти ва унинг онасининг ^ажга келиши. Бу, 
албатта, кутилмаган вок^еа. Бу Усама билан шифо
хонада бирга булган, Маккага кучиб келишни орзу 
^илган, кекса хинД Саййид Акбарнинг рагбатлан- 
тириши билан юз беради. Кэти ва онаси исломни 
^абул ^илади ва шу сабабли шифохонадан х>айда- 
лади. Шайх Саййид Акбар уларга ^аж  амалларини 
бажаришга ёрдам беради. Кэти исмини “Баланс” 
деб узгартиради, бу жуда гаройиб з;олат.

Муаллиф узининг тавсифловчи романи них;оя- 
сида хотима ёзади, бу умуман цжсса ёзувчилари 
учун ва, хусусан, роман ёзувчилари учун гайрио- 
датий нарса. Муаллиф у^увчиларга бу ишни ёзиш- 
дан ма^садини, уни бу ишга ундаган шароитни, 
бу тасаввурлар ортидан юз берган узгаришларни 
тушунтиради. Биз бу иш х;а^ида ^анчалик гапир- 
майлик, у бадиий-техник “роман”ни англатувчи 
тули^ маънодаги роман эмас. У сентиментал х;и_ 
коя ва “таълимий хотиралар дафтари” шаклидаги 
хотиралар уртасидаги иш булиб, баъзан биринчи 
ва иккинчиси орасидаги ма^садни йу^отади. Бири 
иккинчисидан устун келади. Ва ни^оят, Марри
бий охири ватани учун истаган ривожланиш ва 
т а р а ^ и ё т  х;а1$идаги фикрларини нашр ^илишни

98



хо^лаганини очщ  баён этади. Мансур ал-Х|озимий 
муаллифнинг “роман” сузининг тули^ маъноси- 
даги асар ёзиш нияти булмаганлиги хасида фикр 
билдириб, шундай дейди: “Бу китобда хотиралар 
услуби якдеол билиниб туради, унда таржимаи 
Холнинг унсурлари жуда купдир”1.

Мухаммад Али Маррибий таншуш тадбиркор 
булиб, у таълимнинг ташаббускорларидан эди. 
Иброхим ал-Фавзан эслаб утганидек, у Саудия 
Арабистонининг ривожланиши ва таравдиёти ха^и- 
да орзу ^иларди. “Мана куринг, - дейди Маррибий, 
- орзу хак;и^атга айланди”2.

Виз нима деганимизда хам, биздан олдин бу уч 
адабий ишни урганиб чиодан тад^и^отчилар нима 
деганида хам мазкур асарлар маърифий булиб, 
улар техник жи^атлардан холидир. Лекин улар 
саудия романи ёзувчилари учун услуб жиз^атидан 
з^ам, роман тузилиши жи^атидан хам йул очиб бер- 
ди. Кейинчалик улардан роман ёзувчилари фойда- 
ландилар. У^увчи эса бу ишларни ^абул к;илди, са
удия зиёлилари хам уларни яхши к;абул ^илдилар, 
^ис^а фурсатда бу китоблар сотилиб кетди.

Бу асарлар роман жанрининг келиб чи^ишига 
йул очиб берганидек, саудия адиблари ва бу ерда 
яшаган араб адиблари амалга оширган таржима- 
лар роман жанри тушунчасини ривожлантирди3, 
биз булар хасида кейинги бобларда тухталамиз. 
Виз кщорида эслаб утган ва кейинро^ эсга олади- 
ган ёзувчилар ва бош^алар ^андай турда булса хам

1 Мансур ал-ХрзимийДозирги замон саудия адабиётида кисса жан
ри. (“Фанн ал-кисса ал-к;асира фи-л-адаби ас-саудий ал-х,адис”). “Дар 
ал-улум” нашриёти. Риёз. 1981 й.

2 Мухаммад Али Магрибий билан утказилган интервьюдан. 1991 й.
3 Карапг: “Кавафил” (“Карвонлар”) журнали. 4-жилд, 7-сон. 1417 х,.й. 

раби ус-соний.1996 й.13-3б-бетлар.
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роман деб аталадиган жанр пайдо булишида кат
та роль уйнадилар. У ёзувчилар уз фикрларини 
етказдилар, уз даврлари х^ётидаги муаммоларни 
тасвирлай оладиганлари даражасида баён этдилар, 
^исв;а саъй-х;аракатлари билан катта интилишла- 
рини ифода этдилар.

Инглиз тан^идчиси Перси Лубок (Percy Lubbock) 
айтадики: “Х^аётини х;арфан етказиш булиши мум
кин эмас... Роман бу бир суратдан ёки лав^адан ибо- 
ратдир, унутмаслигимиз керакки, бу лавз^а ичида 
ухшашликлар ^амраб олиши мумкин булган куп 
нарсалар бор”1. Биз саудия романи умрининг эрта 
даврларидан пайдо булган бу ижодий ишларга щ й -  
тадиган булсак, баъзилар жамият х;аётининг сал- 
бий ёки ижобий томонларини тасвирлаб берадиган 
реалистик романнинг мух;им унсурларидан бири 
булган ^арфан етказиб беришдан бирор асар х;ам 
топмаймиз. Биро^ у ёзувчиларнинг хаёл (фантазия) 
лари у з л а р и  яшаган замонларида кутилганлардан 
ошиб кетди. Бу эса адабий ва илмий сох;а уша пайт- 
да маданий ва маърифий йииллмалардан холи бул- 
маганлигига мух;им далилдир. Бир гуру^ зиёлилар 
кушни араб мамлакатлари тажрибасини узлашти- 
рардилар, бу мамлакатлар ва ривожланган мам- 
лакатлар уртасида маърифат ва таълим со^асида 
туси^ларни бартараф ^ила олган эдилар. Адабиёт 
согласи баъзи хикоя ва ^иссалардан >̂ ам холи эмас 
эди, уларнинг муаллифлари роман сох;асига эслана- 
диган саъй-^аракатлар билан х,исса ^ушишга ури- 
нардилар. Роман тушунчаси эса х,али замонавий 
адабий тад^и^отлар доирасида белгиланмаган эди 
ва кейинро^ утган асрнинг уттизинчи, ^ир^инчи

1 Перси Лубок. Роман яратиш. 20-бет. Багдод. 1981 й. Абдусатгор 
Жавод таржимаси.
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йилларида нашр этилган хикоялар тупламларининг 
Хошияларида пайдо булди. Булар орасида Мухам
мад Саид Дафтардорнинг “Йудолган мажидий ва 
Фал^а хожи” ^иссалари ва Абдулла Малибарининг 
“Куёш ботди” романи ва бош^а асарларини айтиб 
утиш мумкин. Х,ошим Дафтардор “Уруш ва тинч- 
лик” (“ал-З^арб ва-с-салам”) номли ^иссани ёзди. Бу 
номда рус ёзувчиси Лев Толстойнинг асари билан 
ухшашликни топгач, арабча “тинчлик” (“ас-салам”) 
ни сузининг синоними (“ас-силм”)и ^уллаб, ^исса 
номини (“ал-^арб  ва-с-силм”) деб узгартирди. Бу 
асарлар кам булса-да, ёш ь^обилиятларнинг отилиб 
чи^ишига сабаб булган саудия таълим ривожлани- 
ши билан ^иёслаганда, унча узо^ булмаган ва^тдан 
сунг пайдо булган саудия роман жанрининг шакл- 
ланишида гоятда а^амиятли эди. Шу билан бир i^a- 
торда саудия роман жанри араб олами вакиллари 
булган ^исса ва роман ёзувчилари асарларидан хам 
таъсирланди. Уларнинг таъсири ма^олалар, ижодий 
ишлар ва турли тиллардан амалга оширилган тар- 
жималар ор^али юз берди. Турли араб мамлакатла- 
рида зиёли машхур булган замонда унинг у^увчи- 
лари куп эди. Ахмад аз-Зият томонидан Ь^охирада 
нашр ^илинадиган “Роман” (“ар-Ривая”)1 журнали 
бу жанрни танитишда биринчилардан эди, унда 
роман номи билан хикоя> ^исса ва бош^а насрий 
асарлар ва турли таржималар нашр ^илинар эди. 
Айни пайтда устоз аз-Зият машхур “ар-Рисала” 
журналини хам нашр этарди. Бу журналда буюк 
адиблар ва тан^идчилар ижодлари нашр этилар ва

1 Мисолар, Нажиб Махфуз, Шукри Аббад, Тавфик ал-Х,аким. Дрей- 
ний Хашаба. Иброх.им Абдулкодир ал-Мозиний. Каранг: 16-сон, 10-ра- 
жаб 1356 х.й. /1 6  сентябрь 1937 й. 982-1001-бетлар.

Каранг: 11-сон, 22-рабиу-с-соний 1356 х.й./*! июль 1937 й. 687, 664, 
704-бетлар.
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журнал Х^ижознинг катта ша^арлари ва Бахрайнга 
келтирилар эди. (Виз бу хасида тад^и^отимизнинг 
биринчи бобида тухталдик.)

Бу журнал араб давлатларидаги ь;исса хаёти- 
нинг, у ижодий буладими ёки таржимами, дастлаб- 
ки даврларида куплаб ёзувчилар ижодига таъсир 
курсатди. Келгуси бобда араб таржимонларининг 
услубда, асар ^урилиши ва техник шаклида са
удия таржимонларига таъсирини куриб чщ амиз. 
1^исса яратишдаги бир ^иёслаш ор^али уларнинг 
куплари уртасидаги фарв; ва ухшашликлар бизга 
аён булади.

Иброх;им Абдул^одир ал-Мозиний ёзган “Ху-- 
дайдада” хикояси 1937 йили “Роман” (“ар-Ривая”) 
журналида нашр этилди. Ушбу хикоянинг Х,амза 
Мухамад Буи;арий ижодига таъсирини унинг 1955 
йили ёзган “Нима ишлаб чи^аралади?” деган хи_ 
коясида яг^ол куришимиз мумкин. Бу хикоялар ва 
таржималар ха^ида кейинги бобда батафсил тух- 
таламиз.

Бу яр^ираган сарлавхалар ва номлар саудия 
романи хасида билмасдан, бу жанр тугилишидан 
бошлаб унга замондош булган саудия тад^и^отчи- 
лари томонидан тутри йул курсатилмасдан у билан 
шугулланган куплаб тад^и^отчиларни то сунгги ун 
йилликларгача янглиштирди. Тад^и^отчи аввалги 
тад^и^отчилар изидан бориб, ижодий ишни адабий 
жанр меъёрлари ва улчовларига солмасдан, уни 
чу^ур тад^и^от ор^али урганмасдан, бу жанрнинг 
турини кашф этмасдан, сунг эса уни мантилий 
тасниф этмасдан ^олаверди. Агар араб мамлакат- 
ларидаги адабий асарлардан умуман таъсирлан- 
ган дастлабки ишлар кейинчалик уз характери ва 
хусусиятларига эга булган махаллий роман келиб 
чи^ишининг илдизларини ундирди, унинг тамал
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тошларини г^уйди десак, муболага в;илмаган була- 
миз. Бу адабий йуналишдаги биринчи уринишлар 
деб хис°благанимиз ишлар ^аторида Мухаммад 
Умар Тавфи^ 1950 йили ёзган “Хотин ва дуст” 
(“аз-Завж а ва-с-садик;”) ^иссасини эслаб утиши- 
миз мумкин. Баъзилар уни саудия романи ^ато- 
рида тасниф ^илганлар. Шунингдек, Абдуссалом 
Х,ошим Х^офизнинг 1955 йили нашр этилган “Х|и- 
жозлик Самра” (“Самрау-л-Х^ижазия”) асарини 
з^ам роман деб тасниф этилган. Биз юв;орида эслаб 
утганимиз ^ош им Мухаммад Дафтардорнинг 1955 
йили “Барнатага” (“Ила Гарната”) номли ^исса ёз
ган. Бу асарларнинг барчаси ^исса, баъзилари эса 
Хикоя булиб, ундаги иншо услуби ёзувчининг1 фи- 
крларини баён этишдан иборат булиб долган бул- 
са-да, улар адабиёт сохасида шубхасиз уз изини 
^олдирди.

1 Мухаммад Умар Тавфик;. “Хотин ва дуст” (“аз-Завжа ва-с-са- 
дик”).“Дар Мемфис” нашриёти. Кохира. 1950 й.

- Абдуссалом Хошим Хофиз. “Хижозлик Самра” (“Самра-ал-Хижа- 
зия”). “ал-Эътимад” босмахонаси. Кохира. 1955 й.

- Хошим Мухаммад Дафтардор. “Гарнатага” (“Ила Рарната”). “Дар 
ал-Инсоф” нашриёти. Байрут. 1955 й.

- Хошим Мухаммад Дафтардор. “Уруш ва тинчлик” (“ал-Харб ва- 
с-салам”). “Дар ал-Инсоф” нашриёти. Байрут. 1955 й. Иккинчи нашри: 
“Уруш ва тинчлик” (“ал-Харб ва-с-силм”).
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ТУРТИНЧИ БОБ 

БАДИИЙ РОМАНЧИЛИККА 
КИРИШ 

1954 - 1959 ЙИЛЛАР

УТИШ ДАВРИ
БЕВОСИТА ТАЪСИР (ТАРЖИМА) 
БИЛВОСИТА ТАЪСИР (УСЛУБ)





IV БОБ. БАДИИЙ РОМАНЧИЛИККА КИРИШ 
1§. УТИШ ДАВРИ

Саудия романи пайдо булганидан бошлаб, узи
нинг шаклланишида уч тарихий хронологик даврни 
босиб утди:

1. 1930-1948 йиллар.
2. 1959 -  1979 йиллар.
3. 1979 йилдан хрзиргача1.
Биринчи бос^ични “таълим” романлари бос^и- 

чи деб аташга келишиб олдик. Бу бос^ичда Аб- 
дул^уддус ал-Ансорий, Ах;мад ас-Сибаий ва Мухам
мад Али Магрибийларнинг асарлари яратилди. Бу 
романлар услублари уша пайтдаги у^увчилар дид- 
ларига муносиб ва мос келар ва муаллифларининг 
фикрларини ифодалар эди. Саудия у^увчисининг 
бу фикрларга ва тарбия тажрибаларига этиёжи бор 
эди. Бу даврнинг зиёлилари тарихий шарт-шароит 
талаб этган ва улар учун булган долзарб хо^иш- 
ни ^ондиришни истардилар. Улар ^иссани у^увчи- 
га етиб боришнинг энг муносиб йули деб хис°бла- 
дилар. Уша ёзувчилар уз романлари билан, гарчи 
улар та^лидий маданиятдаги зиёлилар томонидан 
к;исса каби ^абул ^илинмаса-да, саргузаштга к;ул 
урдилар. Зиёлилар наздида бу асарлар уларнинг 
илмий ма^омларига муносиб келмасди. Бундай ре
акция (муносабат) уларнинг ма^аллий ^иссачилик

1 3 -  босцич 1979 йилдан 1989 йилгача булган даврни уз ичига оладн. 
(Таржимон изоуи).
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Хацидаги билимларидан келиб чивданди. Улар бу 
^иссаларни илмий xaivMpvaTJiaPra ёки техник дид- 
ларга асосланмаган, уз мохиятига кура мураккаб 
хикоялар ёки эртаклар деб хисоблар ва уларни 
^ишло^ларда, турар-жой мажмуаларида, кунгил- 
очар кечаларда ва бадавийлар йигинларида хикоя 
этилади, деб уйлардилар1. ^ а р  холДа> биринчи ва 
иккинчи бос^ичдаги ^иссанавислик хам кунгил- 
очарлик жи^атдан кенг маънода, жумладан би
ринчи навбатда ижтимоий масалалар билан бокли^ 
мавзуларни, тарбиявий жи^атдан эса уларни хал 
этишни иккинчи навбатда уз ичига ^амраб олди. 
Райсса ёзувчилари бу услубларни ислох ^илиш- 
ни хохлаган тан^идчиларни ишонтириш учун, уни 
янги техник жихатларга йуналтиришга буйсунма- 
дилар. Муаллифлар бу услублар билан тан^идчи- 
ларнинг фикр ларини эътиборга о лишни эмас, балки 
у^увчилар дидларини рози ^илишни уз вазифала- 
ри деб билдилар.

Масалан, Иброхим Х|ошим Фаллалий олти ^ис- 
сасидан ташкил топган “Шайтон билан” китоби 
Халида шундай дейди: “Эхтимол, ^исса жанри бу 
олти хикоянинг бу жанр доирасига киришига рози 
булмас, лекин бу хикоялар у^увчини рози ^илади”2.

Ёзувчилар романнинг адабий жанр сифатида 
маъносини тушунмаган у^увчилар учун ёзарди- 
лар ва уз асарларини бевосита йул-йурик курса- 
титтт ва у^увчиларга бевосита тааллу^ли булган 
баъзи ишларни ислох ^илишнинг турлари деб хи- 
соблардилар. Икки давр уртасида юзага келган бу

1 Юсуф Аззиддин. “Ирокда роман” (“ар-Ривая фи-л-Ироц”). Кохи
ра 1956 й. 125-бет. Караиг: Абдулло Ах,мад.”Ирокда кисса ва роман” 
(“сШ-кисса ва-р-ривая фи-л-Ирок”). Копира. 1972 й . .

2 Иброх,им Хошим Фаллаи.”Шайтон билан” (“Маъа-ш-шайтан”). 
“Дар Миср” нашриёти. Кохира. 1951 й. 10-бет.
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асарларда бадиий шакл сари янгидан йул олини- 
ши назарда тутилиши керак эди. Бундан агар уз 
хо^ишларини ^ондирадиган нарсалар топса, у^увчи 
Хам рози буларди. Лекин бу асарлар бадиий роман 
пайдо булиши учун му^аддималар ва пойдеворлар 
була оладиган даражадаги адабий савияга кута- 
рилмади. Бу ёзувчилар муайян тоифа у^увчилар 
учун ижод ^илаётганларини, уларни тан^идчилар 
ва юксак адабиётдан завк;ланувчилар ^изи^тир- 
маслиги ха^идаги фикрни махкам ушлаб олдилар. 
Ана шу ёзувчилардан бири -  Амин Солим Рувай- 
Хий 1954 йилги ма^олаларидан бирида шундай деб 
ёзади: “Келинглар, оммага хукм чи^аришга имкон 
берайлик, чунки у энг сунгги хал ^илувчи ХУКМ 
чи^ариш ха^^ига эга булга ягона хакамдир, ажиб 
нарса ажаблантирмайдиган озчиликни ташкил ци- 
лувчи бир тоифанинг раъйида хеч ^андай ибрат 
йуц”1. Рувайхий бир ^атор хикоялар ёзган, уларда 
уз замонининг ижтимоий муаммоларини кутарган 
эди. Унга ва у каби бир ^атор ёзувчиларга нисба- 
тан мадх сузлари битилган булса, улар ^иссани 
умумий шаклда юзага келтириб бадиий роман 
пайдо булишининг му^аддимасини яратган эдилар. 
Биро^ улар икки йуналишдан бирини, таълим аса- 
ри ва бадиий асар йуналишидан бирини тутишла- 
ри керак эди. Уларда мисрлик романнавислар ва 
^иссанавислар йулини тутиш, уларнинг асарлари- 
га та^лид р л и ш  имконияти бор эди. Чунки миср
лик адибларнинг асарлари З^ижозга осонлик билан 
келтирилар эди. Мухаммад Али Маррибий айтга- 
нидек, ар-Рувайхийнинг асарлари таълим ^иссаси 
^олди^лари ва гоявий узига хослиги билан аж ра-

1 Амин Солим Рувайхдй. “Бизнинг адабиётимиз ва кэисса адабиёти” 
(“Адабуна ва адабу-л-кисса”). “ал-Билад ас-Саудия” газетаси. 05.08.1954 
й. 4-бет.
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либ турувчи у^увчиларнинг ортиб бориши нати- 
жасида пайдо була бошлаган ва узининг мавжуд- 
лигини исбот эта бошлаган бадиий ижоддан дарак 
берди. Бу уларни бадиий-техник асар сари кетаёт- 
ган ва ёзувчидан бош^аси мох;иятини билмайдиган 
илмий жиз^ат каби х ; и к о я  этишни ь^абул ^илишдан 
узо^лаштирди. Бу гоявий-фикрий узига хослик 
биринчи бадиий-техник романлар пайдо булиши 
билан бирга юзага келди. Бу романлар жанрни уз 
манбаларидан сугорган ёзувчилар ралами остида 
пайдо булди. У ёзувчилар (мен бадиий-техник ро
ман пайдо булишидан олдинги ёзувчиларни назар- 
да тутяпман) “жанр”ни билар, лекин унга жиддий 
^арамас эдилар. Бир сабаб туфайли унга мурожаат 
^илмас эдилар, у з^ам булса, унинг муваффа^ият 
к;озониши ёки ^озонмаслигидан х,айик;ип1 эди. Бун- 
га киришни эса унинг о^ибатидан ^ур^иш керак 
булган саргузашт деб з^исоблардилар. Улар, уз ри- 
солаларини биринчидан, кунгилочарлик, иккинчи- 
дан, у^увчиларининг маданиятини ошириш билан 
чекланади, деб з^исоблардилар. Х,ар х;олда улар ана 
шу у^увчиларининг хоз^ишларига эргашар эдилар. 
Матбуот органи санъат кейинро^ келади, деб ай- 
тарди. Бу фикр тадр;ш$отимизнинг иккинчи бобида 
куриб чивданимиздек, таълим-тарбия ёзувчила- 
рининг фикридан узо^ эмас.

А^мад Мухаммад Жамол узининг “Саад менга 
айтди” номли китобида шундай дейди:

“Биз Саад х;а^ида з^икоя в;иладиган бу ^иссала- 
римизда замонавий ёзувчилар ^иссаларида учрай- 
диган бадиийлик булмаслиги мумкинлиги сабабли 
азиз ва муз^тарам у^увчиларимиздан олдиндан 
узр сурашни афзал билдик. Биз, худога шукрки, 
^иссани у^ишда ва ёзишда, г^исса эгалари тавозеъ 
^илиб, ёки тавозеъ ^илдим, деб хаёл ^илиб, унинг
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шарт-шариотларини, ёки шарт-шароитлари деб 
хаёл ^илинадиган унсурларини таъминлаб бера- 
диганлардан эмасмиз. Биздаги ^исса ибтидоси ва 
инти^оси мавжуд булган хикоя -  сузлаб бериш- 
дир. Унда тушунарли рамз ва ^улимиздаги ибрат 
бор. Бу “Санъат -  хаётга” деган шиорни илгари 
сурган адабий о^им фараз ^илган гоядир. У тушу
нарли фикрни ислох р л и ш  учун ёзиладиган тугма 
хусусият эмас.

Мана, Иброхим ан-Носир узо^ кураш ва ^ай- 
та-^айта тажрибалардан сунг роман сохасида катта 
муваффа^иятга эришди. У уз ижодий фаолиятини 
Хикоя ёзишдан бошлаб, кейинчалик узини роман- 
навис сифатида курсатди. Иброхим ан-Носир
нинг ха^и^ий ижодий фаолияти I960 йили “^ а д я ” 
(“ал -^ад и я”) номли х икоясиДан бошланади. Биз 
бу хикояни мухокама ^илар эканмиз, унинг пи- 
ши^-пухта ва етук асар эканлини курамиз. У оила 
тизими хасида сузлайди, оилада аввал катта ^из 
турмушга чи^иши, кичик ^из унаштирилган бул- 
са хам, каттасининг туйи булмагунча, кичик циз 
турмушга чи^а олмаслиги хасида. Ота боши берк 
кучага кириб ^олади, катта к;изига совчи келмай- 
ди, лекин кичик к;изни сураб келган совчиларнинг 
кети узилмайди. Катта циз синглисининг турмушга 
чи^иш йулида тусиг^ булиб ^олади. Ота эса ^изини 
калажаги барбод булишидан ^ур^ади. Угли узи
нинг дусти булган, уйланиш учун ^из ^идираётган, 
лекин ёши катта ва бадавлат бир кишини тавсия 
^илади. Угилдан отага мактуб келиши билан ота 
Хам, катта в;из хам рози булади. Ёзувчи келин бу 
бой киши учун c o B F a  булганини хикоя ^илади1.

1 Иброхим ан-Носир. “Хддя” (“ал-Хадия”). “Курайш” журнали. 
25.01.1960 й. 11-бет.
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Бу даврда адабиёт са^насига кириб келган, 
50-йилларда етук ривожланган услубда хикоя ёзиб 
танилган ёзувчилар коявий-фикрий жи^атдан ету- 
кликка эришгач, саксонинчи йилларда бадиий ро
ман унсурларини уз ичига олган асар яратдилар. Бу 
ёзувчилардан бири ^ам за Мухаммад Бу^арий, 1955 
йили “Нима ишлаб чи^арамиз?” хикоясини ёзган. 
Бу хикоя бир камбагал кишининг хотини касал бу
либ ^олиши хасида. Мана шу утиш даврида у ёзган 
энг етук хикоя хисобланади.

Х^мза Бу^арий Цохирада ук;иди, инглиз тилини 
мукаммал билиши, жахон адабиётини узлаштириш- 
га ва таржима ^илишга имконият ва ^удрат берди. 
Х<ар холда бу хикоя мана шу мухим даврга мансуб 
булган хикоядир1. Агар бош^а адабиётлардан араб 
тилига умуман таржима амалга оширилмаганида бу 
мумкин булмаган буларди. Шунинг учун у Саудия 
Арабистонига уз йулини Миср ва Ливан ор^али топ- 
ди. Саудия ёзувчилари узларини уша “бадиий-тех- 
никлик”ка мосладилар. Етмишинчи йилларда ижод 
^илган уша ёзувчилар уч тоифага булиндилар. Би- 
ринчиси, бир дона роман ёзиб, сунг тухтадилар ва 
узларини ижоддаги бу янги тул^инга тайёр эмас 
деб хисоблаб, адабий тад^и^от сари йуналдилар. 
Иккинчилари, дастлаб эски услубда ёзиб, кейинча- 
лик янги услубларда ёзишга мослашдилар ва му- 
ваффа^ият ^озондилар. Учинчилари эса бошидано^ 
янги услубда ижод ^илдилар. Улар купинча Саудия 
Арабистонидами ёки хориждами бош^алардан кура 
купро^ ва яхшироьу таълим олган, улар жахон ада
биёти билан аслиятда ва таржима асарлари ор^али 
танишиб чивдан эдилар. Ва нихоят, улар уз савия-

1 Хамза Букарий. “Нима ишлаб чикаралади?” (“Маза йуснаъу”). “Ра
дио” (“ал-Изаъа”) журнали. 16.10.1955 й. 115-бет.
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ларини яхшилаш учун хорижга сафар г^илишга им- 
коният топган эдилар. Му^аммд Диб саудия романи 
кечикишининг сабаби “чет эл адабиёти билан кам 
танишиш ва бу жанрдаги боннца хал^лар тажриба- 
сидан кам фойдаланиш” деб айтган эди1. Бу нотутри 
мумлаштирма, чунки саудияликлар хрзирги замон- 
да уз журрофий мав^еъларига, илмий та р а^ и ё т  ва 
хал^аро ало^аларига кура энг куп у^ийдиганлар- 
дан хисобланадилар.

2§. БЕВОСИТА ТАЪСИР 

ТАРЖИМА
Роман Саудия Арабистони адабиётида янги 

жанр, деб ю^орида айтдик. У Европадан XX асрда 
бевосита эмас, балки Миср ва Ливанда куплаб ро
манлари инглиз ва француз тилидан араб тилига 
таржима ^илиниши ор^али кириб келди2.

Бу таржималарнинг куп булиши ва уларнинг 
тарихи XIX аср ва XX аср бошларидан бошлани- 
шига г^арамай, улар Саудия Арабистонида Иккинчи 
Жа^он Урушидан кейинги давргача маълум эмас 
эди. Шунинг учун саудия ёзувчилари уларни шу 
даврда утргдилар ва уз ижодларида уларга та^лид 
^илдилар.

Х^икояни таржима ^илиш, уни жамият ижти- 
моий ва бадиий э^тиёжларига мослаб узгарти- 
риш роман таржимасидан осонро^. Бунинг сабаби 
тил ёки бадиийлик жи^атидан эмас, балки хажм 
ва уни нашр ^илишдадир. Матбуот, шу жумла- 
дан, газета ва журналлар нашр ^илиниши билан

1 Мух,аммад Диб. “Саудия Арабситонида роман жанри” Кохира. 1989 
й. 385-бет.

2 Хусайн Али Хусайн. “Иброхим ан-Носир билан интервью. “Мил
лий гвардия” (“ал-Харас ал-Ватаний”) журнали.июнь. 1990 й. 47-бет.
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унинг уз у^увчилари ва хикоялаР таржималари 
бозори пайдо булди. ^икоя ёзиб юрган ёзувчилар 
романнависга айландилар ва х;икояга булган ^и- 
зи^ишларини ташладилар. Уз услубларида ана шу 
ёзувчиларнинг ижод услубларини узлаштирдилар. 
Fap6 адиблари ижодлари билан танишган ёзувчи
лар уларга мослашдилар ва асар ечими ва образ- 
лар яратишда Fap6 усулларини узлаштирдилар, 
уни шар^ шарт-шароитлари хамда араб му^итига 
мослаштирдилар. Ривожланган Fap6 техникасидан 
фойдаландилар. Бу таржималар йуц  жойдан келиб 
^олмаган эди. Миср ва Ливанда нашр этиладиган 
арабча журналлардаги буюк адиблар ва ижодкор- 
лар циламига мансуб таржималарни саудиялик 
у^увчилар у^иши натижаси эди. Шу билан бир- 
га “ал-^и лол”, “ар-Ривая” ва “ар-Рисада” жур- 
налларида х;ам таржима ^илинган романлар нашр 
этилди.

Иброхим ан-Носир шундай дейди:
“Роман бизнинг адабиётимиз учун янги адабий 

жанр. Биринчи авлод учун у нотаниш эди. Наза- 
римда, Курфаз араб давлатлари биздан омадлиро^ 
эмас эди. Бизга роман етиб келиши, унинг нашр 
^илиниши ва эълон ^илинишидан олдин хикоя 
аввалро^ келиши табиий хол ЭДИ- Уларнинг ик- 
каласи бир-бири билан бокли^ ва бир йуналишга 
мансуб. Бизнинг унча-мунча ёмон булмаган ури- 
нишларимизга ^арамасдан, биз етукликни даъво 
^илмаслигимиз керак, мазушё булиб ^олишга шо- 
шилмаслигимиз керак. Олдимиздаги йул узо^ ва 
машакдеатлидир. Цандай бошлашни билган экан- 
миз, биз, албатта, бир кун келиб ма^садларимизга 
етамиз”1.

1 Хусайн Али Хусайн. Аввалги манба.
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Таржима фаолияти Саудия Арабистонида ут- 
тизинчи йиллардан бошлаб к;абул ^илинди ва х,о- 
зиргача давом этмовда. Ана шу ёзувчилар ораси
да таржима билан шугулланиб, у ёки бу шаклда 
профессионал таржимонларга айланганлар хам 
бор, улар асл тилидан масалан, инглиз ёки фран
цуз тилидан А^мад Ризо Духу кабилар ор^али араб 
тилига таржима к;илар эдилар. Жазоирлик Ахмад 
Ризо ^ у х у  Саудия Арабистонига икки жах;он уру- 
ши уртасида ишлаш учун келган эди (у уша пайт 
почта бопщармасида француз тили таржимони бу
либ ишлаган эди).

Мухаммад Олим ал-Афгоний Афронистонга кел
ган, у^итувчи ва журналист булиб ишлаган. Булар- 
дан таш^ари бир г^атор саудияликлар у^иш учун 
хорижий давлатларга борганлар, улар хам таржи- 
мани касб ^илиб олдилар, газета ва журналларда 
таржималарини эълон ^илдилар.

Абдулжалил Асъад ^уйидагиларни таржима 
ь;илди:

A) “Бахил”. Машхур француз ёзувчиси Мольер- 
нинг (Moliere L’avre) хикояси> француз тилидан 
таржима, 1939 й.

Б) Мистер “Панталон ва мато”. 1949 й. Фран
цуз ёзувчиси де Мопассаннинг ^иссаси. Аслиятдаги 
номи: “La bete mait Belhoom “De Maupassant”.

B) “Ой нурида”. 1954 й. Француз ёзувчиси де 
Мопассаннинг ^иссаси. Аслиятдаги номи: “Clair de 
Lune” “De M aupassant”.

Г) “Туш эдими?” 1961 й. Бу хам француз ёзув
чиси де Мопассаннинг киссаси. Аслиятдаги номи: 
“Lamorte”. Бу эслаб утган хикояларимизнинг бар- 
часи француз тилидан инглиз тилига таржима ^и- 
линган эди. Бу х;икоялар бевосита француз тилидан 
^илинганми ёки инглиз тилиданми, таржимон уни
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имкон борича, ^улидан келганича араб мухитига 
я^инлаштиришга харакат килган. Бизнинг фик- 
римизча, таржимон уни инглиз тилидан таржима 
^илган, чунки инглиз таржима сарлав^аси “Was it 
a dream?”, француз тилида эса “Lamorte”1 булган. 
Нима булганида хам> бадиий таржима натижаси- 
дан ^атъий назар, у тахсинга сазовор ишни амалга 
оширган.

Ахмад Бу ТТТаняк номаълум турк ёзувчисининг 
1094 йил “Эй, у катталар” номли хикоясини таржима 
^илган. Биз бу хикоянинг муаллифини икки сабаб- 
га кура анг-тклатттга муваффа^ булолмадик. Бирин- 
чиси, турк тилини билмаслигимиз, иккинчиси асар 
муаллифи номаълум булганлиги турк, тилини би- 
лувчиларга мурожаат г^ила олмадик ва асар муал
лифи ха^ида хукм чинара олмадик. Мухаммад Олим 
ал-Афроний хам машхур рус ёзувчиси Антон Чехов- 
нинг “Мен уни ташлаб кетдим”2 хикоясини 1948 йили 
таржима ^илган. Бу хикоя инглиз тилидан таржим 
^илинганлиги э^тимол ^илинади. У инглиз тилига 
эса француз тилидан таржима ^илинган эди. Чунки 
Чехов асарлари аввал француз тилига таржима ^и- 
линган эди. Лекин бу шаклда инглиз тилида номлан- 
ган хикоя топмадик. Э^тимол, у таржимон томонидан 
узгартирилган булиши мумкин. Х^икояни юксак да- 
ражада анщ  ва бадиий таржима ^илганлар ораси
да Х^амза Мухаммад Бу^арийни алохида таъкидлаб 
утиттт лозим. Бу^арий француз ёзувчиси Мольернинг 
“Мухаббат табиби” хикоясини таржима ^илган. Бу

1 Абдулжалил Асъад. А) “Савт ал-Х,ижоз”. 22.10.1939 й. 5-бет.
Б) “ал-Билад ас-саудия”. 28.02.1949 й. 4-бет.
В) “ал-Билад ас-саудия”. 14.10.1954 й. 4-бет.
Г) “Оказ”. 15.07.1961. 5-бет.
2 Мух,аммад Олим ал-Афгоний. “ал-Билад ас-саудия”. 26.05.1948 й. 

4-бет.
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Хикоя Мольер (Moliere) нинг инглиз тилига угирил- 
ган асарларидан олинган, французча аслиятда “La 
mour medicine” (1954) эди. Бу хикоя ботща таржи- 
малар билан бирга “Тихама” нашриётида 1981 йили 
чоп этилган, улар орасида машхур инглиз ёзувчиси 
Сомерсот Моэм (Somerset Maigham) нинг хам хико- 
яси бор эди. Таржимон Сомерсот Моэмнинг “Тамаки 
сотувчи” хикояси сарлавхаси китобнинг номи щ либ  
танлаган эди1. Букарий, шунингдек, рус ёзувчииси 
Антон Чеховнинг “Р^имматли даре” хикоясини хам 
1955 йили таржима ^илган. Бу^арийнинг таржимала- 
ри дастлабки аищ  бадиий таржималардан хисобла- 
нади, унинг инглиз тилини мукаммал билиши бунга 
цул келган, арабча шакл беришида ва адабий рухини 
caiyia6 ^олишда бу сохадаги куплаб уринишларининг 
ва куп мутолаа ^илишларининг натижаси булган2.

Мухаммад Али Кутб энг фаол таржимонлардан 
Хисобланади, у ^уйидагиларни таржима ^илган:

А) Хитой ёзувчиси Чунг “C h u n g ”HHHr “Америка- 
лик ^изга уйланмо^чиман” (1956 й) хикояси, унинг 
асл манбаи, ^айси тилдан таржима ^илингани кур- 
сатилмаган. Х|икоя хам, муаллифи хам номаълум, 
^ис^аси, бу тил кенг ^улланилмайди, унда сузлов- 
чилардан бошг^а бу тилни биладиганлар кам.

Б) Инглиз ёзувчиси Телмок Блокнинг хикояси. 
Бу муаллиф номаълум, унинг исми ва ким экан- 
лиги ха^ида хам, хикоя ха^ида хам куп тахмин- 
лар бор. Х^икоянинг номи: “Борса ^айтмас”, 1958 й. 
‘Тазаб бошлари “Thew grapes of the w rath” номли 
роман муаллифи, машхур америкалик ёзувчи Жон 
Стейнбек (John Steinbeck) ка замондош булган бир

1 Хамза Мух,аммад Букарий. “Тамаки сотувчи ва бопща хикоялар” 
(“Баиъ ат-тибг ва кисас ухра”). “Тихама” нашриёти. Жидда. 1981 й.

2 Хамза Мухаммад Букарий. “ал-Билад ас-Саудия”. 25.10.1954 й. 
4-бет.ва 14.08.1955 й.
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америкалик ёзувчи бор, унинг исми Толемач Паул 
(Tollemache Powell). Бироц унинг асарлари руйха- 
тида бу х,ико.я йу^. Э^тимол, шу булиши мумкин, 
э^тимол, таржимон асар номини узгартирган були
ши мумкин.

В) Мухаммад Али Руутб, шунингдек, инглиз 
ёзувчиси Чарльз Робертс (Charles Roberts) нинг 
“Улжа” (The Prey) номли хикоясини хам 1960 йили 
таржима ^илган.

Г) Испан ёзувчиси Филипп Алфонинг “Тиланчи- 
лар” хикоясини (1960 й.) таржима цилган. Бу хикоя 
Хам номаълум хисобланади. Бунинг сабаби биз ис
пан тилини билмаганимиздан булиши мумкин.

Д) Инглиз адибаси Элайн Янг (Elain Young) нинг 
Хикоясини 1962 йили таржима ^илган. У танилган, 
машхур ёзувчи хисобланади. Лекин хикоя унинг 
асарлари руйхатида йуц. ‘Таройиб бошпана” номли 
бу хикоя унинг оз сонли асарлари руйхатидан урин 
олмаган. Биро^ унинг баъзи пьесалари ^аторида 
“Strange infirm ary” бор.

Е) 1963 йили “Руотил” номли хикояни таржима 
^илиб, унинг муаллиф сифатида Марк Брендлни 
(Mark Brandle) ни курсатган. Биро^ унинг асарла
ри орасида бундай ном йу^, асарлар номларида ух- 
шашлик булиши мумкин.

Х,ар холДа Мухаммад Али Кутб уз таржимала- 
ри ор^али замонавий адабиётга катта хизмат кур
сатди. Унинг таржималаридан куплаб у^увчилар 
ва адабиёт мутахассислари бахраманд булдилар. У 
жахон адабиёти билан танишиш учун катта имко- 
ният яратди1.

1 Мухаммад Али Кугб. А) “ал-Ман^ал” журнали. 04.11.1956.140-бет.
Б) “Оказ” газетаси. 23.04.1957 й. 5-бет.
В) “Оказ” газетаси. 03.09.1960 й. 5-бет.
Г) “ал-Манх,ал” журнали. Июнь 1957. 633-бет
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Мухаммад Али Цутб чет эл адабиётидан ^илган 
таржималарининг аслиятлари баъзан маълум эди 
ва ундан купчилик бах;раманд булди.

Азиз Зиё жахон адабиёти дурдоналаридан, асо- 
сан, инглиз адабиётидан бадиий таржималарни 
амалга оширди. Улардан учтаси машхур инглиз 
ёзувчиси Сомерсот Моэм (Somerset Maigham) нинг 
Хикоялари:

A) “Туш” -  “The Dream”, 1957 й.
Б) “Хазина” -  “The treasure”, 1958 й.
B) “Х^ёт факт лари” -  “The Facts of Life” 1961 й.
Сунг у Ж орж Оруэл (George Orwel) нинг “Сак

сон турт”1 романини таржима ^илди. Бу таржима 
энг гузал адабий таржималардан хисобланади. Бу 
роман муаллифи Оруэл 1984 йили нима юз бериши- 
ни хаёл ^илган фантастик асардир. Уша йили, яъни 
1984 йили муаллиф вафот этади. Бу роман бир неча 
таржимонлар томонидан араб тилига угирилган.

Таъкидлаш жоизки, Оруэлнинг барча асарлари, 
энг сунггисидан бонща барчаси араб тилига тар
жима ^илинган. Энг сунгги (Came up to the Fresh 
air) асарини у Жазоирда эканлигида 1982 йили ёз
ган, эхтимол у хам таржима ^илинса керак. Умар 
Бурхон Идрис Пушкиннинг “Бола” исмли асарини 
таржима ^илган2.

Мухаммад Абдул^одир Алло^ий “Ватандош 
аёл” номли хикояни таржима ^илган. ^икоя Элин 
Партис (Elaine Parties) га мансуб дейилади. Лекин

Д) “ар-Роид” газетаси. 06.08.1962 й.
Е) “ар-Роид” газетаси. 28.08.1962 й.
1 Азиз Зиё. А) -  “Арафот” 14.04.1957 й. 7-бет.
Б) “Арафот” 14.07.1958 й. 5-бет.
В) “Оказ”. 19.07.1961.
Г) “Тихдма” нашриёти. Нашр этилган асарлар маълумотномас. 1984 й.
2 Умар Бурх,он Идрис. “Ар-Роид”. 06.03.1960 й.5-бет.
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инглиз ёзувчилари ичида бу исм билан машхур 
адибани тинимайман. Эхтимол, исмни ёзишда ноа- 
ни^ликка йул ^уйилган булиши мумкин, бу инглиз- 
ча исмларни ёзишда, шунингдек, адабий асарлар 
номларини ёзишда хам жуда мухимдир. Бу таржи
ма 1963 йили нашр дан чиздан.

Са^мий Можид ал-Хржирий узининг “Саудия 
Арабистонида хикоя” китобда араб тилига таржима 
^илинган ишлар хасида эслаб утади Уларнинг чет 
тилидаги асл манбаларини курсатмай, таржимонлар- 
нинг к;айси халвда мансублигига ишора i-^илиш билан 
чекланади, масалан, америка хикояси, индонезия хи
кояси ва х-к. Биро»; бу ерда савол турилади: У асарни 
индонезия ёзувчиси ёзганми ёки у Индонезия хаёти- 
данми? Х,ар холда, бу унинг сохаси эмас, у адабиётга 
ва бу тадЕ^щотга хам хизмат ^илмайди.

Саудия Арабистонидаги хозиРги замон адаби
ёти, умуман, пайдо булишидан бошлаб, чет эл ада
биёти мутахассислари эътиборида булди. Уни са
удия ёзувчилари ва зиёлилар умуман яхши ^абул 
^илдилар. Таржималар ор^али у адабиётлардаги 
образларни диктат билан ургандилар. У адабиёт 
ёзувчиларидан, уларнинг роман ^урилиши, хикоя 
ва цисса ^урилиши услубларидан таъсирландилар. 
Саудиялик ёзувчилар, шунингдек, сафар ^илиш 
^удратидан хам фойдаландилар. Бу уларга куплаб 
араб ва ажнабий адабиётлар билан танишиш имко- 
ниятини яратди. Бу сафарларнинг бошида Мисрга 
сафар турар эди, бунинг сабаби масофанинг я^ин- 
лиги ва ало^а урнатишнинг ^улайлиги эди. Шунинг
дек, у^иш сабаби хам бор эди. Биринчи ёзувчилар- 
нинг аксарияти Саудия университетлари ташкил 
^илинишидан аввал Миср университетларида у^и- 
дилар, шунингдек, бу ерда тил омили ва маданият 
марказлари хам мухим роль уйнади.
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Жахон адабиётлари таржималаридан фойдалан- 
ган, баъзилар уни маданий мансублик натижалари 
деб хис°блайдиган. Таржималар ор^али маданий 
ва илмий алов;алар амалга оширилди, миллат- 
лар узаро маданият алмашдилар. Цадимдан юнон, 
форс, хинД адабиётидан бошлаб то араб адабиёти- 
гача улар уртасида маданий куприклар урнатилган. 
Мана шу маданий ало^алар ор^али баъзилар мана 
ушбу таржималар сабаб боннца маданиятлардан 
таъсирландилар.

Инглиз ёзувчиси Даниель Дефо (1660-1739) Ибн 
Туфайл (581 х-й/ 1185 й.в.э.)нинг Х,айй ибн Я^зан ^ис- 
сасидан таъсирланиб, шу йусинда узининг машхур 
Робинзон Крузо романини яратган ва у “London 
Post” газетасида бир неча серияда чоп этилгач, 1719 
йили Лондонда нашр ^илинган. 1993 йили чоп этил
ган нусхада ноширнинг курсатишича1, у етти юз 
марта нашр этилган. Даниель Дефо хинД афсоналари 
асосига ^урилган ^иссадан таъсирланган эди. Араб 
тили ор^алими ёки хинД тили ор^алими (х;инд тили 
аввалроф таъсир юз берган эди. Х,ар холда, Европа 
адиблари Европа Уйгониш даврининг бошланишида 
шар^ таржималаридан фойдаланганлар, ва бу хол 
Хозиргача давом этмовда. Масалан “Минг бир кеча”, 
ал-^аририй ма^омалари, ал-Жо^из асарлари, тур
ли хинД ва форс адабиёти асарларидан таъсирлан- 
ганлар. Табиийки, таржималар хаР г^андай асар ва 
х;ар ^андай даврнинг бошланишида катта роль уй- 
найди. Аббосийлар давридаги араб-мусулмон уйго- 
ниши хам таржималар асосига ^урилган, Евролпа 
уйгониш даврида араб, юнон, шар^ таржималари 
мухим роль уйнаган. Араб уйгониши хам мана шу 
унсур замирига ^урилди. 1897 йилдаги Франция-

1 Wordsworth Edition Limited -  London. 1993.
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нинг Мисрга юриши натижасида юз берди. Ара- 
блар уз тара^и ёти  узга ривожланган маданиятлар 
билан танишмасларидан, уларнинг илмий ва ада
бий тад^и^от ютут^ларини узлаштирмасларидан юз 
бериши мумкин эмаслигини тушундилар. Шунинг 
учун мисрликлар француз юриши натижаларидан 
таъсирландилар, ^ушимча равишда Шом улкала- 
ридан келган мухржирларнинг ажнабий тилларни, 
биринчи навбатда француз тилини билишлари ^ам 
фойдали булди. Таржималар таржима ^илинаётган 
адабиётлар тилини мукаммал биладиган шу юрт- 
нинг фарзандлари ^улидагина бажарилиши мумкин.

Таржима ва зиёлилар таба^аси бир танганинг 
икки томонидан иборатдир. Саудия Арабистонида 
икки табака таржимонлар пайдо булдилар. Бирин
чи табака булар баъзи хукумат идораларидан етиш- 
маётган хизматчилар урнини тулдириш учун кел- 
ганлар. Улар уз юртларида чет тилларни уларнинг 
юртлари чет эл мустамлакаси булгани ва ана шу 
тилда у^иганлари учун яхши билганлар. Мустамла- 
качилар умумий стратегиянинг бир г^исми сифатида 
дарсларни уз тилларида олиб борардилар. Адабиёт 
со^асида ана шундай вакиллардан кузга куринга- 
ни Ахмад Ризо Х уху  эди. У 1943 йили Жазоирдан 
келган, Мадинаи Мунавварадаги шариат мактабида 
у^иган, сунгра шу мактабда мударрис булиб ишла
ган. Кейинчалик почта бонщармасида таржимон бу
либ хизмат ^илган. Француз тилини билиб, француз 
адабиёти билан танишиб, ундан таъсирланган Ахмад 
Ризо Х,уху хозиРги замон адабиёти, айни^са, хикоя 
жанрининг келиб чи^ишида мухим роль уйнаган.

Шом улкаларидан келган мухожирларнинг хам 
Хикоя жанри пайдо булишида роли биринчилар на
тори мухимдир. Улар аввал эслаб утганимиз, Ах
мад Бу Шанав; каби хозирги замон адабиёти пайдо
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булиши билан матбуот са^ифаларидаги таржима
лар ёки узга тиллардан таржима ^илган саудия 
таржимонларидир. Уларнинг аксарияти уша пайт- 
да Миср университетларида у^игандилар. Баъзила- 
ри эса ишларида чет тиллари, масалан, инглиз тили 
билан муомала ^илишлари зарурлигидан урганган 
эдилар. Мухаммад Абдул^одир Алло^ий Таш^и 
ишлар вазирлигида хизмат ^илгани учун куплаб 
хорижий давлатлардаги элчихоналарда ишлаган. У 
Копира университети битирувчиси. Эллигинчи-олт- 
мишинчи йилларда таржималар куп булгани учун 
биз бу ерда баъзиларини эслаб утдик холос, чунки 
уларнинг оз ^исмидан боннца хаммаси Хам адабий 
таржима эмас. Таржима ижоддир, у бадиий асар- 
га янги шакл беради. Шу маънода хаР ^андай чет 
тилини билган ёки икки тилни билган шахе адабий 
ижодий таржимани бажара олмайди. Шу даврда 
саудия таржимонлари орасида иккитасидан бош^а 
адабий таржимани майорат билан амалга оширган- 
ларни топа олмаймиз. Булар -  Х^амза Букарий ва 
Азиз Зиё. Уларнинг хаР иккаласи х>ам тилни, хам 
ижодни яхши билган. Адабиёт таржимаси бадиий 
ижод ^обилиятини талаб ^илади. Биз куриб чивдан 
таржималар ичида адабий шаклда амалга оширил- 
ган, хам шакл жих,атидан, хам мазмун жихатидан 
асл матн билан мувофи^ келадиган, бош^ача ^илиб 
айтганда, ижодий ишни уша ижодий иш каби ^айта 
ифодалайдиган ишлар жуда кам.

3§. ТАЪСИР ЭТИШ ВА ТАЪСИРЛАНИШ 

УСЛУБ
Икки хил: бевосита ва билвосита таъсир инсон 

ер юзида пайдо булганидан буён мавжуд булган 
Ходиса. Биринчи таъсир ота-онанинг одатлари ва
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юриш-туриши, инсон яшаетган жамият тили таъ- 
сири хисобланади. Куп суз юритиш мумкин булган 
бу масалада узимизга керак булганидан орти^ча 
узок; тухталмо^чи эмасмиз. Бизни ^изитугирган нар- 
са бу ерда таъсирланишнинг биринчи к;исми, яъни 
бевосита таъсир. Биз бу хавЕДа Ц^сца тухталиб ут- 
гандик. Саудия ёзувчилари хам боннца ёзувчилар 
каби иккала таъсирга баравар учраганлар, бирок; 
бевосита таъсир кучлиро^ булган. Бу жихатнинг 
уз сабаблари ва шарт-шароитлари бор эди, булар 
Халида кейинров; бироз батафсил тухталамиз. Мав- 
зуга киришдан аввал узларидан ёш жихатидан 
катта ва жанр (санъат) жихатидан аввалро^ ижод 
^илган адиблардан таъсирланган жахон ми^ёсида- 
ги ёзувчилардан баъзилари ха^ида тухтаб утсак. 
Бу таъсир бир ёзувчида бош^а ёзувчига нисбатан 
фар^ли булади. Эхтимол, у узок давом этиши ёки 
муайян ва^т ичида тухташи мумкин.

Биз аввалрок; инглиз ёзувчиси Даниель Дефо- 
нинг Ибн Туфайлдан (улар у р т а л а р и д а г и  замонда 
катта фар^ булса-да) таъсирланганига ишора ^ил- 
ган эдик. Таъсир бевосита булмаган булса хам, за
мон фар^ига ^арамай ижодий иш ухшаш булган 
эди. Аммо биз бу ерда назарда тутганимиз -  хи
коя оламида асар тузилиши ва услубидан бевоси
та таъсирланишдир. Бу хасида Жазоирда тугилиб, 
француз мактабида у^иган, шу ерга мансуб булиб 
яшаган француз ёзувчиси буюк романнавис Альбер 
Камю (1913-1960)дир. (У француз ёзувчиси Андре 
Мальро ва Андре Жидлардан таъсирланган, айни^- 
са, Жиднинг услубидан ва асар тузилиши йуллари- 
дан таъсирланган)1.

1 Каранг: Ахмад Толиб ал-Иброхимий. “ал-Х,илал” журнали. Сентярь 
1972 й. 80- ва ундан кейинги бетлар.
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Агар биз саудия романчилигининг 1959 йил Х|о- 
мид Даманхурийнинг “бурбонлик циймати” романи 
билан бошланган иккинчи бос^ичига назар солсак, 
у тад^и^отимизда урганилаётган бевосита таъсир- 
нинг куламини бизнинг роман у^увчиларимиз ва 
адибларимиз унинг маъносини англаб, х^азм ^ил- 
ганларидан ва х;озирги замон адабиётида бу адабий 
турнинг бор булиши зарур эканлигини англаганла- 
ридан сунг курамиз.

Агар хорижий адабиёт ижоди ва таржималари 
булмаганида, бу хрдиса юз бермаган буларди. Шу 
билан бирга жиддий адабиёт ва х;азил-х>узул адаби
ёт х^мда заиф афсонавий мерос уртасидаги тусик; 
синди.

Кимки бирорта хал^нинг маданияти у в;ади- 
мий буладими ёки замонавийми боннца бир хал^да 
мавжуд булган санъат(жанр)дан холи деб уйласа, 
у хато ^илади. Х^ар бир хал^нинг узи мерос ^илиб 
олган санъатлари бор, х;ал^ ра^слари ва х;икоялари, 
^уш щлари, шеърлари ва бмщ алари каби.

Агар юнонлар ва римликлар театр санъати- 
да мо^ир булган булсалар, унинг учун ^алъалар 
тайёрлаб, ша^арлар ^урган булсалар, бу уларнинг 
у^иш ва ёзишни эртарок; билганликлари сабабли юз 
берди, арабларда эса бу нарса фа^ат тор доирада 
мавжуд булган эди. Лекин улар боннца санъатлар 
мавжудлиги билан шеъриятга бепарво булмаган- 
лар, масалан, юнон тарихини шеърда ёд билганлар. 
Араб миллатининг бонща х;ар ^андай миллат каби 
бундай санъатларда уз насибаси булган, улар учун 
шеъриятга ^изи^иш бош^а хаР ^андай санъатдан 
купро^ са^ланиб долган. Улар х;атто “шоир миллат” 
деб аталган. Бу у^иш ва ёзиш сабабли, шунинг учун 
арабча шеърнинг муси^авий ритмлари, уни такрор- 
лашнинг осонлиги, шеър у^иш ёки уни куйлаш
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имкониятининг ^улайлиги натижасида шеърга та- 
янган. Х^атто ровий ривоят ^илаётган асарни узгар- 
тирса хам, бу узгартириш унга бирор зарар ^илма- 
ган. Агар маъно ёки муси^ий тузилиш фар^ланса, 
сезилиб долган. Шунинг учун арабларнинг шеърий 
мерослари хар ^андай бопща санъат меросларидан 
купро^дир. Шунинг учун хикоя роли о^шом сухбат- 
лари, жанглар ва ^ахрамонлик ^иссалари, Цуръони 
каримдаги мавъиза ва ибратлар шаклидаги миллий 
янгилик даражасида булмаган. Шу билан бирга ^ис- 
са умумий тушунчаси буйича араб мероси китобла- 
рида келтирилган. Масалан, у^иш ва ёзиш асридан 
кейинги китобларда ^иссалар булган, унда одамлар 
уртасидаги мисоллар рамзлар ор^али ифодаланган, 
у рамзли ^исса булган. Масалан, Ад-Думайрийнинг 
“Х^йвон” китоби, ал-Жохизнинг “Х^йвонлар кито- 
би”, Ибн М у^аффа форс тилидан таржима ^илган 
Хинд файласуфи Байдабаунинг “Калила ва Димна” 
китоби, шунингдек, ал-Балазурдийнинг ва ат-Таба- 
рийнинг китоблари ва боцщалар.

Бу мерос китобларидан ^андайдир даражада 
таъсирланган китобларни куриб чи^ар эканмиз, 
бир савол турилади: “Х^зирги аср ёзувчилари Араб 
Шар^идаги ёки Я^ин Шар^даги уша гуллаб-яш- 
наган асрлар ёзувчиларидан таъсирланганми?” Бу 
саволга “ха” ёки “йу^” деб жавоб беришдан аввал 
XX асрда нашр этилган баъзи романларга в;айт- 
сак, уша дастлабки асрларда -  IX-XI асрлар ора- 
лигида араб мамлакатларида яратилган романлар 
билан рамзий ^урилишдаги ухшашликни курамиз. 
Куп мисоллар урнига битта мисол келтириш би
лан кифояланаман. Асли инглиз булган, Х|инди- 
стонда тугилган романнавис Ж орж Оруэл “George 
Orwell” (1914-1984) узининг “Х,айвонлар фермаси” 
(“The Animal Farm ”) романини I960 йили ёзган. Бу
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китобида у коммунистик партиянинг ёмон ниятла- 
рига рамзий ишора к;илади. Асли узи коммунист 
булган бу ёзувчи кейинчалик коммунистик пар- 
тияга ^арши чи^ади. Уларнинг з;ар бири бошли^ 
булишни хох;лашини рамзий ифодалайди. Ю^ори- 
да айтганимиздек, Оруэл Ш арада тугилиб, аввал 
Ш арада, кейин Испанияда яшади. У араб ва шар^ 
маданиятидан куп таъсирланди ва бу унинг ижо- 
дида акс этди. Бу таъсирнинг билвосита эканлиги- 
ни таъкидлаб утмо^чимиз. Бу “турлар уртасидаги 
адабий борланиш” дейилади. Бироь? “Нима учун 
XX асрда з;урмат ^илинган, эъзозланган бу ада
бий тур ^адимий асрларда ^урмат ^илинмаган, эъ- 
зозланмаган?” деган савол долзарблигини йу^от- 
майди. “Нима учун араблар насрдан кура купро^ 
шеърни з^урмат ^илганлар? Улар айни пайтда 
ф и ^ и й  матнларни, тарихий ва насаблар ^а^ида- 
ги матнларни х;урмат ^илганлар!” Мен шу каби 
саволларни бир ^атор тад^и^отчилар, олимлар 
ва зиёлиларга бердим. Олинган жавоблар деярли 
бир-бирига я^ин ва баъзилари бизнинг ^илган ху- 
лосаларимизни таъкидларди. Бу жавобларни уч 
тоифага булган х;олда хулосаладим:

1. Руиссани ривоят ^илиш, уни баён этиш 0 F 3 a - 

ки йул билан бир сабабга кура амалга оширилиб, 
жужжатланмайди. Бу х;ам булса -  гарчи ^одисалар, 
во^еалар бир хил булса х;ам, ровийлар услублари- 
нинг з^ар хиллиги. Баъзи х,олларда ровий во^еа-^о- 
дисани узгартириши мумкин, масалан, Абу Зайд 
ал-Х^лолий цтлссастл, аз-Зийр Солим (ал-Му^ал^ил) 
^ассаси каби. Бунинг устига х;икоя ва ^исса ро- 
вийларининг масъулиятлари х,адислар ровийлари 
даражасида эмас. Жамият булардан бадиий-тех- 
ник жи^атдан эмас, балки тарихий ва ижтимоий 
жи^атдан фойдаланишига х;еч г^андай шуб^а йу^.
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Наср хужжатлаштириш жи^атидан шеъриятнинг 
аксидир. Цасидани бах;р, вазн (шеър улчови) ва i^o- 
фия меъёрлаштиради.

2. Араб шеъри мусщавий ритми билан харак- 
терланади. Шунингдек, юкорида айтиб утганимиз- 
дек, унинг ёдлаш учун осонлиги ва сало^ияти бор.

3. Араб кишиси шеърни унинг куввати, ^офия ва 
вазндаги гузаллиги учун эъзозлаган, ^икояни эса 
аёллар ва болаларга буш ва^тларида дилхушлик 
^илишлари ва овунишлари учун ^олдирган, чунки 
у эркак киши учун муносиб эмас эди. У ёлгоннинг 
йулларидан бири эдики, ^атто баъзи минта^алар- 
да авом хал^ “фалончи фалончига х,икоя ^илибди” 
дердилар, яъни “ёлгон гапирибди”, “алдаб кетиб- 
ди” дёган маънода ишлатардилар. Бу, албатта, йу^ 
жойдан, уз-узидан келган эмас. Авом хал^ оми 
булганига карамай, улар тажриба асосида гапира- 
дилар. Ёлгончи ёлгонни х;икоя ^олипида ясайди. Бу 
романтизм о^ими, во^еъликка асосланмаган хаёлий 
о^им. Улар во^елик билан муомала ^илганларида 
х<ам ёлгонни ^уллайдилар. Бундай фикрни тули^ 
^абул ^илиб булмайди. Фантастика х;ам во^еликдан 
холи эмас. Унинг бир г^исми ёки хаммаси кейинча- 
лик юз бериши мумкин. Хаёл ёзувчининг башорат 
к;ила олиш куввати куламига асосланади.

Олимлар ва ёзувчилар баъзи ихтироларнинг 
мавжудлиги сабабли илмий фантастика ^иссалари 
шаклида башорат ^илдилар. Бу башорат ^аь^ща- 
тан jqaM юз берди. А^мад ас-Сибаий аёл таъли- 
ми булмаган замонда, ^атто баъзилар буни жино- 
ят деб х,исоблаган замонда у^иётган ва ёзаётган 
аёлнинг одамларга даре бераётганини ва уларни 
у^итаётганини башорат ^илди. Бу таълимдаги ри- 
вожланиш ^а^и^атан юз берди. Ас-Сибаий вафо- 
тидан бир неча йил аввал ^излар мактабларида
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бунинг шо^иди булди. Ал-Магрибий таълим, сано- 
ат ва тижоратдаги тараодиётни башорат ^илди. Бу 
^а^и^атан амалга ошди. Бу эслаб утганларимиз- 
нинг барчаси бу юртга ^ушни мамлакатларнинг 
таъсири эди.

^икояларнинг илм ва адабиёт кишилари томо- 
нидан цабул ^илинмаслиги х ^ и д а  бу юзаки па
раты й баён этганимиздан сунг айтиш жоизки, 
уларнинг бу х;а^ида фикрлари узгара бошлади. Бу 
узгариш, албатта, биринчи замонавий роман пайдо 
булиши, унинг адабий жанр сифатида уз асослари 
ва компонентлари борлигини исботлаганидан сунг 
юз берди. Саудия у^увчисида х,икоя ва роман об- 
русини узгартирган бадиий роман оламига кириш 
ёки бошланиш булган мавзуга ^айтамиз, у боннца 
араб давлатларидаги ёзувчиларда х;ам бу тушун- 
чани узгартирган эди. Уша пайтларда Саудия 
Арабистонида университет булмаганлиги сабабли 
Миср университетларига у^ишга юборилган ёшлар 
^айтиб келгач, роман “таълим романи”дан “бади
ий романга” узгарди. Роман ёзувчилари ^озирги 
замон бадиий романи ёзувчиларидан таъсирлан- 
дилар. Бу байро^ни 5^омид Х,усайн Даман^урий 
узининг “Цурбонлик ^иймати” номли романини 
яратиб, баланд кутарди. Барча тад^и^отчилар 
унинг миср ёзувчиси Мухаммад Х^усайн Х,айкал- 
нинг “Зайнаб” романидан таъсирлангани х;а^ида 
бир хил фикр билдирадилар. Мухаммад ^усайн 
Байкал эса уз навбатида Францияда у^иб юрган 
пайтида француз ёзувчиларидан таъсирланган 
эди, у ерда у^ишни 1911 йили бошлаган эди. Чун- 
ки иккала роман во^еалари урф-одатлари, анъа- 
налари бир-бирига ухшаш булган араб му^итида 
юз беради. Шунинг учун з^ам бир жойда таъсир 
утказиш ва таъсирланиш осондир. Бунинг устига
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Даманх;урий Мисрда XX асрнинг 40-50-йилларида 
у^иш билан бирга унинг ёзувчиларидан араб уйго- 
ниши авжига чивдан пайтда таъсирланди1.

Агар Даманх;урий уша пайтда Дайкалдан ва бош- 
î a миср ёзувчиларидан таъсирланган ва уша пайт- 
даги во^еъликни ^амраб олган булса, айни пайтда 
бо1щ а  ёзувчилар з^ам пайдо булган, улар орасида 
бу узгаришларга мослашганлар ^ам булди ва анъа- 
навий услубда давом этганлар х;ам булдики, уларда 
х,еч ^андай бадиий-техник ривожланиш юз бермади.

Иброхим ан-Носир бироз муддат Иро^да у^иди 
50-йиллар бошидаги ижодкорларга замондош бул
ди, уларнинг баъзилари билан муло^отда булиши 
натижасида унинг ^обилияти ва мах;орати ошди. 
Иро^ликлар з^ам, Жамил Саиднинг таъбирига кура, 
саудийлар каби ва бонща араб мамлакатидагилар 
каби мисрликлардан таъсирлангандилар.

Иброхим ан-Носир роман ёзишдан бир йил ав- 
вал х,икоя жанрида ижод ^илишни бошлади. У би- 
ринчи романини 1961 йили нашр этди. Иккинчи 
романини эса 1969 йили, учинчисини -  1977 йили, 
туртинчисини -  1988 йили ва бешинчисини -  1991 
йили нашр этди. У иккинчи романидан бошлаб уз 
йуналишига эга ижодкор сифатида шаклланди.

Биринчи гурух; ёзувчилари (ал-Ансорий, ас-Си- 
баий, ал-Магрибийлар) 40-50 йилларда саудия “таъ
лим” романчилигига асос солдилар. Даманх;урий ва 
ан-Носир олтмишинчи йилларда бадиий-техник ро- 
манга асос солдилар. Ана шу икки бос^ич -  биринчи 
ва иккинчи бос^ич уртасида восита бос^ичи -  утиш 
бос^ичи юз берди. Бу бос^ич з^озирги замон саудия 
адабиётида, хусусан роман жанрида энг мух;им ва

1 Sabri Hafiz / @The Egyptian novel in the Sixties. Journal of the American 
Literature. VII. 1976.
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анщ  бос^ич х;исобланади. Бу даврда Ливан ва Миср- 
дан келган таржималар билан бир ^аторда саудия 
таржималари, шунингдек, ^икоялар ва саудия ёзув- 
чилари тажрибалари пайдо булди. Бу 1960 йилдан 
аввал юз берди, бу даврда к;исса х,ам пайдо булди. 
Саудия бадиий романининг мана шу икки ёзувчиси 
билан бир ^аторда боннца ёзувчилар х,ам адабиёт сах;- 
насига кириб келдилар. Биз саудия романчилиги та- 
рихидаги глупим бос^ичда бундай ёзувчилар етишиб 
чщишлари сабаблари х;а^ида тухталиб утгандик. 
Баъзи тад^и^отчилар бу асарларни урганар экан- 
лар, уларнинг му^оваларидаги номлар ва ёзувлар 
^адимда х;ам, х;озирги замонда х>ам адаштирган эди 
ва улар биз ю^орида айтганларимизни исботлашди.

Мухаммад Зореъ У^айл I960 йили “Му^аббат 
амири” номли роман ёзди, у “ал-М ан^ал” журнали- 
нинг бир неча сонларида босилиб чивди. Асарнинг 
услубидан з^ам, тузилишидан хам муаллиф Ж уржи 
Зайдоннинг тарихий роман ёзиш услубидан таъ- 
сирлангани я к р ;о л  сезилиб туради. 1988 йили У кай л 
“Икки авлод уртасида” номли боннца китоб нашр 
этди. Бунда х;ам унинг биринчи китобида булгани 
каби Ж уржи Зайдоннинг услубидан фарк; ^илмайди.

Журжи Зайдон услубидаги фикрлар То^ир Аваз 
Солимнинг 1980-1986 йилларда яратган туртта аса- 
рида кетма-кет келади. Саудия романи бос^ичлари- 
нинг учинчи бос^ичи таълим, нашриёт ва босмахо- 
на ривожланиши каби бир ^атор омиллар ёрдамида 
ижодий асарларга бой булди. Бу ёш ёзувчилар ижо- 
дида ашщ давом этиб келмовда. Лекин у ша^обча- 
ларга булиниб, Араб дунёсининг боннца ^исмларини 
ва баъзи Евпропа мамлакатлари, жумладан, Брита
ния ва Францияни у^увчилари борлиги сабаб ^амраб 
олди. Хрцтлций романчилик асосларига ^урилган, 
унинг унсурларига амал ^илиб ^а^и^ий роман ярат-
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ган ёш ^обилиятли ижодкорларда Зайдон услуби ку- 
затилмайди. Лекин баъзи ёзувчилар роман деб уйлаб 
уз иншо фикрлари ва таъбир э^тиросларини уз ичи
га олган ишларини китоблар деб номлаган ижодлар- 
да бу услуб са^ланиб к;олди.

Ушбу таъсир кейинги асарларида х,ам муста^ил 
образлар яратмаган баъзи ёзувчиларнинг ижодий 
ишларида ^ам услуб жиз^атидан, ^ам асар тузили- 
ши жих>атидан анщ  сезилади.

Эллигинчи йиллардаги романнавислар ижоди- 
да услубий таъсирни кузатишимиз мумкин. Тох,о 
^усайн ва Иброз^им ал-Мазинийлар услубининг 
Мухаммад Али Магрибий асарларига таъсирини 
аввал эслагандик. Тавфи^ ал-Х^ким услуби унинг 
“Уйгониш” (“ал-Баъас”) романида з^ам сезилади. 
Ибро^им ал-Мазинийнинг “Ёзувчи Ибро^им” рома- 
ни услубининг таъсири Х|амза Бу^арийнинг “Сафо 
айвони (“Са^ифат ас-Сафо”) романида куринади. 
Нажиб Маз(фуз асарлари услубини Абдулазиз Ми- 
шарий, Амал Шата ва Абдулло Жефрида, ат-Той- 
йиб Солих> услуби эса Султон ал-Ца^тоний ва Са
фи^ Анбарда куринади.

Ража Олим шаклчилардан ва ^оронгу мавху- 
мийлик (бемаъни алжираш) услубидан таъсирлан- 
ган. Баъзилар бу таъсирни, бевосита ва билвосита 
таъсирни ижодкорнинг камчилиги деб з^исоблай- 
ди. Лекин во^еълик ундай эмас. Ушбу тад^и^от- 
да биз куриб чи^аётган таъсир анъанавий таъсир 
эмас, балки у ^обилият ^урилишига ёрдам берувчи 
шаклий таъсирдир. Ёки биз айтиб утганимиз, зай- 
дончилардаги салбий таъсир ёки у ижобий таъсир 
булиб, жаз^он адабиёти дурдоналари билан богла- 
нишга ижодга ва адабий образлар муста^иллиги- 
га тусцинлик ^илмайди. Уларнинг купчиликлари 
йирик хал^аро мукофотларга сазовор булганлар.
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Мисол тарщ асида улар орасида Нобель мукофоти, 
Британининг “Букер” мукофоти со^иблари борли- 
гини айтиб утмо^чимиз. Америкалик ёзувчи Ральф 
Эллисон (1914-1994) нинг романи 1952 йили Аме- 
рикада катта шов-шувга сабаб булди, у биринчи 
бор америкалик i^opa танлиларнинг муаммоларини 
кутариб чи^ди. Бу ёзувчи узининг мазкур романида 
Даниель Дефодан таъсирланди, биз у х ^ и д а  тух- 
талиб утдик. Даниель Дефо Ибн Туфайлдан таъ- 
сирланган, у эса э^тимол ^инд афсоналари таъси- 
рига тушган булиши мумкин.

Узини Бен Окри деб атаган нигериялик ёзув- 
чининг “Маъбуда да^шати” (“Да^шат ал-аали^а”) 
номли романи инглиз тилида нашр этилади ва у 
1991 йили Букер мукофотини олади. Бу испанияда- 
ги Сервантес, Франциядаги француз забонлар учун 
мукофот каби булиб, дунёдаги энг катта хал^аро 
мукофотдир. Асар ёзувчиси америкалик ёзувчи Эл- 
лисоннинг кучли таъсири остига тушган. Икковла- 
ри з^ам бир f o h h h , i-̂ opa танли аёлнинг йу^олиши 
муаммосини кутарадилар. Худди шулар каби аме
рикалик адиба Тони Моррисон (Tony Morrison) з^ам 
айнан шу муаммони кутарган ва у “Ма^буба” (“Be 
Loved”) романи учун 1992 йили Нобель мукофотига 
сазовор булган эди.

Демак, Рарбда жанрнинг пайдо булиши, унинг 
Шарода кучиб утиши билан биринчилар бу о^имга 
^араб кетганлар, кейингилар уларга эргашганлар. 
Тад^и^отчилар ва адабий мунав^идлар ^адимда ^ам, 
хрзирда х;ам ундан бирорта айб топмаганлар. Фа^ат 
таъсир олинган асар нусха булмаслиги шарт ^илиб 
белгиланган. Жон Х,алпериннинг (John Halperin) 
“Каньон” журналидаги “Роман ва унинг муназдид- 
лари” ма^оласида шундай дейилади: “Асримизнинг 
Венц Жеральд, Вульф, Уикенс ва Хемингуэй каби
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романнавислари ижодларининг узида хаёл суриш 
ва фантазия усулларидан таъсирланганлар1. Яна 
шундай дейди: “Аммо таъсирни жуда хатарли деб 
^иеобламайман, хукмрон романчилик назарияси- 
нинг маш^ур романнавислар ва тажриба ^илув- 
чиларга явдол куриниб турадиган таъсири йу^”2.

Саудия романчилиги оламини тад^и^ этишда бу 
жуда сод да, жун киришдир, чунки биз тад^икрти- 
мизни соддалаштириш ва академик мураккабликни 
енгиллаштириш йулидан олиб боришимиз, саудия 
адабиётида роман мавжудлиги ^а^и^атан амалга 
ошганлининг жиддий курсаткичидир. Бу мавжуд- 
лик ижтимоий, ахлоций ва гоявий гам-ташвишлар- 
ни баъзан бадиий асар ор^али баён этишда сези- 
ларни тафовут билан ифодаланади.

Саудия романчилиги уч асосий бос^ични боши- 
дан кечирди. Бу бос^ичларнинг х;ар бири узининг 
ало^ида ажралиб турувчи характерларига эга эди. 
Биринчи боск;ич -  1930-1948 йиллар. Бу бошланиш 
бос^ичи, унда роман узининг бошлангич, таълимий 
характерини касб этди, уша пайтда х;укмрон булган 
фикрий-гоявий узгаришга иштиё^ билан интилиш, 
йул-йурщ  курсатиш яодол ифодаланди. Роман ту- 
шунчаси х;али насрий адабиёт тушунчалари ажрата 
олмайдиган адабий тан^идчилар ва тад^и^отчилар 
учун эмас, х;аттоки роман ёзувчиларининг узи учун 
^ам ан щ  эмас эди.

Романнавислар ^аторида безатиш усулларини 
^аддан ошириб юборган ёзувчилар х,ам пайдо бул- 
дилар, улар ал-Манфалутий, ал-Мувайдирий каби 
мазмун ^исобига шаклга ах>амият берган аср ёзув- 
чиларидан таъсирландилар. Уларга бадиий-тех-

1 Каранг: Жон Х,алперин. Роман назарияси. Мухйиддии Субдий 
таржимаси. 155 б.Дамашк. 1981 й.

2 Уша манба.
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ник роялар хиёнат ^илгани каби з^икоя тили х;ам 
хиёнат ва асарлари ё содда, жун хотиралар, ё тонг 
отиши билан кучини йу^отган орзу-хаёл каби бу- 
либ ^олди.

Адабиёт са^насида бундан кейин роман пайдо 
булгунича, биз ^озиргина айтиб утган услубларда- 
ги ва тад^и^отчилар роман деб х,исоблаган асарлар 
юзага келгунича ун йил ёки ундан сал купро^ ва^т 
утди. 1959 йили янги бос^ичдан дарак берувчи Хр- 
мид Даманхурийнинг “бурбонлик ^иймати” романи 
нашр ^илинди ва бу асар билан саудия романчили
ги оламига кирди.

1961 йили Ибро^им ан-Носирнинг “Тун зулма- 
тидаги ёруглик” романининг пайдо булиши билан 
бу чегара му ставкам л аниб, унинг кучи ошди. У уз 
бошланишида тилининг ёмонлиги билан биз ю^о- 
рида айтиб утган таъсирнинг натижаларидан бири 
з^амда ижодий тажриба ор^али мустах;камланган 
роман жанри ривожи учун йул очиб берган роман- 
лардан эди.

Ан-Носирнинг ижодий ма^сули ортган сари 
етуклашиб борди. Х|ар сафар саудия романи з;а^и- 
да суз кетганида тилга олинадиган саудия роман
чилиги асосчиси ^омид Даман^урий вафотидан 
сунг ан-Носир долган эди. Мана шу икки ёзувчи 
ралами билан романнинг бадиий жи^атдан уси- 
ши, гарчи саксонинчи йилларда саудия романчи
лиги учинчи бос^ичга кирганида бироз чекиниш 
юз берган булса-да, мамлакатдаги ^аётнинг барча 
со^аларини ^амраб олган моддий ва маънавий ри- 
вожланиш шароитида юз берди.

Тад^и^отчи учун бу босв;ичдаги ажойиб ара- 
лашма, ма^сулотнинг, яъни асарларнинг куплиги 
ва уларнинг турлари (хиллари)нинг камлиги ку- 
тилмаган х;ол булади. Куплаб роман ёзувчилари
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пайдо булган булса-да, бу фикрий-гоявий (мух;им 
воь$елик)дан узо^ эдилар. Роман со^асида фав;ат оз 
сонли ёзувчилар ажралиб турадиган даражага ет- 
дилар. Тад^и^отчи ёзувчилар уртасида уч таба^а- 
ни таснифлаши мумкин.

Биринчи табака, Махмуд Дарвиш айтганидек, 
^айнаётган табака. Бу тоифага кирувчи ёзувчилар 
юксак ^обилиятга эга эдилар. Улар ёзишда, бадиий 
у^ишда яхши тажриба орттирган эдилар. Уларнинг 
асарлари катта ёзувчилар асарларига тенг келади- 
ган даражада эди. Шу сабабдан уларнинг асарлари 
бошиданов; пухта ва етук асар сифатида урин олди 
ва ривожланиш йулидан борди.

Иккинчи таба^адагиларнинг ^обилияти озров; 
ва уларнинг роман ёзишдаги тажрибалари ^ам кам 
эди. Биров; уларда яхши фикрлар мавжуд эди. Агар 
улар бадиий-техник жи^атдан функционаллашти- 
рилганда, яхши натижага эришилиб, яхши роман- 
лар яратилган буларди.

Учинчи табака ёзувчиларига уларнинг асарла- 
рининг “нол”га тенг деб ба^олаган француз адабий 
тан^идчиси Ролан Партнинг фикрини татбив; ^и- 
лиш мумкин1.

Бу таба^адаги ёзувчиларда бир ва^тнинг узида 
^обилият х,ам, тажриба з^ам йув;. Уларнинг асарлари 
ёзиб олишга асосланган сод да, жун та^лил, ё бул- 
маса, хаёлпараст романтизм булиб, улар ^ир^инчи 
йиллар ёзилганлардан фар^ в^илмайди. Шунингдек, 
буларнинг баъзилари уз фикрларини образлар- 
га мажбуран юклар, образлар учун бундай ишлар 
ма^сад йулига мос келмас, улар бу юкни ва мажбу- 
рий услубни уз зиммаларида кутара олмас эдилар.

Бу бобни якунлашдан аввал тад^гартчилар эъ-

1 Караиг: Холид ал-Каркарий. “Иорданияда роман”.
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тибор к;аратиши лозим булган икки ну^та х;ак;ида 
тухталиб утмо^чиман.

Биринчиси, баъзи ёзувчилар модернизм ада- 
биётидан таъсирландилар-ки, бу араб жамияти 
учун на унинг маданиятига, на унинг тилига ва 
бу жамият аъзоларининг динига мое келар эди. Бу 
кур-курона эргашиш ва унинг натижаси йуц були- 
шига олиб келади.

Иккинчиси, адабий мунавдид асар муаллифи 
ким булиши ва адабий о^имнинг i-^андай булишидан 
1̂ атъий назар, матнни куриб чи^аётганидаги объек
тив, жиддий ва нейтрал тан^идчиликнинг йу^лиги. 
Бу эса мазкур сох;а заифлигининг сабабидир. Роман 
узининг шонли ну^тасига келиши фараз ^илинган 
саксонинчи йиллар учун хосдир. Нашр ^илишга 
шошилиш, адабий, гоявий фикри ва ижтимоий ме- 
росни яхши билмаслик, тан^идчининг квалифика- 
циясининг йу^лиги ^ам муаммони келтириб чи^ар- 
ган омиллардандир.



БЕШИНЧИ БОБ 

1959-1979 ЙИЛЛАРДАГИ РОМАНЧИЛИК

Х,омид Даман^урий 

Даман^урий ва Байкал 

Иброх;им ан-Носир 

Х,инд Солиз^ Ба Баффор 

Оиша Зоз^ид А^мад 

Худа ар-Рашид 

Абдулла Ж умъан 

Болиб Х,амза Абул-Фараж



V БОБ
РОМАН ЖАНРИНИНГ ПАЙДО БУЛИШИ 

(КИРИШ)

Ах,мад ас-Сибаийнинг х;аёт, жамият ва унинг 
^ар кунги муаммолари ^а^ида кунлик хотиралар 
тарзида ёзган “Менинг кунларим” китоби саудия 
ёзувчиларининг роман ёзиш услубига айнан шу 
ёзувчининг “Фикра” романидан кура купрок; таъ
сир ^илган деб ^исобланади. Гарчи, бу роман х;озир- 
ги замон роман ёзиш асослари ва тамойилларига 
щфилмаган булса-да, биро^ ас-Сибаийнинг саудия 
матбуотида уз фикрларини нашр ^илишни бошла- 
гандан буён бир томондан сатирик-кинояли услу
би тузилишига, бонща томондан муаммоларни х;ал 
р л и ш н и  узлаштириш, ана шу муаммоларни узига 
хос услуб ва йул билан баён цилмши сабабли уз 
у^увчилари ва издошларига эга булди. Шу сабаб- 
дан кейинчалик умумий тушунчадаги х,икоя ёзган- 
ларнинг купчилиги ана шу услубдан таъсирланди. 
Бу мемуарлар муаллифнинг шахсий образини ифо- 
далайди, ^уйилган ма^садга мос келадиган кинояли 
кулгу унсурларига асосланади. Узига жалб этувчи, 
^изи^иш уйготувчи ва фикрлашга ундовчи унсур- 
ларни ^амраб олади.

Дилхушлик ва таълимий романчилик эса бу 
бос^ичга келиб ортга чекинди, энди булар утти- 
зинчи ва к;ирв;инчи йилларида булгани каби ада- 
биёт сахнасида мавжуд булмай ^олди. Бу о^имдаги 
аввалги ёзувчиларнинг нашр этган китоблари бу
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бос^ичда бадиий етуклигидан утган у^увчилар ав- 
лодига муносиб булмай г^олди. Уша таълимий асар
лари тулалигича инкор этилмаган булса-да, унинг 
утган ва з^икоя жанри мавжудлиги билан пайдо бул- 
ган ^озирги авлод орасида у^увчилари булса-да, бу 
бос^ичдаги у^увчилар бадиий таркибга эга булган 
асарларни танлаб у^ийдиган булдилар.

У ёзувчилар дастлаб араб маданиятига чет эл 
адабиётининг кириб келишидан i^ypi^ap эдилар. 
Лекин таржимонлар яхши намуналарни тавдим 
^илганларидан кейин, улар ^абул ^илишлари осон 
булиб к;олди. Шу билан уларнинг хаёлларидан 
янги адабиёт х;а^идаги вах;ималар кетди, уни уз 
му^итларига мос равишда, меросга ва эъти^од- 
ларга зид келмайдиган равишда яхши ^абул ^ила 
бошладилар.

Аксарият тад^и^отчилар ва тан^идчилар Xjo- 
мид Даманз^урийнинг “Р^урбонлик ^иймати” рома
ни жанр талабларига жавоб берадиган, романнинг 
барча унсурларини булмаса з^ам, аксарият унсур- 
ларини уз ичига олган биринчи саудий романи де- 
ган фикрга ^ушиладилар. Бунинг исботи сифатида 
унинг тад^и^отларда урганиб тазушл ^илинганидан 
тахщари бир неча жаз^он тилларига таржима ци- 
линганини айтишимиз мумкин1. Цисса бош ^азуэа- 
мони уз жамиятининг фаол аъзоси сифатида вата- 
нида ^олиши ва уша пайтда мамлакати учун керак 
булган илмий таз^сил олиш ма^садида у^ишини 
давом эттириш учун ихтиёрий муз^ожирликни, уз 
туБилган еридаги унаштирилган [консерватив] ^ай- 
лтига булган севги ва унаштирилган ^айлотининг 
акси булган, гузал, бой ва говори ижтимоий мав^ели

1 Бакри Шайх Амин. “Саудия Арабистонида адабий харакат”. Байрут. 
1982 йил. 475-479-бетлар.

139



■

^изга булган севгисидан бирини танлаш каби ички 
низоси шаклида ифодаланган.

Биринчи ^из у^ршаган, онасидан урганган уй 
ишидан боннца нарсани билмайдиган, иккинчиси эса 
хуцуцшунослик факультети толибаси, отаси 1^ох;и- 
ра шахрининг мартабали инсонларидан.

Бош цаэфамон ичидаги кураш х;олати унинг ол- 
дида бир неча саволларни ^уяди, уни во^елик ерида 
уйлаш йулига, бахтли ^аётни амалга оширадиган 
ишнинг му^аррарлиги ва унинг таъсири, урф-одат- 
лар х,амда ички ^иссиётларини ^исобга олган х;ол- 
да уз ^албига нисбатан ростгуй булишга чорлай- 
ди. Жамиятнинг ривожланиши ва тар а^и ёти  учун 
баъзан ана шу ривожланиш йулида турган урф- 
одатлар сабабли “катта бож” тулайди.

Ёзувчи жамият учун урф-одатларни кафолат- 
лайдиган ва айни пайтда унга таълим ва ривожла
ниш йулини тайёрлайдиган бу масалаларни тенг- 
лаштиради ва баъзи интилишларидан воз кечади, 
ана шу ^урбонлик ^ийматидир.

Х.ОМИД ДАМАНХ.УРИЙ (1922-1965)

Х,омид Даман^урий, ю^орида айтиб утганимиз- 
дек, Саудия Арабистони бадиий романининг отаси 
^исобланади. Х,омид Даман^урий 1945 йили Искан- 
дария университетидаги у^ишини битириб ^айтиб 
келгач, талабаларни хорижга у^ишга юборишга 
тайёрлаш мактабига у^итувчи булиб ишга киради. 
Бу мактаб талабаларни Миср университетларида 
у^ишга тайёрлар эди. Цис^а муддатдан сунг То- 
ифдаги намунали урта мактабда даре бериш учун 
ишга утди. У ерда ^ам куп фурсат ишламай, у Мак- 
кага Подшо Абдулазизнинг Х,ижоздаги ноиби дево- 
нига тафтишчи булиб ишга утди. Сунг у Маориф
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вазирлигига ишга кирди ва у ерда вазирнинг идо- 
ра ишлари буйича муовини булиб вафотига ^адар 
ишлади.

Даманхурий 1959-1963 йиллар орасида иккита 
роман, бир ^атор тад^и^отлар ва ^асидалар нашр 
этди. 1959 йили унинг биринчи романи “бурбонлик 
^иймати” нашр этилди, 1963 йли эса “Ва кунлар 
утди” (“Ва маррат ал-айям”) романи нашрдан чиц- 
ди. Х<омид Даманхурий, ю^орида айтиб утганимиз- 
дек, Саудия Арабистони бадиий романчилигининг 
отаси х;исобланади. ^ а р  икки роман Даманхурий 
хаётининг бир бос^ичини ифодалайди. Биринчи 
асарда унинг 1^ох;ира университетидаги талабалик 
х;аёти, сунг Искандария университетида у^ишини 
тугаллаши, университетдаги мисрлик ва саудия- 
лик талабалар уртасидаги дустлик ва курсдошлик 
ало^алари ва шунингдек, уша пайтдаги Миср ма- 
даний мух;ити х,а^ида х;икоя ^илинади. Бу биринчи 
томондан, иккинчи томондан эса ватанга ва оила- 
сига булган с о р и н ч , улар орасида у^ишга кетиши 
арафасида унаштирилган кайликига булган согинчи 
ифодаланди. Роман умуман бадиий сузлаб бериш 
доирасида баён этилган таржимаи х;олдан иборат.

Иккинчи роман эса Даманхурий х;аётининг ик
кинчи бос^ичидан иборат. Бу у^ишдан кейинги 
х;аёти бос^ичи, бош^а маънода, амалий з^аёт, ке- 
лажакни ^уриш бос^ичи. Ё озгинага ^аноат ^илиб, 
дам олиб тинч яшайверади, ё х<аётдан унинг ширин 
меваларини узиш умидида аччи^ ^ийинчиликлари- 
га к;арши курашади. Тад^и^отчи Х>омид Даманху- 
рийнинг биринчи романида у Миср маданиятининг 
20-30-йиллардаги уйгониши ва ривожланишидан 
таъсирланганини сезиш мумкин, айницса, биринчи 
миср ёзувчиси Мухаммад Хусайн Х^айкалнинг ва 
биринчи авлод ижодкорлари Нажиб Мах^фуз каби
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бир к;атор ёзувчиларнинг ижодидан таъсирланган. 
Хрмид Даманхурий “Цурбонлик ^иймати” романи 
тузилиши ^амда унда кутарилган масала ва ечими- 
да Мухаммад Хуеайн Х^йкалнинг 1919 йили нашр 
^илинган “Зайнаб” романидан таъсирлангани явдол 
сезилиб туради. Шунингдек, унда Нажиб Махфуз- 
нинг дастлабки асарларининг таъсирини хам яодол 
сезишимиз мумкин.

Мансур ал-Х1озимий “Цурбонлик ^иймати” ва 
“Зайнаб” уртасидаги нафа^ат ухшашлик, балки 
роман ечимидаги жуда я^инликни таъкидлайди1. 
Лекин бу борада Мухаммад Солих ан-Шантийнинг 
фикри боищача, у Даманхурий Нажиб Махфузнинг 
1956 йили нашр этилган трилогиясига кирувчи ро- 
манларидан ^атти^ таъсирланганини айтади. Лекин 
у бу асарлар ва Даманхурий ишидаги ухшашлик- 
лар х ^ и д а  далил-исбот келтирмайди ва ^ахрамон- 
лар исмларидаги ухшашлик билан чекланади2. Бу 
эса амалий жихатдан исбот хисобланмайди, исмлар 
такрорланиши мумкин, лекин у хар бир ишда бош- 
^а-бопща маъно ва мазмунга эга булади.

Даманхурийнинг табиий ^обилияти уша пайт 
араб оламида деярли ягона булган Миср универси- 
тетларида у^иётган даврида сай^алланди. Уз нав- 
батида у ерда Европа университетларида таълим 
олиб ^айтган мисрлик катта ёзувчилар ва адиблар 
томонидан кутарилган мавзуларнинг мухокамаси 
булар эди. Шунингдек, унга уша пайтда араб тили- 
ни яхши билиши билан бир ь^аторда инглиз тилини 
Хам мукаммал билиши куп ас^отди. Унинг куп му-

1 Мансур ал-Х,озимий. “Хрзирги замон саудия адабиётида хдкоя жан- 
ри”. “Дар-ал-улум” нашриёти. Риёз. 1981 й. 48-бет. Яхё Соатий. Иккинчи 
нашр. 1980 й. 6-бет. Риёз адабиёт клуби.

2 Мухаммад Солих, аш-Шантий. “Хозирги замон саудия адабиётида 
роман жанри”. Жазан адабиёт клуби. 1990 й. 50-юет.
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толаа р л и ш и , адиблар, тадк;щотчилар ва тан^ид- 
чилар билан бах;с олиб бориши, адабий ва илмий 
со^алардаги тажрибаси ва ижодий ишлар ёзиши 
билан жилоланган бадиий етуклиги хам унга ёрдам 
берди1. У ижодий ишларини нашр ^илишга шошил- 
мади. Унинг биринчи асари университетни битирга- 
нидан ун беш йил утганидан сунг нашр ^илинди. У 
ана шу давр ичида хаёт тажрибасига эга булди, у 
уз асарини ув;иди, узгартириш киритди ва адабий 
вазнга ва к;ийматга эга буладиган даражага етиб 
келгунча ^айта ишлади. Аммо биринчи ва иккинчи 
ижодий иши уртасидаги ва^т уч йил ёки ундан сал 
купро^ни ташкил ^илади.

Даманхурий саудия адабиёти ^иёфасини анъ- 
анавийликдан замонавийликка, хаё™йликка уз- 
гартира олганлардан хис°бланади. У Саудия Ара- 
бистонида хозиРги замон адабиёти ха1̂ иДа> роман 
олами ха1̂ иДа яхши тасавввур берди. Унгача ада
биёт оламида эски услубларга асосланган ^адимий 
Хикоя к;илиш ^адриятига кура бунга худди но^ону- 
ний тугилган фарзанд каби ^аралар эди.

Мухаммад Хусайн Х,айкал Миср мухитини узи
га хос ^арашлари билан кутариб чи^ди. Даманху
рий эса саудия мухитини кутариб чи^ишда унга 
тенг кела олди. Ижод янги изга тушдики, кейинги 
ёзувчилар уни намуна к;илиб олдилар, у янги ба- 
диийлик оламида тули^ маънодаги янги бошланиш 
ну^тасига айланди2.

1 Абдулло ал-Жаббор. “Цурбонлик щшмати” романига мукаддима. 
1959 й. Биринчи нашр.

2 Мансур ал-Хозимий. “Курбонлик киймати” романи. Иккинчи нашр 
мукаддимаси. 1980 й. Мансур ал-Дозимий. Адаюбиёт факультета жур- 
нали. 1973 йил. 85-бет. Иззат Иброхим. “ал-Файсал” Журнали. 1978 йил 
октябрь ойи сони. Набила Иброх,им Солим. “Аалм ал-Кутуб” журнали. 
1-жилд. 1981 й. 81-бет.
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“BjyРБОНJIИК В^ИЙМАТИ”
Роман во^еалари Макка ва ^о^ирада юз бера- 

ди. Роман ^а^рамони Ах;мад -  ^оз^ира универси- 
тетининг тиббиёт факультети талабаси, у^ишдаги 
курсдоши Мухаммад Лутфийни кургани боради. 
УpTOFM ровийнинг таъбирича машз^ур адвокат Лут- 
фий-бейнинг угли. Зиёрат пайтида уртоги Муста- 
фонинг синглиси Фоизани куриб ь^олади, у ун олти 
ёшда, гузал ва маданиятли. А^мадни унинг чиройи 
ва одоби мафтун этади. Бундай сифатлар А^мад- 
нинг куплаб дустлари ва курсдошларида мавжуд 
эмас. Унинг дустлари ва курсдошлари куп, лекин 
уларнинг жуда оз ^исми Мустафо ва унинг синглиси 
каби у^имишли ва маданиятли. Бундай сифатларни 
у Фоизада учратади ва Фоиза уз жозибаси билан 
уни узига мафтун этади. Унинг ичида кучли кураш 
келтириб чицаради. У соатлаб ва кунлаб ва^тини шу 
уйлар билан утказади. Чунки уз ватанида амакиси- 
нинг цизи Фотима билан тавдири богланган, унга 
унаштирилган. У рта мактабда у^иётган пайтида 
у^ишини Р^о^ирада университетда давом эттириш 
каби катта интилиши бор эди. Лекин отаси унинг 
Цо^ирага у^ишга боришини хуш курмайди, уРта 
мактабдаги у^ишни битиришини етарли деб хисоб- 
лайди. Чунки у оилада ягона утал, отаси ме^нат- 
га цодир булмай ^олганида унинг зиммасига оила 
тижоратини бош^ариш масъулияти тушади. А^мад 
у^ишга бора олмаслик умидсизлиги туфайли ^ат- 
ти^ бетоб булиб ^олади. Шундан сунг отаси ушбу 
х;олатни куриб, унинг у^ишига рози булади. Ук.иттт-  
га кузатиш муносабати билан катта зиёфат беради, 
уцишга бориши учун Абдура^им амакисининг ягона 
^изи Фотимага унаштиришни шарт ^илиб ^уяди. У 
Мисрда у^ишда олти йил ва^т утказади, шу пайтда 
Абдура^им амакисининг вафот этгани ^а^ида хабар
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келади, амакисининг вафоти муносабати билан ота- 
сига ва Фотимага таъзия билдириш учун Маккага 
^айтишни уз бурчи деб хисоблайди. Ахмад шу пайт 
Ха^и^атан хам хар доимгидан кура купрок; оила ол- 
дидаги масъулиятининг юксаклигини хис ^илади, 
чунки бугун фотима етим ^олди. Ахмад илмий да- 
ража олгач, Саудияга ^айтиб келади ва Фотимага 
уйланади. У энди Фоизада мавжуд булган хислат- 
лар -  гузаллик, бойлик ва маданият хасида уйла- 
майди, у оила олдидаги бурчини бажариш ^а^ида 
уйлайди, мана шу у ^илган ^урбонлик ^иймати эди.

Даманхурий Мисрдан энг яхши зиёлилардан 
бири булиб ^айтди. У энди тамаддун ва тараг^и- 
ётдан ортда долган ватанини ^уришда уз урнини 
эгаллаши керак. У^ишдаги натижаси ва хаётдаги 
тажрибаси туфайли унинг бу сохадаги иштироки 
фаол булди. У хрзирги замон адабиёти яратилиши 
ва ривожланиши учун янги фикрлар олиб келди. У 
уз ватанига ва ахлига катта фойда келтирди.

Даманхурийнинг ижодий ишлари Х,ижоз мухи- 
ти учун яодол из ^олдирди, ёзувчи бу мухитни 
шундай яхши тасвирладики, уни зиёрат ^илмаган 
у^увчи хам яхши тасаввур ^ила оладиган булди. 
Бу -  оила хаёти, хал^ хурофотлари, Сувей^ада- 
ги савдогарларнинг келишувлари ва келишмовчи- 
ликлари, ижаралар, эркин савдо, Иккинчи Жахон 
Уруши туфайли махсулот импортининг тухтаб £̂ о- 
лишидан ^ур^иш, бунинг акси сифатида урушдан 
сунгги ривожланиш ва гуллаб-яшнаш? ва албат- 
та, таълимнинг зарурлиги, унга келажак ^уроли 
сифатида papain, мамлакатнинг саудия ёшларига 
эхтиёжи, уларнинг келажакда табиб, мухандис, 
и^тисодчи булиб етишишлари, бу йулда улар бош- 
ларидан кечиришлари мумкин булган муаммолар 
ва туси^лар, масалан, хотин-^излар у р ш и , чун-
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ки мамлакатда бу хол аввал булмаган, хорижга 
сафар к;илиб, хотин-^изларнинг астойдил таълим 
олаётганлирининг гуво^и булишлари каби маса- 
лалардир. Шунинг учун хам саудия ёшларининг 
купчилиги у^имаган саудия цизларидан кура упи
тан ^изларга уйланишни аф зал курадилар, улар 
таълимнинг, илм ва маърифатнинг хаётдаги роли- 
га, авлодлар келажаги ва уларнинг тарбиясидаги 
ролига ишонадилар.

“ВА КУНЛАР УТДИ”
Бу романнинг во^еалари ^уйидагича: бир фа^ир 

киши вафот этади, унинг хотини иккинчи фарзан- 
дига хомиладор булади, аёл уз хаётини ана шу 
икки фарзанди учун багишлайди, уларни бо^иш 
учун аёллар куйлаклари тикадиган чевар булиб 
ишлайди, улар учун барча нарсани ^урбон ^илади, 
соглиги ёмонлашади.

Катта угли Исмоил онасига ва укаси Мансурга 
ёрдам бериш учун, укаси у^ишни давом этириши, 
онаси ме^нат машавдатларидан бироз дам олиши 
учун у^ишни ташлаб, иш ^идиришга в;арор ^ила- 
ди. Унинг дусти Камол -  бой оила фарзанди, дус- 
тининг у^ишни ташлашига к;аршилик ^илади. Бу 
фикрга ^арши туради, лекин Исмоил уз фикрида 
^атти^ туради ва молия вазирлигидан иш топади. 
Вазирликнинг кадрлар бош^армасининг бош му- 
дири Исмоилнинг отаси билан аввалдан дуст эди. 
Исмоил бу ерда турли савиядаги ва турли куч- 
^удратли мутахассислар ^оришмасига дуч келади. 
Баъзилари ишига бепарволик билан i^apap, баъзи- 
лари уз вазифасини г^ул учида бажарар эди. Ле
кин Исмоил хизмат вазифалари масъулиятини хис 
ь^илиб, пок виждон билан ишлай бошлайди. Ш у
нинг учун у кадрлар бош^армасининг бош муди-
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ри котиби вазифасига тайинланади. Бу лавозимга 
бош^алар зриша олмаганига ^арамай, Исмоилнинг 
интилишлари бундан баландрок; эди. Бир куни у 
Жиддада истикомат ^иладиган ливанлик тожир 
Набил Тавфи^ билан учрашади. У Молия вазирли- 
гига иш юзасиДан келган эди. Набил Тавфи^ Исмо- 
илни тижорат ва эркин тадбиркорлик белгиланган 
маош олиб ишлайдиган ^укумат идорасидаги лаво- 
зимдан аф зал эканлигига ишонтира олади. Исмоил 
Набил Тавфи^нинг фикрига ишонч х;осил ^илгач, 
Хукумат ишини ташлаб, унинг тижорат хамкори- 
га айланади ва бузилган машиналар жи^озлари 
билан шурулланади ва тижорат маркази булган 
Жидда ша^рига кучиб утади. У ерда Набилнинг 
цизи Салва билан учрашади. Салва бу ишни да- 
вом эттиришга ва келгуси беш йил ичида тижорат 
ва тадбиркорликдаги муваффа^иятга эришишини 
рагбатлантиради.

Исмоилнинг Маккада яшаган пайтида ^ушни- 
си ва синфдоши Камолнинг синглиси Самирага 
нисбатан мух,аббат ^иссаси бор эди. Лекин у ^из- 
ни отаси Риёзда яшайдиган узидан катта кишига 
мажбурлаб турмушга беради. Исмоил энди укаси 
Мансурни Копира университетига бошк;арув му- 
тахассислигини урганиши учун у^ишга юборди. 
У ердан бош^арувнинг янги усулларини урганиб, 
у^имишли булиб, ^айтиб келгач, унинг тижорат 
ишларини давом эттиришда ёрдам беради. Бу, шу
нингдек, унга таълим олишдаги камчилигини i^on- 
лашда ёрдам беради. Исмоил онасини Маккадаги 
эски ма^аллада тор кучада жойлашган эски кич- 
кина уйидан Жиддадаги катта ^асрга кучиришга 
г^атти^ туради. У ер катта ва хизматкорлар бор. 
Лекин она бу ^арордан хурсанд эмас. У ёши катта 
булганлигини х;ис ^илади, бу нарсалар унинг учун
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кеч келганини, янги х;аёт услубига куникишга энди 
кеч булди деб х;исоблайди.

Набил оиласи билан Байрутга ^айтади. Исмо
ил ширкатдаги унинг улушини сотиб олади. Салва 
унинг севишига ^арамасдан, унга уйланиш масала- 
сига жиддий ^арамайди. Лекин у ^аётида Икки ^изни
-  Салвани ва Самирани йу^отади. У х<алигача Сал- 
вага Байрутга хат ёзар, лекин ундан жавоб келмас 
эди. Мансур Цо^ирада у^ишини тамомлаб, ю^ори ма- 
лака эгаси булиб ^айтгач, Исмоил уз ишини Риёзга 
кучиради ва Жиддадаги филиалда Мансур ^олади. 
Уша куни у Набилдан хат олади. У Салванинг ва- 
фоти хасида хабар ^илади. Салва бир муддат бемор 
булади, ливанлик табиблар даволай олмагач, Набил 
уни Европага даволаш учун олиб боради, бу ^ам фой- 
дасиз тугайди. Касаллиги туфайли соклети ёмонлаша 
боради. У ота-онасидан Исмоилга уни хафа ^илади- 
ган бирор нарсани эшитишни хо^ламас эди. Улим 
тушагида ётганида отаси Набилни ёнига ча^ириб, 
Исмоилга вафоти ^а^ида хабар ^илишни сурайди.

Исмоил янги офиси жойлашган бино олдида 
ва^ти-ва^ти билан Самирани эслатувчи ^изало^ни 
курар эди. У цмзча йулакда уйнар, баъзида бирор 
ширинлик илинжида унинг олдига кирар эди. Бир 
куни у Мансурнинг келишини кутиб утирар экан, 
Мансур кеч ^олганлиги сабабли уйга ботиб утир- 
ган чогида, бир киши эшикни та^иллатиб ^олади. 
Караса, у Камол экан. Исмоил уни ун йил мобайни- 
да курмаган эди. У тасодифан Мансурни Жиддада 
куриб ^олади ва Риёзга Исмоилни кургани келади. 
Учрашув пайтида Исмоил Самирани эслатувчи ци- 
зало^ ^а^ида айтади. Камол бир йил олдин Самира 
эри ва цизи билан шу ер да, айнан мана шу бино да 
яшаганини, хрзир эса ЭрИдан ажраганини ва Ж ид
дада онаси билан яшаётганини айтади.
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Камолнинг отаси узок; ва^т давом этган касал- 
ликдан сунг вафот этганини, оила бойлиги унинг 
Хаётини сав;лаб ^олиш учун сарфланганини, ле
кин Алло^нинг ^удрати ва иродаси хамма нар- 
садан устун эканлигини гапириб беради, Камол 
бойлик тугагач, уларни бо^иш учун ишлаётгани- 
ни айтади.

Сухбат пайтида Мансур етиб келади. Икков- 
лари Исмоилнинг шунча пайт уйланмай юргани 
етарли экани, унинг уйланиши зарурлигини айта- 
дилар. Исмоил: “Энди ва^т кеч булди”, -  дейди. 
Охири роман ечими Исмоил узи учун ёзган шах- 
сий хотираларига бориб та^алади. У хаётининг 
бир ^исмини г^уриш учун иккинчи ^исмини барбод 
^илган шахснинг таржимаи холи шаклида баён 
этилган эди. У пул топиб, бойлик йига олди, лекин 
Хаётнинг бопща томонини, оила ^уриш масаласини 
унутди. Бу таржимаи холни Мансур онасига у^иб 
беради. Онанинг куз ёшлари дув-дув тукилади. 
Исмоил эса Мансур ва Камол билан учрашгандан 
сунг номаълум томонга ^араб жунаб кетади. Шу 
билан роман уз ни^оясига етади.

Даманхурий узининг “Ва кунлар утди” рома
нида Макка ва Жиддадаги хаётни жонли сурат- 
ларда тасвирлаган, воцеалар ва образларни ани^ 
ва батафсил тавсифлаган, ундан, шунингдек, та- 
рихий хУж жатли тасди^ланган ва тасдигутнма- 
ган хис°ботлардан фойдаланган. Романдаги хикоя 
этиш ор^али Жидда шахрини Х,ижознинг порт 
шахри сифатида узининг кучалари, парклари, ти- 
жоратчилари, замонавийлиги билан ажралиб ту- 
радиган турар-жой бинолари мисолида Маккадан 
кура купро^ ривожланган ва та р а н и й  этган деб 
тавсифлайди. Макканинг хам узига хос хусуси- 
ятларини, унинг куплаб махаллалари, аш-Шомия
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ва ал-Боб махаллалари, Ажяд кучаси, Пошо тор 
кучасини тавсифлайди. Макка хокими аш-Ш а- 
риф Авн ^асри олдида куй чаладиган харбий му- 
сица оркестрини тасвирлайди, уни асрдан сунг 
то шомгача тупланган одамлар тинглаши ха*$и- 
да ёзади.

Даманхурий романни жугрофий ва тарихий 
тавсиф билан бир ^аторда ижтимоий масалаларни 
тасвирлаш билан кучайтиради, масалан, турмуш 
^уриш урф-одатлари хасида ёзан экан, у баъзи 
оталарнинг ^излари учун нихоятда катта махр 
сурашларини, натижада куёвнинг ким эканлиги, 
унинг хислат-фазилатларига ^арамасдан ^изла- 
рини чорва моли нархида сотишларини, о^ибатда 
у бахтсиз аёлларнинг талоц булишлари ёки ь^ари 
цмз булиб утириб ^олишлари хасида уйламаслик- 
ларини куюниб ёзади. Шунингдек, ёзувчи бу кон- 
серватив жамиятдаги бева аёлнинг холатини хам 
эътиборга олади, у нима иш билан шугуллана оли- 
ши, масалан, аёллар кийимларини тикувчи чевар 
булиб ишлаб, болаларини бо^ишга риз^ топиши 
Халида ёзади.

Романда Саудия Арабистонига келган араблар 
учун кенг урин ажратилган, уларнинг бир г^атор 
сохалардаги тажрибалари, жумладан тижоратдаги 
тажрибаларини ва мамлакат фарзандлари салохи- 
ятидан фойдаланиш имкониятларини курсатади. 
Ана шуларнинг вакили сифатидаги Набил образи, 
у Исмоилни ширкат тузиш учун шерик сифатида 
жалб этади, катта бойлик туплайди, Исмоил хам 
ватан фарзандлари гафлатда булган пайтларида 
Набилнинг тижоратдаги тажрибасидан фойдала- 
нади. Бу Саудия Арабистони уйгониш даврининг 
бошланишидаги рамзидир, ушанда араб мамлакат- 
лари фарзандлари тажрибаларидан, турли соха-
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ларда ривожланиш учун ва таълим масалаларида 
фойдаланганлар1.

Роман унинг асосини ёки у^ини ташкил этув- 
чи, унда фаол урин тутган образлардан холидир. 
Х<атто Исмоилнинг узи хам, биз бош ^ахрамон деб 
аташимиз мумкин булган бу образ атрофида бош- 
î a образлар хатти-харакатлари содир булади. У i$a- 
бул ^илса буладиган сабабга кура Маккани ташлаб 
Жиддага кучиб утади, лекин у оиласи билан ало^а- 
ни деярли узай дейди. Ёзувчи Исмоилнинг Жиддага 
кучишига тижорат билан шурулланиш билан бирга 
миссий сабаб туфайли Маккадан ^очаётган ^илиб 
курсатади. Бу Самиранинг отаси унга уйланиши- 
га в;арши чивданлиги эди. Сунг Исмоил Маккага 
р^айтиб келиб, онасини Жиддага ^асрга кучиради, 
кейин эса уни ташлаб Риёзга кетади, у энди гуё 
онасидан ^очаётгандек эди. Даманхурий бу асарида 
бир р^атор структурал хатоларга йул ^уяди, яъни 
моддий манфаатга эришиш ва сентиментал усмир- 
лик уртасидаги танлов ма^сади тушунарсиз эди. 
Даманхурий ижодини урганган тад^и^отчи унинг 
асосни яратишдан олдин чувдида чордона ^уриб 
утирганини куради. Бу нарса унинг иккинчи рома
ни “Ва кунлар утди”да биринчи романи “Цурбонлик 
к;ршмати”дан кура камрор^ ёки унда мантилий богла- 
ниш камрор;.' Исмоил Жиддага кетганида Самирани 
тамоман унутди ва тижорат билан машгул булади. 
Сунг иккинчи мухаббати Салвани хам бирор а в; л бо- 
вар к(иладиган сабабсиз унутади. Роман уйланмаган 
йул билан тугайди.

Шунга р^арамай, Даманхурий мураккабликдан 
холи сухбат ва содда услуб яратишда узининг тех
ник ^удратларини р^уллай олди. Энг янги замонавий

1 Бакри Шайх Амин. Уша манбаъ. 485-бет.
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о^имларда “техника” (“Technique”) истило^ида ар;- 
лий манти^ ва кенг сухбатни топамиз. Ь^ушимча ра
вишда ички монолог унинг хаР бир асарида ажра- 
либ туради. У ^ахрамонларни уз холларига ^уяди, 
режаларини чизишларида таш^аридан бировнинг 
аралашисиз, уларнинг фикрига ^ушилишлари ёки 
^арши чи^ишларисиз уз фикрларини баён этиб, 
узи билан узи мухокама ^илади. У ^а^рамонни х ; а ё т  

муаммоларига дуч келтириб, уз фикри асосида ^и- 
лаётган хулосасига кура хал ^илишига ^уйиб бе
ради. Бу билан у ^ а х р а м о н г а  ва у^увчиларга ёзув
чи уз фикрини бевосита мажбуран утказиши учун 
аралашмасдан драматик масалаларни хал этишда 
таклиф ^илинаётган фикрни хосил ^илишлари учун 
имконият яратади. Муаллиф у^увчини бош i$ax;pa- 
мон хаётини ва бош ^ахрамон атрофидаги бош^а 
образлар хаётини узи хис ^илишини хо^лайди.

Бакри Шайх Амин шундай дейди: “Хрмид Да- 
манхурийнинг услуби “ички монологга” асосланади, 
бу психологлар тили билан айтганда “уз-узини тах~ 
лил г^илиш” демакдир, яъни таш^ари хавфсизли- 
ги учун барча нарса ичкаридан чизилади. Гарчи бу 
услуб Саудия Арабистонидан таш^арида маълум 
булса-да, саудия адабиёти учун бу янги нарсадир. 
Бундан таш^ари муаллифнинг араб тилиси кучли, 
бадиий ва равондир. Бу хусусияти билан Даманху
рий Саудия Арабистонида ягонадир, аввал у кабиси 
булмаган, ундан кейин хам ХозиРги кунгача бун- 
дайи чи^мади”1.

Бакри Аминнинг етмишинчи йилларда ёзган 
тад^и^отидаги ушбу сузларига шарх сифатида ай- 
тишимиз жоизки, саксонинчи йиллар бошларидан 
бошлаб вазият тамоман узгарди. Ушбу тадг^щоти-

1 Бакри Шайх Амин. Уша манбаъ. 488-бет.



мизда саудия романи сахнасига куплаб ^обилиятли 
муаллифлар кириб келганини курамиз. Даманху- 
рийни саудия романи ^ули деб аташимиз мумкин, 
чунки у ана шу романини ёзиш да, уни гбайта куриб 
чи^ишда, маромига етказишда узо^ ва^т сарфла- 
ди, шеърият ^уллари шундай ^илар эдилар1. Баъзи 
тад^щотчилар уни узининг адабий романнавислик 
услубида Нажиб Махфузга ухшатадилар2. Бундай 
фикр адабий таъсирланишни бах;олашда гаройиб 
туюлади. Даманхурий биринчи ижодий асарида 
миср новатори Мухаммад Хусайн Х>айкалдан таъ- 
сирланганига ^арамасдан саудия романчилигида би
ринчи новатор хисобланади. Биз ушбу тад^и^отда 
Хар иккалаларини ^иёслаганда бу масалани ёрита- 
миз. Агар Даманхурийнинг умри узощэо^ булганида, 
у янада етукрог^ асарлар яратган буларди. Лекин 
унинг ижодини бахолашда баъзи тадцщотчилар то- 
монидан ошириб юбориш саудия роман адабиётини 
таржима ^илинган ^иссалар йул очиб бергани, янги 
адабиёт ха1̂иДа яхши тасаввур хосил ^илганидан 
сунг янги йулга солиб юборишда биринчи булган- 
лигига бориб та^алади. Шу билан у^увчида саудия 
адабиёти араб ва жахон адабиётининг бир ^исми де- 
ган хулоса хосил булди, биз учун хам жахон ёзув- 
чилари орасида урин олиш ва^ти келди.

ДАМАНХУРИЙ ВА БАЙКАЛ

Х^омид Даманхурий Мисрдаги Цохира универ- 
ситетининг “Дар ал-улум” ва Искандария уни- 
версиетининг адабиёт факультетларида у^иди. 
У Мисрда у^иган даври -  XX асрнинг ^ир^инчи

1 Бакри Шайх Амин. Уша манбаъ. 489-бет.
2 Мухдмад Солих, аш-Шантий. Аввалги манбаъ. 62-бет.
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йилларида х03иРги замон миср адабиёти билан 
чу^ур танишиб, ундан ^атти^ таъсирланди. Ана 
шу таъсирланиш саудия адабиётида уз натижа- 
сини берди. У^иш пайтида узлаштирган билими 
ва орттирган маданияти, бадиий асарларни муто- 
лаа р л и ш и , уларни мисрлик адиблар ва адабий 
тан^идчилар билан мухокама ^илишининг ижобий 
натижаси ва махсули сифатида уз романи “I^yp- 
бонлик ^иймати”ни нашр этди. Бу роман у у р ш -  
дан ^айтгандан сунг бир неча йил утиб чоп этилди, 
унда Байкал ижодидан таъсирлангани кузатувчи- 
лар учун яь^ол намоён булди.

Мухаммад Хусайн Байкал 1911 йил у^иш учун 
Францияга борди1. У у^иш даврида уша пайтда араб 
адабиётидан илгарилаб кетган француз адабиётини 
у^иди. Х^айкал янги адабиёт характеридаги асарла- 
рини чоп этган куплаб француз адиблари, таш^ид- 
чилари ва романнавислари билан учрашди. Сунг у 
Мисрга яхши адабий билим-куникма билан ^айт- 
ди. У пайтда мисрлик ёзувчиларга замонавий роман 
тузилиши ва услубида бундай малака етишмасди. 
Даманхурий, ю^орида айтиб утганимиздек, Миср- 
да 1940-1945 йиллар орасида яшади. У Цо^ира ва 
Искандария университетларида араб тили ва ада
биётини у^иди. Уша пайтда у ер да араб мадания
ти хам мерос ^илиб олинган ^адимий услубда, хам 
Европадан кириб келган янги услубда гуллаб-яш- 
наган эди, Европага йулланма билан ут^ишга борган 
тад^и^отчилар ва у^увчилар ^айтиб янги усулни 
араб услубига мослаган эдилар. Шунинг учун унга 
Хам миср адабиёти билан бир ^аторда Европа ада
биётини хам аслиятда, хам аРаб тилига ^илинган

1 Taha Husayn. “The Future of Culture in Egypt”. Trans. Sidny Glazer, 
Washington, American Council. P (1) 86 (and Hamdi Sakkur “The Egyptian 
novel and its main trends”.
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таржималар ор^али у^иш имконияти яратилган 
эди. Яна ^ушимча равишда, аввал эслаб утганимиз- 
дек, у уша пайтда янги араб адабиётининг Тох,о Х у- 
сайн, Нажиб Махфуз ва Мухаммад Х,усайн Х>айкал 
каби буюк намояндалари билан муло^отда булиш 
бахтига сазовор булган эди1.

Шундай ^илиб, у Саудия Арабистонига замо- 
навий араб романи борасида яхшигина тажраба 
со^иби булиб ^айтди ва орадан анча ва^т утгач, 
узи хам олий маданият ва тажрибалар билан сай- 
^аллашган роман ёзиш ^обилияти билан шу сох;а- 
да ^алам тебратди.

“ЗАЙНАБ”
Мухаммад Хусайн Х,айкалнинг “Зайнаб” ро

манида икки ну^та бор, уни психология фанида 
“маънолар ча^ириги” деб аталади. Бунда икки 
нарса ёки икки шахе бир-бирига жуда богланган 
булади, бири тилга олинса, иккинчиси эсланади. 
Агар бопща шахе билан кучли богланган бир шахс- 
ни курсак, иккинчи шахе ха^ида сураймиз. Мана 
шу жихат “Зайнаб” романидаги ^ахрамон ва Х,о- 
мид уртасида юз беради. Х|омид романдаги мухим 
учликдан бири, Цохирада yi-^ийдиган талаба, цмш- 
логига ^айтиб келиб, ёзги таътилда отаси ёнида 
яшайди. 1^ахрамоннинг фикри бу ерда Мухаммад 
Х>усайн Х^айкалнинг узининг фикри билан жуда 
куп жихатдан мос келади. Икки ^ахрамон тез фур- 
сатда учрашадилар ва уртада бир куришда мухаб- 
бат юзага келади. Зайнаб нихоятда гузал, ^ишло^ 
^изи, Хрмиднинг отаси эгалик ^иладиган далада 
ишлайди. Дарха^и^ат, у Хрмиднинг хаётидаги бу

1 Менга бу хацида 1943 йили Искандария Университетида Хомид Да
манхурий билан бирга укиган доктор Хасан Зозо гапириб берганди.
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к;адар ё ^ а н  ва бу ^адар севган биринчи ^из. Хр- 
мид ^о^ирадалигида амакисининг ^изи Азизага 
уйланиш хасида суз очганида, унинг боннца йигит- 
га унаштирилганини эшитиб, умиди пучга чивдан 
эди. Азиза ^ишло^даги йигитлардан бирига тур- 
мушга чи^ади.

Х^омид негадир бу ^из узиники деган умид би
лан яшар ва авваллари Зайнаб х ^ и д а  уйламас эди. 
У Рр^ирадан ота-онасига пучга чивдан умиди би- 
тилган мактуб йуллайди, у ру^ий зарбага учраган, 
энди ^андай цттб амакисининг цизп каби турмуш 
уртоги топиши мумкинлиги хасида ^айгуриб ёза
ди. Бу аслида Мухаммад Хусайн Х^йкалнинг шах- 
сий муаммоси эди. Охири у Зайнаб ^а^ида бонщат- 
дан уйлай бошлайди, лекин бу сафар у аввалгидек 
шунчаки ё ^ а н  бир ^из х;а^ида эмас, балки анча 
жиддий уйлайди. у  ота-онасига бу х;а^ида хабар 
^илади ва улар фикрини маъ^уллайдилар. Айни^- 
са, бу циз анча пайтлардан буён улар билан я^ин 
ало^ада, у ^а^ида х;амма нарсани биладилар, у ^из 
оиланинг бир ь^исми. У ^из х ^ и д а  жиддий уйлама- 
ганидан узини ёмон х;ис к^илади, лекин бу т̂лсспёт 
яхши ^иссиётга айланади, Хрмид Цохррадан ^айт- 
гач, Зайнабга уйланади.

“ 1$УРБОНЛИК ^ИЙМАТИ”
Биз ю^орида Х^айкалнинг романи икки жи^атга 

ёки икки ну^тага асослангани х ^ и д а  суз юритган 
эдик. Биро^ унда Азизанинг урни роман тузилиши- 
да шаклан бош ^а^рамон атрофида айланаётган об
раз каби му^имлиги билан ах;амиятга эга эмас эди. 
Лекин роман ^урилишида шакл ва мазмун жих;ати- 
дан Х,айкалдан таъсирланган Даманхурийнинг ро
манида уч жих>атга ^урилади: Ах;мад -  романнинг 
бош ^ах;рамони; оиласи билан Маккада яшайдиган
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амакисининг ^изи Фотима; Цо^ирада яшайдиган, 
университетдаги курсдошининг синглиси Фоиза. 
А^мад Цо^ирага у^ишга кетишидан олдин амакиси
нинг цизи билан унаштирилган эди. Курсдошининг 
уйига зиёратга борганида уни куриб, кучли мух>аб- 
бат ча^могида ёниб, унга ошигу бе^арор булиб i^o- 
лади, чиройли, маданиятли ^из, хаР жи^атдан ^ам 
у Фотимадан батамом фар^ ^илади. А^мад К°^и- 
рада у^ир экан, Абдура^им амакиси, Фотиманинг 
отаси вафот этади. У оиласи олдида масъулиятни 
х;ис ^илиб, Фоизадан ало^асини узади, у^ишни ту- 
гатгач, к^айтиб келиб, Фотимага уйланади, у мансаб- 
ни, бойликни, маданиятни ^урбон ^илиб, пароканда 
булай деган оилани уз гамхурлиги остига олади.

“Курбонлик ^иймати” куп жи^атдан “Зайнаб”- 
га ухшаб кетади, -  дейди Мансур ал-Хрзимий. Х,а, 
бу ер да роман ечимида хам> иккала муаллифнинг 
Хаётий тажрибасида хам> куринишларни ва х;аёт- 
ни кунма-кун тавсифлашда хам катта ухшашлик 
бор. Х>ар холда икковлари х,ам уз таржимаи х;олла - 
рини ёзадилар. Нима булганида хам, Дэманхурий- 
нинг “Цурбонлик ^иймати” романидаги ички кураш 
Х^айкалнинг “Зайнаб” романида мавжуд эмас.

Я^ё ибн Жунайд романнинг иккинчи нашрига 
ёзган му^аддимасида шундай дейди: -  “Даманху
рий Х^айкалдан ^арздор, лекин бу в;арз уни кумиб 
юбормайди”1.

ИБРОХ.ИМ АН-НОСИР

Иккинчи ёзувчи -  Ибро^им ан-Носир (1933- 
2013) 40-50-йилларда Ировда адабиётни эрта му-

1 Ях,ё Соатий. М у к а д д и м а .  Х,омид Даманхурий. “Курбонлик кийма- 
ти”. Иккинчи нашр. 8-бет. 1980 й.
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толаа р л и ш и  натижасида бу со^ада замонавий 
билимларга эга булди. Бу даврда Иро^да хозирги 
замон назмий ва насрий адабиёти Миср ва Ливан- 
дан келиб чи^иб, бутун араб у л к а л а р и г а  уз нурла- 
рини сочаётган эди. Европада таълим олиб ^айтган 
тадв;щотчилар ва таржимонлар, бир гурух зиёли 
ёшлар илхомланиб, г^адимий араб адабий меросини 
са^лаган холда уни мослаштириб, узлаштирдилар, 
F a p 6  ва шар^ адабиёти уртасида мувозанатни таъ- 
минлаб, уз адабиётларида мавжуд булмаган янги 
шаклларни топдилар. Бу хикоя ва роман жанрлари 
булиб, иккинчи романнавис Иброхим ан-Носир уз 
ижодий ма^сулоти билан саудия романи курини- 
шини таълим ва йул-йури^ курсатиш романидан 
миллий мерос ва хусусиятларини са^лаган х0ЛДа 
замонавий роман асосларига ^урилган бадиий ро- 
манчилик сари узгартира олди. Иброхим ан-Но- 
сир айнан Даманхурий йулидан борди, лекин у 
Даманхурий ёзганидан боннца давр хар5иДа ёзди. 
Ан-Носир ишчилар таба^аси, уларнинг жамиятда 
^андай ^илиб пайдо булгани, уларнинг ижобий ва 
салбий роллари ^щпда ёзди. Уларнинг турли х°~ 
латларини ва умумий мухитга таъсирини кутариб 
чивди. Унинг хамма асарларида бош ^ахрамоннинг 
роли ани^ ва фаол, бош ^ахрамон атрофида айла- 
наётган иккинчи даражали образларга х;сш а^амият 
беради. Бу ^ахрамон учун унинг ёнидаги фаоли- 
ят олиб бораётган гурухнинг иш-харакатидан ке
либ чи^адиган ходисалар билан муомала ^илишда 
куч-^увват манбаини беради.

Иброхим ан-Носир узининг биринчи романи - 
“Тун зулматидаги ёруглик”1 асарида бир ^ишло^ 
оиласини, унинг урф-одатлари ва ^ишлок; анъана-

1 “Тун зулматидаги ёруглик”.(“Суцб фи рида ал-лайл”). Кдоира. 1961.
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ларини тасвирлайди. Урф-одатлар ва анъаналар 
ша^ардан кура ^ишло^ оиласида муста^камлиги, 
ша^арги шарт-шароитлар сабабли бундай ало^а- 
лар кун сайин заифлашиб бораётганини баён этади. 
Ёзувчи бу оиланинг х;олатига шах,ар ^аёти таъсири 
натижасида юзага келган кураш ^олатини тасвир
лайди, унда икки масала курашади: ^ишло^ ме
росини са^лаб ^олиш ва шахар ^аётига аралашиб 
кетиш. Иккинчи масала бу оилага кунгилсизлик 
олиб келади. Ш а^ар х;аёти оиланинг катта фарзан- 
дини уз домига тортади, узига жалб этувчи салбий 
жи^атлар гирдобига тушган йигит наркотиклар ва 
наркотик сотувчиларнинг улжасига айланади, шун- 
да оила утлини ва унинг обрусини ^ут^ариш учун 
яна ^ишлоща ^айтишга г^арор ^илади. Ан-Носир 
уз асарларидаги баъзан бир-бирига я^ин турган, 
баъзан бир-бирига номувофи^ бу унсурлар орка- 
ли ^а^рамон ва атроф-мухит уртасида мувозанат 
яратишга х,аРакат ^илади, вот^еликни тасвирлашда 
баъзан муболага булишига ^арамасдан ана шу 
вог^еъликка алокадор тарздаги бадиий суратлар би
лан унга ишора ^илади1. Иброхим ан-Носир узининг 
ижодий хаётини х,икоя ёзувчи сифатида бошлади,
I960 йили унинг “Х^адя” (“ал-Хадия”) ^икояси нашр 
этилди. У, шунингдек, роман ижод ^илишга кири- 
шишдан олдин саудия журналларида к;атор ма^о- 
лалар ёзди.

Иброхим ан-Носир иккинчи асари “Уликлар ке- 
маси” (“Сафинат ал-мавта”) романини 1969 йили 
нашр этди. Ушбу асар 1989 йили бопща ном -  
“Йу^отиш кемаси” (“Сафинат ад-дийаъ”) номи би
лан ^айта нашр этилди. Ушбу романнинг ма^сади

1 Соли* Жавад ат-Туама. “ан-Носир -  ^икоянавис”. “Китоблар ода
ми” (“Аалам ал-кутуб”) журнали. 1-жилд. 1981 й.
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олтмишинчи йилларда мамлакатдаги ривожланиш 
натижасида юз бераётган ижтимоий сох>адаги, шу 
жумладан, согли^ни са^лаш со^асидаги узгариш- 
лар х;а^ида у^увчига тасаввур бериш эди. Бу давр
да мамлакатда, бозорларда уз урнини эгаллаётган 
тез узгаришлар, одамлар а^воли, ишга жойлашиш, 
Хукумат вазирликларини Жидда шахридан пойтахт 
Риёзга кучирилиши, саудия ишчилари билан бир 
г^аторда ишлаш учун араб ва мусулмон улкалари- 
дан ишчи кучларининг келтирилиши, катта маош 
олиш учун кучли ра^обатнинг йу^лиги, согли^ни 
са^лаш со^асида хизматлар, уларнинг ривожлани- 
ши ва богщаларни баён этади.

Риёздаги марказий шифохона ушбу романдаги 
во^еалар юз берадиган асосий жойдир, во^еалар 
шу ердан бошланиб, таин^арига чи^иб, яна ь^ай- 
тиб келади. Ундаги :^аёт шифохона таш^арисидан 
секин-аста силжиб, яна шифохонага ^айтганида 
^ахрамон ва боища образлар тушкунликка туша- 
ди. Ан-Носирнинг бу романи биринчисидан фар^ли 
равишда етукро^ туюлади. Икки роман уртасида
ги ва^т фар^и олти йил эди. У уша жойдаги жа- 
мият ва мух;итнинг ижобий ва салбий томонларини 
ани^-равшан ифодалаб берди. Унинг ичидаги з;аёт 
улик, таш^аридаги х>аёт эса ундан батамом фар^ 
^илади, бир жойдан иккинчи жойга, бир ма^алла- 
дан иккинчи мах;аллага яхшиланади, бир бозордан 
богща бозорга ёмонлашади.

“Ал-Вазир” (хрзирги Подшо Файсал) кучасидаги 
^аёт чиройли, бу кучада юрганлар, савдо дуконла- 
ри мижозлари ю^ори табака одамлари, “ал-Убайд” 
ма^алласида юрганлар ва у ерда яшайдиганлар 
камбагал табака одамлари, уларнинг си^ат-сало- 
матлик даражаси талабдан паст даражада, шунинг 
учун бу ердаги нархлар х;ам арзон ва паст.
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Асар ^ахрамон Исо -  ёш йигит, шифохона му- 
дирининг ёрдамчиси, а^ллилиги билан юртнинг 
турли сох;алардаги ривожланиши ва тараодиёти- 
га х;исса ^ушишга тайёр, лекин уни ^андай ^илиб 
амалга оширишни билмайди, куп у^ийди, у кела- 
жакни кура олади. Уз хонасида куплаб китоблар 
са^лагани учун уйдаги х;амкасблари уни “фай- 
ласуф” деб атайдилар. ^ а р  кунлик иши бир хил 
давом этади, уйда офисга, офисдан уйга (уйдан 
ошхонага, ишхонадан уйга), эрталаб саккиздан, 
тушдан сунгги учгача. Бу эса унинг си^илиши- 
га сабаб булади. Абир -  чиройли ^из, шифохо- 
нада х;амшира булиб ишлайди, у Исонинг холис 
ва соди^ дусти, улар икковлари бир-бирларини 
яхши тушунадилар. Икковларининг шароитлари 
бир-бирлариникига жуда ухшаб кетади. Улар бир 
куришдаё^ бир-бирларининг муаммолари ва хис~ 
сиётларини дарров тушундилар. Руиз йигитнинг 
куплаб фикрларига ^ушилади.

Дустлари доимо унга х;азил ^иладилар: - “Сен ва 
Абир охири турмуш ^урасизлар, у циз сени сева- 
ди”1. Исонинг севги бобида муваффа^иятсизликка 
учраган кечмиши бор. У Абир билан танишишидан 
анча олдин Муфида исмли ^изни севар эди. У ^из 
боннца инсонни танлагани сабабли Исонинг ^алби- 
да битмас жарох;ат ^олдирди. Шу сабабдан Исо уни 
бутунлай хаёлидан чи^ариб ташлашга i^apop ^илди. 
Абир эса уни ва^ти-ва^ти билан зиёрат i-^илиб ту- 
радиган дустидан ортиьфок; була олмайди.

Зиёратларининг бирида уни уйга толган х;олда 
куради. Циз уни ча^ирганида, Исо уни умидини 
узганлигига ^арамасдан хаёлидан чи^ариб ташлай 
олмаётган соби^ севгилиси Муфида деб уйлайди.

1 Роман. 7-бет.
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- Хайрли о^шом, - деди Абир.
- Ким бу ? Абир, сенмисан? КаеРДан пайдо бу

либ холдинг?! Сен ростдан х^м жинсан, менинг из- 
тиробли фикрларимни у^иётганмидинг?”

Циз йигитнинг олдига фа^ат узи у^иганларини, 
^изив;ишларини му^окама ^илгани ва унинг шеър- 
лари х;а^ида сурагани келган эди. Йигит ^изга шеър 
ёзишга ^аракат ^илаётгани, лекин ишидаги шароит 
куп ва^тини олиб ^уяётганини, шеър ёзишга ва^ти 
булмаётганини айтади. Шунингдек, у шеър ёзиш- 
дан х;икоя ёзиш осонро^ деб билди, баъзида ^икоя 
ёзиб туради, баъзида роман ёзиш устида ишлайди, 
унда турли ижтимоий масалаларни, унга таъсир 
этувчи омилларни кутаради.

Исони ^амкасблари хУРмат ^иладилар, у зиёли 
ва фикрлайдиган йигит, уларда бундай хислат йув;.

У ва Абир роман ^ах;рамонларидан тузилган пой- 
девордир, бош^а образлар эса ана шу икки i^axpa- 
мон атрофида айланади. Жамил Зо^ир романдаги 
образлардан бири, у Исонинг бутунлай акси, ичи 
i^opa, шайтон, жо^ил.

Х^амза Х^асан i^opa танли киши, лекин ^алби пок, 
Исонинг дусти. Бу гуруздаги учинчи шахе -  Цан- 
дил Шаннон, шифохонадаги оддий хизматчи.

Бу романда яна бир ̂ азфамон пайдо булади, гарчи 
у асосий булмаса-да, унинг роли фаолдир. У -  Нуъ- 
мон Атоулло, кадрлар булими бошлиги, ёши катта 
инсон, Исонинг Я1$ин дустларидан. Исо унинг ёрдам- 
чиси булиб хизмат ^илади. Атоулло у билан куп ма- 
салаларда, иш юзасиданми, шахеий масалаларда- 
ми маслах;атлашишга иккиланмайди. Бу уларнинг 
икковларининг урталаридаги шу булимда ишлай- 
диган бопщалардан кура купрок ишонч туфайли.

Бир муносабат билан Атоулло Исони кечки 
таомни бирга тановул ^илишга даъват этади ва
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у билан оиласига боглщ баъзи шахсий масалани 
мухокама ^илмо^чи булади, у Исодан баъзи муам- 
моларини х^л ^илишда маслахат сурайди. Эллик 
ёшлардаги Атоулло йигирма ёшли ^изга уйлан- 
ган, у б ; и з н и  жуда севади, ^изнинг барча хо^лага- 
нини мухайё ^илган, лекин у мухаббатига жавоб 
^айтармайди, сабаби уларнинг фикрлашларининг 
бир-биридан узо^лигидир. Шу сабабларга кура 
Исо жаноб Нуъмон Атоуллога фойдали маслахат 
бера олмайди.

Нумон Атоулло яна бир марта Исони кечки 
ов^атга даъват ^илади ва яна шу масалани кута- 
ради, айнан шу масала да маслахат сурайди. Лекин 
бу сафар унинг богща муаммоси хам бор, яъни на- 
фацага ч и р ш  муаммоси. Шифохона мудири унинг 
нафа^а ха^идаги аризасини цабул ^илган, лекин 
унинг узи эса бу аризасидан ^айтмо^чи. Кечки 
ов^атдан сунг, ялпизли чой ичиб утиришганида, 
Атоуллони кучли юрак хуружи тутиб ^олади ва тез 
ёрдам уни шифохонага олиб боради ва реанимация 
булимига олиб киришади, лекин у уч соат ичида 
вафот этади.

Атоуллонинг вафотидан сунг Исо кадрлар були- 
мининг бошлиги этиб тайинланади. Шифохонадаги 
фаррошлар маошларини оширишни сураб ишдан 
тухтайдилар. Исо бу масалада ишчиларнинг ёнини 
олиб, шифохона рахбарларига ^арши чи^ади.

Фаррошларнинг иш ташлаши масаласини ур- 
ганиш учун ташкил этилган комиссияда Исонинг 
масаласи хам курилади, унинг ишчиларга ало^аси 
суриштирилади, шу билан у вазифасидан бутунлай 
озод этилади.

Бирок; у ишини йу^отганидан афсусланмайди, 
у уша ойлик маошларига бор-йути 10 риёлдан i$y- 
шиб беришларини талаб ^илган ишчилар томонида,
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уларга ёрдам ^илишга ^арор ^илган эди. Бу ишчи- 
лар оилаларига йу^чилик ва эх,тиёжда ёрдам були
ши учун юртларига юборишарди.

Исо иш ^идириб Шар^ий минта^ага сафар цтл- 
лишга в;арор ^илади. У ер да куплаб ширкатлар бор, 
иш топишда хеч ^андай ^ийинчилик булмайди. Ле
кин шундай булса-да, у Абирни ташлаб кетганидан 
хурсанд эмас, иш топгач, ь^айтиб келиши х;а1$иДа 
унга ваъда беради.

У сафарга чи^иш ва темир йул вокзалига бориш 
учун нарсаларини йигиб чемоданига жойлаётганида 
унинг олдига Абир йотлаб келади. Исо унинг олдига 
^айтишини ва Абирни “уликлар кемаси”да ташлаб 
^уймасликка ваъда беради.

Биз Иброх;им ан-Носир уз асарида жойга катта 
а^амият ^аратишини курамиз. Турли асрларда ва 
турли жойларда жуда куп жа^он адиблари шундай 
йул тутганлар. Энг яхши мисол сифатида Дикенсни 
келтиришимиз мумкин. У жойни шу ^адар тасвир- 
лайдики, у^увчи ана шу во^еаларни гуёки уз бо- 
шидан кечираётгандек х;ис к;илади. Шундай ^илиб, 
бош ^ахрамон хатти-^аракатларини белгилайдиган 
жойни батафсил тасвирлаш ор^али макон ва х°ДИ- 
салар унинг учун маълум булиб ^олади1.

Муаллиф у^увчи учун ^адимги шифохонани 
батафсил тасвирлаб, куп маълумотлар беради, до- 
рилар хиДи> танщи пациентларни ^абул ^илувчи 
клиникалар билан бовди^ масалалар, узун навбатда 
табибларнинг в;абулини хам OFpn^-алам, х,ам зери- 
киш билан кутиб турган беморлар, уларнинг купи 
Риёздан таш^аридан келганлар, у ерларда шифо- 
хоналар у ёвда турсин, хаттоки кичикро^ поликли
ника, тиббиёт маркази ёки тез ёрдам пунктлари

1 Philipp Hobsbawm. Essential o f literary criticism. London. 1983 /
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йуклиги сабабли дардларига даво излаб, умид би
лан шу ерга келганлар.

Риёздаги марказий шифохона -  роман во^еала- 
рининг бошланиш жойи, Риёз -  иккинчи жой. Бу 
ер да замонавий бинолар ^урилган, янги савдо мар- 
казлари очилган, говори даражадаги хаёт ва порло^ 
келажак ери.

Иброхим ан-Носир ушбу асарнинг номи узгарти- 
рилган иккинчи нашрида китобнинг нихрясида i^y- 
йидагиларни ёзиб ^уйди (биринчи нашр ротопринт 
услубида нашр этилгани учун жуда хам чекланган 
нусхада эди):

“Ушбу романни 1963 йили (1383 х-й-), яъни чо- 
рак асрдан купрору ва^т олдин ёзиб тугатдим. Мен 
аввал эслаб утган сабабларга кура чоп ^илинмай ва 
тар^атилмай ^олди (у Байрутда чоп этилар, босма- 
хона уруш пайтида вайрон булган эди).

Баъзи дустларим мен кейинги ижодий ишла- 
римда бу бос^ичдан утганимни айтиб, бу романни 
^айта нашр к;илмасликни маслахат бердилар.

Мен уларга шундай жавоб бердим: Тан^ид- 
чи, хаР ^андай тан^идчи хаР ^андай ёзувчининг 
ишини урганар экан, унинг а^лий усишини, унинг 
ишларига, унинг араб даражасида буладими ёки 
жахон даражасида буладими, хозиРги холатигача 
таъсир ^илган омилларни эътиборга олиши керак. 
Ушбу романни 1$айта нашр цилишимнинг бош^а 
сабаби куплаб университетлар уз талабаларидан 
менинг дастлабки асарларим ха^ида ёзишларини 
талаб к;и ладил ар, мен узим бу романнинг кутубхо- 
наларда йу^лигидан ва китоб дуконларида тугаб 
^олганлигидан но^улай ахволга тушдим”.

Ан-Носир биринчи ва иккинчи иши уртаси
да усганлиги, айни^са, у 1989 йили янги ном би
лан нашр ^илинганида я ^ о л  кузга ташланади.
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Унинг тили, услуби, мавзуни драматик баён эти- 
ши унинг бадиий жи^атдан етуклигидан далолат 
беради.

1969 йил дан 1972 йилгача булган ва^т орасида 
адабиёт са^насида “роман” деб аташ мумкин бул
ган, хох бадиий булсин, хох, боннца роман пайдо 
булмади.

1972 йили адиба Х^инд Солих Ба Гаффорнинг 
“Йу^отилган айбсизлик” (“ад-Бараа ал-маф^уда”) 
номли романи нашр этилди. Бу ^о^иралик бир циз 
^иссаси, у дугонасининг улимида айбланади. Муал- 
лиф саудиялик булса-да, во^еалар Мисрда юз бера
ди. Саудия романи ёзувчиларидан фа^ат (кам сон- 
ли) баъзиларининг асарларида во^еалар ^исман ёки 
тулалигича ё ь^ахрамоннинг эхтиёжларидан келиб 
ч и ^ а н  шарт-шароитлар ёки ёзувчи шу билан тез 
тар^алишини истагани учун Саудия Арабистонидан 
таш^арида юз беради. Шуларни эслаб утамиз.

Уларнинг барчасини санаш ма^садида эмас, 
балки мисол тари^асида Султон Саад ал-1^ах;то- 
нийнинг 1981 йил нашр этилган “Цанотсиз ^уш” 
(“Тоир била ж анах”), Сафих; Анбарнинг “Кечи- 
расиз, эй Одам” (“Афван, йа Адам”) (1986), Исон 
Ху^айрнинг “Сеньора” (“ас-Синйура”) (1980) асар- 
ларини келтиришимиз мумкин. Мазкур муал- 
лифларнинг барчаси яна бош^а асарлар яратди- 
ларки, уларнинг во^еалари саудия ерида юз беради 
ёки уларнинг она ватанлари билан ало^ада булади. 
Биз Х^инд Солих Ба Еаффорнинг асари (уни ке- 
йинро^ батафсил куриб чш^амиз) ха1̂ иДа ^ис^аги- 
на тухталганимизнинг сабаби Иброхим ан-Носир
нинг баъзи асарларига тарихий жихатдан ало^аси 
булгани учун эди.

Иброхим ан-Носир асарларини куриб чи^ишда 
давом этамиз.
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У 1977 йили учинчи романи -  ‘Турбатдаги бо- 
кира” (“Азра ал-манфа”) нашрдан чивди. Бу роман 
умуман аёлнинг ахволи, шар^ эркаги билан муноса- 
бати хасида. Бу эркак киши ^андай шароитда булса 
Хам уз маданияти, урф-одатларига эга, бу холат уни 
аёл кишини хурмат ^илишга ундайди. Эркакнинг у 
билан яратилишда, тузилишда, куч-^удратда фар^ 
^илувчи аёл билан муносабати ха1$иДа> гарчи аёл 
зиёли булса хам, эркак даражасида эмас, чунки у 
урф-одатлар ва анъаналар буйича фар^ ^илади.

‘ТУРБАТДАГИ БОКИРА”
Бу романда икки ^ахрамон Зохир ва Бусайна 

Х,амза навбатма-навбат алмашади. Зохир -  ёш йи
гит, у эрталаб хусусий ширкатда ишлайди, кечки 
пайт журналист булиб ишлайди. Журналистика 
сохасида махорати билан ажралиб туради. Унинг 
бошлики -  бош мухаррир унинг ишидан ва сид^и- 
диллигидан яхши таассуротда. Шунинг учун хам 
Зохирдан эндигина Байрутда уРта мактабни би- 
тириб келган ^изи Бусайна билан бирга ишлашни 
сурайди. Отаси Бусайнага у ерда у^ишини давом 
эттиришга рухсат бермайди, ундаги журналистика 
сохасига мойилликни сезиб, журналнинг хотин-^из- 
лар булимини беради ва Зохирдан ушбу рукнни 
тахрир к;илишда уни жалб этишини сурайди.

Бусайнанинг отаси университетда у^ишини да
вом эттириши учун Байрутга ^айтишига розилик 
бермайди, уз юртида ^олишини афзал куради. У 
1̂ из бола учун шунча у^игани етади, деб хисоблай- 
ди. У саудия ^излари мухитида ишлайди ва яшай- 
ди, айни пайтда узи ишлаётган лавозим топши- 
ри^ларини бажаришга тайёр, чунки журналистика 
учун ^обилият ва а^л керак. У хотин-^изларнинг 
журналистикада бажариши зарур булган уз урни
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бор, бунинг жамиятга таъсири булади, деб ишона- 
ди. Зо^ирнинг онаси журналнинг хотин-^излар бу- 
лимидаги бегона мухаррир аёл киши билан бирга 
ишлашига рози булмайди. Лекин у онасини бунга 
Ха^и^атан хам кундира олади. У озми-купми ва^т 
журналда бирга ишлаганларидан сунг урталарида 
узаро севги ало^алари пайдо булади ва улар тур- 
муш «;уришга i^apop ^иладилар ва турмуш i^ypa- 
дилар. Бусайна Байрутда у^иши ва^тида олти йил 
яшаган эди. Уша пайтда унинг бошидан муваф- 
фа^иятсиз севги ^иссаси утган эди, У Зо^ирга бу 
Халида очи1-5 айтмок*чи булади, шу сабабдан унга бу 
^иссанинг тафсилотлари Байрутда асал ойини ут- 
казаётган пайтларида сузлаб беради. Биро^ Зохир 
бу р^исса тафсилотларини эшитишдан, утмиш хаси
да билишдан хам хурсанд булмайди ва хотинидан 
куп шубха р?ила бошлайди. Саудияга ^айтгач, у 
ажрашишга i^apop ^илади ва ажрашади.

Ан-Носир бу романда ^ахрамон тщз образини 
ривожлантириб, уни кучли образга айлантиради, 
у очи^, у^иган ва нихоят тутрисуз аёлга айлана- 
ди. Ь^ахрамон эса оддий, фа^ир, чаласавод шахе. 
Бу унинг утмиши бир омадли инсон сифатида очиб 
бериш учун керак, у бир ёши катта инсонга я^ин 
булади, унинг кичик дукони булар эди, унинг исми 
Муслих Мустафо эди.

Унинг Бусайнага уйланиши манфаатдан келиб 
чшдеан эди, чунки у бош мухаррирнинг цизи, ишла- 
ётган журналида катта мав^ега эга. Лекин уйланиш 
чин мухаббатга асосланган келажаги бор турмуш 
1£уриш эмас эди1.

Роман уз ^урилишида диалогга асосланади. 
Ь^ахрамонлар томонидан ижро этилаётган монолог-

1 Мухаммад Солих, аш-Шантий. “Роман жанри”. 146-бет.
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лар эса ролларни ривожлантиради. Асарни ^и- 
зи^арли р;,клади, бу роман ечими таш^арисида бир 
^атор масалалар -  кутщиррали яширин маърифий 
томонлар, саудия романнависларида булган анъа- 
навий ижтимоий саволлар, саудия лик аёл ва эркак 
уртасидаги келишмовчиликни кучайтирувчи сау
дия аёлининг муаммолари, бой ва камбагал, ижти
моий мав^е ва боннца масалалар кутарилган. Ушбу 
асарда замонавий романчиликка хос бадиий-техник 
унсурлар жуда мулдир. Муаллифнинг ушбу аса- 
ри ва аввалги асарлари уртасидаги бу фар^ явдол 
кузга ташланади. Ан-Носирнинг бу иши та^синга 
сазовордир, у Саудия Арабистонида хрзирги замон 
романи ёзувчилари учун биринчилардан булиб йул 
очиб берди. Унга Худа ар-Рашид, Амал Шата, Аб- 
дулло Ж ефри каби ёзувчилар та^лид ^илдилар.

ХИНД СОЛИХ БА 1АФФОР

“ЙЩОТИЛГАН АЙБСИЗЛИК”
Бу асар -  бирга у^ийдиган курсдош дугона- 

си куз олдида улдирилганининг гуво^и булган бир 
^изнинг ^иссаси. Руотил г^очади ва маз^алла а^лини 
ча^иради, улар келиб ^изни ушлайдилар ва уни i$o- 
тилликда, дугонасини улдирганликда айблайдилар. 
У узини о^лайдиган далил-исботга эга булмагани 
учун, полиция келгунича ьрчишга i^apop к(илади. 
У доим бир жойдан иккинчи жойга ^очиб юради, 
з^ар сафар у ^онундан ^очишга хийла уйлаб топа- 
ди. Роман (^исса)нинг во^еалари Мисрнинг турли 
жойларида, хусусан Копира университетида юз бе
ради. Асар ^ахрамони Fyp6a исмли ^из -  Руохира 
университетининг толибаси, отаси билан яшайди. 
Унинг Шахризод исмли энг я^ин дугонаси бор. Ду- 
гонаси оиласининг (ота-онаси ва акасининг) дуст-
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ларини зиёрат ^илишга кетишганида уникида цо- 
лишга ча^иради. Икковлари ^изнинг уйидагилар 
р^айтиб келгунигача бирга даре ^илишмо^чи була
ди. Шахризод Fyp6ara телефон ^илиб, унинг тезро^ 
келишини илтимос р^илади, у р^ушнининг угли Мух;- 
йиддиндан ^ур^аётганини айтади, чунки у куп мар
та уни упмо^чи булган эди, уни ^аттир^ севишини 
айтган эди. Fyp6a такси да уникига келаётганида, бу 
пайтда Шах;ризод ошхонада чой ^уйиб, бироз ов^ат 
тайёрлаётганида Мух;йиддин бостириб кириб, уни 
зурламо^чи булади. Циз пичо^ни олиб, узини х;имоя 
килмот^чи булганида, Мух;йиддин кизнинг ^улидан 
пичо^ни тортиб олиб, буйнига санчиб ^уяди.

Шу лахрада Fyp6a дарвозадан уйга кириб кела
ди ва дугонасининг ^онга беланиб ётганини кура- 
ди, уни ^ут^армо^чи булиб, ёрдамга шошилади ва 
пичо^ни суруриб олмо^чи булади. Лекин Шахри- 
зод улади. Мух;йиддин х;овлидаги деворнинг усти- 
га чи^иб, баланд овоз билан ^ушниларни ча^иради, 
Цушни р^изни улдириб ^уйган бу рртил ^изни уш- 
ланглар деб ба^иради. Одамлар тупланганида Fyp- 
банинг ^ули р ^ о н л и г и н и  ва Шахризоднинг улиб ёт
ганини курадилар. Fyp6a узининг боши берк кучага 
кириб ^олганини тушуниб, ^атти^ Р^ур^канидан р̂ о- 
чишга i^apop к^илади.

У Искандарияга ^очишга i^apop ^илади. У ерда 
яшайдиган аммаси ва унинг эри вок;еани тафеилот- 
лари билан эпгитиб дах,шатга тушадилар ва Fyp6a- 
га уйларида р^олишини айтадилар. Полиция уни х;ар 
р^аерда кидирар эди. Улар р^изнинг отасини р^амо^а 
оладилар, унинг узи полициячи эди.

Икки кун утгандан сунг Fyp6a бош^а жой- 
га кетишга i^apop ^илиб Искандарияни тарк этиб, 
Хулвонга иш р^идириб кетади. У Хулвонда бир мех;- 
монхонада тухтайди ва эртасигаё^ бир ресторанда
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Хисобчи булиб ишлай бошлайди. У ерда икки х;афта 
ишлайди. Ресторан эгаси Гурбани бонща бир хаша- 
матли ресторанга кечки овкатга даъват этиб ва унга 
турмушга чи^ишга так лиф этади, циз рад этганида, 
унинг ^отилликда айбланаётганини эслатиб, у би
лан савдолашади (шантаж ^илади). Ресторан эга- 
сининг полиция марказига у хасида хабар бергани 
кетганини эшитибо^, у ердан ^очади, мехмонхона- 
дан чи^иб, Асвонга кетади.

Асвонда узини энди Тавба Мужиб деб таништи- 
ради. У хар сафар хар ерда узини бош^а исм билан 
таништирарди. Асвондаги шифохоналардан бири- 
да хамшира лавозимида иш топади. Бир куни ши
фохона мудири Камол-пошонинг уйига боришини, 
унинг кузи ожиз булиб долган углига хамширалик 
^илиш кераклигини айтади. Унинг угли Бурхонни 
курганида йул ходисаси туфайли кузи ожиз булиб 
долган бу беморни рухий тушкунлик холатидан 
олиб чи^иш зарурлигини, уни узига ишонадиган 
цилиш кераклигини тушунади. Куз касалликла- 
ри хусусий шифохонаси жаррохлик амалиётини 
утказиш учун борганида, Fyp6a беморга махсус 
Хамшира сифатида хамР0Хлик ^илади. Амалиёт 
муваффа^иятли чи^иб, у яна кура бошлайди ва 
^изни севиб ^олади. Цизни эса полиция хали хам 
в;идирар эди. Унинг Асвонда эканлигидан хабар то- 
пиб, полиция унинг кетидан тушади. Бурхон уйга 
келиб, бу ха^ида эшитади ва укаси билан бирга 
уни темир йул вокзалига олиб бориб ^уяди, ^из 
яна ^очади. Бу сафар Рас ал-Барга ^очади.

Рас ал-Барга етиб келади, лекин бу ерда хеч 
кимни танимайди. У сохил буйлаб кетар экан, бир 
оиланинг -  ота, она ва боланинг денгизда Fapp; була- 
ётганларини куриб ^олади, хеч иккиланмай, сувга 
узини отиб, уларни ^ут^аради. Циз бу оила билан
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танишади, улар хам ^изга ёрдам берадилар. Оила 
бошлиги -  ота Рас-ал-Бардаги ягона бошлангич 
мактабнинг мудири, унинг хрлатини, бу ерда хеч 
кими йу^лигини билгач, унга мактабдан иш таклиф 
^илади. Руиз шу мактабда у^итувчи булиб ишлашга 
рози булади.

Бу мактабда Лайло исмли у^увчи у^ийди у она- 
си томонидан бувиси билан бирга яшайди (ота-онаси 
Руо^ирада яшайди). Бу у^увчи ^из у^итувчиси Fyp- 
бани яхши куриб ^олади, у билан жуда дустлашиб, 
я^ин булиб г^олади. Fyp6a бу ерда исмини Судфа 
деб таништирган эди. Лайлонинг отаси полицияда 
ишлар, Гурбанинг иши унга топширилган эди. Рас 
ал-Барга ^изини кургани келган отаси унинг мак
табдан чи^ишини кутиб туради ва к;изи билан бир
га келаётган у^итувчининг Fyp6a эканлигини таниб 
^олади. Дарров туппончасини чи^ариб, уни ь^ур^и- 
тиб к;улга олмо^чи булади. Лекин унинг кизи ундан 
Хам тезро^ хаРакат ^илади. Дарров мактаб томига 
чи^иб, агар уни цамо^ца олса, узини улдиришини 
айтади. У “Судфа”га хеч булмаса, ^очиб кетишига 
имконият беришини, машинасининг калитини бе- 
ришни сурайди. Fyp6a полиция офицерининг ма- 
шинасида темир йул вокзалига йул олади, ундан 
Исмоилияга кетаётган поездга минади.

Исмоилияга келганида, ту^имачилик комбина- 
тида иш топади. Бу сафар исмини Фадва деб уз-  
гартиради. Комбинат эгасининг угли Сафват уни 
ё^тириб ^олади, сунг севиб цолади. Бирок; ^издан 
рагбат топмайди. Савфатнинг отасининг компаньо- 
нининг угли Али К°ХиРаДан келади. У хам тезда бу 
ь^изни яхши куриб р^олади. Унга турмушга чщишни 
таклиф ^илади. 1^из эса одатдагидек рад этади. Циз 
билан я^ин танишгач, унга К°ХиРага кучиб кетиш- 
ни, комбинатнинг бош корхонасига утишни таклиф
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килади. Буларнинг барчаси Алининг амакисининг 
угли Сафватнинг жа^лини чи^аради. У ^изнинг 
кучиб кетишига эътироз билдиради. Полиция яна 
Бурбанинг кетидан тушади, лекин ^из бу гал х;ам 
уларни чалтти б  кетишни уддалай олади. У поездга 
миниб, Матрух порти томон йул олади.

Матрух; порти шахридаги кучаларда кетар экан, 
6 h f h h  чи^аётган уй ёнидан чик;иб ^олади, уй ичи- 
да ёши катта киши ^амалиб долган эди. Уни хоти- 
ни ^утк;аришга уринарди. Бурба уйга ^ириб, муй- 
сафидни ^ут^ариб олиб чи^ади. Бу киши ва унинг 
хотини таътил пайтларида Руо^ирадан дам олишга 
келишган эди. У Копира университетида даре бе
ради. Бурба одатига кура бу ерда х;ам исмини уз- 
гартиради, унинг исми энди Шукрон. Лекин катта 
ёшли киши унинг газеталардаги сурати ор^али та- 
ниб ^олади. Шунинг учун ^из унга бор ^ацицатни 
айтади. У кишининг ва унинг хотинининг Бурбага 
ра^млари келади. Чунки у турмушга чи^иб, хрзир 
Байрутда эри билан яшаётган ^излари “Амал”га 
ухшар эди. Катта ёшли киши доктор Абдурах;мон 
уни гримм ^илиб, куринишини уз ^излари Амалга 
ухшатади. Сунг уни хотини билан бирга Ер^ирага 
у^ишини давом эттириши учун олиб кетади.

У университетга Амал образида ^айтади. Амал- 
ни танийдиган ака-укалари ва синглиси Матрух, 
портида таътилни ^андай утказганини сурашади, у 
университет да у^ишини давом эттиради. Универси
тет ректори ^издан талабалар театрида роль ижро 
этишини сурайди, чунки Амал х;аР доим театр фа- 
олиятларида иштирок этар эди.

У дастлаб рад этади, лекин ректор астойдил 
таклиф цилганидан сунг рози булади.

Спектакль намойиши пайтида полиция офицер- 
ларидан бири х ; о з и р  ЭдИ. У б ; и з н и  таниб ^олади,
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чунки ^изнинг шакли уйнаётган роль узгартириши 
учун гримм ^илинганида аввалги хрлатига ^айтган 
эди. ХаР Х0ЛДа ^из яна ^очади, бу гал уни севиб 
долган университетдаги устоз Мулх;им ёрдам бера
ди. У ^из ^а^идаги ха^ив;атни биларди, чунки унинг 
оиласи хам ха^и^атни билган эди. У Цоз^ирага кел- 
ганидан буён ва^ти-ва^ти билан бориб, уларни (по- 
лициячи отасидан таш^ари) куриб турарди.

Бу гал Fyp6a Асютга в;очади. Асютда хизмат- 
кор сифатида иш топади, у асютлик оилалар- 
дан бирида ногирон онага ^арайдиган хизматкор 
булади. Бир куни шу онага дори келтириш учун 
аптекага боради ва уни ходимлардан бири таниб 
р^олиб, дар^ол полицияга хабар ^илади. Полиция- 
чилар уни ушлагани келишганида ^очишга ул- 
гурган эди, у руочаётиб жарох,ат олади ва чидаб 
уйгача етиб олади. Уйдагилар унинг жаро^атини 
даволайдилар. Сунг у ердан ^очишга i^apop ^и- 
лади ва Даман^урга жунайди, у ерда бой оилада 
хизматкор булиб ишлайди. Бу оиланинг фарзан
ди ^изга оши^у бе^арор булиб ^олади. Бир куни 
у уйига Ко^ирадан дустларини ме^монга чацира- 
ди. Уларнинг орасида циз севган Мул^им хам бор 
эди. Мулз^им уни Цох,ирага олиб кетади ва унга 
^а^и^ий ь^отил Му^йи эканлигини, унинг Исканда- 
рияда яшаётганлигини айтади.

Fyp6a ^о^ирада Мул^имнинг бувиси билан 
яшайди, у Искандариядан ^айтгунга яшайди. У, 
Гурбанинг акаси ва синглиси Самира, Му^йини 
тузовда тушириш режасини тузадилар. Самира 
унинг севиб ^олганини айтиб, унга я^инлашади, 
у билан турмуш ^урмо^чи булади, у х;а^ида >̂ар 
куни Fyp6ara хабар етказиб туради. Унга ма^сад- 
га я^инлашётгани х;а!$ида хабар ^илиб туради. Бу 
орада полиция Бурбанинг суратларини х>аР КУН-
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лик газеталарда нашр ^илишни давом эттиради. 
Бир куни Fyp6a синглиси Самирадан келган хатни 
эшик ортида туриб олаётганида унинг ким эканли- 
гини почта хизматчиси таниб ^олади ва полицияга 
хабар ^илади. Лекин бу сафар у к;очиб кетишга 
^одир эмас. Уни отаси ва бир ^анча полициячилар 
^уршаб оладилар. Улар ^изни к;улган олиб, хибсга 
^уядилар. Эртаси куни ма^камага жунатмо^чи 
буладилар. Бу пайт Искандарияда Самира Мух~ 
йиддинга ха^и^атни айттиришга эришади ва унинг 
овозини яширин ёзиб олади.

Шу сабабдан Мухйи уша захртиё^ ^амовда оли- 
нади ва ^о^ирага судга олиб келинади. Судда Fyp- 
банинг айбсизлигини курган ягона гувох сифатида 
буйнига олади.

Циз озод цилингач, Мул^им ^изнинг ^улини ота- 
сидан сурайди, у уша зах;отиё^ рози булади.

Биз “Йу^отилган айбсизлик”да бадиий роман- 
дан жуда узоеда эканлигимизни хис ^иламиз. Бар- 
ча даражалар буйича ^араганимизда, уни роман 
деб аташимиз ёки мухокама ^илишимиз учун мут- 
лак;о асос йу^.

Муаллиф ушбу асарни биринчи адабий ижодий 
иш деб билиб, уни роман оламидаги уринишидаги 
“биринчи y p y F ” деб онасига багишлайди. Х,ар хал
да, унинг роман ёзиш тажрибаси деб хисоблаши 
ани^ эмас эди.

Ечим -  кулгили ва а^мо^она, ^ахрамон ^из хар 
сафар ^андай хохласа, шундай келиб, шундай кета 
олади. Уни ^улга олиш учун курилган орти^ча чо- 
раларга ^арамасдан полициячилар ^улидан ажо- 
йиб тарзда ^утулиб кета олади. У гаройиб к;ахра- 
мон тарзида пайдо булиб, масъул шахсларни хам 
^онунга ^арши сафарбар ^ила олади. Бунинг усти- 
га у баъзи ишлар учун ургатилмаган, шунга i$a-
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рамай турли ишлар (лавозимлар) топа олади. Бир 
^арасангиз, у х а м ш и р а  булиб я;олади, лекин :^ам- 
шираликни урганганига бирорта ишора йу^. Сунг 
у i^aepra борса, исмини узгартира, иш берувчи бу 
Халида сурамайди, шахсини исботловчи жужжат 
талаб ^илмайди.

Биз бу ишни жа^он адабиётида фантастик асар
лари ёзувчилар яратган образларга та^лид деб ай- 
тишимиз мумкин. Масалан, “Детектив” образидаги 
Шерлок Хольме ёки Сэнди Арбутнот ёки Х^аукшоу 
(Hawkshaw) образлари каби.

Айни пайтда, х;ар сафар яширинганида ёки 
йу^олиб ^олганида, яна бир марта ^очишни режа- 
лаштиргандан олдингина танилиб ^олади. Бу асарда 
^ах;рамон ажралиб турадиган образ эмас, фантастик 
глиссада амалга ошириладиган ишнинг далили каби 
унга нисбатан холис булиш учун о^лайдиган ёки да- 
лил буладиган унсур йу^. У ^айси йигитни учратса, 
у йигит ^изга мафтун булиб цолади, ^изни х;еч ^ан- 
дай му^аддима ёки сабабларсиз севиб ^олади.

Ёзувчи бу образни ута гайриоддий ^илиб тас- 
вирлаган, унга шар^ адабиётларидан таъсирланган 
Европа адабий уйгониши давридаги ёзувчилар- 
нинг ^ахрамонлари - фантастик рицарларга хос 
булган куплаб ^обилият ва жасоратни мелодрам- 
ма асарларида учрайдиган шаклда ёпиштирган. 
Бир ^арасангиз, чукаётган оилани ^ут^ариб в;ола- 
ди, бир ^арасангиз, кекса ёшли одамни ёшиндан 
^ут^ариб олиб чи^ади. Айни пайтда жаро^атларни 
даволайди. Буларнинг х,аммаси кутилмаган х;олда, 
бирданига юз беради, денгизда буладими, ша^ар- 
да буладими, жабрдийдаларнинг бундан бош^а 
халоскори булмайди. У танимаган одамлари учун, 
уларни ^ут^ариб ^олиш учун уз х;аётини хатарга 
ь^уйиб, узини утга, сувга отади ва яхши мукофот
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олади. Шу билан бирга бир ^атор а^л бовар ^ил- 
майдиган хатоликларга йул ^уйилган ва улар бир 
неча жойда такрорланади. Масалан, университет 
ректори театрда роль уйнашни, спектаклда ишти- 
рок этишни ^издан шахсан илтимос ^илади, спек
такль намойиши пайтида полиция бошлиги з^озир 
булади ва б ;и з  билан ту^наш келади.

Суз аср улчовлари билан улчанадиган замонда 
а^лий тушунчаларнинг бундай ^оришмаси буйсун- 
майдиган к;айсар хаёлга бориб та^алади, ёзувчи уз 
асарида бундай ривожланган замонда фантастик 
ёзувчиларга та^лид в;илган, полиция ва хавфсизлик 
ходимлари осонлик билан х;ал ^илиши мумкин бул
ган ишни асосга айлантириб, барча саргузаштла- 
ри унинг атрофида юз берадиган прилган. Уларнинг 
^аммаси бирор мантилий му^аддимасиз, о^лов- 
чи сабабларсиз бошланади. Хаттоки цазфамонни 
Шазфизоднинг улимида айблаганларида з^ам, шу 
ерда г^олиб, з^а^и^ий ^отил Мух;йи эканлигини таъ- 
кидлаши, бу билан ва^т ва саъй-^аракатни тежаган 
буларди з^амда ёзувчи асар учун адабий ^ийматга 
эга булган ечим топган буларди.

Бу асарда алмаштириш мумкин булган нарса бу 
яхши сузфат тури, гарчи у баъзан, муболага сари 
кетса-да, у х;ар з^олда ёзувчининг роман яратишда- 
ги муваффа^иятсизлигининг урнини босмайди. Бу 
купро^ ма^ома жанрига мос дейилса, тутри булар 
эди. Биз ^адимий матнларни у^иш натижасида 
унга ^асддан ёки хоз^ламаган з^олда та^лид ^илиш 
хасида ишора ^илган эдик. Уйгониш даврининг 
бошланишида испан адабиётида “пикареска” жан- 
рини мисол г^илиш мумкин. Улар шар^даги ма^о- 
ма шаклида булиб, бир-бири билан мутла^о богли^ 
булмаган саргузаштлар ёки муаммолар туркуми- 
дир. Унда “пикаро” ^азфамони узини бир муаммо
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кетидан бош^а муаммога ташлайди, уртадаги 6 o f -  

ли^лик эса йу^отилган1.
Ёзувчи бу жанр асарлари билан танишган ёки 

танишмаганлигидан ^атъий назар уз асарини дра- 
матик ^урилиш ва роман тузилиши унсурларига t$a- 
рамасдан, бадиий манти^дан узот  ̂ булган хаёлидан 
ёзган. О^ибатда у таъсирланиш омилларига таслим 
булган ва кисса уз  асридан боннца асрда келган.

ОЙША ЗОХ.ИР АДМАД

“К У З Ё Ш Л А Р И К У Л Л А Р И Д А Г И Т А Б А С С У М ”Д 9 7 9 2
Бу роман вот^еалари Жидда ва Риёзда булиб 

утади. 1\исса бир ^из з^а^ида, унинг отаси онаси- 
ни к;уйиб юборади, к;изни узи билан Жиддадан олиб 
кетади. Онаси Жиддада яшайди. Отаси боища аёлга 
уйлангач, угай она ^изни кундошининг боласи бул- 
гани сабабли ёмон куриб, азоблашни бошлайди, шу 
сабаб отаси ^ам ^изини азоблашда онасидан ^олиш- 
майди. Руиз отаси вафотидан сунг Жиддага ^айтади.

Руиссада ^аммаси булиб уч ^ахрамон бор, улар -  
Афнан исмли циз, унинг отаси Махмуд ва угай она.

Афнаннинг отаси хотинини к;уйиб юборади ва 
уни узи билан олиб кетади, у отасининг иккинчи 
хотини билан яшайди, отасининг вафотидан сунг 
эски уйи вайрон булгач, унга васийлик ^илиш угай 
она ^улига утади ва ^изни у узидан бир неча ун ёш 
катта бир кишига турмушга чи^аришга уринади. Уз 
онаси ва онасининг угли к;из ^а^ида х;еч нарса бил- 
майдилар. Ь^из уларга хат ёзиб вазиятини ва ша- 
роитини тушунтиришга муваффа^ булади. Шунинг

1 Gerald Brenan. The Literature of the Spanish People. London 1979. 
(Picaresque novel). Penguin Books P. 162.

2 Ойша Зохир Ах,мад. Куз ёшлари кулларидаги табассум (“Басма дин 
бухайрат ад-думаъ”). Жида адабиёт клуби. 1979 й.
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учун Мазин Риёзга туйни тухтатиш учун шошиб 
етиб келади ва ^изни олиб, узи ва уз онаси билан 
бирга яшаши учун Жиддага олиб кетади.

Роман талов; билан бошланиб, охирида хоз^лан- 
маган никоздан олдинги тало^ билан тугайди. Бу 
асарда вертикал ёки горизонтал шаклда во^еалар 
содир булиши мумкин булган ан щ  роман ечи- 
ми йу^. У бизга Ж уржи Зайдоннинг “Карбалолик 
руИз” (‘Тааддат Карбала”) ва “Севувчилар кураши” 
(“Жиз^ад ал-Муз^иббийн”) романини эслатади. У уз 
одатига кура асарда жамиятнинг муайян таба^аси- 
ни тасвирлайди ва роман тузилишисиз ёки роман 
асосларига ^урилган ташхиссиз ^азуэамонлар ти- 
лини гамгин юксак балокат сузлари ва ифодалари 
билан зийнатлайди1.

1961 йили инглиз тан^идчиси ва тад^и^отчиси 
Хиллари Килпатрик араб романчилиги ривожлани- 
ши з^а^ида савол бериб, “Арабларда роман борми?”
-  деб савол беради.

Айнан шу саволни мана шу каби роман хэдида 
1979 йили з^ам беришимиз мумкин. Бу содда жун 
з^икоядан бош^а нарса эмас. Унинг баъзи ^исмла- 
ри юз бериши мумкин, баъзи ^исмлари эса з^икоя 
этиш табиатига мос келмаганлиги учун юз бери
ши амри маз^ол. Адиба эса жаз^он адабиёти билан 
умуман таниш эмасдек туюлади. У агар у^иш ва 
маши; ор^али сащалланадиган ^обилиятни истисно 
^илсак, роман тузилиши з^а^ида фикрга эга эмас. 
Агар бунга татбик; этилганини бу каби бошкаларга 
замон о^имида (йуналишида) татби^ этсак, унда 
бу асарнинг нефть ва унинг натижасида мамла- 
катда юз бераётган таравдиёт замонида, хусусан,

1 Ах>1ад Али Жавбалий. “Севувчилар кураши” романи юзасидан 
тадк;ик;от. “Дар ал-Х,илол” нашриёти. Кдаира. 1983 й.
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Саудия Арабистонидаги жамият х;аёти услубидаги 
ривожланишда юзага келганига ^арамасдан макон 
ривожланишидан асар з^ам булмайди. Муаллиф уз 
романида ^уллаган бу к;адимий услуб (курс) Тоз^ир 
Аваз Саломнинг 1980 йили нашр этилган “Илонлар 
ертуласи” (“Цабв ал-А фаъа”) романида ^улланган 
услубдан ортиц булмайди (Биз бу з^а^ида кейинро^ 
тухталамиз). Унда услубда з^ам, образларда х;ам ух
шашлик мавжуд, з^ар иккисида з^ам ^уш хотин ва 
ь̂ из муаммоси, биринчи аёл тало^ ^илинади, иккин- 
чиси цизни азоблайди.

Х>УДА АР-РАШИД

“ЭРТАГА ПАЙШАНБА БУЛАДИ”1
Бу романнинг бошланиши, ундаги во^еалар араб 

мамлакатларидан бирида булиб утади. Ундаги воцеа- 
лар юз берадиган, ^азфамонлар з^аракатланадиган 
ажралиб турувчи макон мавжуд эмас, баъзи бир жуда 
оддий рамзлар эса з^ар ^андай араб муз^итига тат- 
б щ  этиш мумкин булган умумлашмалардан иборат.

Асар ^азфамони Навал, журналист булиб 
ишлайди ва отаси билан яшайди. Ишхонадаги х;ам- 
касблари доимо узларининг ака-укаларидан бири 
билан турмуш ^уришни таклиф ^иладилар. Дуго- 
наларининг з^ар бири уни жуда яхши куради ва з^ар 
бири уз акаси ёки укасига турмуш уртоги булиши- 
ни хоз^лайди. Лекин у бу таклифни рад этади ва 
уларнинг истакларини бажо келтиролмаслигидан 
узр сурайди.

У юксак маданиятли ^из, жуда куп фикрлари 
булиб, уларни араб аёлининг аз^волини яхшилаш,

1 Худа ар-Рашид. “Эртага пайшанба булади”. “Руз ал-Юсуф” 
босмахонаси. Кохира. 1979 й.

180



■

унинг урни ривожланган мамлакатлардаги аёл 
урни каби булиши учун жамиятда татби^ этишни, 
тар^атишни хозугайди.

Дусти ва дугонаси булмиш Ламия уни эндигина 
Америкадан ^айтиб келган, оиласининг дусти бул
ган Ах;мад билан таништиради. Аз^мад бонщарув 
со^асида докторлик даражасига эга булиб ^айтди.

У куп ваъдалар бериб, вафо ^илмаган бир киши 
билан муаффав;иятсиз утмишига ^арамай, А^мадни 
ё^тириб ^олади, тутрирога уни севиб ^олади. Чун
ки уларнинг фикрлашлари бир жойдан чи^ади. Уни 
х;ар куни куриб туради ва улар турмуш ^уришга 
келишишади.

Цизнинг онаси бетоб булиб, шифохонага ёт^и- 
зилганида, Аз^мад ^издан онасини бориб куриши 
мумкинми деб сурайди, ^из бу фикрни к;уллайди ва 
унинг зиёратидан жуда хурсанд булади.

А^маднинг икки синглиси ^ишло^дан уни зиёрат 
^илиш ва ^излардан бирининг турмушга ч и р ш и  
муносабати билан тайёргарлик куриш учун шаз^ар- 
га келишади. А^маднинг сингиллари шаз^ар з^аёти- 
ни билмаганликлари ва з^ар нарсада унинг ёрдамига 
муз^тож булганликлари учун бутун ва^ти давомида 
машгул булиб в{олади.

Бу з^олатда у ёш бола булган пайтидаги отаси
нинг онасига булган муомаласини эслайди. Хаёли- 
даги ушбу хотиралар салбий роль уйнайди. Цишлщ 
аёли ёш болалар каби муомала ^илади, улар ^андай 
жазоланганлари, ^ачон ва нимага жазоланганлари- 
ни унутадилар. Бу фикрларнинг барчаси уни худди 
денгиз сувининг кутарилиши ва ^айтиши орасида 
^олдиради.

Аз^мад р ш л о щ а  синглисининг туйига тайёргар
лик ^илишга ва туйни утказишга кетади, бу эса у 
Навалга унинг ^ийин аз^волда ^олганида ёнида була
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олмаслигини ва ёрдам бера олмаслигини англатади. 
Навалнинг онаси тусатдан вафот этади. А^мад унга 
таъзия телеграммасини жунатади, лекин бу етарли 
эмас эди. Навал унинг ёрдамига муз^тож эди, унинг 
уз ёнида булишини, онаси вафотидан сунг гам-^ай- 
Fyra ботган чогида, ин^ирозга тушган пайтида ёни
да булишини истар эди.

А^маднинг гарбий маданиятга эга булишига ц&- 
рамай, ибтидоий ^адриятларга таслим булиши На
валнинг унга булган умидини пучга чщаради. А^мад 
i-^айтиб келгач, Навал билан куришишни ва муно- 
сабатларини тиклашни сурайди, лекин циз йигит- 
ни алдади деб ^исоблаб, рад этишга i^apop ^илади.

А^маднинг я^инда турмушга чивдан синглиси 
эри билан шаз^арга келади, тезда ша^ар ^аётига 
куникади, ^ис^а фурсатда шаз^ар ^аётининг ус- 
лубига мослашади. Уз э^тиёжлари буйича бирор 
жойга боришдан, шаз^ар ^аётидаги фаолиятларга 
^атнашишдан узини бахтли х;ис ^илади, бирор одам 
унинг ишини 1̂ илиб беришига э^тиёжи булмайди. У 
таълимга э^тиёжи булишига ^арамай, ша^ар жа- 
миятига акасидан кура яхширок; мослашиб олади.

Ушбу роман етмишинчи йиллар романлари 
ичида бадиий ^урилиши жи^атидан яхши роман 
булиб, унда образлар, бадиий диалоглар ва бади
ий тузилиш пухта ишланган. Роман нашр ^илин- 
ганида тад^и^отчилар ва тан^идчилар томонидан 
ол^ишланди. Мухаммад Алаван ушбу роман з^а^ида 
“ал-Ямама” журналида таз^лилий ма^ола чоп этди 
ва уни шакл ва мазмун жи^атидан янги замонавий 
роман деб тавсифлади. Ёзувчи Хрмид Даманхурий 
ва Иброхим ан-Носир ру^ини тамсил ^илди1. Булар

1 Мухаммад Алаван. “Зиёли кдз инкирози”. “ал-Ямама” журнали. 
467-сон. 1979 йил.
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икковлари эллигинчи йиллар охирларида бадиий 
роман урутларини эккан эдилар. Лекин уша пайт- 
дан буён етмишинчи йилларда бу роман чивдунга 
^адар ушбу жанрни олга сурадиган бирорта асар 
булмаган эди.

Бу асар пайдо булишидан йигирма йил олдин 
бошланган йуналишни ^айтадан жонлантирди. Би- 
ринчилар хорижга у^ишга бориб у^иган, урганган- 
ларини узлаштирдилар, уларни буюк ёзувчилар, 
тан^идчилар ва тад^и^отчилар билан му^окама 
^илдилар, яратилган имконият туфайли тажриба- 
лар орттирдилар. У^ишга бориб келган бу авлод 
саудия уйгониши доирасини таълимда, маърифий 
зиё тар^атишда, янги х,аётнинг ривожланган тизи- 
мида, ривожланган мамлакатлар таъсири билан уз 
урнини эгаллаётган узгаришлар ор^али кенгайти- 
ришга ^исса ^УШДИ- Бу авлод илм ва маърифат- 
нинг асосларини ана шу мамлакатларда узлашти- 
риб к;айтди.

Роман умид билан бошланди, баъзан умид- 
нинг пучга чи^ишига царамай, масалан, асардаги 
^а^рамон к;изнинг зиёли йигит билан муносабати 
ор^али урф-одатлардан эркин булиши х;а^иДа_ 
ги орзуси ушалмаганлиги, бу муносабатнинг му- 
ваффа^иятсизлигига ^арамай, роман умид билан 
тугади. Куплаб араб мамлакатлари фарзандлари 
уйгониш даврида улар учун яратилган имкони- 
ятлардан фойдаландилар, лекин баъзилар бунга 
эриша олмади1.

Буни улар ана шу хукмрон урф-одатлар чегара- 
сидан чи^иб кетишга т^одир эмасликлари, улардан 
^утулиш ^ийинчилиги билан тушунтириш мумкин.

1 Mark Tyler Day. “Contemporary writers of Saudi fiction”. College of 
Arts, University of Riyadh. Vol. 7. 1980.
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Бу романда ва кейинро^ му^окама ^иладигани- 
миз бош^а романларда бадиийлик сифатлари, янги 
авлод муаммоларини мух;окама ^илиш мавжуд бул
ди, уларнинг ана шу тара^иётдаги  умидлари араб 
доирасида амалга ошди. Роман бу ном билан кел- 
гусига умидни башорат ^илиб, уни амалга ошира- 
ди. “Эртага пайшанба булади” -  туй ва хурсандчи- 
ликлар муносабатларининг та^лидий куни. Адиба 
“агар бир марта омад юз угирса, иккинчи уриниш 
учун фурсат булади” дейди.

АБДУЛЛА ЖАМЪАН
Саудия адабиётида Абдулла Саид Жамъан 1957 

йилдан буён хикоянавис ва романнавис сифатида 
танилди. У учта хикоялар туплами нашр этди.

“Водий ^изи” (“Бинт ал вадий”) -  1969 йили “ал- 
Ж айш” босмахонасида нашр этилди.

“Йулакдаги киши” (“Ражудун ала ар-расиф”) 
— 1977 йили Тоиф адабиёт клуби томонидан нашр 
этилди.

“Утиш чиптаси” (“Тазкират убур”) -  1988 йили 
Тоиф адабиёт клуби томонидан нашр этилди.

У 1980 йили саудия радиоси учун “Салма” ном
ли пеьса ёзди ва у “драмалаштирилган роман” деб 
танилди. Шунингдек, саудия телевидениеси учун
1982 йили “Жанублик чавандоз” номли тарихий 
сериал хам ёзди.

Роман жанридаги хиссаси иккита роман балан 
чекланади:

- “Касос” (“ал-Цасаас”).
- “Нодиянинг туй о^шоми” (“Лайлат ирс Надия”) 

1990 йил нашр этилган. Биз бу асарларни куриб 
чи^амиз.

“I^acoc”, 1979 йил
Ушбу романнинг во^еалари Саудия Арабисто-
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нининг жанубидаги З а х р о н  улкасидан булган ^изга 
нисбат ^илинади. Бу циз асарда асосий учог булиб, 
во^еалар унинг атрофида юз беради.

Во^еалар Риёзда По дню Сауд Университети тала- 
баларининг битирув кечаси тадбирларидан бошлана- 
ди, к^ишлов; хужалиги талабалари дипломларини ола- 
дилар. Битирувчилардан бири уйланиши муносабати 
билан курсдошларини туйга мамлакатнинг Захрон 
улкасидаги ^ишло^лардан бири “Фидда” (“Кумуш”) 
га таклиф г^илади. Туйга келган ме^монлардан бири 
в;ишлоцнинг нима учун бу ном билан аталишини, “бу 
ерда кумуш моддаси булгани учун хам ^ишло^ шун
дай номланганми?”- деб сурайди.

Шу р;ишло^ а^олисидан бири эътироз билан 
жавоб беради: “Цишло^ уз ^из лари дан бирининг 
номи билан шундай аталган”, - дейди. Сунг у т и р -  
ган жойида ^аддини ростлаб, ^иссани хикоя ^илиб 
беради.

“Фидда” (“Кумуш”) шу р ш л о вд а  тушлди. Ота
си билан Тоифга кучиб утди. Онасининг вафоти
дан сунг муаллималар институтида у^иди, битириб 
у^итувчи булди. Лекин у шах,ар хаётини хо^ламас, 
доимо отасига ^ишло^^а ^айтишни айтар эди. Ота- 
сини дустларидан бирига трумушга чи^иб, р ш -  
лоода цайтиб келади ва ^ишлоадаги ягона бош- 
лаетич мактабда муаллима булади. Отаси вафот 
этади. Отасининг вафотидан сунг эри касал булади 
ва куп утмай у х,ам бу дунёдан куз юмади.

Бева булгач, аммаси ва унинг угли билан яшай
ди. Солих дездон булиб кун куради. Мухаммад хаР_ 
бий хаво кучларида учувчи, у я^инда Америкада 
малака ошириш курсларини тамомлаб ^айтди.

Кумушга куп совчилар келади, лекин у рози 
булмайди, уларнинг бирортаси билан хам турмуш 
^уриш ха^ида уйламайди. У оиладаги ягона савод-
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ли инсон, аммасининг Мухаммадга хатларини ёзиб 
берарди ва Мухаммаднинг онасига ёзган хатлари
ни уци.6 беради. Айни ва^тда у Мухаммадни севади 
ва аммаси хам унга турмушга чирш ини  хо^лай- 
ди. Кумушга ^ишло^дагилардан бири совчи ^уй- 
ганда, у хеч иккиланмай, Мухаммаддан маслахат 
сурайди. Бу ерда яширин тушунча булиб, Кумуш у 
билан турмуш ^урмо^чилигини билдирмо^чи була
ди. Бирок; Мухаммад бунга эътибор бермайди ёки 
Кумушга Ахмад билан турмуш ^уриб бахтли бу
лишини тилаганини онасидан яширади. Ахмад шу 
1̂ ишлок;даги бошлангич мактаб у^итувчиси.

Кумуш А^мадга турмушга чиг^ади ва у билан 
бахтли булади, улар утил курадилар ва исмини То
ри^ деб ^уядилар. Улар Жиддадан ^айтаётганлари- 
да Тоиф ва З а х р о н  улкаси орасида йул-транспорт 
Ходисасига йулщадилар. Ахмад ходиса юз берган 
жойда халок булади. Кумуш иккинчи марта бева 
булиб ^олади.

Яна бош^атдан унга совчилар кела бошлай
ди, у х^ммага рад жавобини бериб, хаётини угли 
Тори^нинг тарбиясига багишламо^чи булади. Уни 
у^итишни, ^ишлок; а^лига ёрдами тегадиган зиёли 
к^илиб тарбиялашни хо^лайди. Мана шу холда бир 
неча йил давом этади.

Аммасини угли Солих; боннца ^ишлоодаги киши 
билан бир можарога тушиб г^олади. У киши ^уйла- 
рини С о л и х ;н и н г  даласига ^уйиб юборади. Ва цуй- 
лар экинларини еб, пай^он ^илиб ташлайди, Солих 
уларни уриб, ^увиб юборади. Эртаси куни халиги 
киши келиб, Солих билан жанжал г^илади ва Со- 
ли^ни улдириб т^уяди.

Мухаммад Даммамдаги харбий хаво базасидан 
кишлог^а келади ва уз кабиласига ^ушилиб, Со- 
лихнинг ^отилидан уч олмо^чи булади. Кумуш, ал-
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батта, бундай тасарруфга ва муносабатларни ^ади- 
мий мантии; асосида хал ^илишга ^арши чи^ади. Бу 
ишни тухтатишга харакат ^илиб, уни давлатдаги 
масъул шахслар томонидан суриштирув-текширув 
олиб боришга, совукдеонлик билан хал ^илишга, ж а- 
моасини тутри йул тутишга кундиради.

Оила аъзолари томонидан бу хал ^илувчи i^apop 
1̂ абул ^илингач, Риёзда р ш л о ^  хужалиги факуль- 
тетида у^иётган Тори^ азада иштирок этиш учун 
етиб келади. Кумуш углининг юзида гамгинликдан 
кура купро^ нарсани куради. Охири у Бамгинлик- 
нинг сабабини онасига айтади. У Соли^нинг вафо
тидан таш^ари, ^отилнинг ^изи билан урталарида 
мухаббат муносабати борлигини хабар ^илади.

Котил хибсга олинади. Мухаммад энди Кумушни 
яхши куришини айтади ва унга турмушга чщ иш - 
ни таклиф ^илади. Кумуш уни хали хам севар эди, 
лекин бахтга ^арши икки марта турмушга чи^иш 
тажрибасига эга булганини, икки эрни курганини, 
энди учинчи турмуш билан уз ^албини ^ийнашни 
хо^ламаслини айтади.

Мухаммад харбий хаво базасига ^айтади. Бир 
муддат утгач, оиласига хат ёзиб, Мисрга миср хар
бий хаво куч лари билан Исроилга ^арши хужумда 
к;атнашиш учун кетаётгани хабар ^илади. У шу ку- 
ниё^, яъни суд ^отилни улим жазосига махкум ^ил- 
ган куни халок булади.

Соли^нинг отаси ^отил устидан i^acoc ХУКМИНИ 
ижро этиш жараёнида иштирок этгани Тоифга ке
лади. Уни хар холДа Мухаммад ва Кумуш ^отилни 
кечиришга уринишига ишонтира олишган эди ва 
^отилни кечиради.

Энди барчанинг нигохи ^ишло^даги туйга к;айта- 
ди, роман шундан бошланган эди. Цишло^нинг нега 
бу ном билан аталишини сураган мехмон энди Тори^
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^иссаси нима булганини сурайди. Цшшкщ йигити 
жавоб беради. Бу туй -  Тори^нинг туйи. У у^ишини 
тугатди ва ^ и ш о д а  агроном булиб ишлаш учун 
^айтиб келди. Келин -  Соли^ни улдирган ^отил- 
нинг цизи, анави ерда турган гузал хоним -  Кумуш.

“Руасос” романидаги асосий г'оя таълимнинг ва 
у^имишлиларнинг а^амияти хасида. Масалан, Ку
муш у^иган аёл, бошлангич мактабда даре беради, 
уз ^ишлоги фарзандларига ёрдам беради, оиласи- 
нинг у^имаган аъзоларига тутри йул курсатади. У 
^адимий ибтидоий одатларга кура i^acoc олиш ке- 
рак деган тушунча буйича катта фитна юз бери- 
шини тухтатиб ^олади. Цишло^ ахлини суд мах,ка- 
масига мурожаат л ишга, жиноятчига нисбатан 
взасос хукмини ижро этиш масаласини масъуллар 
^улига топширишга кундира олади. Сунг билвосита, 
Мухаммад ор^али С о л и х р и н г  отасига таъсир ^илиб, 
жиноятчидан касос олиш хаодидан кечишига эри- 
ша олади.

Кумушнинг иккинчи эри у^итувчи булиб ишлай
ди. Мухаммад харбий учувчи булиб, ватан химояси 
масъулиятини уз буйнига олган. Тории; ^и ш ло^а 
агроном булиб ^айтиб келади ва р ш л о ^  а^лига 
университетда олган билимлари асосида замона
вий рш лок; хужалиги усулларини тавдим ^ила- 
ди. Уларнинг х;аммалари масъулиятни жиддий ра
вишда уз буйниларига олганлар, шахеий манфаат 
Халида уйламайдилар. Э^тимол, ёзувчи учун оми 
дездон Солих КУП маънога эга, у шаф^атсиз зура- 
вонлик ^урбони булган, унинг отаси хам багрикенг, 
оддий инсон сифатида тасвирланади ва ХУКМНИ 
ижро этиш куни уни кечиришга кундира олишади.

Б у роман яратиш  хусуси да  куплаб м улохазалар  
бор. Ха^и^ий бош ланиш  х°Дисаларнинг олдиндан  
яратилиш и натиж асидаги нихоядир. Ундаги во^еа-

188



лар табиатдан ёки бош ^ахрамон томонидан амалга 
ошириладиган инсоннинг табиий хул^-атворидан, 
Ходисага муносиб равишда ало^адор булган ёрдам- 
чи образлар келиб ч и ^ а н  мантилий ривожланиши 
асосида эмас, балки ёзувчининг хохишига кура юз 
беради. Бу шахслар х°ДисалаРДа Фаол иштирокчи 
булиш учун эмас, купро^ таълим воситаси булиш 
учун яратилганлар ёки бош^ача ^илиб айтганда, 
ёзувчи уларни ана шу ма^садда яратган. Улардан 
бири уз ролини бажаради ва во^еалар са^насидан 
йу^олади. Шунингдек, асарда бир ^атор зиддият- 
лар ва роман са^наларининг нихояларида йу^отиш- 
лар бор.

Романнинг “Цасос” деб номланишининг узи 
ёзувчининг ма^садини ифодалашдаги ана шу кенг 
тар^алган хатолардандир. Бу билан ёзувчи сау
дия жамиятидаги узгаришлар ортидан курган ёки 
куришни истаган икки авлод уртасидаги фарг^лар 
ва узгаришларни ифодалашни хо^лайди. Уларнинг 
з^ар бири уз муносиб урнини эгаллаганини, булар- 
нинг барчасининг манбаи таълим эканини таъкид- 
ламот^чи булади. Куплаб саудия ёзувчилари бу узга
ришлар ха^ида, авлод лар уртасидаги кураш хасида 
меросни са^лаб ^олишни хохлаб ва узгаришлардан 
Хайщиб уз услублари билан ёзганлар1.

5^ар холДа> щцмцмй маълумотларга ^арамай, 
бу “Руасос” бадиий асари ва биз уйлаганимиз янги 
роман тузилишига ва жонли образларга эга булган 
роман уртасида катта жарлик бор. Бу асар билан 
мана шу даврдаги биз куриб чщадиган ёки куриб 
чивдан куплаб ижодий ишлар уртасида фар^лаш 
учун етарлича бадиий-техник унсурлар мавжуд.

1 Мухаммад Зориъ Ак;ил. “Зулматдаги тун”. 1961 й. “Икки авлод 
орасида”. 1981 й.
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“НОДИЯНИНГ ТУЙ ОЩПОМИ”, 1990 й и л .
Бу асар фа^ир инсоннинг х;аётини тасвирлайди. 

У кейинчалик бойиб кетади. Роман ^ахрамони Х^ам- 
за -  хукумат идорасидаги хизматчи, уйланган, уч 
фарзанди бор. Икки утил ва бир ^из. Цизнинг исми 
Нодия.

У омадини тижоратда синаб куради ва Аллох, 
ишларини юриштириб, ^ис^а фурсат ичида катта 
ю т у ^ а  эришади. Сунг хотинига нисбатан муома- 
ласи фожиавий тарзда узгаради, уни калтаклар ва 
турли азобларга дучор к;иларди, бечора аёл охири 
вафот этади ва уч фарзанди -  Хрлид, Х,асан ва 
Нодия ^олади. Х,олид мусщ ани ё^тиради, Х|асан 
футболни. Х|олид автомеханик булишни истайди. 
Лекин отаси уни тижорат оламига жалб ^илмо^- 
чи булади. Хрлид отасини бу талабини рад ^ил- 
ганида, уни уйдан х;айдайди. Хрлид аммаси Умм 
Хананнинг олдига боради ва уникида ^олади. Про- 
фессионал-техника билим юртининг автомашина- 
лар ^исмига киради ва автомеханик булиб ети- 
шади. Доим тижорат ишлари юзасидан сафарда 
булган отасининг назаридан четда долган Хасан 
гиё^фурушлар чангалига тушади ва гиёх,ванд бу
либ ^олади. Наркотик сотувчиларнинг баъзилари 
катта уйларда хизматчи булиб ишласа, баъзила
ри тозалаш, богбонлик ишлари учун келиб-кетиб 
турадиганлардан булади. Хамза уз ишлари билан 
маютул экан, Хасан рух;ий касалликлар шифохона- 
сига тушади.

Бу во^еаларнинг барчаси Х^амзанинг куз унги- 
да юз беради. У Нодиянинг туйи муносабати билан 
гулдаста сотиб олмо^чи булиб, машинасини ^айдаб, 
гул сотувчисининг олдига боради.

Шу орада эски дустларини эслайди, айни^са, ба- 
лиц сотувчи яхши инсон доимо у хасида сурар эди.
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Нодия отасидан ана шу дустларини туйга таклиф 
^илишини сурайди.

Х^амза узининг х;ашаматли машинасини кичик 
ифлос кучада тухтатади. Эски ма^аллада эски дус- 
тининг уйини ^идиради. Унинг уйини топгач, у би
лан тижоратга оид анча масалаларни му^окама 
^илади ва уни туйга таклиф г^илади. Ундан кейин 
бир ошхонага боради, у ерда бир гуру^ одамларни 
учратади, х;аммалари фа^ир, лекин яхши инсонлар. 
Кетмог^чи булганида чунтагидан пул тушиб ^ола- 
ди. Ошхонадагилардан бири урнидан туриб, пулни 
олади ва унинг кетидан етиб бориб, пулини беради.

Бу одамлар у ва унга ухшаш тадбиркор ва ти- 
жоратчилар каби таъмагир эмаслар, муаллифнинг 
тили билан айтганда, “турли йуллар билан пул то- 
пишга интиладиганлардан эмаслар”.

У машинасини х;айдаб кетар экан, курганлари- 
дан уйга чумади ва йулда кетаётган машина билан 
ту^нашиб кетади. У машина эгасининг машинадан 
тушиб олдига келаётганини куриб, товон талаб к;ил- 
са керак, деб уйлайди, лекин у жилмайиб куриша- 
ди. Х^амза машинага етказилган зарарни доплат 
учун деб бироз маблаг бермо^чи булади, лекин у 
киши олмайди ва саломат булинг, деб дуо ^илади.

Х^амза Нодияга гулдаста сотиб олиш учун гул 
сотувчисининг дуконига кирар экан, кимдир ча^и- 
раётганини эшитади. У собив; ^айликининг овози, 
унга турмушга чи^мет^чи булганди, лекин Х^ам- 
занинг ваъдаси чузилиб кетганидан сунг к;из уни 
ташлаб бош^асига турмушга чивдан эди. Бу ерда 
яна кимнингдир дукон тапщарисида чакираётган 
овози келди. У аёлнинг ^изининг овози эди.

Уйига кетаётиб анча ва^тдан буён синглиси Умм 
Х^ананни зиёрат ^илмаганини эслади. Шунинг учун 
машинасини синглисининг уйи томон бурди. Лекин
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шу пайт катта угли Х^олид уйни ташлаб кетганидан 
буён у х;а^ида уйламаганини хам эслади. Хрлид хам 
уни кургани бормаган эди. Х^амза угли Хрлид ишлай- 
диган машиналар тузатадиган катта устахона томон 
борди ва утлининг эркин тадбиркорликда ха^и^атан 
Хам муваффа^иятга эришганининг гуво^и булди. 
Улар ярашиб олдилар ва ундан синглисининг туйи- 
га келишни талаб г^илди. Яна ундан уйланиш нияти 
Халида хам суради. Шунда Х^олид аммасининг ^изи 
Х,ананни яхши куришини айтди. Отаси унга хозироц 
Хананнинг уйига бориб, ота-онасидан ^изининг бу
лини унинг учун сурашини айтди.

Х^амза Хрлиднинг устахонасидан чи^иб, Ханан
нинг ота-онаси уйига ^араб улар учун кутилмаган 
катта хабар билан йул олади. Улар хам Х^амзани 
анча ва^тдан бери куришмаган эдилар, унинг бу 
ташаббусини г^утлаб, Х,ананнинг Хрлидга турмушга 
чи^ишига розилик билдирадилар.

Х,амза энди уйига ^араб йул олди, у ^изига тур
мушга чи^иши муносабати билан хадясини бермо^- 
чи, лекин у хали хам уй-фикрларига гарв; булган, 
бу сафар у угли Х1асаннинг тавдирини у й л а д и ,  у  

Хали хам рухий касалликлар шифохонасида. Шу 
пайт у хизмткорларидан биридан шубха ^ила бош- 
лади, чунки у наркотик тар^атувчилардан булиши 
мумкин эди. Шунинг учун у уйга боришдан олдин 
полиция участкасига боришга i^apop г^илди, шу уй- 
лар билар кетар экан, у яна йул ^оидасини буз- 
ди. Йул харакати хизмати полициячиси уни тух- 
татди. Полиция участкасида у масъул зобит билан 
учрашишни талаб ^илди. Зобитга уйида булаётган 
ишлар хасида айтмо^чи булганида, зобит ундан ол- 
динрору хизматкорлари хасида хамма гапдан, улар
нинг жиноятлари, к;илмишлари хасида хабардор 
эканликларини айтади. Унга режа буйича жиноий
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туданинг барчасини ^улга олгунларигача буни сир 
тутишни тайинлайди.

Охири у уйга етиб келади, Нодия уни кутаётган, 
хизматкорлар туй тайёргарлиги билан маютул эди
лар. Хушбуй хиД тутатадиган идишдан келаётган 
х;ид бутун атрофга ан^ир эди. Машинанинг ичида 
шунча ва^тдан бери турган гуллар сулиб долган 
эди. Шунинг учун у гуллар сулигандан Нодия ол- 
дида хижолат булди. Лекин ^изи унга ра^мат ай
тиб, гулларни сувга солиб ^уйишини ва улар яна 
жонланиб ^олишини айтади. Х>амза хижолат булиб 
^изидан “улар яна жонланиб, тирик гул каби були
ши мумкинми?” деб сурайди. “^ а р  биримиз тутри 
йулга ^айтишимиз мумкин” деб жавоб беради. Шу 
сузлар билан унинг ^албига уз ^аётини, оилавий 
шароитини к;айта ба^олашга (^адрлашга), барча- 
нинг мол-мулк туплашдан му^имро^ булган мух;аб- 
бат ва садо^атнинг соглом асосларида булган тутри 
йулга ^айтишига умид уйготади.

Туй маросимидан сунг Нодия Х,амзанинг кат
та уйини хувиллатиб эрининг уйига кетди. Х^ам- 
за ёлгиз к;олиб, ^аётини узгартиришга, ичкиликни 
ташлашга ь^арор ^илди, х;амма ичкилини денгизга 
олиб бориб улоьутирди, тонгга я^ин бомдод намозига 
азон ча^ирилаётган пайтда уйга ^айтади. Масжид- 
га йул олади, имонидан ^аловат топганини, Аллох; 
Суб^аноху ва Таоло тавбасини ^абул ^илишига, ав- 
валги барча хатоларини афв этишига ишонади.

Абдулла Саид Жамъаннинг икки романи нашр 
^илиниши орасида анча ва^т булиб, у ун бир йил- 
ни ташкил в;илади. Иккинчи романида биринчисига 
нисбатан бадиий жи^атдан ривожланиш сезилар- 
ли даражада кузатилади. У тор доирада куплаб 
во^еаларни жамлашга уринган булиб, во^еаларнинг 
бир-бирига таъсири баъзиларининг бадиий ^ийма-
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тини чеклайди, бир мав^едан кейин иккинчиси тез 
суръатда кетма-кет уланиб кетиши у^увчи учун 
бир ма^едан кейингисига утишидан олдин тулш$ 
узлаштиришга имконият ^олдирмайди. Шунингдек, 
Хикоя этиш услуби хам Хикоя яратиш услубига 
я^инро^ шакл касб этади, шу сабабдан во^еанинг 
кутилган фойдаси амалга ошмайди. Бу ерда тутри- 
дан-тутри йул-йурик; курсатувчи наси^атлар хам, 
ёзувчи бирор нарсани кузда тутиб ^илган ишорала- 
ри хам мавжуд. Ёзувчи баъзи ички кечинмаларини 
очи^ айтса, баъзиларини яширин ифодалаган.

Икки роман нашр рли ни ш и  уртасидаги вакт 
утиши билан Жамъан роман яратиш санъатини уз- 
лаштириб олди деб айта оламиз, у куп нарсаларни 
татбиг^ этишга ^одир булиб ^олди, гарчи бу ^удрат 
асарнинг шаклида бадиий роман хикоя этишининг 
етарли даражасида ривожланмаган булса хам, икки 
роман уртасидаги фар^ анш$ куринади1.

РОЛИБ Х.АМЗА АБУЛ ФАРАЖ (1931-2006)
Абул Фараж 1977 -1982 йиллар орасида бешта роман 

нашр этди.
1. “Цизил шайтонлар (“Аш-Шайатийн ал-хумр”). 

Цох;ира, 1977, 1982.
2.“Йу^отишйиллари”(“санаватад-дийаъ”).Тунис, 1980.
3. “Ватансиз гариблар” (“Fypa6a била ватан”). Бай- 

рут. 1981.
4. “Байрут хам ёнди” (“Ва и^тара^ат Байрут”). Бай- 

рут. 1982.
5. “Яшил юриш” (”ал-Масират ал-Х^жра”). Бай

рут, 1982.
Ушбу романларининг во^еалари хам, ^ахрамон- 

лари хам Саудия Арабистони билан ооелик; эмас, ле-

^ а р а н г :  M ark  T yler Day. “C ontem porary  w rite rs  of Saudi 
fiction”. College of A rts, U niversity  of Riyadh. Vol. 7. 1980.
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кин муаллиф саудия ёзувчиси булгани учун бу асар- 
лардан учтасини жуда ̂ ис^а равишда куриб чи^амиз.

“Цизил шайтонлар (“Аш-Шайатийн ал-^умр”) 
асари 1976 йили араб давлатлари нефть вазирла- 
рининг Венада утирлаб кетилиши ^а^ида. Уларни 
мафия гуру^и Жазоирга олиб кетади. Муаллиф 
узо^ ва^т матбуотда журналист булиб ишлаш та- 
жрибасига эга булганлиги учун ^иссадаги ^одиса- 
ларни журналистикага мойил ^исоботлар тарзида 
баён этади. Ёзувчи барча эътиборини террор ма- 
саласига ^аратган, дунёдаги террористлар хаётини 
уларнинг ^аёти ^а^идаги хабарлар ор^али кузата- 
ди, бадиий жи^атларига камрот^ а^амият беради. 
Ёзувчи ушбу асарида кунлик х>исоботни бериб бо
ради, террорчи утрилар тудаси ха^идаги хабарлар 
jqap кунги матбуот ^исоботлари шаклида батафсил 
бериб борилди, уларнинг хавф-хатарини баён эта
ди. Ушбу туданинг бошлири Карлос ^андай ^илиб 
бу саргузашт жиноятнинг режасини амалга ошир- 
ганини баён ^илиб беради.

Ёзувчи бош^а образлар -  Нотаниш, ^айдовчи, 
Чи^инди, Азиз Дуст, Малласоч ^из ва бош^алар- 
ни тасвирлаб, уларнинг хаР бири ха^ида ва шу
нингдек, турли мамлакатлар фу^аролари булган бу 
шахсларнинг хар бирининг ^илган ёрдамлари хак;и- 
да умумий лав^а (картина)ни тасвирлайди. Ёзувчи 
шунингдек, фаластин муаммоси ва исломий хара- 
катларнинг таъсири ва дунёдаги энг катта нефть 
экспорт р^илувчи Саудия Арабистони томонидан 
Исроилга таъсир утказиш ма^садида нефть экс
порт ^илишни тухтатиши натижасида юзага келган 
^ийинчиликлар уртасида ^иёслашни тасвирлайди. 
Муаллиф хар бир угирланганларнинг ^иссасини бо- 
шидан бошлаб, то улар Жазоирда озод ^илингунла- 
ригача кузатиб боради.
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Абул Фаражнинг иккинчи асари “Ватансиз F a -  

риблар” Цо^ирада мухржиротда яшаётган араб ва 
боннца давлатларнинг сиёсатчиларига багишланади. 
Ушбу асарда роман ечими мавжуд эмас (баъзилар 
уни бироз ошириб “роман” деб атаган). Бунинг асосий 
сабаби намойиш этилишидадир. Саудия ёзувчилари 
^аламига мансуб булган асарлар х ^ и д а  тухталиш 
уларни баён этиш ёки чу^ур урганишни англатмай- 
ди, муаллифларнинг баъзилари х;озиргача х;аётлари 
ва ижодларини давом эттирмоадалар, улар умуман 
араб адабиётига ва хусусан саудия адабиётига хиз- 
мат ^иладиган янги романлар яратадилар деб умид 
1̂ иламиз. Муаллиф ушбу асарида бир ма^оладан ик- 
кинчисига утиш каби аралашиб кетишларга йул ^уй- 
ган, масалан, 1973 йилги Миср армиясининг х;олати 
ва Исроилнинг бош^а араб давлатлари билан ало^а- 
ларини тасвирлаш кабиларга йул ^уйилган.

Биз яна ^ис^ача тухталилиб утишни хо^лагани- 
миз муаллифнинг учинчи асари “Яшил юриш” -  Аф- 
риканинг шимолидаги давлатлар: Магриб, Жазоир, 
Испания, Мавритания уртасида хал^аро муносабат- 
лар х,а^ида булиб, унда х;ам аввалги асарлар каби 
услуб айнан ^улланилган. Х^икоя ^илинаётган образ
лар во^еликка ало^адор булиб, унда х,ам х;икоя этиш, 
сух;бат жараёнида матбуот ^исоботлари шаклидаги 
услуб ^улланилади. Муаллиф яна бир марта сиёсий 
масалаларга дуч келади, уларни та^лил ^илишда 
журналисток мах;оратини ишга солади. Унинг баён 
этиш услуби, одатдагидек, юксак мах;орат билан ба- 
жараётган журналистик фаолиятни акс эттиради.

Абул Фаражнинг з^озиргача биз куриб ч и ^ а н  
асарлари саудия адабиётига тасодифан кириб дол
ган асарлардан бонща нарса булмай, улар Саудия 
Арабистонидаги роман сох;асини ривожлантиришга 
х,исса ^ушмади.
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ОЛТИНЧИ БОБ

1980-1989 ЙИЛЛАРДАГИ 
РОМАНЧИЛИК



1. Мухаммад Абдо Яманий ^оиллик ь̂ из (JjLb. (j-a Sllia 1980

2. То^ир Аваз Салом
Кумилган санди^ 

Яна тонг отади 
Илонлар ертуласи 
Ёнган ^иссиётлар

i_kla!jC .

1980
1982
1983 
1986

3. Султон Саад ал-Ца^тоний Окушом зиёратчиси 
1^анотсиз ^уш

*LuuJ! j 1980
1981

4. Амал Мухаммад Шата Эртага унутаман 
Цалбим яшамади

<̂ -иу1 l̂ c. 1980
1989

5. Исом Х,уг а̂йр
Гирдоб 

Сеньора 
Хотиним ва мен

S j j j lu i l i

^  j

1980
1980
1983

6. Сайфуддин Ашур Алвидо дема i& b  j  J i j  v 1981

7. Фуад Соди^ Муфти Заифлик лахзаси 
Йу^, бу туш эмас

I—! 4_1адЛ 

Laia. Дзu V
1981
1986

8. Фуад Абдул^амид 
Ан^овий Tof остида соя йу^ (JjaJI diau (JJa V 1983

9.
Х,амза Мухаммад 

Букарий
Сафо айвони U^ali Л й 1983

10.
Х,асан Носир ал- 

Мажраший
Буюк му^аббат L-iaJl 1983

11.
Абдулло Абдурахмон 

Жефрий
Тушнинг бир ^исми 
Бизга лойи^ замон ^  t > j

1983
1989

12. Абдулазиз Мишарий Ё^имтойлик 
Булутлар ва кучатлар d u lju s j

1985
1989

13.
Сафия Абдул^амид 

Анбар
Кечирасиз, эй Одам Ь  И ja c . 1986

14. Абдулазиз ас-Сакъабий Кумир г̂ иди 1988

15. Иброхим ан-Носир Куз булутлари 1988

16. Абдулазиз ал-Му^анна
Икки хизматкор ва 

устоз 
Кувайтлик 1$из

d u jS l I  0-ilc- jjliaJsLiJI 1988
1990

17. Усмон ас-Сувайний Насик куз ёшлари 
Олтин хазина

lilu ilj ^ 1988
1988



VI БОБ. 1980-1989 ЙИЛЛАРДАГИ 
РОМАНЧИЛИК.

Х.ОЗИРГИ ЗАМОН РОМАНЧИЛИГИНИНГ 
ПАЙДО БУЛИШИ (КИРИШ), САКСОНИНЧИ 

ЙИЛЛАР РОМАНЛАРИ (ТАД1?ЩОТ ВА 
ТАХ.ЛИЛ)

КИРИШ
XX асрнинг саксонмнчи йилларида куплаб 

ижтимоий ва щтисодий узгаришлар юз берди, ана 
шу узгаришлар билан бир ^аторда саудия жами- 
яти табацаларида фикрлаш услубида х;ам, мазкур 
узгаришларга муносабатда з;ам куплаб ижодий ва 
гоявий-фикрий узгаришлар амалга ошди. Ю^ори 
малакали саудия ёзувчилари бу узгаришлар нати- 
жасида ва гарбий адабий ижодиёт тад^икртлари ва 
тан^идчилигидан таъсирланиб, жамият таравдеи- 
ётида муносиб х,исса билан иштирок этдилар. Янги 
авлод муаммоларини кутариб чи^ишда замонавий 
йулларни ^уллади. Бу йуллар уз-узидан пайдо бу
либ ^олмади, балки улар ана шу асрдаги изланиш- 
лар ва тажрибаларнинг натижасидир. Улар х;озирги 
замон роман жанри бар^арорлигидан сунг, Европа 
шар^и, Араб шар^и ва Европа гарби уртасидаги 
илмий тад^и^отларнинг натижалари з^амда Амери
ка тан^идий янгиланишининг (замонавийлашуви- 
нинг, модернизмлашувининг) пайдо булиши билан 
узлаштирилган тажрибалар натижасидир. Бу авлод 
олдинги авлоддан фар^ ^иладиган йулни танлади,

200



мавзуларни кутариб чи^ишдаги эмас, балки улар
ни баъзи адиблар томонидан бадиий шаклланти- 
ришда, матн услубидаги бадиий йуналишлар ва тил 
^урилишлари х;ам аввалги авлоддан фар^ланади- 
ган булди. Айни пайтда олтмишинчи йиллар ёзув- 
чиларининг баъзилари роман тузилиши меъёрини 
са^лаб ^олиб, унга баъзи бадиий услубий янгилик- 
лар киритдилар. Мана шу утган йигирма йил ичи- 
даги тарихий давр ёзувчиларидан булган Иброхим 
ан-Носир тарихий во^еалар ва ижтимоий бадиий 
узгаришлар билан хамнаФас булиб, роман жанри 
ривожига чиндан хисса У̂ШДИ- Саудия ёзувчиси 
ва мутафаккири илмий изланишлар ор^али жахон 
тан^идчилик мухитидан, илмий-бадиий ривожла- 
нишдан ажралиб ^олмади. Ёзувчиларнинг икки то- 
ифага булиниши, икки гурухга асос солиниши ва 
унинг адабий ва фалсафий жихатдан узаро таъсир- 
лашиши ор^али буни шубхасиз исботлади.

Биринчи гурухга кирувчи адиблар Ж уржи Зай- 
дон о^ими ва услубидан тулик; таъсирландилар ва 
улар XIX асрдан мерос ^илиб олинган эски йул 
{услуб) да ижод ^илишда давом этдилар, унинг 
хатоларини урганмадилар ва янги тан^идий тамо- 
йилларни урнатмадилар. Баъзи бир ёзувчилардаги 
таъсирланиш XX асрнинг олтмишинчи йилларидан 
бери Зайдон о^имидан бевосита таъсирланган са
удия ёзувчиларидаги узлаштирганлик даражасида 
булмаслиги мумкин. Ана шундай таъсирланганлар- 
нинг энг биринчиси Мухаммад Зориъ А^ил I960 
йили “Мухаббат амири” (“Амир ал-^убб”) романи- 
ни яратди. У ушбу асарда уз ижоди учун материал- 
ларни ислом тарихидан олувчи, уларга иншо услу- 
бига ухшаш шакл берувчи Ж уржи Зайдон услубига 
^андайдир даражада та^лид ^илди. А^ил 1988 йили 
“Икки авлод орасида” (“Байна жилайн”) номли асар
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ёзди. У икки асарда тарихий во^еаларга асос- 
ланиб, уларни тайёр ^олипга солиб, х°ДисалаРни 
тарихий хотирадан олинган щ цщ ий  образларда 
тал^ин i-^илди.

Саксонинчи йилларда То^ир Аваз Салом мана 
шу услубга эргашди, Саудия тарихига у яратган 
турт асарнинг муврвасига ёзилган йилларнинг- 
гина ало^аси бор, холос. Биз бу асарларни та^лил 
^илар эканмиз, улар содда тарихий ходисалар асо- 
сига в^урилган булиб, ха^и^ий тарихий хикоя этиш 
ва романтизм уртасида яратилганини кузатамиз. 
Ушбу турт асар 1980-1986 йилларда нашр этилди. 
Мазкур асарларда услуб жихатидан ривожланиш 
юз берган булса-да, образ яратишда ва х°диса- 
ларни хикоя этишда муаллиф Зайдон услубининг 
асири булишда давом этган. Шунга ^арамасдан, 
Тохир Аваз Салом х°Дисаларни бош^ара олиш, 
узидан аввалгилардан кура роман тузилиши муво- 
занатини сак;лаш в;удратига эга. Лекин цтлсса унинг 
олдиндан белгиланган фикрларини ифодалайдиган 
булиб, бадиий-техник доирадан шахсий хотира- 
лар ёки ижтимоий мавзудаги ма^ола даражасига 
чи^ади.

Фуад Ан^овий 1983 йили “T of остида соя бул- 
мас” (“Ла зилл тахта ал-жабал”) романини нашр 
этди. У Макка мухитидаги турли тарихий во^еа- 
ларни хикоя этади ва (1330-1370 х-й.) 1911-1950 
йилларни уз ичига олади. У ходисаларни ифодалаш 
учун турли образлардан фойдаланди. Ана шу давр 
ичида маккалик оила хаётининг барча бос^ичлари 
тасвирланади. Ота -  заиф шахе, отанинг хотини
-  худбин аёл, муомала ^илишда ёмон характерли. 
Ушбу ^иссада онадан етим долган икки бола ха^и- 
да, улардан бири а^лли, дарсларини ^унт билан 
уфдйди, иккинчиси ёввойисифат ^айсар бола.
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(XjMkoh этилаётган матн буйича). Аксари
ят х р д и с а л а р н и н г  сахнаси Маккаи мукаррамада 
юз беради.

Бу г у р у х р и н г  сунггиси уз асарларидан бири- 
ни “Кувайт гузали” (‘Тааддат ал-Кувайт”) деб 
атаган Абдулазиз ал-Муханна ва уни 1990 йили 
нашр этган. Мазкур асар Ж уржи Зайдоннинг 1945 
йили нашр этилган “Карбало гузали” (‘Тааддат 
ал-Карбала”) асарига китобнинг номидан хам бе- 
восита та^лид этилган асар. Биро^ хозирги замон 
адабий тан^идчилиги меъёрлари билан улчаганда, 
XX асрда роман жанридаги ривожланиш нук;таи 
назаридан драматик во^еаларнинг баён этилиши- 
ни эътиборга олмаган холда ^ам Зайдоннинг услу
би, унинг хикоя этиш тили ал-Муханнанинг хикоя 
этиш тилидан устун туради.

Бир ^атор романнавислар услубда хам> роман 
^урилишида хам Зайдон богланиб долган эмаслар. 
Биз биринчи гурухда уларнинг баъзиларини эслаб 
утдик. Улар асар учун материални тарихдан олди- 
лар, лекин уни бадиий ифода этишда эса муваф- 
фа^ият ^озонмадилар. Лекин иккинчи гурух ёзув- 
чилари биринчи гурух каби ёзишда давом этдилар, 
шу сабаб уларнинг асарларида эсга олишга арзи- 
гулик ривожланиш булмади, хали хам У3 уринла- 
ридан силжимай турибдилар. Улар роман техника- 
сини, ёзиш услубларини, бадиий хусусиятларини 
ривожлантирмадилар. Ушбу гурух асарларида тил 
жихатидан хам> асаР тузилиши жихатидан хам 
олтмишинчи йиллар романидан таъсирланиш 
ани^-равшан куринади.

Исом Х,ук;айр 1980-1983 йилларда учта роман 
нашр этди. Унинг яхши ижтимоий гоялари були
шига ^арамай, шунингдек, бир интервьюда айтиб 
утгани -  француз адабиётини у^иганига ^арамай,
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адабий ^обилият етишмаслиги сабабли бу фикрлар- 
ни “бадиий” услубда ривожлантира олмади.

Фуад Соди^ Муфтий икки асар -  “Заифлик 
лах;заси” (“Ла^зат ад-дуъф”) ни 1981 йили ва “Йук;, 
бу орзу эмас эди” (“Ла, лам йауд хулман”) ни 1986 
йили нашр этди. Х^р икки асарда хам роман тузи- 
лиши талаб даражасида эмас, хозирги замон рома
ни унсурлари билан таъминланган, янги иш ижод 
1$илиш учун етарли булган хикоя этиш ва фантазия 
мавжуд булса-да, зиддиятлар куп, асар тузилиши 
тартибланмаган.

Мухаммад Абду Яманий 1980 йили “Хриллик 
циз” (“Фатат мин Х1аил”) асарини нашр этди. Бу 
асар ёзувчи фикридан иборат булиб, таржимаи 
Холга асосланган. Унда роман тузилишига ало^адор 
булмаган бир ^атор исмлар жамланган, аксарият 
фикрлар йул-йури^ курсатувчи фикрлардир.

Иккинчи гурух; адиблари адабий тактикани араб 
ва жахон адабиётидаги буюк адибларнинг, замо
навий адабий жанр жиловини тутган романнавис
лар ижоди ва таржима ^илинган асарларини у^иб, 
ургандилар. Бу гурух икки ^исмга булинади. Бир 
тоифа ёзувчиларнинг адабий малакалари бадиий 
шакл беришда, образларни яратишда, х°Диса ва 
во^еаларни кутариб чи^ишда, асар тузилишининг 
техникасини бош^аришда бадиий шакллардаги 
фар^ларини хисобга олган холда сай^алланди. Бу- 
лар орасида Х^амза Мухаммад Бу^арий, Фуад Со- 
ди^ Муфтий, Х^уда ар-Рашидни айтиб утишимиз 
мумкин. Булар F a p 6  адабиётини, хусусан, хикоя 
жанрини аслиятда у^идилар ва унинг натижаси бу 
ёзувчилар асарларида, саудия адабиётида мисли 
курилмаган тарзда янги усуллар билан куринди, 
айни^са, бу саудия адабиётининг олтмиш йиллик 
тарихи давомида роман жанрида сезилди.
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Иккинчи тоифа ёзувчилари хорижий адабий 
асарларни уз тилида, баъзилари таржима ^илин- 
ган асарларни етмишинчи йилларда, уз ижодлари 
бошланишида уцидилар. Масалан, Амал Мухаммад 
Шата, Султон Саад ал-Ца^тоний, Абдулла Ж еф- 
ри, Абдулазиз Мишарий, Сафия Абдулхамид Ан- 
барларни айтишимиз мумкин. Буларнинг роман 
жанридаги асарларига хорижий адабиёт билан бир 
^аторда Нажиб Махфуз, ат-Тоййиб Солих,, Юсуф 
Идрис ва Х,анна Мина каби араб ижодкорининг 
таъсири х;ам булди.

Султон Саад ал-Ца^тоний икки роман нашр 
в;илди. Биринчиси -  “О^шом зиёратчиси” (“Заир 
ал-маса”) 1980 йили нашр этилди. Бу романда муал
лиф у«;иб чшэдан биринчи араб романнависларидан 
булмиш Мухаммад Абдулхалим Абдулладан таъ- 
сирлангани ятдеол сезилади1. Иккинчи асар -  “EJa- 
нотсиз ^уш ” (“Тоир била жанах”, 1981 й.) романини 
яратишда у ат-Тоййиб Солихдан, аншфори, унинг 
1972 йили нашр этилган “Шимолга хижрат мавсу- 
ми” (“Мавсим ал-хижра ила аш-шимал”) асаридан 
таъсирланган.

Амал Шата биринчи асар -  “Эртага унутаман” 
(‘Тадан анса”) романини Тавфи^ ал-Х,аким асар- 
ларидан, айник;са, 1938 йили чоп этилган “Шари; 
^уши” (“Усфур мин аш-Ш ар^”) романидан илхом- 
ланиб ёзган. Унинг биринчи ишидан бошлаб ижод 
усули ажралиб туради. У романчилик доирасида 
Харакатланувчан инсон намунасини, кучли фанта- 
зияларини намойиш ^илди, у образларини кучли 
бадиийлик билан яратиб, замонавий роман тузили- 
ши хусусиятларига амал ^илди.

1 Юсуф Нофал. Мухаммад Абдулхдлим Абдулло. “Х,аёти ва ижоди” 
(“Х айатту  ва адабуху”). 9-бет. Риёз Университета босмахонаси. 1980 й.
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Амал Шата 1989 йили нашр этилган иккинчи 
ижодий иши -  “1^албим яшамади” (“JIa аша ^ал- 
би”) романида биринчи типдаги романнавис сифа
тида усганини курсатди. Унинг услуби ва ^обили- 
яти роман тили билан муомала ^илишида куринди. 
Бу ^обилият биринчи ижодий ишига Караганда 
етуклигига шак-шубз^а ^олдирмайдиган даражада 
ривожланди. Бу бадиий-техник ривожланишнинг 
сири эканлигини х;озирги замон тан^идчилари ва 
тад^и^отчилар таъкидладилар1. Биз ю^орида эслаб 
утган ушбу асарлардаги таъсир баъзан шакл жира
та дан, баъзан мазмун жихатидан, баъзан эса му
аммоларни кутариб чщишдаги таъсирланишдан 
ошмаса-да, улар аввалги ёзувчиларда булгани каби 
соддагина та^лид ^илиш эмас эди. Лекин куплаб 
саудия романларидан шакл, услуб, асар ^урилиши 
жиз^атлари буйича ани^ (бевосита) таъсирланиш- 
ни Нажиб Махфуз услубига мойил булган Абдулла 
Жефрийда куришимиз мумкин. Шунингдек, Абду
лазиз Мишарийнинг трилогиясида з^ам ушбу х;олат 
кузга ташланадаи. Биро^ ундаги бош^арув бироз 
камрок;, Мишарий Нажиб Маз^фуз уз трилогияси
да яратган образи каби образ ярата олди. Мишарий 
уз трилогиясини кейинчалик туртлик даражасига 
олиб чщди  (Уни тад^и^отимиз даври ^амраб ол- 
магани учун кейинчалик муста^ил тад^и^от доира- 
сида куриб чи^амиз). Биз тад^и^отимиз доирасида 
Миширийнинг фа^ат икки асари устида тухтала- 
миз. Биринчиси 1985 йили, иккинчиси эса 1988 йили 
нашр этилди. Бу икки асар саксонинчи йиллар асар
лари орасида ажралиб турувчи асарлардан. Миша
рийнинг “Ё^имтойлик” (“ал-Басмия”) романи турт- 
ликнинг биринчи асари булса, иккинчиси “Булутлар

1 Гарант: Бернард Шелендер. Махмуд Жад ар-Раб таржимаси. 200-бет
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ва кучатлар” (“ал-Еуйум ва манабит аш-шажар”) 
романи эса х;одиса ва во^еаларнинг давомийлиги 
сифатида туртликнинг иккинчи асаридир. Бу икки 
асарда Саудия Арабистонининг жанубий минта^а- 
сида ^ишло^лар, у ердаги урф-одатлар, анъаналар 
х;амда во^еа ва х,одисаларга асосий эътибор ^арати- 
лади. Муаллиф унда авлодлар кураши назарияси, 
ижтимоий тарав^иёт, маданият даражаси, х;ал^ ме- 
роси масалаларини баён этади. Худди Нажиб Мах,- 
фуз узининг трилогиясида Руоз^ира мах,аллаларидан 
биридаги шу масалаларни кутаргани каби. Мишарий 
учинчи романини нашр этишни ваъда ^илган эди. 
Учинчи роман аввалги икки асарнинг давоми булади1.

Уша ёзувчилар уз адабий х>аётларида араб ва 
жаз^он мив;ёсидаги етук асарлар услубига эргаш- 
дилар. Уларнинг баъзилари уз асарларидаги ада
бий техникани ривожлантира олдилар, бош^алари 
эса аввалги ишларига та^лид ^илишга з^али х;ам 
уринмоедалар. Яна баъзилари узларининг услуб- 
ларини ривожлантириш ^обилиятга эга эмасли- 
клари х,ак;идаги шубз^ага урин в;олдирмасликла- 
рини исбот к;илдилар, бош^ача ^илиб айтганда, 
улар узларини такрорлашда давом этмовдалар2. 
Уз замонида хукмрон услуб булган Ж уржий Зай
доннинг услуби жуда куп асарлардаги ало^алар 
асосини услубий жиз^атдан белгилаб ^елмо^да. 
Х,аттоки бу нарса уз асарларида Зайдон кутариб 
ч и ^ а н  муаммолардан бош^а муаммоларни кутар- 
ган, унинг асарлари мавзуларидан бутунлай узо^ 
мавзуларда ижод ^илувчи ёзувчиларда, улар Зай-

1 Абдулазиз Мишарий . “К^алъа” (“ал-Х,асун”). Дар ал-ард” нашриёти. 
Риёз. 1992 йил.

2 Иброх,им ан-Носир билн сух,бат. 1990 й. Каранг: Анвар ал- 
Маъдовий. “Адабиёт ва танкидчиликнинг жанр намуналари” (“Намазиж 
фанния мин ал-адаб ва ан-накд”). 73-бет. Крхдра, 1961 й.



дон узи учун чизган чизикдан фар^ланувчи чизи^ 
эгалари булсалар з^ам кузатилади. Ёки улар Зай
доннинг асарларини чу^ур урганиб чи^маганлар. 
Бу жиз^ат образлар яратишда, сузлар ва ибора- 
лар ишлатишда, яъни з^икоя р л и ш  тили да явдол 
сезилади1. Бу зфлатда роман материали сифатида 
таржимаи х;олни ^уллаш. Бу албатта, романда- 
ги бадиий ижод учун зарарлидир. У гарчи мухим 
таркибий ^исмлардан булса-да, икки томонли i^y- 
ролдир. Агар яхши ^улланилмаса, з^одисалар ва 
образларни тарих кишанларига боглаб, кунлик х,и- 
коялар чегарасидан чи^масликка мажбур ^илади. 
Хадиса асарнинг бадиий-техник ^урилиши билан 
богли^ тули1$ табиий магзига асосланган булиши 
даркор. Бу соз^ада Х^амза Мухаммад Бу^арий каби 
куплаб адиблар ижод ^илдилар.

Саудия адабиётига умуман биринчи з^а^и^ий 
таъсир этувчи омил уйронишнинг бошланишидаги 
миср адабиётидир. Миср адабиёти нафа^ат саудия 
адабиётига, балки биз тад^и^отимизда айтиб ут- 
ганимиздек, бош^а араб хал^лари адабиётига з^ам 
таъсир курсатди. Бу таъсир этувчи омиллар уз ур- 
нида з^озирги замон миср адабиётига европа ада- 
биётидан Наполеон бос^ини давридан бошланиб, 
кейинчалик Миср ёшларининг Европада у^ишлари 
ор^али, ундан кейин европа мустамлакаси ва шом- 
лик зиёлиларнинг з^ижрати ор^али кириб келди. 
Шомлик зиёлилар Мисрни адабиёт учун, з^озирги 
замон матбуотини таъсис этиш учун з^осилдор за- 
мин деб билдилар. Матбуот ва ахборот воситала- 
ри ор^али ёзилган, тасвирга туширилган фикр ва

1 Ах,мад Али Жавбалий. “Журжий Зайдонинг “Севувчилар кураши” 
романи буйича тадкик;от”.5-бет. К;ох,ира, 1985 й. К^ранг: Махмуд 
Раддовий. “Тох,ир Аваз Саллом” асарлари буйича тадкицот”. “ал-Жазира” 
газетаси. 3.4.1407 х,.й. / 06.12.1986 й. 8-бет.
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роялар Саудия Арабистонида Миср ва Арабистон 
ярим ороли улкалари орасидаги масофа я^ин бул- 
гани учун тез тар^алди. Бу таъсир, энг аввало, Х^и- 
жозда вакиллар ор^али, яъни саудия зиёлилари 
гуру^и, шунингдек, таълим, сорли^ни са^лаш ва 
бош^а х,укумат идораларида ишлаш учун келган 
мисрликлар орь^али уз урнини яратди.

Х^ижоз и^лимида ^адимда Байтулло^га ва 
Масжид ан-Набавийга ^ушни булиш учун келган 
мухржирлар мавжудлиги туфайли узига хос ма- 
даният мавжуд булган. Х>ижознинг Миср билан 
ало^аси ушбу омилларнинг биринчиларидир. Сау
дия Арабистонининг боища минта^аларидан кура 
купро^ ^ижозликлар миср маданиятидан таъсир- 
ланганлар. Бундай шароитда агар Х^ижоздаги са
удия романнависларининг аксарияти, улар билан 
бирга таълим ва матбуот байрогини кутарган би
ринчи зиёлилар миср университетларининг бити- 
рувчилари эди десак, муболага булмайди. Саудия 
уйронишининг бошланишидан Хрмид Даманхурий, 
Исом Ху-^айр, Амал Шата, Фуад Ашрвий ва Х^амза 
Бу^арий шулар жумласидандир.

Мисрлик зиёлилар Саудия Арабистонига (ва 
богща араб мамлакатларига) мактаблар у^итувчи- 
лари, университетлар устозлари, врачлар ва бош- 
^алар сифатида келдилар1. Мансур ал-Х1озимий 
шундай дейди: “Миср х;али х;ам шу ролни бажариш 
вазифасини узида са^лаб келмовда. Миср ёлгиз узи 
утмишда барча араб мамлакатларини озщлантир- 
ди, у ушбу юкни кутариб келишда ва бу ролни ба- 
жаришда давом этмо^да”2.

1 Мухдммад Али Магрибий юбилан сухбат. “ал-Мадина” газетаси . 
8-бет. 27.03.1984 й.

2 Мансур ал-Хрзимий. “Танкидий фикрлар” (“Мавакиф накдия”). 
289-бет. “Дар ас-Сафий” нашриёти. Риёз. 1990 й.
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Рожер Аллан шундай дейди:
“Арабийзабон оламда романчилик анъанасини 

ривожлантириш учун Миср намуна сифатида тан- 
ланган эди, бу ^авда эслаб утиш жоиз, чунки биз 
томонимиздан куриб чи^илаётган даврда тарихий, 
жугрофий ва маданий омиллар биргаликда уни 
хронологик жи^атдан энг пеш^адам уринга ^уяди”1.

Яна бир уринда миср романи пеш^адам булиши 
^ак;ида, унинг дастлабки ун йилликларда устун бу- 
лишининг сабаблари ^а^ида шундай дейди:

“Хронология ва ма^аллий хусусиятлар х;а^ида 
гапиришнинг хржати йу^, аммо асосий кетма-кет- 
лик бир хил эди: биринчидан, таржима ёки арабий- 
лаштириш; иккинчидан, та^лид ^илиш ёки мосла- 
шиш, сунгра ма^аллий ижод”2.

Миср адабиётига ва миср адибларига хурмати- 
мизни билдириб, миср ва ливан романчилигининг 
пегщадамлигини ва уларнинг араб романчилигига 
таъсирини эътироф этган х,олда, Мансур ал-Хрзимий 
ва Рожер Алланга ^урмат-эхтиромимизни билдириб, 
уларнинг уз китобларидаги саъй-^аракатларини му
носиб бах;олаган х;олда, таъкидлашимиз жоизки, са
удия адабиёти ва хусусан саудия романчилиги уз 
табиати (характерига) ва уз мухитига эга булди, сак- 
сонинчи йилларда уларнинг уз пеш^адамлари пайдо 
булди. Бу уларни бош^алардан ажратиб турадиган 
булди. Бунга зид келадиган бирор фикр ёки буни таъ- 
кидламайдиган х;ар ^андай бош^а фикр эски ну^таи 
назарга асосланган тад^икот хисобанади. Адабиёт ва 
фикр у араб буладими ёки ажнабийми бир-биридан 
воз кеча олмайди. Х,ар бир адабиётнинг уз хусусият- 
лари мавжуд булиб, у ана шу хусусиятларни уз ичи-

1 Roger Allan. “The Arabic Novel: An Historical and critical introduc
tion”. University of Manchester, .p. 41. 1982

2 Ibid. p.52
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да кутариб чи^ади. Мана шу сунгги фикрга энг яхши 
мисолни Абдулла Жефрий ижодида топамиз. Унинг 
ижоди саксонинчи йилларда саудия ёзувчиси учун 
нашр р л и ш  ва тар^атиш имкониятлари яратилгач, 
пайдо булди. Энди ёзувчилар асарларини чет эллар- 
да чоп этишга мажбур булмай ^олдилар. Шунга за
ражай, бу ёзувчи ^али ^ам миср ёзувчилари услубий 
таъсири остида ^олмо^да. Масалан, монолог -  узига 
узи хитоб кштиттт, диалог -  сухратни ^уллаш, бунда, 
айни^са, баъзан Жидда шевасини, баъзан эса Е^о^ира 
шевасини ^уллаши, бу х,ижоз ва миср шеваларининг 
^оришмаси шахсий хрлатнинг рух;ий жи^атини бел- 
гилайди. Баъзан ма^аллий во^еликдан узо^лашиб, уз 
мух,итидан узок; булган жа^он адабиёти о^имига г̂ у- 
шилиб кетади. О^ибатда роман умумий меъёрларида 
белгиланган, талаб ^илинган ма^садга олиб келмайди1.

Бу авлод ёзувчилари ватанларининг муаммола- 
рини уз ^икоялари ва романлари ор^али кутарди- 
лар. Бу авлоднинг ижоди йу^ жойдан пайдо булиб 
^олмади, адабий образнинг номаълум жихатларида 
тентираб юргани йу^, балки жахрн романини у^иш 
ор^али, жах;он адабиётидан уз илдизларини олувчи 
етук араб ижодиёти билан танишиш ор^али бош- 
ланди. Бу гапни барча роман ёзувчиларига татбик; 
этиб булмайди. Лекин мен бу ерда роман майдонида 
узларининг мавжуд эканликларини исботлай олган 
ёзувчиларни назарда тутяпман. Баъзилар дастлаб- 
ки ижодларида узгаларга та^лид ^илган булса лар, 
кейинчалик усиб, уз услубларига, шакл ва мазмун 
жихатидан уз адабий образларига эга булдилар ва 
уларнинг узларига хос ажралиб турувчи услублари 
пайдо булди.

1 Юсуф Нофал.”Саудиялик адиблар” (“Удаба мин ас-саудия”). 16-бет. 
“Дар ал-улум” нашриёти. Риёз, 1983 й. Кдранг: Мухаммад аш-Шувейир. 
“Абдулла Жефрий”. “Маданият ва санъат” журнали. 42-бет. Май 1982 й.
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САКСОНИНЧИ ИИЛЛАР РОМАНЛАРИ 
(ТАД1?И1?ОТ ВА ТАХ.ЛИЛ)

Саксонинчи йилларда пайдо булган романлар 
улар пайдо булган даврнинг тарихий шароити- 
дан х;ам купро^ муаллифларининг йуналишлари- 
ни ифодалайдиган мажмуа ^исобланади. Уларнинг 
баъзилари босиб чи^арилган даврни тамсил цил- 
майди, баъзи образларнинг мавжуд булишига i^a- 
рамасдан, во^еалар ва ^одисалар ишора ^илган 
макон ва муносабатларни х;ам ифодаламайди. Биз 
аввалро^ роман, ^исса ва х,икоя тушунчасй х;а^ида- 
ги ноани^ликлар ^а^ида сузлаган эдик. Бу шакллар 
уртасидаги ноани^ликлар баъзи ёзувчиларда х,али- 
гача мавжуд. Бу тушунча китоб му^овасига ёзилган 
“роман” сузидан нарига утмайди ва баъзилар жанр 
^а^идаги тараодиётга ^арамасдан уни исботсиз »;а- 
бул ^илинган ^оида деб оладилар. Баъзан эса ав- 
вал тан^идчилар ва тад^и^отчилар белгилаган ро
ман шарт-шароитлари мавжуд булмаган асарларни 
бизга тарихий шароит мажбуран ^абул ^илдиради, 
уларни роман урганиб чи^илаётган тад^щ от доира- 
сига ^ушамиз ва бу роман жанрига тасниф ^илинган 
асарларга кирмайди, лекин у ёзувчининг фикрини 
ифодалайди деб курсатиб утамиз. Биз уларни i$y- 
йидаги та^лилларда учратамиз.

МУХАММАД АБДУ ЯМАНИЙ (1940 Й.Т.)
“ХрИЛЛИК 1$ИЗ” (“ФАТАТ МИН ХДИЛ”), 1980

Мухаммад Абду Яманий 1974-1983 йиллари Сау
дия Арабистони Ахборот вазири лавозимида ишла- 
ган. У узининг вазирлик ма^омида, кейин универ
ситет ректори лавозимида етуклик уз самарасини 
бераётган уйгониш жараёнида узининг муносиб
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х>иссасини ^ушишни хо^лаган эди. Мана шу фикр 
билан у узининг “Хриллик $из” (“Фата мин Х^ил”) 
китобини нашр ^илди. Бунда у саудия ёшларига 
мурожаат ^илиб, уларни уз х;аёт тажрибасидан ке- 
либ чи^иб тутри йулга бошлаб, уларга х;аётда уч- 
райдиган баъзи амалий ва ижтимоий муаммоларни 
ечишда наси^атлар ^илмо^чи булди. Булар орасида 
баъзилар ким узарга ^илаётган мазфларнинг х;ад- 
дан зиёд ошиб кетаётганини мисол ^илиб келтирди. 
Агар Яманий ушбу муаммони етмишинчи йиллар 
охирида, саксонинчи йиллар бошларида кутарган 
булса, унга ь^адар бош^а романнавислар ва х;икоя- 
навислар бу мавзуни турли йуллар билан кутариб 
чшдеан эдилар. Уларнинг баъзиларини, масалан, 
олтмишинчи йиллардаги Хрмид Даманхурий ва 
Иброхим ан-Носирнинг асарларини ушбу тадци^от- 
да куриб чи^дик1.

Яманийнинг ушбу асари уз шахридан ёки уз 
^ишлогидан таш^арида ишлашни рад этган бир ёш 
йигит хасида, шу сабабга кура у ишдан айрилади 
ва ишсиз булиб ^олади. Бгащарлар эса ша^арлари- 
дан узовда бориб ишлаб, узлари учун яхши кела- 
жакни таъминлайдилар.

Баъзилар роман деб атаган ушбу асар жуда 
оддий хотиралар булишдан нарига ута олмайди. 
Муаллиф дастлаб Подшо Сауд Университетидаги 
устозлик тажрибаси х;а^ида сузлайди. Жамол Аб
дул Носир Миср Президенти булган пайтида Са
удия Арабистони ва Миср Араб Республикаси ур
тасида келиб ч и ^ а н  ин^ироз натижасида мисрлик 
устозлар мамлакатни тарк этган эдилар. Универ-

1 Хрмид Даманх,урий. “Ва кунлар утди” (“Ва маррат ал-айям”). “Дар 
ал-илм лил-малайин” нашриёти. Байрут. 1963 й. Гарант: Иброхим ан-Но- 
сир. “Уликлар кемаси” (“Сафитнат ал-мавта”). Ал-Анвар босмахонаси. 
Риёз, 1969 йил.
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ситетда уларнинг урни буш булиб ^олганди. Нати- 
жада университет да у^итувчилар етишмай грлди, 
бир ^атор зиёлилар ана шу бушлщни тулдириш 
ма^садида университетга даре беришга отландилар. 
Муаллифнинг узи хам ана шулар орасида бор эди.

Мазкур асарнинг мана шу ^исмида у уз исми
ни тилга олмай, узи хасида сузлайди, Университет 
Хаётидаги бу ин^ироз даврида фидокорлик ^илган 
Хамкасбларини тилга олиб, уларга миннатдорчилик 
биладиради. Улар орасида Абдулвах;об Абдулво- 
сиъ, Абдулазиз ал-Хувайтир, Носир ал-Ман^ур, 
Ахмад Закий Яманий, Х|ишам Нозир, Алавий Дар- 
виш Кайял, Х,асан ал-Мишарий, Умар Фа^и^ларни 
айтиб утади. Муаллиф бу исмларни асарнинг ик
кинчи ^исмида хам, Мудофаа ва авиация вазири 
^ахрамоннинг саъй-харакатларини та^дирлаб, унга 
автомашина совга ^илганида тилга олади.

Юсуф Аззиддин роман деб атаган ушбу асар 
Халида “Китоблар олами” (“Алам ал-кутуб”) жур- 
налида ёзган ма^оласида фикр билдириб, у ердаги 
тани^ли шахсларнинг номлари эмас, лавозимлари 
ор^али амалга оширган ишларини айтиб утишни 
лозим деб топади, Аззиддин: “Уларнинг исмлари- 
ни хотираларида эслаб утса яхши булар эди, чун
ки уларниг исмларини эслаб утиш роман жанрига 
фойда бермайди, буни шахеий хотиралар китобида 
келтириш уринли булар эди”1 дейди.

Асарнинг иккинчи ^исмини биринчи г^исм билан 
Хеч нарса боглаб турмайди. Муаллиф ушбу асар
нинг ^ахрамони деб атаган образ пайдо булади. У 
Харбий хизматга кириб, мамлакатнинг шимолига, 
а н т ф о т ,  Х^оил шахрига боради. У шахарда уз орзу-

1 Юсуф Аззиддин. “Мухамад Абду Яманийнинг “Хрлиллик циз” ром- 
ни”. “Китоблар олами” (“Алам ал-кутуб” журнали. 532-бет. 1981 йил.
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сидаги ^из Х^ё билан учрашади. Маккага ^айтгач, 
у уз х ; а ё т и н и  Х|аё билан богламо^чи булганини, унга 
уйланмо^чи эканлигини онасига айтади ва бу билан 
онасининг жа^лини чи^аради. Онаси утлининг ёлгиз 
узи бундай i^apop ^абул ^илиши бундай муносабат- 
лардаги одатга тугри келмайди, утлига келин тан- 
лаш фа^ат онанинг хав^и деб ^исоблайди. Шунга 
^арамай, к;азфамон шу ^изга уйланади ва у билан 
бирга Америкага у^ишга кетади. Дастлаб у^ишни 
эплай олмайди, лекин ^изнинг ^уллаб-^увватлаши 
билан у^ишини давом эттириб, муваффа^ият i^o- 
зонади ва магистрлик даражасини олади. Саудияга 
ь^айтиб келиб, ^арбий хизматга киради. Парвозлар- 
дан бири чогида х;арбий самолёт двигателларидан 
бири ишдан чщ ади, бу муаммони у кучли имон би
лан 1$арши олади, дусти эса имони заифлиги сабаб 
в^урцувдан мусибатга учраб, бемор булиб ^олади. 
Цахрамоннинг бу шижоати учун Мудофаа вазири 
уни автомашина билан мукофотлайди.

Муаллиф ушбу содда жун ишни роман деб 
атайди. Унда сюжет ва ечим йут$, у уз фикрла- 
рини, уй-хаёлларини билдириш учун ^улланилган 
бирикмадир. Унда бирор мантилий богли^лик би
лан богланмаган турли мавзулар жамланган. Биз 
буни роман доирасидаги х;ал1 а̂лаР> сериялар де- 
йишимиз мумкин. Бу асар у ер, бу ерда сочилиб 
ётган фикрлар ^оришмасидан иборатдир. Бунда уз 
ш а х р и д а н  узокда ишлашни ё^тирмайдиган ёшлар 
муаммоларидан харбий хизматга кириш афзалли- 
ги ха1̂ иДа ва бош^а диний мавъизалар тупланган. 
М авъизалар юриш-туриш х ^ и д а  булиб, улар тар- 
биявий ах;амиятга эга. Тупланган ходисалар бир 
неча томондан очилган. Уз шахсий ^араши асосида 
бир образни, сунг бош^а ну^таи назардан бопща 
образни очиб беради.
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Асардаги образлар х;а^ида чщ арилган ^укмлар 
олдиндан тайёрланган х;укмлар, уларни уг^увчи- 
ларга та^дим ^илинар экан, уларни ого^лантириб, 
масла^атлар берилади. Булардан тапщари муаллиф 
дин ва имон а^амияти хасида астойдил жон куйди- 
риб гапиради. Турли уринларда Цуръон оятларидан 
и^тибослар келтиради. Бу, албатта, ма^товга лойи^ 
ишдир. Агар уларни юксак романчилик услубида 
та^дим ^илганида янада яхширо^ булар эди.

Бу асар таржимаи х;°л, жамият ва дин, у ер бу 
ерда сочилган х;ар кунлик муаммолардан орти^ 
нарса була олмайди, уни заиф в^исса таба^аси ураб 
тургандек булиб долган1.

Мана шу давр ичида пайдо булган дастлабки 
асарларнинг ^аммаси ^ам саудия романчилиги ри- 
вожига х;исса ^ушмаганлигини исбот ^илдик.

ТОХ,ИР АВАЗ САЛОМ (1934 -  “КУМИЛГАН 
САНД1Щ” (“АС-СУНДУЦ АЛ МАДФУН”), 1980

Бу жазанлик циз Салманинг ^иссаси. У ^уду^- 
дан сув олиб келаётганида Х^ассон исмли дездон 
томонидан зурланади ва хомиладор булиб ^олади. 
Иложи ь^олмай, Салма Х^ассондан уйланишни та
лаб ^илади. Лекин у амакисининг ^изи Зайнабни 
яхши куришини айтади. Салма ^очишга в;арор г̂ и- 
лади ва аммаси Афронинг олдига бошпана излаб 
боради. Аммаси угли Х>амдон билан масла^атлашиб 
барча йуллар билан ёрдам беришга х;аракат ^илади. 
Х^амдон уни иккинчи хотин ^илиб олиш йули би
лан ^имоя ^илмо^чи булади. Унинг хотини чиройли 
ва одобли аёл Фотима вазиятни тушуниб, бу хайр-

1 Мух,аммад Солих аш-Шантий. Хрзирги замон аудия адабиётида 
роман жанри”. (“Фанн ар-ривая фил-адаб ас- саудий ал-муасир”). 229- 
бет, Жазан адабиёт клуби. 1990 йил.

216



ли ишга рози булади. Улар Салмани бу нсщулай 
а х ,в о л д а н  ^ут^аришга келишадилар. Салма му^ар- 
рар улимдан ^утулиш учун иккинчи хотин булиб 
турмушга чи^ади.

Салма угли тугилгач, Жобир деб исм ^уяди. 
Сунг Х^мдонни кундириб, болани унинг ^ацицпй 
отаси Х,ассонга элтиб беришни сурайди ва узини 
водийдаги сел келганда туладиган ан^орга ташлаб, 
уз жонига суи^асд ^илмо^чи булади. Х^мдон ва 
Фотима узлари билган з^амма жойдан Салмани ци- 
диришади, лекин х^ч натижа чи^майди. Салма уз 
жонига в;асд ^илишга х;аРакат к;илади, лекин х;аР 
сафар бу нияти амалга ошмайди. Сел тул^инлари 
уни водий ^иргогига чи^ариб ташлайверади. Во- 
дийда канал буйида бир мусофир туясини етаклаб 
кетаётган булади, унинг ^ушсиз ётганини куриб i$o- 
либ, ^ут^аради, туясига юклаб, уни уз ах;ли олдига 
олиб кетади ва шифо топгач, унга уйланади.

Х^амадон болани онасининг васиятига кура Х|ас- 
соннинг олдига олиб боради. Х^ассон уни кабул ^ил- 
майди ва уни онаси У мм Х^ассонга олиб боришни 
айтади. Умм Х,ассон утлининг ^илган иши у̂ ацгг- 
да хеч нарса билмайди. Кечки пайт Х^ассон уйига 
^айтгач, ^илган гунох;ини х;ис этиб, виждони ^ийна- 
лади, лекин тезда узини булиб утган ишга ало^аси 
йук; деб ишонтира олади. Тез кунларда унинг онаси 
вафот этади. Х^ассон дала ерини сотишга i^apop ци- 
лади, уни сотиб пулини тиллага алмаштиради ва 
сан д и ^а  солиб уйининг хрвлисига кумиб ^уяди. У 
кумилган жойни белгилаб, схемасини чизади. Сунг 
утлини олиб руишло^даги соли^лиги ва та^водорли- 
ги билан танилган Салман ва унинг рафи^аси Х^аз- 
ронинг уйи олдига васият билан ^олдиради ва ^очиб 
кетади. У з^ам Салма каби уз жонига ^асд ^илиб, 
^илган хатосини тузатмо^чи булади.
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Жобир Салмоннинг болалари Х,асан ва Зухра 
билан усади. Салмон ва унинг хотини Жобирга бош- 
nja исм бериб, уни Х^усайн деб атайдилар. У етти 
ёшга тулганида, р ш л о ^  ах;лидан у Салмоннинг 
угли эмаслиги, Салмон топиб олиб, тарбиясига ол
ган “ташландик;” эканлигини эшитиб цолади. Шу- 
нинг учун цишловдан бош^а ёвда ^очиб кетишга 
i-^apop ^илади. У йулда кетаётганида бир мусофир- 
лар жамоаси учратиб ^олади ва уни олиб, ботща 
оилага беради. Бу оила -  Абдулло ва Саъдия бу
либ, уларнинг икки ^изи Лайло ва Сакина булади, 
Ж обир-^усайнни улар ака г^илиб олишади ва унга 
Fоним деб исм беришади.

Катта ь^из Лайло турмушга чи^ади. Сакина Fo- 
нимни яхши куриб ^олади. Кабила шайхининг угли 
Хрди Сакинага уйланмоцчи булиб, совчи ^уяди. Ле
кин Сакина уни рад этади, у F o h h m h h  севади ва унга 
турмушга чщмо^чи булади. Бундан жа^ли чи^иб, 
х;амманинг олдида ким Сакинага уйланмо^чи бул
са, унга беш минг риёл тулаши кераклигини эълон 
^илади. Fоним г^ишло^дан ша^арга талаб ^илинган 
мабларни йигиш учун пул топгани йул олади. У Ма- 
динадаги Солих; исмли тижоратчилардан бирининг 
цулида иш топади. У билан етти ой ишлайди. Солих! 
унга мол бериб, ^ишлогига олиб бориб сотишни ва 
Хрди билан муаммосини х;ал ^илишни топширади.

У у3 ^ишлогига кетаётиб, Шиаб ^ишлоридан 
утади ва у ерда ^ул-оёгига кишан солинган бир 
ма^бусни куради, у синглисини зурламо^чи булган 
кишини улдириб цуйган булади. F o h h m  ва Шиаб 
в;ишлогидаги к;абила шайхи Исо улдирилган киши 
учун товон тулаб, мах;бусни озод ^илишмо^чи була
ди. Товон учун ь^ишлогида сотгани олиб кетаётган 
молларни беради. Бу дегани энди у Соли^нинг ол
дига буш ^ул билан ь^айтиб боради. Солих унинг уз-
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рини эшитгач, беш минг риёл Х,одига тулаши учун 
^арз беради, ундан сунг оиласи билан Мадинага 
^айтиб келиб, у билан, яъни Солих; билан ишлашда 
давом этишини айтади.

У уз к;ишлогига кетаётган йулида Шиаб ^ишлота- 
га кириб, хамма молларини бериб, ^амовдан ^угща- 
риб долган йигитни курмо^чи булади. Х,а^и^атан 
Хам шундай булиб чи^ади, у ^ут^ариб долган йигит 
Салмон ва Х,азронинг угли, эмикдош акаси Х^асан 
булиб чи^ади. F o h h m  бу оиласини олиб иккинчи ои
ласи Абдулло ва Саъдиянинг олдига олиб бормо^чи 
булади, лекин тез орада маълум буладики, Саъдия 
бу Салма, яъни Еонимнинг у@.цщмй онаси. Абдул
ло эса Салмани ^ущариб олиб кетган мусофир бу
либ чи^ади. Бу учрашувдан сунг Салмон Еонимдан 
кунгли хотиржам булади ва тилла кумилган жой 
курсатилган схемани беради ва Х^ассон кумиб кет
ган санди^нинг жойини тушунтириб беради. F o h h m  
Х,асан билан бирга санди^ни излаб боради ва улар 
Ха^и^атан хам тилла тула санди^ни топадилар.

Жобир-Х^усайн-Fоним барча оила аъзоларини 
олиб Мадинага боради, бирга ишлаётган савдогар 
Солихнинг ^изи Жамилага уйланади, чунки Сакина 
бир онадан булган синглиси. Салма-Саъдия тушу- 
нарсиз сабабга кура Абдуллани ташлаб, аммаси- 
нинг угли Фотиманинг эри Х,амданнинг олдига бир
га яшагани кетади.

Бу асар жуда хам ажойиб романтизмнинг ара- 
лашмаси. Бундан таш^ари во^еалар хи-
собланади, мухит эса жойларнинг номлари билан 
таниш. Умумий хаёт хал^ характерига эга булиб, 
унда хикоя этиш усули о^шом эртаклари-ю, ха ли; 
хурофотлари тузилишига ухшаб кетади. Биро^ му
аллиф хал^ меросини тутри шаклда яхши бади- 
ий-техник ^урилишда ишлата олмаган.
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Муаллиф му^аддимада ^иссадаги барча об
разлар ва во^еалар х;аётий деб баён этади. Лекин 
масаланинг гаройиб томони, кейинчалик юз бер
ган зиддиятлар ва баъзи сабаблар уни хаёлий деб 
уйлашга йул ^уймайди. Шулар орасида сананинг 
эслаб утилиши: “1350 йил куз кунларидан бирида 
Х^ссон утлини бериб цуйиш учун Салмоннинг эши- 
гини та^иллатди”1. Муаллифнинг бу асардаги ва 
ундан кейин туртта асарида во^еалар ва уларнинг 
тузилиши Зайдон услубида берилган. Америкалик 
тад^икртчи Рожер Алан Ж уржи Зайдон х;а1̂ иДа 
шундай деб ёзган эди: “Ж уржи Зайдоннинг акса
рият романлари замонавий хинД фильмларига ух- 
шаб кетади, унда х;а Р  нарса бор: ^отиллик, алдов, 
мух;аббат ва ра^с...”2.

“ЯНА ТОНГ ОТАДИ”, 1982

Бу асарнинг ^а^рамони Асма исмли ^из кички- 
налигида отасидан айрилган булади. Кейин онаси 
Алия шу ^издан бош^а х,еч ^андай мерос цолдир- 
маган эрининг вафотидан сунг турмушга ч и ^ а н  
иккинчи эри жаноб Я^ёнинг г^улида катта булади. 
Асма ишчи таба^асида булган йигитга турмушга 
чи^ишини орзу ^илади. Бу оила аъзоларидан бири
-  Солим, Я^ёнинг амакисининг угли, ёшлигида ота- 
сини йу^отган. У ^ам Я^ёнинг ^улида усиб, улгаяди. 
Риёз университетининг р ш л о ^  хужалиги факуль- 
тетида у^ийди. У^ишни тугатгач, шу муносабатни 
оила аъзолари билан нишонлаш учун ^ишлогига 
^айтганида, Яз^ё амакиси унинг Асмага уйланиши 
учун туй тайёргарлигини куриб ^уйгани кутилма-

1 Роман. 44-бет.
2 Roger Allan. The Arabic Novel, p.27 and 46 (2).
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ган хабар булади. Бу режада булмаган иш эди, Со
лим бу таклифни рад этади, барчалари бир уйда 
катта булганлари учун уни синглисидай ^исоблаб, 
турмуш уртори булишини уйламайди. Асма х,ам Со- 
лимга турмушга чи^ишни хо^ламайди, чунки унинг 
Хам хиссиётлари шундай, фикрлари хам бир хил.

Солимнинг бу иши Яхёнинг жахлини чи^аради, 
чунки у рад этиладиган иш деб уйламас эди. Яхё 
Солимдан умид г^илар, агроном булиб, катта дала 
хужалигини богщарадиган унинг унг ^ули булиши
ни хохлар эди. Fa3a6 устида унинг и;ишлов;дан кети- 
шини буюриб, уни кбайта куришни хохламаслигини 
айтади. Солим ^ишло^ни тарк этиб, Жиддага иш 
излаб кетади.

Яхё Асмадан Солимга турмушга чи р ш н и  рад 
этгани учун уч олишга в;арор ^илади. Уни уз йулида 
хужаликни бош^араётган Цосим исмли фа^ир ки- 
шига турмушга беради. Яхё Руосимга аванс тари^а- 
сида ун беш минг риёл пора беради. Буни Асмага 
махр учун беришини айтади ва унга совчи жунати- 
шини буюради. Яхё цизни ва онасини кундиришга 
уринади ва розиликларини олади.

Асма Цосимга турмушга чицади ва у мискиннинг 
уйига боради, уй бир хонадан ва ошхонадан иборат 
булиб, унда тушак маъносидаги курпа-тушак хам 
булмайди.

Яхё Асмадан уч олиш ва купро^ азият етказиш 
учун уни хайдаб юборади ва Цосимни ишдан бу- 
шатади, Асмага махр учун тулашга берган ^арзи- 
ни астойдил талаб ^ила бошлайди. Асманинг онаси 
Алия Яхёнинг бундай мутаассиблик ишларига i^ap- 
ши чи^ади. Яхёнинг газаби ^узгаб, уни хам уйдан 
Хайдайди, у ^изининг ва куёвининг уйига кетади.

Яхё Цосимга зулм утказишда давом этади, бу 
ишга Яхёнинг урнига дала хужалиги бошлиш этиб
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тайинлаган Фаражни жалб ^илади. Цосимнинг 
к;ушнисининг хотини Хадижа уларга ^ушни булган 
биринчи кундан бошлаб ёрдам бера бошлайди. Ф а
раж Цосимга к;арши макр-^ийла тузогини ^уйишни 
режалаштиради. Дала хужалигида утирликда айб- 
лайди. Я^ё бу хасида хабар беради. Цосимни ^улга 
оладилар, Ф араж тайёрлаб ^уйганлар гуво^лик бе- 
радилар. Алия Солимни дусти, ^ишло^да ёшлиги- 
дан бирга усган уртогидан хат ёзиб беришни, унда 
Я^ё ва унинг одамлар уйлаб топган уйдирма ор^а- 
ли дуч келган муаммони тушунтиришни илтимос 
^илади. Юсуф бу ишни ^илишидан олдин Х,адича 
гуво^ларни т^ишлору шайхининг олдига олиб келади. 
Шайх уларни сурок; ^илиб, ёлгон гапираётганлари- 
ни аник;лайди, улардан ма^камага бориб даъвола- 
рини ^айтиб олишларини ва Цосимни о^лашларини 
талаб ^илади. Х>а^и^атан х;ам Ь^осим озод этилади.

Ях;ё ^айдовчиси билан Аб^ага сафар г^илади, 
йулда даз^шатли йул-транспорт х;одисасига дуч ке- 
либ, оёги синади. Сунг шифохонага олиб кетилади. 
Фаражнинг хотини Лайло уни Цосимга ёмонлик ци- 
лишни тухтатишга кундиради. Е)осим уни кечиради. 
Ундан аввал Салмон р ш л о щ а  ^айтиб, у билан Ях;ё- 
нинг аварияга учрашганини оилага хабар ^илади. У 
Яхёнинг ^айдовчиси булиб, авариядан омон долган 
эди. Яхёнинг шифохонада эканлигини ва улардан 
^илган ёмонликлари учун узр су раб, кечиришла- 
рини сураётганини айтади. Оила Аб^ага бориб, уни 
шифохонада зиёрат ^илади, унинг а^волидан афсус 
^илишаётганини айтишади ва ^илган ишлари учун 
уни кечиришади. У йиклайди, бор мол-мулкини 
Асма ва Алияга мерос ^илиб беради ва вафот этади.

Бу асардаги вок;еалар мамлакатнинг жанубида- 
ги Ж азан минта^аларидан бири -  Сабияда булиб 
утади. Муаллифнинг барча асарлари во^еалари шу



ерда юз беради. Руисса аксарият бобларида батамом 
тасодифга асосланган, во^еа ва хрдисалар х&м ту- 
сатдан юз берган х;одисалардир. Та^лилдан куриниб 
турганидек, образнинг усиши хам гайриоддийдир, 
ривожланиш йут$, бадиий ижодийлик ^обилияти 
х;ам шундай. Ёзувчининг услуби унинг биринчи 
асари “Кумилган сандик;” билан солиштирилганда, 
айни^са, диалоглар ^исмида, образларни тасвир- 
лашда, хар кунлик харакатда, жой танлашда, мана 
шу улкадаги жамиятнинг умумий хаётини тасвир- 
лашда узгармайди1.

“ЁНГАН ХДОССИЁТЛАР”. 1986

Бу Тохир Аваз Саломнинг туртинчи асари. Муал
лиф Ж азан минта^асидаги бошлангич мактаб у^и- 
тувчиси, ас ли шу ерлик. Уз мулохазаларини, хам- 
касблари ва у^увчилари билан сухбатларини ёзиб 
олган. Мана шу сухбатлардан ва мулохазалардан” 
асарда фойдаланган, лекин бу нарса асарга бадиий 
жихатдан путур етказган. Бу асар бундан унча куп 
булмаган ва^т аввал нашр этилган уч асардан сунг 
юзага келди. Муаллиф таълим сохасида тажрибага 
эга булди, лекин ^обилият хали етук булмаганлиги 
асарнинг муваффа^иятли чи^ишига тусик; булди. 
Бу бир оила ^иссаси булиб, уни муаллиф роман i$o- 
липига солмо^чи булди.

Асарнинг бош ^ахрамон Ахмад исмли йигит, ота
си вафот этган, онаси унинг усиб-улгайиши, ю^ори 
даражада зиёли булиши учун мехнат ^илиб, кура- 
шади. У билан бирга асарнинг боннца ^ахрамонлари
-  синглиси Зайнаб ва акаси Ж аъфар. Тохир Аваз

1 Х,ассан Мухдммад Абу Савсайн. “Илонлар ертуласи” романи. 
Мукаддима. 109-бет. “Дар ал-Умайр” нашриёти, Жидда. 1983 й.
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Саломнинг бош^а асарларида булгани каби роман 
во^еалари Ж азан минта^асида булиб утади, у Со
мита шахридан бошланади.

Ахмад Сомитадаги бошлангич ва умумий урта 
мактабни битиради, сунг лицейда у р ш  учун ёлгиз 
узи Ж азан ша^рига кучиб утади ва Муаз ибн Ж а- 
бал номли мактабда у^ийди. Бу ша^арда у мактаб- 
нинг рупарасидаги уйда яшайди. Бу уй Жазаннинг 
о^со^оли Ма^муднинг уйи рупарасида булади. Ах~ 
мад о^со^олнинг цизи Каримани севиб ^олади. Бир 
куни к;из эрталаб мактабга кетаётиб утринча куриб 
^олади ва у хам Ахмад каби хиссиётга берилади. 
У^ишининг биринчи курсини тугатгач, ёзги таъ- 
тилни утказиш учун уз шахрига кетади. У ерда 
онаси Амина хали хам турмушга чив;маган холаси 
Марям билан яшайди, Марям акаси Абдуллонинг 
хотини билан урушиб ^олгани учун уни уйдан хай- 
даб юборган, Марям у уйни ташлаб келган, Абдул- 
ло бир онадан булган синглиси Аминани отасининг 
вафотидан олдин унда ёлланма ишчи булиб ишлай- 
диган Омирга турмушга чиоданлиги учун хам ёмон 
курарди. Омир Аб^а минта^асидан. Омир Абдулло
нинг синглисига уйланишидан олдин хам икковла- 
рининг келишмовчиликлари бор эди.

Ах;мад ёзги таътилдан ^айтаётганида Марям 
унга ёрдам бериб, ёлгизлигида ^араб туриш ва ов^ат 
тайёрлаб бериш учун у билан бирга кетишга i^apop 
^илади. Каримани яхши куришини билганидан сунг 
о^со^олнинг оиласи билан дустлик ало^асини уРна_ 
тади. Кариманинг опаси Кавсар билан я^инлашади. 
А^мад Каримага уйланишида Махмудни кунди- 
ришга Кавсар хаРакат р л и ш и  мумкин.

Абдулло хам Каримага уйланмо^чи булади, у 
Махмудга я^ин булади, У Махмудга ^арз беради, 
туйга рози булиши учун олдиндан аванс деб кун-
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диришга хаРакат »;илади. Лекин Карима ва онаси 
бу фикрга мутла^о ^арши буладилар. Абдулла та- 
лаби рад этилганини билганидан сунг, бош^ача йул 
тутиб, угли Торгаша унаштиришни сурайди. Лекин 
Тори^ аммасининг ^изи Ах,маднинг синглиси Зай- 
набни яхши куради ва ундан бош^а хеч кимга уйла- 
нишни хо^ламайди. Тори^ мактабни битириб, Риёз 
университетига, ани^ фанлар факультетига у^ишга 
боради. У^иш пайтида у доим А^мад билан хат ёзи- 
шиб, уз шароитларидан хабардор к;илиб турар, ^и- 
шлогини, оиласини ва ^ариндошларини согинаётга- 
ни х;а^ида ёзиб турар эди. Оиласидан биринчи марта 
узовда кетган хаР бир талабанинг ах,воли шундай. 
Марям Кариманинг А^мад билан турмуш ^ури- 
шларини к;анча сурамасин, уни амакисининг угли 
Х,усайнга унаштиришади. У А^маднинг синфдоши 
эди. Бу хабардан сунг А^мад тушкунликка тушади.

Абдулла а^лдан озади, бутунлай соглиги ёмон- 
лашади, шу сабаб оиласи уни Тоифдаги рух,ий ка- 
салликлар шифохонасига олиб боришга njapop ^и- 
лади. Уни А^мад ва Тори^ у ерга олиб боришади. 
Улар Тоифдан Жазанга ^айтиб келаётиб, дустлари 
Аб^ага зиёратга таклиф ^илишгани учун у ерга бо
ришади. Тасодифан у ерда А^маднинг отаси Омир- 
нинг амакисининг угли Хрди билан учрашишади. 
У оилага озщ-ов^атдан ёрдам бериб турар, ойлик 
харажатлар учун эшик ортидан пул ташлаб кетиб 
турарди. Мана энди у А^мадни оиласига таништир- 
япти. Аз^мад оиласи х>ак;ида х;еч нарса билмас, х;ат- 
то к;аердан келганликларини х,ам билмас эди. Сунг 
А^мад ва Торив; Жазанга ^айтиб келадилар ва То
ри^ Зайнабга уйланади. Бу асар, муаллифнинг тили 
билан айтганда, бахтли якун билан тугайди. Ах;мад 
Каримани в;улдан чи^аргани учун х,али Хам ^ай- 
гуда, Абдулло х;ам а^лидаи, ^ам молидан айрил-
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ди, бойлик оилага тар^атилди. Шунга ^арамай, биз 
ушбу тад^и^отимизда мазкур асарда Тохир Аваз 
Саломнинг аввалги асарларига нисбатан ривожла
ниш борлигини кузатдик. Лекин у хали хам бадиий 
роман усулларидан, романнинг бадиий тузилиши- 
дан хабардор эмас. У хали ^ам бадиий техникадан 
холи булган эски усулда, аввалги уч асарида ёзга- 
ни каби ижод к;илиб келмо^да. Турттала романнинг 
сюжети бир-бирига жуда ухшаш, айнщса, ёвуз 
образ, заифлик ва зулм, биз буни “Кумилган сан- 
дик;”да хам кургандик. Х,ассан Салмани зурлайди, 
лекин унга уйланишдан бош торта ди, охирида эса 
мол-мулкини ундан булган утлига васият ^илади. 
Яхё Асмага уйланишни хо^ламаган Солимни ёмон 
куради, хотинини уйдан хайдаб юборади, уз химоя- 
сига олган шахсни узи азоблайди ва охирида барча 
бойлигини оиласига беради ва у л а д и .

“Илонлар ертуласи”да эса, бу роман учинчи асар,
1983 йил1, биз уни бир сабабга кура бу ерда та^лил 
^илмаймиз, у хам булса, образлар ва во^еаларнинг 
такрорланишидир. Бу асарнинг кахрамонлари: Са- 
фия, бой-бадавлат, худбин таъмагир ва очкуз аёл, 
эрининг угли Мухаммадни, яъни угай фарзандни ва 
унинг тарбиячисини азоблайди. Охири эса фазилатли 
аёлга айланади, аввалги г^илмишларидан афсусла- 
нади, барча йуллар билан гунохини ювишга харакат 
х^илади ва угай утлига мулойим муомала ^илади.

“Ёнган хиссиётлар”да, 1986 йил, Абдулло синг- 
лисини у ё^тирмаган кишига турмушга чшдени 
учун ёмон куради, хотинини уйдан хайдайди. Иккин
чи синглиси Марямни хам. Охирида а^лидан озиб, 
молидан махрум булади. Бойлик оилага ^олади2.

1 Тохир Аваз Салом. “Илонлар ерзуласи” (“Кдбв ал-афаъа”). “Дар 
ал-Умайр” нашриёти, Жидда, 1983 й.

2 Мух,аммад Шокир.”ал-Жазира” газетаси. 17.04.1407 х.й. / 19.12.1986 й.
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Бу сохта ту^илган сюжет мазкур асарларни исм- 
лар, жойлар номлари келтирилишига ^арамасдан 
во^еликдан узо^лаштиради. Замон ва макон ^анча 
узгармасин, ^ах;рамон уша-уша. Х,одисалар бир-би
рига я^ин: м у х ;а б б а т ,  айрили^, умид, тушкунлик, 
сунг тавба ва улим.

Биз яхшилик оми лини, ёмон лик омилини инкор 
этмаймиз. Лекин тавба ^илиб, x,ai^a ^айтиш, ботил- 
нинг давомийлиги зарурат эмас. Бу асарлардаги об
разлар ривожланмаган, улар во^елик билан бирга 
усиб бормаган. Маркиз айтганидек, бу на романнинг 
йуналишини ани^лашда, на ривожлантиришда ва 
на уни бойитишда сезилади. Абдура^мон Абу Авф 
узининг “Хрзирги замон араб романини у^иб” кито- 
бида (19-бет) ёзганидек, “То^ир Аваз Салом Саудия 
Арабистонидаги х,алигача биринчи ^адамларини 
ташлаётган романнавислик ^аракатига Хисса ^Уш_ 
ди. Бу хали Хам урганиляпти, бадиий меъёрларга 
ва тажрибаларга буйсундириляпти. Махмуд Рабдо- 
вий буни саудия романчилигининг муваффа^иятсиз 
намуналари” деб атаган эди1.

СУЛТОН с а а д  а л -ц а х ;т о н и й

“ОЦШОМ ЗИЁРАТЧИСИ”, 19802
Бу роман етмишинчи йиллардаги Саудия Ара- 

бистони моддийлик даврига кирган пайтда пай
до булган асарлардан бири. Инсон к;адриятлар ва 
жиддий во^еий ^араш урнига рав;амларни меъёр 
ь^илиб олган, хамма нарсадан кура бойликни устун

1 (Каранг: “ал-Жазира” газетаси. 5180-сон, 8-бет. 03.03.1407 х.й. / 
06.11.1986 й.; шунингдек, Махмуд Шокир Саид, “ал-Масаийя”, 28.04.1408 
Х.й./20.12.1987 й ,  12-бет.

2 Султон Саад ал-К^ахтоний. “Окшом зиёратчиси” (“Заир ал маса”). 
“Дар ал-фикр ал-арабий” нашриёти. Кохира. 1980 й.
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^уядиган, асл мерос ва юксак ^адриятларга эъти- 
бор бермайдиган пайт булган эди. Бу роман му- 
аллифнинг биринчи асари булиб, у жамиятда бир 
бос^ичдан иккинчи бос^ичга утишдаги ижтимоий 
ва моддий ривожланиш таъсирида пайдо була- 
ётган узгаришларга жавоб тари^асида яратилган 
эди. Муаллиф уз асарига турли масалаларни уз 
ичига оладиган муаммони ^имоя киладиган фал- 
сафий жих;атларни киритмаган, лекин муаммони 
оддий цилиб ифодалашда жиддий ^адам ташлаган. 
Ёзувчи уни му^окама р л и ш н и  у^увчига ^олди- 
риб, бир вазиятда ^ийин, хавотирли ах,волга тушиб 
долган шахслар ва айнан шу вазиятни узларининг 
фойдалари учун суиистеъмол ^илган бош^а шахс
лар образларини драманинг мувозанатли булиши 
учун асарнинг умумий рамкасида яратади ва улар 
Халида ХУКМ чи^аришни у^увчининг ихтиёри- 
га беради1.

Бу ^исса Нура исмли ^из х;а^ида, отаси Абдулла 
р ш л о ^  темирчиси, болалигида ^изнинг онаси вафот 
этган ва у отасининг ^улида катта булган. Улгай- 
иб, кичкина р ш л о ^  я^инида ь̂ уй боради. Замона
вий саноатлар ривожланиши натижасида анъаваий 
Хунармандчилик ра^обатга бардош бера олмайди ва 
отасининг хунари касодга учрайди. Асардаги боннца 
образ -  руушни ша^ардаги катта дукон эгаси Соли^, 
дуконининг мижозларидан насияга олинган моллар- 
нинг пулини йигиштириб юради. 1^ишло^ ах,лининг 
аксарияти каби Абдулла х;ам ундан керакли озик;- 
ов^ат ма^сулотларини насияга харид ^илади. Аб- 
дулланинг иши юришмагач, насияга олган моллар 
ортидан тупланиб долган ^арзни уза олмайди. Со-

1 Мух,аммад Солих, аш-Шантий. “Хозирги замон саудия адабиётида 
роман жанри”. (“Фанн ар-ривая вил-адаб ас-саудия ал-муасир”). 166-бет.
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лих бу вазиятни уз манфаати учун фойдаланишга 
фурсат деб билади ва ^арздан кечиш эвазига к;изи- 
ни унга турмушга беришни талаб ^илади. Рози бул
са, уз дуконининг бу ерда бир филиалини очиб, уни 
тижоратга шерик ^илишини, йу^отилган ва бугун- 
ги кунда фойда келтирмайдиган хурнармандчилиги 
урнини ^оплашини айтади. Абдулла бунга дарров 
рози булади, устахонасини бекор ^илиб, уни ози^- 
ов^ат сотадиган ба^оллик дуконига айлантиради. 
У ^изи Нурани кундиради, чунки бунинг ортидан 
касод булган темирчиликни ташлаб тижорат билан 
шугулланиш ор^али ижтимоий ва молиявий хрлати- 
ни узгартириши мумкинлигини айтади. Нура моддий 
а^воли ёмонлашган отасига ёрдам бериш ма^садида 
рози булади. Тижорат сохасида етарлича тажрибага 
эга булмаган Абдулланинг иши юришмайди, бу эса 
Соли^ни гамга ботиради ва ишни юритиш учун пул 
беришни тухтатиб к;уяди. Соли^нинг биринчи хоти
ни унинг Нурага уйланганини билиб ь^олади ва унга 
босим утказади, Солих Нурага уйлангач, уни отаси
нинг уйида ьрлдиради ва ^айтиб келмайди. Солих 
айлантираётган мол узиники булмай, хотинининг 
моли эди. Хотини агар Нурани тало^ ^илмаса, ёрдам 
бермаслигини айтиб тахдид ^илади. Агар айтгани- 
ни ^илмай, ^айсарлик щлса, эрига шерик сифатида 
берган ваколатини бекор ^илишини айтади. Шунинг 
учун Солих биринчи хотини билан тижоратдаги ше- 
рикликни афзал куриб, Нурани тало^ ^илади. Нура 
Хомиладор булиб долган эди. Нура ажрашган ёлгиз 
аёл булиб ^олади. Айни шу пайт г^азо ^илган ота
сининг вафотидан сунг утил куради ва исмини Аб
дулла деб атайди. Солих эса тижорат манфаати деб 
уни ^урбон ^илади.

Нура утлининг тарбияси деб, унинг барча 
эхтиёжларини ^ондириш учун, таълими учун ке-
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ракли булган хамма нарсани таъминлаш йулида 
жон-жахди билан курашади, Нуранинг ягона уми
ди фарзанди Абдулладан эди. У ха^щ атан  хам 
у^ишини давом эттиради ва куз шифокори булиб 
етишади. Бир куни унинг олдига бир киши келади, 
у куролмай долган эди. Абдулла уни даволаб, зуд- 
лик билан бир кузини операция ^илиш зарурлиги- 
ни м а с л а х ;а т  беради. Бемор амалиётга рози була
ди. Абдулла амалиётни муваффа^иятли бажаради. 
Биро^ Абдулла бу бемор хасида клиникасига даво- 
ланиш учун келган мижоз эканлигидан бопща хеч 
нарса билмайди. Реабилитация ва^тида беморнинг 
Холидан хеч ким хабар олмаганини куриб хайрон 
булади. Чунки барча беморларни я^инлари келиб, 
Холидан хабар олишади, фа^ат бу бемор олдига 
Хеч ким келмайди. На оиласи, на дустлари хабар 
олади. Бу ха^ида у онасига сузлаб беради. Унинг 
^андай эканлиги тафсилотлари билан айтиб бер- 
гач, унинг отаси Солих эканлигини узича тахмин 
^илади, лекин утлига хеч нарса демайди. Углига 
у хали ^орнида эканлигида отасининг вафот эт- 
ганлиги ха^ида айтган эди. Угли Абдулладан бу 
кишини зиёрат ^илишга олиб боришни сурайди. 
Зиёрат пайтида унинг Солих эканлигига ишонч 
Хосил ^илади. Солих аёлга уз ^иссасини, хотинини 
тало^ ^илганини, унинг угли Абдурахмон Амери- 
кага у^ишга борганини, у ерда ишларни бош^ариш 
сохасида у^иганини, ^айтиб келиб муваффа^иятли 
тадбиркор сифатида ишлаётганини ва Солих васий 
булган барча молларини тортиб олганини айтиб 
беради. Нура угли Абдуллага унинг мижози бул
ган бу бемор кишининг сирини очиб, унинг отаси 
эканлиги ва у вафот этмаганлигини айтади.

Абдурахмон Солихни узининг отаси деб билар- 
ди, лекин онаси унга болалик чогида отаси авари-
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яда вафот этганини, сунг Солих, унга уйланганини 
ва Абдурамон унинг тарбиясида катта булгани- 
ни айтади. Солих, шифохонадан чик^ач, Абдулла 
билан яшай бошлайди. У энди фа^ир бир кимса. 
Хотини аввалги эридан мерос долган барча молни 
тортиб олган, угли эса энди бу молларнинг эгаси.

Роман сюжети нефть даври ва уйгониш асридан 
бошланади ва айнан шу даврда келиб чга^ан му- 
аммолар билан богли^. Бу даврда куплаб одамлар 
бой булиб кетамиз, деб уйлар эдилар. Бу орзу ет- 
мишинчи йилларда купчиликнинг хаёлида эди. Бу 
фикр йу^ жойдан пайдо булмаган. Баъзилар кеча- 
гина фа^ир булган кимсаларнинг урта х;ол булиб, 
бугунги кунга келиб бойиб кетганларини курдилар. 
Х,а^и^атан х,ам бу муаммолар саудия жамияти та- 
ба^аларига таъсир ^илди ва муаллиф бу муаммо- 
га биринчи булиб эътибор ^аратганлардан булди. 
Бу асар куплаб тад^и^отчилар томонидан тан^ид- 
га учради. Улар бу асарда муаммоларнинг кута- 
рилишини ва х,ал этилишини заиф деб бах;олади- 
лар. Уларнинг фикрича, бу асарда бадиий-техник 
усуллардаги ечимлар амалга оширилмаган, роман 
жанрининг тузилиши, бадиий услублари каби ун- 
сурлари мукаммаллаштирилмаган. Х^ар х;олда бу 
асар айнан шу масалани кутариб чи^иш йулининг 
бошланиши булди. Муаллиф бадиий ту^имани ва 
х;одисани во^еий тарзда баён этишга, анъанавий 
Хунармандчилик эгалари ва тижоратчилар урта
сида мувозанатни таъминлашга эришиб, бу об
разлар ор^али флсса ортидаги во^еий фикрларни 
ифода эта олди1.

Саудия жамияти табиий бойликларни кашф 
этиш, 1̂ азиб чи^аришдаги катта ривожланишнинг

1 “ал-Файсал” журнали. 116-сон, 48-бет.
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мантилий натижаси сифатида куп жаз^атдан уз- 
гарди. Роман икки ну^тани уз ичига олади: саудия 
жамиятида юз берган узгаришлар1 ва бу жамиятда 
аёлларга таълим олиш имконияти яратилган х ; о л -  

да хам уларнинг уз бошларидан кечираётган му- 
аммолари кутарилган. Аёл оила ^уришда турмуш 
уртоги танлаш ихтиёрига эга эмас. Цизнинг ке- 
лажагини, унинг кимга турмушга чи^ишини оила 
белгилайди. Бу бевосита ёки билвосита кундириш 
йули билан амалга оширилади, баъзан у турмушга 
чи^ишга мажбурланади. Бу романни эртаклар к;о- 
ришмаси деб х;ам аташди. Бу намунадаги образлар: 
хотин бор куч-^уввати билан хукмронлик ^илади; 
она утлига вафодор ва ихлос ^илади, ота золим ти- 
жоратчи, аёл мазлум ва ^.к2.

Муаллиф ушбу намуналарни ^андай курса, 
шундай тасвирлади, узгаришларни ^андай курган 
булса, шундай ифодалади. Шу сабабдан у вазият- 
ларга в;исса шаклини беришга уринди. Натижа эса 
Саудия Арабистонида саксонинчи йиллар бошлари- 
да бадиий роман яратишдаги биринчи уринишларга 
ухшайди.

“ЦАНОТСИЗ ЦУШ”, 1981

Бу роман муаллифнинг иккинчи асари, у уз в;у- 
рилиши буйича Ш ар^ ва Fap6 уртасидаги ^иёслаш 
фалсафасига, унинг ривожланишига ало^адор бул
ган баъзи тушунчаларни ёзиб олишга асослана- 
ди3. Бу Саид исмли кекса киши ^иссаси булиб, у 
ёшлигида Яманнинг Бано водийсидаги ^ишлогини 
тарк этиб, риз^ излаб Аданга боради ва мех;мон-

1 Юсуф Нофал. “Окшом зиёратчиси”. Муцаддима. 1980 йил.
2 Мухамад Солих, аш-Шантий. “Роман жанри”. 168-бет.
3 Мухамад Солих аш-Шантий. “Роман жанри”. 25-бет.
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хоналардан бирида хизматкор булиб ишлайди, бу 
Британия мустамлакаси замони эди. Ундан кейин 
бир неча давлатда хизматкор булиб ишлаган. Яман- 
ликлар мамлакатнинг ичкарисида :^ам, хорижда ^ам 
ишлашлари билан танилганлар. Саид уз мех;нат фа- 
олиятини Адандаги ме^монхонада бошлайди ва шу 
ердан бошлаб дунё кезади. Ме^монхона мижозла- 
ри британиялик му^им шахе лар, ю^ори лавозимли 
амалдорлар, кема капитанлари, маърифатнинг тур
ли сох,аларидаги мутахассислар. Ме^монхонанинг 
сиёсати ана шу му^им мижозларга махсус хизмат 
курсатиш, шунинг учун уларнинг х;ар бирига ме>̂ - 
монхонада туриш ва^тларида махсус хизматкор 
бириктириб ^уйилади. Саид кема капитани жаноб 
Эдвардга хизмат ^илиши керак булади. Яхши хиз
мат ^илгани, розилигига ва тах;синига сазовор бул- 
гани сабабли у кетишидан, денгиз сафарига чи^и- 
шидан олдин мех;монхона мудиридан Саидни сафар 
чогида унга хизмат р л и ш и  учун шахеий хизмат
кор сифатида сурайди. Мудир Саиддан бу таклиф- 
га розилиги ва хо^иши ^а^ида сураши унинг учун 
кутилмаган таклиф булади, чунки у ме^монхонада 
ишлайдиганларнинг барчаси бундай ишни, сафар 
чогида дунё кезиш имкониятига эга булишни орзу 
^илишини яхши билади. Шу сабабдан у х;еч икки- 
ланмай дарров рози булади.

У мри да биринчи марта кемага минганида, кема 
экипажи аъзоларидан бири жаноб Майкл араб ти- 
лини билиши туфайли у кема капитани ва хизмат
чи уртасидаги интизом ну^таси эканлигини анг- 
лайди. Кема денгиз сари йулга чициб, куп масофа 
утмасидан Саид инглиз тилида гаплаша олиши 
маълум булади. У ме^монхонага тухтаган ме^мон- 
лар ва бирга ишлайдиган ^амкасбларидан биридан 
урганган эди. Саиднинг жаноб Эдвард билан дусто-
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на муносабати хизматкор ва хужайин муносабати 
чегараларидан чи^ади. Жибутидан бир неча мил 
узо^ликда Европага йул олаётган кеманинг Ци- 
зил денгиз сари йулида кемада носозлик юз бера
ди. ^аммани Британияга юборишади. Фак;ат Саид 
кема созлангунга ^адар Жибутида к;олиб, иш к;и- 
дириб уз омадини синаб курмо^чи булади. Эдвард 
бу кемани тузатиш учун камида бир йилча вак;т 
кетишини айтади. Лекин Саид иш топа олмайди. 
Британияга кетаётган кемалардан бирида иш то
пи лган да, кетишга карор к;илади. Капитан Эдвард 
кетишидан олдинрот^ Саидга Британиядаги уз ман- 
зилго^ини берган эди. Саид Британияга келиб, ж а
ноб Эдварднинг уйида бир неча ой ме^мон булади. 
Шу тарифа хориждаги тажрибасини орттиради. У 
Жибутига иш ^идириб ^айтишидан аввал Ш ар^ 
ва Fap6 уртасидаги бир-бирига мос келадиган ва 
бир-биридан фар^ г^иладиган жих;атлар билан та- 
нишади. К&йтиб келгач, шах,ардаги ме^монхона- 
лардан бирида иш топишида тажрибаси ва инглиз 
тилини билиши ь$ул келади.

Ме^монхона эгаси яманлик му^ожир, у узоь$ 
ва^тдан буён шу ерда яшайди. Бир сафар Аддис- 
Абебада исти^омат ^илаётган оиласини зиёрат ^и- 
лишга кетаётиб, Саидни узи билан олиб кетади ва 
уни оиласи билан таништиради. Унинг икки угли 
ва бир ^изи булади. Саид у ^изни курибо^ севиб 
^олади, шундай ^илиб, Саид бу оиланинг дусти- 
га айланади. Улар билан куп ва^тни бирга утка
зади. Шу аснода катта утил унга бир италиялик 
цизтл севиб ^олганини, унга унаштирилганини ва 
у билан богланиб ^олганини сузлаб беради. Лекин 
онаси бунга ^аттик; ^аршилик в;илганини, унашти- 
рувни бекор ^илганини, шундай ^илиб, бу унаш- 
тирувни ^улдан бой берганини айтиб беради. Бу
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во^еаларни эшитгач, Саид у ^изга уйланиш х;а^ида 
ofh3 очса, рози булишадими, йу^ми, деб шубх,а ^и- 
либ, иккиланиб ^олади. Х ^ и ^ атд а  эса, у аёл Саид 
уйлаганидек ^аттивдул эмас, балки тушунадиган 
аёл эканлигини англайди. Доимо у билан уй-фикр- 
ларини урто^лашади, мухокама ^илади. Эфиопия 
муаммоларини мухокама ^илади, шунга карамай, 
Саид унинг к;изига уйланиш ха1̂ иДа я^индан хам, 
узовдан хам огиз оча олмайди.

Саид ота-онасидан болалик чогида айрилган эди. 
Отаси вафот этади. Онаси эса уни ташлаб, уз оила- 
сига иккинчи марта турмушга чщшп. учун кетади. 
Х^ч ким унинг тирик ёки тирик эмаслигини билмай- 
ди. Саид ва бу янги оиланинг онаси уртасида ру^ий 
богли^лик ажойиб равишда ривожлана боради. Бу 
ерда баъзи нарсалар борки, гуёки уларни ^ариндо- 
шлик ало^алари боглаб тургандек булади. Х ^ щ а т а н  
у, албатта, ^ацщий онасига ухшайди.

Оила Саиднинг улар билан Аддис-Абебада бир
га к;олишини хо^лашларига ^арамай, у Яманга ^ай- 
тишга i^apop ^илади. У яна бир марта уз келажаги- 
ни ^уриши, янги ^аёт бошлаши мумкин.

Бу асар муаллифнинг бадиий ривожланиш 
бос^ичига эришганини курсатади. Биринчи асари 
билан ^иёслаганда унда бадиий ифодалашда хам 
ривожланиш кузга ташланади1. Роман сюжети 
Арабистон ярим оролидан чи^иб, уз келажагини 
яхшилашга интилган араб йигити ха^иДа- Яман 
унинг сафарга чи^ишининг бошланиш ну^таси ци- 
либ олинган. Яманликлар минта^адаги боннца араб 
хал^ларига нисбатан шу тарифа риз^ ^идириб 
юртларини ташлаб, сафарга отланишлари анча 
осонлиги билан танилганлар. Boi^ea ва ходисалар-

1 Уша манба. 253-бет.
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га келсак, у икки ^итъада Африка ва Европа да, 
яъни Ер куррасининг маданиятлари ва одатлари 
фар^ланадиган ^исмларида юз беради, шу билан 
бирга Ш ар^ ва Fap6, т а р а ^ и ё т  ва г^оло^лик бир 
ну^тада учрашадилар.

Муаммоларнинг ечими эса х;икоя этиш жараёни- 
да соддалиги ва анщлиги билан характерланади. 
Бу эса у^увчига муаммони кашф этишни ^ахрамон- 
нинг таржимаи з^оли ор^али тушуниш учун етарли 
даражада осонлаштиради.

Цахрамон ва унинг ривожланиши муаллифнинг 
биринчи ишидан кура анча яздол ифодаланган. Ро
ман ечими эса мелодрама шаклида амалга оширил- 
ган, бу эса янгилик эмас. Саудия ^иссанавислигида 
дастлабки ижодий ишлар билан биргаликда кел- 
моеда. Шу билан бирга бизда хосил ^илинган та- 
саввур шундайки, мукаммал бадиий роман яратиш 
йулида бошлангич ^адамлар ^уйилмоада1.

АМАЛ МУХАММАД ШАТА 

“ЭРТАГА УНУТАМАН”, 19802
Ушбу романни урганиш ор^али, у бадиий роман 

талабларига тули^ жавоб беришининг явдол намо- 
ён булганини куриш мумкин3. Унда ^озирги замон 
романининг техникаси, тузилиши, сюжети, роман 
образлари яратилишининг замонавий меъёрлари 
мавжудлиги таъкидланади4.

Абдулмажид исмли бадавлат киши Шар^ий 
Осиёга тез-тез бориб туради, узининг ана шундай

1 Абдулла Шубат. ‘Адсолик адибалр” (“Удаба мин ал-Ахса”).
2 Амал Мухаммад Шата.’’Эртага унутаман”. (‘Тадан анса”). Тихама 

нашриёти. Жидда. 1980 й.
3 Аш-Шантий. “Роман жанри...”. (“Фанн ар-ривая...”). 25-бет.
4 Гарант: Азиз Зиё. ’’Эртага унутаман” роман мукаддимаси. 1980 йил.
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сафарларидан бирида Ява оролларида бир к;ам- 
багал оиланинг ^изига уйланади. У аслида уйланган 
ва бир угли булишига ^арамай, ана шу оиланинг 
цизига уйланиш ма^садида ёлгон гапириб, уйлан- 
маганман деб уларни алдайди. Тайма исмли бу янги 
хотини билан бир муддат вацт утказгач, уни ташлаб 
Маккага ^айтиб кетади. Тайма хомиладор булади, 
к;из фарзанд куриб, исмини Ислом деб атайди. Киз 
икки ёшга тулганида, Абдулмажид яна Явага кела
ди ва ^изини олиб, хотинини ^олдириб уз юртига 
к;айтиб кетади. У Саудия Арабистонига ^айтиб кел- 
гач, биринчи хотини ва угли Макка ва Риёз йулида 
аварияга (йул-транспорт х;одисасига) учраб, халок 
булишади. Угли Риёз университетига у^ишга ки
риш учун онаси билан бирга кетаётган булади.

Кизи ёлгиз у билан катта булади, отасидан она
си хасида сураганида, у “Онанг чиройли эди, мен 
билан бир сафар Шар^ий Осиёга борганида вафот 
этган”, - деб айтади.

Бир куни Ислом урта мактабнинг говори синфи- 
га у^ишга утганида, онаси уз юртидан атайлаб уни 
кургани келади. Бу ^из учун кутилмаган х°Диса 
булмайди, чунки у шундай булишини кутган эди ва 
^еч р^ачон отасига ишонмаган эди. Она ^изига бул
ган бу гаройиб ^иссанинг тафсилотларини гапириб 
беради, Ислом кимга ишонишини билмай ха*фон 
булиб ^олади.

Лекин она рад этиб булмас далиллар билан 
ишонтиради. Булган во^еа ха1ЗиДа ишонч хосил ци- 
лиши учун мактаб мудирасининг роли катта булади. 
Мактаб мудираси Навал бир сафар Ислом мактаб- 
га келмаган кунида унинг онаси келганида, у билан 
учрашган эди.

Охири, Ислом онасини отаси билан учрашти- 
риш учун уйига олиб кетади. Отаси доимо “Онанг
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Шар^ий Осиёда вафот этган” дер эди. Отаси даст- 
лаб узини Таймани танимасликка солади, сунг уни 
^уйиб юборган хотини деб таслим булади ва ик- 
ковларидан узр сураб, ёмон муомала ^илгани учун 
кечиришларини сурайди. Таймадан утмишни уну- 
тишини илтимос цилади. Тайма “Сен унутгин, мен 
эртага унутаман”, - деб жавоб ^айтаради. Тайма 
улар билан ^олишга астойдил ^арши булишига i$a- 
рамасдан, Ислом уни бирга ^олишга ва отасига ^араб 
туришга кундира олади. Чунки унинг саломатлиги 
кундан кунга ёмонлашиб борар эди. Ислом онаси 
билан ^ис»;а муддат бирга була олганидан сунг ама
кисининг угли Х^ишомга унаштирилади, бироз ва^т 
утгач, турмушга чи^ади ва эрининг уйига кетади.

Тайма Абдулмажидга ^арашда давом этади. 
Абдулмаждид хаР томондан ёлгиз булиб долган 
эди. Х|атто хизматкори Мансур хам Уни ташлаб 
кетади. Абдулмажид вафот этгач, Тайма уз юрти- 
га ^айтиб кетади.

Бу роман саксонинчи йилларда юзага келган 
етук романлардан бири х;исобланади. У замонавий 
роман меъёрларига жавоб бериши билан бир i$a- 
торда оддий хикоя этиш тури “равон услуб” билан 
характерланади, бу эса романни тушунишни осон- 
лаштиради.

Руахрамонлар образларига тухталадиган булсак, 
Абдулмажиднинг ёлгон сузлаб, жинниларча ^алба- 
килик ишлатиши унинг узини барбод ^илди. Чунки 
“jqap ^андай ёлгон устига ^урилган хар нарса ёлгон- 
дир”. Тайма эса ^изини куришга келгунча куплаб 
тах^ирлашлар ва ^ийинчиликларни бошидан ке- 
чирди. Бу ^ахрамонлар романнинг бошидано^ хаР 
иккиси хам мелодрама ва сентиментализм ^ориш- 
масига ^урилган. Бундай камчилик куплаб саудия 
романларида учрайди. Муаммо параллелизм доира-
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сида тавдим ^илинган. Икки асосий ^а^рамон, бири
-  Абдулмажид ягона утлидан айрилади, иккинчиси
-  Тайма ягона г^изини йу^отади. Лекин муаммо Аб- 
дулмажиддан уч олишда ^олади. FaM-тащвиш унинг 
бошига тушади. Бонина образлар эса роман асосий 
^ахрамонлари учун мухим таянч эмас, у^увчи учун 
Хам а^амияти й~уц. Масалан, мактаб мудираси Навал 
уз муаммолари билан банд, унинг сюжетга ало^а- 
си йук;. Абдулмажиднинг хизматкори Мансур хам 
шундай, у хужайинига энг керак булган пайтда уни 
ташлаб кетади. Ягона о^лов, хужайини уни т а ^ и р -  
лар эди. Унда ^андай г^илиб у соглом булган пайтида 
бунга чидар эди-ю, энди ожиз булганда уни ташлаб 
кетади?! Бу муло^азалар асарнинг ^ийматини ка- 
майтирмайди, роман сюжети, тугуни -  муста^кам, 
диалоглар -  табиий, баъзи холатлаРни Хис°бга ол- 
маганда, сунъийлик йу^. Мана шу омиллар асарни 
бадиий-техник роман даражасига олиб чи ^ан .

Амал Шата согли^ни са^лаш сохасида ишлайди, 
узо^ тажрибага ва ажралиб турувчи дидга эга. Бу 
унинг олий маълумоти, тар ан и й  этган гарб адаби- 
ётини у^иши ва юксак маърифати билан бир i^a- 
торда унга уз ^ахрамонларининг хусусиятларини 
психологик тахлил ^илишда ани^-равшан куриш 
имониятини берди. Уларнинг муаммоларни хотир- 
жам хал ^илишига ёрдам ^илди. Булардан таш^ари 
унинг хеч ^андай бахсга оид булмаган юксак р̂о- 
билияти келгуси асарларида, Худо хохласа, яна да 
жилоланади. Амал Шатанинг ушбу романи ха^иДа 
ва^тли матбуотда куп фикрлар билдирилган1.

1 Кдранг: 1) “ал-Масаийя” газетаси. 24.11.1405 х.й. / 11.08.1985 й. 2) 
“ал-Йавм” газетаси. 11.04.1409 х.й. / 21.11.1988 й. 3) “ар-Риёд” газетаси. 
03.03.1409 х.й / 14.10.1988 й. ва бопщалар иловада келтирилган.
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“ЦАЛБИМ ЯШАМАДИ”. 19891

Бу роман во^еалари Маккадаги “ар-Работ” де- 
ган бо^увчиси йу^ аёлларнинг пансионатига ух- 
шаш хайрия муассасасида булиб, унда аёллар 
яшайдилар. Бу ерга хайр-эз^сон ь^илувчилардан 
сада^алар келиб туради. Пансионатдагилар тур
ли ёшдаги аёллар булиб, уларни ф а^ат бир нарса
-  бу ердан бопща борадиган жойлари йуц экан
лиги бирлаштириб туради. Роман ^ах>рамони Б а
рака исмли катта ёшли аёл. Бош^а ^ах;рамонлар: 
Рахима ва Хадижа -  опа-сингил, Хусайна Ба- 
ракага ёрдам берувчи ^из, Умм Омир исмли яна 
бир аёл.

Асар аёллар билан чекланган. Хртам Вардан 
исмли кишидан боннца эркаклар образлари эса 
фа^ат аёллар ролини ^уллаб-^увватлаш учун 
келтирилган. бусайна Х,отам Цаздоннинг уйида 
хизматкор булиб ишларди. Зиёд Умм Омирга уй- 
ланган эди. Мутиурраз^мон Ваздоннинг ^айдовчиси 
булиб ишлайди ва ^усайнани шу уйда ишлашни 
бошлаганидан буён танийди.

Барака уттиз йил гассол булиб ишлаган онаси- 
нинг цулида катта булди. Онаси вафотидан сунг 
риз^дан ^ир^илди, турмушга чи^маган, арзимаган 
иш х;а^ига уйларни тозалаш, кир ювиш билан кун 
курарди, охири ^ожиларга замзам суви ^уйиб бе- 
радиган булди. “Ар-Работ”га тунагани келади. У 
ёлгиз яшай олмайди.

бусайна Ваздоннинг ^асрида хизматкор бу
либ ишлай бошлади, хужайин вафот этгач, у ерни 
тарк этди, чунки Хотам Ваздоннинг хотини унинг

1 Амал Мудаммад Шата. “Калбим яшамади” (“Ла аша вдлби”). “Дар 
ар-Рифаий” нашриёти. Риёз. 1989 й.
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бу уйда ^олишини хоз^ламас эди. Хусайнанинг уй- 
жойи булмагани учун “ар-Работ”га кетади.

Хотамнинг хотини улади ва унинг ортидан Хо
там ва етим угли Му^аннад ^олади. У Хусайнадан 
уйга ^айтишни сурайди. Онасидан айрилган бола 
учун рози булади. Хотам касал булганида, унинг 
бир шериги ва айни пайтда дусти табиб билан кела
ди. Лекин улар иккови тил бириктириб, Хотамнинг 
кассаллигидан ва дорининг таъсиридан фойдала- 
ниб, баъзи хужжатларни ^албакилаштириб, унинг 
мол-мулкини утирламо^чи булишади. Табиб Хр- 
тамга карахт цилувчи д ори лар бериб, кейин ундан 
баъзи ^ужжатларга ^ул ^уйишни сураганида, Х,у- 
сайна бу тил бириктиришни сезиб ь^олади. Х,усай- 
на му^им ^ужжатларни олиб яшириб ^уяди, сунг 
уларни олиб Бараканинг олдига ^очиб кетади ва уни 
^асрда булаётган ишлардан хабардор ^илади. Хр- 
тамдан ва унинг оиласидан нафратланадиган Бара
ка “уникига ишга ^айтиб бормасликни маслахат бе
ради”. Булиб утган ишдан ва Х^усайнанинг бу ишга 
аралашиб ^олганидан афсусланмайди. “Бунака 
уйда нима булишини кутган эдинг” деб сурайди.

Айни шу пайт Вазданнинг ^асридан Мутиуррах,- 
мон ов^ат олиб келади. У одатда шундай хайр-э^сон 
сада^а ^илиб турарди. Х^усайнани у ерда учратиб, 
турмушга чщишини таклиф ^илади. Биро^ Хусайн 
бу таклифни рад этади. Эртаси куни у Барака би
лан бирга, х;атто ундан нафратланса х;ам, ^асрга бо
риб, кеча булган во^еани айтиб беради.

Табиб ва Хртамнинг шериги эшик олдида тур- 
ган эдилар, лекин Х^усайна билдирмай, уйга киради 
ва Хртамни уйготади. Унга кеча булган воцеаларни 
айтиб беради. Хртам дусти билан шерикчилигини 
бекор ^илади. Хуеайнадан унга турмушга чи^ишни 
сурайди ва розилигини олади.
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Умм Омир жуда х;ам бахтсиз, ночор а^волда 
яшайди, отаси кузи ожиз, заиф киши, хотинининг 
измидан чи^майди. Умм Омирга муомаласи жуда 
1̂ атти1$ эди.

Кичкиналигида отаси вафот этган, шунинг учун 
у сил касалликлари шифохонасида ишлайдиган 
бир табибникида хизматкор булиб ишлар эди. Бир 
куни бир бадавлат киши шифохонага сил касали- 
га мубтало булган хотинини олиб келади. Лекин 
у хотинининг шифохонада ^олиб даволанишини 
хо^ламайди, уйида доимий х;амшира ^араб тури- 
шини аф зал куради. Табиб Умм Омирни бу ишга 
танлайди. Унинг учун улкан ^асрда ишлаб, ^аша- 
матли х;аётда яшашнинг биринчи тажрибаси эди. 
Оилада уч угил булиб, улардан бири Зиёд онаси- 
нинг олдига тез-тез келиб турар, у билан узо^ ути- 
рар, дардини бироз унутиши учун су^батлашар ва 
^азиллашар эди. Зиёдда эркаклик сифатлари бор, 
куриниши маъ^ул йигит эди. Шунинг учун у Умм 
Омирнинг дшэдатини узига торта олган эди. Бир 
муносабат билан Зиёд унга анчагина маблаг бе
риб, кийим-кечак ва узига керакли нарсалар сотиб 
олишни айтади. Пулни олади-ю, бунинг ортидан 
турмушга чик;ишга ^изи^тирмо^чимикан деб жид
дий уйланиб ^олади.

Зиёд унинг эътиборини узига ^аратишда давом 
этади ва ^а^и^атан х,ам турмушга ч и р ш н и  таклиф 
^илади. У рози булади. Зиёд оиласининг бу ишга 
^аршилигига ^арамай, унга уйланади. Оиласи ун
дан воз кечади. Шу сабабдан у Умм Омирни олиб, 
отасига тегишли булган “кулба”га бориб яшайди ва 
жуда 1$ашшщ умр кечиради. Зурга кунлари ута
ди. Шунинг учун Мадинаи мунавварага иш ь^идириб 
боришга i^apop ^илади. Умм Омир хрмиладор була
ди ва угил туЕ^ач, унга Омир деб исм ^уйишади.
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Зиёд у^ув-ёзув ^уроллари дуконидан иш топа- 
ди, лекин у ишга берилиб кетади ва булиб утган 
ишдан эзилиб юради. Куп утмай у аварияда з^алок 
булади.

Умм Омирга ва боласига жуда яхши ва муло- 
йим муносабатда булган ^ушни аёл ^уш щ  ва раме
ни яхши курар эди. У мана шундай роз^атли ишда 
бирга ишлашни Умм Омирга таклиф ^илади ва уни 
кундира олади. Умм Омир узини ва боласини бо^иш 
учун мажбур булиб кунади. Лекин бу ишда узини 
бахтли х;ис этмайди.

Бир куни у бир бой аёлга ёциб ^олади, уни ва 
ме^монларини хурсанд ^илгани эвазига катта маб- 
лаг беради. Шундан сунг Умм Омир Мадинани тарк 
этиб, Жиддага кучиб утишга, уни танийдиганлар- 
дан узовда янги з^аёт бошлашга i^apop ^илади.

Кунлардан бир куни Зиёднинг укаларидан бири 
унинг Жиддада яшаётганидан хабар топгач, тез-тез 
кургани келиб турадиган булади ва унга турмушга 
чи рш н и  таклиф ^илади. Лекин у Зиёднинг оила- 
дан ажралиб ^олишида ва улимида узини сабабчи 
^исоблаб, бу таклифни рад этади. Яна биринчи му- 
аммога ухшаш муаммо юз беришини хозугамайди.

Омир катта булади ва Копира университетининг 
тиббиёт факультетига утишга боради. У ердан х;ар 
куни онасига хат ёзади. Хатларидан бирида К°^и- 
рада яшайдиган саудиялик оила билан танишгани- 
ни ёзади. Шу оиланинг ^изи у билан бирга бир хил 
мутахассисликда у^ишини айтади. У ^издан “менга 
турмушга чщишни хо^лайсанми” деб сураганида, 
рози булганини хабар ^илади. Зиёднинг укаси Нури 
келинга совгалар олиб ^оз^ирага боради.

Шу ерда ^ийинчилик пайдо буладиУмм Омир 
угли дан хат олганида, хат ичида бора олмаган туй 
суратлари з^ам булади ва суратлардаги келиннинг
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онасини таниб в;олади. У уша бой аёл Сухайла бу
либ, унинг ра^сга тушиб, ^уш щ  куйлагани эвазига 
катта маблаг берган аёл эканлигига амин булади. 
Агар Омирнинг кимлигини, онасининг ким булган- 
лигини билиб ^олса, гарчи у энди ^урматли аёл 
булса хам икковларининг оиласини бузишга маж- 
бур ^илади деб уйлайди.

Энди у уз оиласи з^а^ида ^а^и^атни яшириши 
керак. Шунинг учун у Нуридан Омирга узининг ва
фот этганини хабар ^илишни сурайди ва Маккада- 
ги :х;еч кими йу^ кимсалар яшайдиган “ар-Работ” 
пансионатига ^араб йул олади.

Бетоб булиб ^олганида, уз ^иссасини Баракага 
айтиб беради ва Омирнинг манзилгох;ини топишга 
азму i^apop ^илганини айтади. Барака ким бу ишни 
^ила олиши xaifvMAa куп уйлаб, Макка ва Жид- 
да орасида куп ^атнаган Мутиурра^мондан бонща 
Хеч кимни топа олмайди. У Омирнинг Цо^ирадан 
^айтганини ва Жиддада шифохона очганини билиб 
келади. Умм Омир у ерни топиб боради, Омирнинг 
^асрига киришга бир неча марта хаРакат ^илади, 
лекин дарвозабон киритмайди. Охири бир амаллаб 
^иради. Омир ва Нури “ар-Работ”га унинг васияти- 
га кура фа^ат улимидан олдин кургани келишади. 
Х ^и ^атда  у Омирни куради ва вафот этади.

Мана шу уч к;исса романни ташкил этади. Бу 
асар ижтимоий зарурат юзасидан “ар-Работ”дан 
бошпана топишга мажбур булган ана шу уч аёлни 
бир жойда туплайди.

Бу асар жамиятнинг уз урф-одатлари, мероси, 
шарт-шароитни эътиборга олмасдан уларга нисба- 
тан шаф^атсизлиги туфайли узларини жамият че- 
тида топган, ишсиз долган аёлларнинг рамзидир.

Бу учала аёл бахтсиз аёллардир, куп холатлар- 
да улар бир хил шароитда булиб, бир-бирига ух-
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шаш, сабаблари бир-бирига я^ин бахтсиз хаётдан 
келгандилар. Улар учун хаётнинг ибтидоси хам, ин- 
тихоси хам аччш$ эди.

Барака турмуш ^урмаган, унинг учун бундай 
шароит мухайё булмаган. Х^ётини са^лаб к;олиш 
учун нима иш булса, арзимас иш ха^и учун булса 
Хам шуни ^илган. Лекин нима хам ^илсин, хаётда 
унга кумак берадиган хеч бир кимса булмаса, унинг 
олдида хеч ^андай танлов булмаса. Лекин тунаш 
учун бир бошпана кафолатлайдиган ёрдамларга та- 
янади. Х,ар холда уни ^оротулик ва ноанщлик оз- 
гина булса хам маблаглар билан ураб олган, узидан 
Хам ёмон х°латдаги бошв;аларга ёрдам бера олади. 
Х^аёт унга бу ердаги бош^а аёллардан кура яхши- 
ро^ шароит берган. Уз хаётини яхшилашга, кела- 
жагини ани^лашга имконияти бор. Эхтимол, у узи 
учун риз^ топишига амалий хаёт тайёрлагандир, 
Хар х°лда у “Ар-Работ”да яшаган жамият ь^урбо- 
нидир. У уз ахлига хизмат ^илдию, узи хасида, ке- 
лажаги хасида гамхурлик ^илишни унутди.

Хусайнанинг утмиш хаёти хасида, унинг i^aep- 
дан келиб ^олгани ха^ида хеч нарса билмаймиз. 
Билганимизнинг бори шуки, у “ар-Работ”га соби^ 
хужайинининг улимидан сунг ноурин рашк к;илув- 
чи хотини уйдан хайдаб юборгани туфайли келиб 
долган. Муаллиф у ха^ида боннца маълумот кел- 
тирмайди. Лекин биз кутганимиз, уни бу ерга рашк 
етаклаган, бу бошпана эса унга омад хам келтир- 
ган. Хужайиннинг хотини улгач, Х,усайнадан уйга 
^айтиш талаб ^илинади ва у секин-аста уй бекаси- 
га айланади. Хртам унга уйлангач, ха^и^ий бекага 
айланади. Х,ак;и^атда Х,отам шеригининг хиёнати- 
ни фош ^илганидан сунг унга уйланишга шошилди. 
Эхтимол, бу унга рагбат булгандир. Бунинг усти- 
га у Х,усайнани узи учун солиха ва муносиб завжа
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деб х;исоблади. Собщ хотинининг рашки эса ноурин 
булган. эди. ^ а р  х;олда ^иссадаги ту^иманинг тез- 
лигига ^арамай, унинг учун бахтли ни^оя эди. Хр- 
там учун эса бахтли омад туфайли тил бириктириш 
фош этилди ва Х,отам бунинг учун ^усайнани му
носиб мукофотлади.

Боннца шароитларга ва во^еаларнинг тез юз бе- 
ришига келсак, агар Хотамнинг хотини вафот этма- 
ганида, Х,усайна учун муносиб шароит яратилмас, 
“ар-Работ”да ^олиб, арзимас иш з ^ и  учун нима иш 
булса, шуни ^илишга Барака каби мажбур булар эди.

Умм Омирнинг муаммоси бир Караганда улар
дан “ар-Работ”га киришга мажбур ^илган шароити 
бутунлай фар^ ь^иладигандай. Х|ак;щатда эса у х,ам 
узини шаф^атсиз шарт-шароитларнинг ^урбони 
деб ^исоблайди.

Зиёднинг оиласи уни Зиёдга муносиб турмуш 
уртоги деб ^абул ^илмади, бу эса унинг вафотига 
олиб келди ва уни обруси ёмон булган касбни бажа- 
ришга мажбур ь^илди. Бу утлининг келгусида яхши 
Халол ишда ишлашига ^арамай, унинг турмуш к;у- 
ришига ёмон таъсир ^илишидан ^УР^ДИ- Узи яхши, 
х,урматли хаётни орзу ^илса-да, унга эришмай, яна 
бахтсизликка ^айтди, эхтимол, у узига узи ^ийин- 
чиликлар олиб келишини айтгандир.

Бу уч к;исса, эхтимол, уч турли та^дир уртасида
ги мувозанат сифатида яратилгандир. Лекин Амал 
Шата буни яхши англашига шубз^а ^илмаймиз. У 
узи эга булган роман з^икоя этишнинг услубларини 
уйгунлаштира олди.

Барака з^икоясида бадиий ^исса.
бусайна зудкоясида романтизм г^иссаси.
Ва низ^оят, Умм Омир зуикоясида ахло^ий ^исса.
Бу бир-бири билан камдан кам мувофик; кела- 

диган ^иссаларнинг мувофи^лаштирилувга ^одир-
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лик бадиий асарнинг сочилиб кетиши ва йу^олиши 
урнини ^оплади. Бу муаллифнинг ^исса ёзишдаги 
^обилиятига я^^ол далилдир.

ИСОМ Х;УЦАЙР (1937 й.т.)

Исом Х,ув;айр Маккада тугилган. Шу ерда мак
табда у^иган. Копира университетининг стоматоло
гия факультетида у^иган. Шу мутахассислик буйи
ча Лондон университетида ординатурада ишлаган. 
Баъзи соз^аларда з^азил, сатирик ма^олалар ёзган, 
шулардан “Тунда буш булганда” (“Фил-лайл лам- 
ма халий”), “Саад ваъда цилди” (“Вас Саад ваад”), 
“Тун ярмидан сунг” (“Баъда мунтасиф ал-лайл”) 
каби фельетон ва сатирик ма^олаларни айтиб утиш 
мумкин. Шу билан бир ^аторда ^азил-мутоймба ха- 
рактерида бир ^атор романлар яратган ва биз ана 
шуларни куриб чи^амиз1.

Исом Х,ук;айрнинг биринчи романи “Гирдоб” 
(“ад-Даввама”) 1980 йили нашрдан чивди2. Бу асар
да етмишинчи йиллардаги кескин и^тисодий ривож
ланиш натижасида юзага келган ижтимоий муаммо- 
лар кутариб чи^илган. Шулар орасида таълим олиш 
бахтига муяссар булган ва илмий даражалар олиш- 
га эришган, энди эса саудия жамиятида хизмат ^и- 
лиш учун уз урнига эга булишни хо^лаган аёл му
аммоси. Роман сюжети икки бош ^азуэамон Афаф 
ва унинг эри жаноб Махмуд атрофида ^урилган. 
Афаф хизматчи аёл, икки фарзанд онаси, угли ва 
^изи бор. У уз х,аётини хизмат вазифасида ва эри- 
нинг хизматида бар^арорлик булишини, фарзанд- 
ларига эътибор беришни ва уй ишларини зртеобга

1 Исом Х,ук;айр. “Сеньора”. Тихдма нашриёти. Жидда. 1980 й.
2 Исом Х,укайр. “Гирдоб” (“ад-Даввама”). Тихдма нашриёти. Жидда. 

1980 й.
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олиб режалаштирган. Унга уй ишлари да ва бола лар 
тарбиясида ёрдам бериш учун хизматкор келган.

Махмуд хотинининг ишга чщишини хо^ламай- 
ди, балки уйда к;олиб болаларнинг тарбияси билан 
шугулланишини истайди, моддий фойда келтириш- 
га эътибор ^аратмайди.

Афаф икки йул орасида ^олади: бири эрининг 
хо^ишига жавоб бериш ва икккинчиси ватанига 
хизмат г^илиш. У охири во^еликка буйсуниб, х;уку- 
мат ишидан бушайди. Лекин энди Махмуд фикри- 
ни узгартиради, энди хотинининг аввалги ишидаги 
х;амкасблари билан бирга х;исса к;ушадиганлардан 
бири булишини хох;лайди.

Энди Афаф уз фикри устидан голиб келишга 
эришиб, Мах;муднинг хо^ишига ^арши болалари би
лан уйда ^олишни истайди. Айни пайтда у х;ам хиз
маткор, хам болалари учун ажойиб тарбиячи топган 
булишига ^арамай, фарзандларининг у билан бирга 
булиш эх;тиёжлари узининг ишга боришидан кура 
каттарот^ эканлигини тушунади.

Муаллиф газеталардан бирида бир гурух; сауди- 
ялик ^изларнинг олий маълумотга ва яхши мала- 
кага эга булганликлари ва иш ^идираётганликлари, 
Хукуматдан улар учун иш жойлари яратиб бериш
ни сураётганликлари х;а^ида у^иганини эслайди.

Муаллиф ана шу хотин-^изларнинг бундай ма- 
лакаларни эгаллашга ^изи^тирувчи сабаб нима эди, 
у фа^ат шундай малака борлиги ва уни эгаллаш- 
ми ёки унинг рост дан ватанга, элга хизмат ^илиш 
ма^сади борми, деган савол беради. Х>ар икки хр- 
латда х;ам муаллиф узи кутариб чи^ан муаммони 
х,ал этиш учун таклиф ^илишга эриша олмаган. Биз 
буни кейинро^ куриб чи^амиз.
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“СЕНЬОРА”, 19801

Ушбу ^иссанинг ^ахрамони ^усайн, ёш йигит, 
Римда мусш^а мутахассислигида у^ийди ва бирга 
у^ийдиган гузал италян г^изи Марианнани севиб б;о- 
лади.

Х>усайн, муаллифнинг тавсирлашича, та^во- 
дор, мусулмон йигит, ^изнинг ота-онасига
ё^ди ва розиликларига эришди. Туй булди, туйдан 
сунг асал ойини Испанияда утказдилар. Шу пайт
да Х,усайн Марианнага араб цивилизацияси ха^ида 
таъсирли маълумотлар берди. Бир г^атор учрашув- 
лар утказиб, маърузалар у^иди. Шундан сунг улар 
Ьуохирага пирамидаларни куришга ошивдилар. У 
^изга Миср тарихи ^а^ида ^ис^ача сузлаб берди, 
шунингдек, у ерда хам бир к;атор маърузалар ва 
учрашувлар утказди.

Улар Саудия Арабистонига ^айтиб келишгач, 
^усайннинг уйлангани сабабли оиласининг икки 
^исмга булинганини сезди. Онаси жуда хам хурсанд 
ва бахтиёр, отаси эса бу турмуш ^уришдан мутла^о 
хурсанд эмас эди. Сабаби утлининг хотини мусул
мон эмас. Биринчи фарзанди тугилгач, хотини ис- 
ломни ^абул ^илади.

Мана шу романнинг сюжети, гарчи муаллиф уни 
комик услубда ифодаласа-да, у бундай туюлмайди. 
Шунингдек, унда бирор муносабатдан келиб чиг^ан 
ма^садли комик унсур сезилмайди. Барчаси сохта, 
зурма-зураки, уларнинг хар бирида муболага ха- 
рактери куп учрайди.

Бу асарни хикоя г^илиш жарёнида бир ^атор х<э- 
дисалар борки, улар а^л бовар ^илмайдиган булиб, 
бу х°ДисалаРнинг асарда мавжуд булишига хеч

1 Исом Хукгсайр. “Сеньора”. “Тихдма” нашриёти. 1980 йил.
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к;андай ов;лов ёки сабаб йу^. Гарчи баъзи тад^и^от- 
чилар буни о р$л аса дар-да, уларнинг далиллари 
жуда заиф. Масалан, “Сеньора” ^иссасида яху- 
дий журналист аёл Римда бир ма^ола нашр ^илиб, 
унда мусулмон йигитнинг насроний цизга уйланга- 
нини г^оралайди. Х^усайн унга ь^арши суд махкама- 
сига даъво киритади ва ма^кама унинг фойдасига 
Хукм чи^аради.

Иккинчи мисол, бу Испанияда буладими ёки 
Ррхирадами Х^усайннинг ва унинг хотинини саудия 
элчиси ва элчихона ходимлари аэропортда кутиб 
оладилар.

Бу гайри во^еий муболага булиб, ^исса тузили- 
шига х^ч нарса ^ушмайди, лекин унга зарар келти- 
риб, уни ахмо^она хикояга айлантириб ^уйган.

Тад^и^отчи Исом Х^кайрнинг ижодини урга- 
нар экан, ундан усишни ва ривожланишни кутиши 
табиий. Бирору унинг биринчи асари ундан кейинги 
икки асаридан афзал эканлигини куриб, хафсаласи 
пир булади. Баъзи образларни тасвирлаши ё^им- 
сиз ва сову^, баъзиларида эса, масалан, 1983 йили 
нашр этилган “Хотиним ва мен” ^иссасида уларни 
карикатура расмларига ухшатиб юборган1. Эр-хо- 
тин самолёт пасажжирлари орасида, хотини Амина 
самолёт урмонга ^улаганидан сунг урнидан чщ иш и 
учун кутариб, олдинга итаришни сурайди. Яна те
лефон к;илиб, тушликка пишириш учун олиб келган 
бали^ни ^андай цилиб суйиш хасида сурайди. Руан- 
дай г^илиб суйиш мумкин, ахир келтирилган балщ  
тирик булмаса?!

Ахмо^ деб тавсифлаган бу образдаги ^ахрамон 
усишни битирганлиги хасида шаходатнома, диплом

1 Исом Х,укайр. “Хотиним ва мен” (“Завжати ва ана”). Тихдма 
нашриёти. Жидда. 1982 й.
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олади ва эри билмайди. Х,ар холда, Исом Х^у^айр- 
нинг ^иссалари уз мохиятига кура жиддий асар
лар. Унда жамиятнинг мухим муаммолари кутари- 
лади, яъни унда мохиятига кура мухим масалалар 
кутарилган, бу кутарилган муаммолар орасида уша 
пайтда юз бераётганлари, эскилари ва янги пайдо 
булганлари бор.

Ундаги муаммо тайёр муаммо ва у таълим та- 
ри^асида хитоб ^илади. Бу бевоситалик -  “дидак
тизм” о^ими булиб, Европада XVIII асрда пайдо 
булган ва саудия ёзувчилари саудия роман жанри- 
нинг бошланишида шу усулда ижод ^илганлар.

Баъзида ^ахрамон хикоя ^илишдан тухтаб, бош- 
р?а шахе образига киради ва уз фикрларини шу об
раз номидан ифодалайди. Бу Теккерей (Thackeray) 
ижодида ^улланилган услубдир.

Бу асарларни бош^алар билан бирга к;уйиш, 
уларни ^онунлаштириш анча ^ийиндир. Биринчи 
^ийинчилик мазкур асарларнинг “роман” тушун- 
часидаги меъёрларга мос келишининг ^ийинчили- 
ги булиб, улар ^исса доирасига хам чица олмайди, 
яъни улар роман меъёрларини рад этмайди ва ^ис- 
са доирасига хам чи^а олмайди. Демак, улар уз- 
гарувчан, айни^са, биринчи “Гирдоб” ва иккинчи 
“Сеньора” шундай. Учинчисига келсак, у биринчи 
марта нашр этилган да, уни хикоя лар ёки “новел- 
лалар” деб тасниф ^илиш ха^ида тухтамга келин- 
ди. Бу ёзувчини ижод ^илган сохаси, лекин уни 
француз хикоялари сохаси “Соп1е”да деб тасниф 
^илинса, яхширору буларди. Бунда купчилик ижод 
г^илган. Исом Х ^айрнинг саудия ^иссаси сохасида 
уз саъй-харакатлари билан хисса ^ушганлигига хеч 
^андай шубха йуц.
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САЙФУДДИН АШУР (1919 )

“АЛВИДО ДЕМАГИН”, 1981.1
Ушбу роман муаллифи Америкада инглиз ада

биётини у^иган ва айни пайтда “Нефть карвони” 
(Кофилат аз-зайт”) журналининг тахрир хайъати 
раиси булиб ишлаган. Сунг “Таржима” муассасаси 
мудири булган. Бу муаллифнинг роман жанридаги 
ягона асаридир. Унда циз боланинг узи хох;ламаган 
йигитга турмушга чщ иш и муаммоси, гарчи у боннца 
йигитни севса-да, уни ^андай ^илиб бош^а шахсга 
турмушга чи^ишга мажбур ^илиш йуллари кута
рилган. Х ^и^атан , бу муаммо ^адимги муаммо бу
либ, етмишинчи йиллар охирига келиб х;ал этилди.

Муаллиф китоб му^аддимасида шундай ёзади: 
“Бу китоб утган чорак аср х,а^ш$атини ифодалайди”.

Иброхим ан-Носир 1969 йили нашр этилган ро
ман “Уликлар кемаси” романида таъкидлаганидек, 
ушбу сузлар роман во^еаларини белгилайди. Бу 
вот^еалар орасида уша пайтдаги шароит ва имкони- 
ятлар доирасида мамлакат вазирликларининг, шу 
жумладан, Молия вазирлигининг Маккадан Риёзга 
кучирилиши хэдида ^икоя к;илинади.

Куплаб х ^ и ^ и й  во^еалар мавжуд булиб, улар
нинг баъзиларида муаллиф бош ^ахрамон тилидан 
ички монолог услубини ^уллаган. Романнавис ба- 
диий-лирик чекиниш, тарихий сериал во^еаларини 
Хам ^уллаган. Бир ь^атор романнавислар ва драма- 
турглар бундай услубдан уз ижодларида фойдалан- 
ганлар. Масалан, Charles Dickens узининг машх;ур 
Hard Times романида ^уллаган. Бундай бадиий ус- 
лублар асосига бадиий автобиографик асар яратиш

1 Сайфудцин Ашур. “Алвидо демагин” (“Ла такул видаан”). “ад-Дар 
ас-саудия” нашриёти. Риёз. 1981 й.
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^урилади. ^ам за  Мухаммад Бу^арий “Сафо айво- 
ни” (’’Са^ифат ас-Сафо”)да шундай ^илган.

Бу услуб Сайфуддин Ашур ижодида з^ам намо- 
ён булади. Во^еалар ва хрдисаларда она ^азфамон 
Закия образида, шунингдек, акаси Махмуд ва унинг 
Молия вазирлигида ишлаши, бошлиги Тохир билан 
муносабати, Маврам водийсида Тох;ир ва Му^син 
уртасида булиб утган учрашув, шунингдек, Тох;ир- 
нинг Му^синга ^илган муомаласида пайдо булади.

Роман бир оила х;аёти з^ак;ида булиб, оилада ота 
вафот этган булади. Ундан хотини Азиза бева, фар
зандлари икки ^из ва бир угил етим долган эди. 
Улар Маккадаги эски уйда яшашар ва унинг бир 
^исмини х;аж мавсумида ижарага бериш х;исобига 
кун куришар эди.

Махмуд оиладаги ягона бо^увчи сифатида ху- 
кумат ишига киради, сингиллари Закия ва Саъда 
“куттаб”га у^ишга боришади (^изларнинг у^иши 
олтмишинчи йиллар бошидан татби^ этилган)1.

Роман оиланинг дусти булган Х,уда исмли ^из- 
нинг ёмгирли р ш  о^шомларидан бирида булган 
туйи маросими билан бошланади. Закия ва Саъда 
уз уйларидан Х^удаларнинг уйига ^араб туради- 
лар. Улар бир томондан ёмгирда кийимларининг 
Хул булиб ^олиши туйда ^атнишишларини бузиб 
^уйишидан ^ур^салар, боннца томондан дугонала- 
рининг туйида ^атнаша олмасликлари мумкинлиги- 
дан янада купрок; ^ур^адилар. Махмуд эса уртоги 
Иззат билан карта уйнашга берилиб кетган. Иззат- 
нинг уртоги отаси унинг учун танлаган амакисининг 
^изига уйланишдан бош тортди. У турмуш уртоги 
танлашга отасининг хам ёки бош^а бирор шахснинг 
Хам аралашишини хоз^ламайди.

1 Каринг: Коллар таълими бошкармаси маълумотномаси.
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Туй тугагач, мураккаб образ Тол;ир пайдо була
ди, у бир в;изга совчи ^уйганида, в;из рад этгани 
учун ^амма хотин-^излардан нафратланади. У му- 
ваффа^иятсиз утмишини такрорлашни истамайди. 
Онаси Жиддадаги опасини зиёрат в^илгани кетга- 
нидан фойдаланиб, у одатдагидаек ёзги таътилни 
Тоифда утказадиган чогида Махмудга хизмат са- 
фарида ёрдам беряпти.

Асардаги ушбу му^аддималар романнинг ечими 
сари етаклаб боради. У Тоиф я^инида ёзги таътил 
пайтида Маврам водийсидан булган дехдеон Мух,син 
билан Закиянинг учрашувидан бошланади. Бирга 
юрган Му^син китоб у^ир ва далани турли ^айвон- 
лар ва ^ушлар хУж УмиДан Химоя ^илар эди. Шу 
пайт далада айланиб юрган Закияга бир ит ташла- 
ниб, уни гажиб ташлай деди. Му^син уни х,имоя ^и- 
лишга жон-жазди билан шошилади. Руиз бу жой- 
дан кетгач, г^изни исми ёзилган ва тушиб долган 
даструмолини топиб олади. Му^син в;изнинг кимли- 
гини билгач, уни севиб в;олади. Эртаси куни у Тох;ир 
билан кечки ов^атни бирга тановул ^илишга в^арор 
^илади. У билан Махмуд ор^али зимдан танишган 
эди. Су^бат бирданига хеч ^андай му^аддимасиз 
бошланди. Мухсиннинг онаси хам даъват этилган 
эди, у Му^синнинг таърифлаб беришича Махмуд 
ва Закия уртасидаги муносабатдан хабардор эди. 
Ундан ^изни унаштириш учун совчи булишини 
суради. Она х;а^Щ атан ^ам шундай е ;и л д и . Лекин 
унинг То^ирга унаштирилгани булар учун кутил- 
маган янгилик булди. Биров; бу иш оила Тоифга 
^айтгандан кейин юз берди. Му^син расмий совчи 
^уйдирганида кутилмаган хабар маълум булди.

Ёз тугагач, оила Маккага ^айтади, туйга тайёр- 
гарлик бошланади. Закия бунга астойдил ^аршилик 
^илади. Оила в^арор в;илиб булган ва хаммага эълон
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^илинган эди. Ь^из туйдан олдин касал булиб ^ола- 
ди. Шунга к;армай туй булади, эрининг уйида бир 
кун туриб, даволаниш учун ота-онасининг уйига 
^айтиб келади.

То^ирнинг онаси х;ам бу турмуш ^уришдан кунг- 
ли тулмаган эди, чунки бу никоз; унинг иштироки- 
сиз, ор^аваротдан юз берди, аслида унинг танлови 
ва розилиги билан булиши керак эди.

Х^ар холДа Махмуд синглиси мавзусини Тохир 
билан мухокама ь^илишга, бу муаммони хал р л и ш  
имконияти борлигини билишга уринади. Тохир эса, 
агар хозиро^ уйга ^айтмаса, тало^ ^илишини айтади.

Махмуд Закияни текшириш учун табибни уйга 
олиб келади, табиб уни чет элга олиб бориб, рухий 
даволаш зарурлиги, ундаги аломатлар шуни талаб 
^илаётганини айтади.

Махмуд чет элга олиб бориб даволашга пули 
етмаслиги учун оила уйини сотишга i^apop килади, 
Закия бу фикрга ^арши чи^ади ва уйдагиларга узи 
севмаган (ёмон курган, нафратланадиган) Тохир 
билан унинг хотини сифатида яшай олмаслигини 
очи^ айтади.

Тохир Закияни тало^ ^илади. Мухсин Закия
ни даструмолини тушириб ^уйган пайтдан яхши 
курарди, у совчи ^уяди. Лекин онаси бунга ^арши 
чи^ади, у утлининг тало^ ^илинган аёлга уйлани- 
шини истамайди. Чунки угли хали уйланмаган эди, 
бу эса урф-одатга кура оилага шармандалик олиб 
келади.

Мухсин бу урф-одатни писанд ^илмай, нима 
булса хам уйланишга i^apop ^илади.

У узи совчиликка боради ва турмушга чгарпыга 
розилигини сурайди, охири улар турмуш ^урадилар.

Бу асар, унга умуман ^андай хукм чи^арилиши- 
дан ^атъий назар, утган авлод яшаган жамиятнинг
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Хаётини тасвирлайди. Ундан кейинги авлод аввалги 
золим ижтимоий тизим мезонларини узгартиришда 
фаол булди ва энди аввалгисидан ажралиб туради- 
ган булди.

Х>озирги пайтда ^изларни узлари хо^ламаган 
кишига турмушга чи^ишга мажбурлаш но^онуний 
х;исобланади. Бу эскича дунё^арашни бир ^атор 
ёзувчилар уз асарларида кутариб чи^дилар. Маса
лан, Ойша Зох,ир А^мад1, Tox;np Аваз Салом2, Фуад 
Ан^овий3, Султон Саад ал-Ца^тоний4 асарларида 
буни кузатишимиз мумкин.

Ю^орида айтганларимизга ^арамасдан, “Алвидо 
демагин” романида бадиий-техник романнинг бир 
i-^атор шартлари ва талаблари бажарилган, асар ту
зи лишида, г^ахрамонлар образ лари яратилишида, 
гарчи баъзи камчиликлар булса х>ам, роман тугуни 
(сюжети) ани^лик билан ечилган.

Аммо диалогларнинг, ички монологларнинг 
узун-^ис^алиги з^а^ида тухталсак, бу ерда турлар- 
да, яъни цисса материалининг узида етишмовчилик 
бор. Бу адабий ^урилма бош^арилиши ^ийин бул
ган унсурлардан биридир, хаттоки жахон ми^ёси- 
даги адибларда хам бу нарса кузатилади. У баъзи 
жумлалар ва ибораларнинг ичига махфий равишда 
киритиб юбориш ор^алигина бош^арилади. Бу нар
са роман тилини богщариш билан изохланади.

Муаллифнинг куплаб изо^лар ^уллагани, бади
ий асарга му^аддима ^ушгани бу асарининг цпй-

1 Ойша Зохир Ахмад. “Куз ёшлари кулидаги табассум” (“Басма мин 
бухайрати ад-Думу”). Жидда адабюиёт клуби. 1979 й.

2 Иохир Аваз Салом. “Кумилган сандщ” (“са-Сундук; ал-мадфун”). 
Жазан адабиёт клуби. 1980 й.

3 Фуад Абдулхамид Анковий. “Тог остида соя йуц” (“Ла зилл тахта 
ал-жабал”). Макка. 1983 й.

4 Султон Саад ал-Кахтоний “Окшом зиёратчиси” (“Заир ал-маса”). 
1980 й.

256



матини камайтиради. Шунга ^арамай, бу роман 
иккинчи даражали романлардан х;исобланади, му- 
аллифи эса романнавис сифатида тули^ етукликка 
эга ва сентимал масалаларни мухокама ва х;ал v\n~ 
лишда яхши билимга эга.

ФУАД СО ДЩ  МУФТИЙ (1935 й.т. )

ЗАИФЛИК ЛАХ.ЗАСИ. 1981 й1.
Ушбу бадиий асар университетда у^иш учун 

Америкага юборилган йигит ^иссасидир. У Жид- 
дадан Лондан ор^али Лос-Анжлелесга кетар экан, 
йулда Л он дон да ун турт соат ва^тини Fap6 ва Ш ар^ 
уртасидаги фар^ билан танишиш билан утказади.

Лондондан Лос-Анжелесга кетаётган самолёт 
бортида Кларк хоним билан танишади. Ёнма-ён 
уринди^ларда утирганлари учун сух;батлашиб ке- 
тадилар ва Кларк хоним уни бирга яшаш учун уз 
уйига таклиф ^илади ва уйда Кэти исмли ^изи би
лан яшайди. У рози булади. Кларк хоним шу му- 
носабат билан зиёфат бериб, бир гурух; дустларини 
таклиф ^илади. Улар орасида Тельман исмли киши 
булади. Т орщ  унинг Кларк хоним билан бир хонада 
бирга ухлашини билгач, бу уйни тарк этиб саудия- 
лик урто^лари Ф азд ва Ах>мад билан бирга яшашга 
tjapop р^илади. Сунг узи учун алох;ида уй топади. 
Янги йил муносабати билан бир гурух; дустлари 
Хамро^лигида Фа^днинг уйига унинг уйланиши му
носабати билан боради. Бу ерда у америкалик Лиза 
исмли ^из билан танишади ва у билан бирга ра^сга 
тушади. Сунг шу ^из билан турмуш ^уришга i$a- 
рор ^илади ва ^изнинг розилигини олади. Чекишни,

1 Фуад Содик; Муфтий. “Заифлик ладзаси” (“Лах,зат ад-дуъф”). 
“Тихдма” нашриёти. Жидда. 1981 й.

257



ичишни урганади ва умуман гарбона хаётни бош
лайди. Цизни ресторанга таклиф ^илади ва у ерда 
турмуш ^уришга келишиб оладилар.

У ота-онасини зиёрат ^илишга Саудия Арабис- 
тонига келади, уларни уйланиши хасида хабар ^ил- 
майди. Ундан сунг Лос-Анжелесга ^айтиб кетади 
ва Лизанинг хомиладор булганидан хабар топади. 
Шунда ота-онасига бор ^а^и^атни хабар ^илиш ва 
фоти^а ^илишларини сураб хат ёзади. Хат етиб 
келганида ота-онасининг дастлаб газаби ^узийди, 
лекин уларнинг ^ам во^еликни ^абул ^илишдан 
бопща иложлари ^олмайди1.

Бу орада у билан ёшлигидан бирга уйнаб катта 
булган амакисининг ^изи Си^ам хам бор эди. Одат- 
га кура, улар турмуш ^уришлари керак. Торик; шу 
Халида з^али хам, хатто Лизага уйланганидан кейин 
Хам уйлар эди. Лекин ота-онасининг олдига зиёрат- 
га борганида уйланиш хасида огиз очмайди, унинг 
уСтига уйланишига узининг хам ишончи кучли 
эмас эди. Чунки у пайт у хали хам Лиза танловини 
са^лаб турган, б ;и з  эса ундан умид киларди.

Лиза Т о р и ла  угил тугиб беради ва исмини Соми 
деб аташади, Торщ  хурсанд ва бахтли булиб юради. 
Ота-онасига бу хушхабар хасида ёзади, лекин унинг 
хурсандчилиги у з о ^ а  бормайди. Лиза билан тур- 
муши муваффа^иятли давом этишидан шубха ь^ила 
бошлайди. Чунки г^изнинг хохиш-истаклари унинг 
хохиш-истаклари билан мос келмайди. Лиза Торщ  
у билан сухбатлашиб утиришини, уйдан таш^арига 
бирга чи^ишини ва хоказоларни хохлайди.

Биро^ моддий шароит ^ийин, талаба сифатида 
моддий имконияти чекланган. У^иши хамма ва^ти- 
ни олади, ТориЕ  ̂ бундай шароитда унинг барча та-

1 Роман. 80-88-бетлар.
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лабларини ь^ондира олмайди, бунинг устига хотини 
боласига papain учун у^ишни х;ам ташлаган.

Хотинига ва боласига булган мухаббати туфайли 
Хамда у^иши туфайли ^урбонлик ^илади. У барча 
хо^иш-истаклар уртасида хеч нарса йу^отмаслик 
мувозанатни са^лашга уринади, лекин бунинг удда- 
сидан чи^а олмайди. Лиза эса доимо кучага чщ иш - 
ни, ра^сга тушишни, дугоналари билан учрашиш- 
ни хохлайди. Лекин Торив; унинг бундай ^илишини 
хо^ламайди.

Бир муносабат билан Лиза зиёфатга боради ва 
болани Т о р и л а  ташлаб кетади. Тори^ бола билан 
анча ва^т утказади, боланинг харорати кутарила- 
ди, Ториру унга сут беради ва хароратини тушириш 
учун дори беради. Тори^нинг газаби ^узгаб, асабий- 
лашади.

Лиза эрта тонгга я^ин келганида, кеч ^олгани- 
нинг сабабини билиб, уни ^уйиб юборишга i^apop 
^илади1. Тори!^ у^ишини муваффа^ият билан якун- 
лайди ва Саудия Арабистонига угли билан бирга 
^айтади. Сихам билан ало^асини тиклайди, ^из уни 
г^илган хиёнатига хам ^арамасдан хали хам севар 
эди. Торив; унга уйланади, ^из Сомини угил сифа
тида в;абул ^илади ва Торивда яхши муносабатда 
булади. Уч йил утгач, Тори^нинг характери, унинг 
боннца хаР ^андай инсон билан муомаласи ва хат- 
то Сихам билан хам муомаласи узгаради. Ёмон ур- 
то^ларга улфат булади, ^иморбозга айланади. Уйга 
куп келмайдиган одат чи^аради, Сихам Тори^нинг 
бундай юриш-туришидан гамга ботади. Тори^ хаР 
йили камида ун марта чет элга боради, гох Fap6- 
га, гох Шарвда, Европага ва Узок; Ш ар^ мамлакат- 
лари уртасида сафар ^илади. Тори^нинг бундай

1 Роман. 92-93-бетлар.
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юриш-туришига Си^ам хеч ^андай таъсир ^ила ол
майди. Бундай саргардонлик Лондонда Тори^нинг 
бошига етади, у ун турт йил олдин Лос-Анжелесга 
йул олар экан, Fap6 улкаларига сафарини бошлаган 
Сохо деган жойда хаёти якунланади.

“ЙУЦ, БУ ОРЗУ ЭМАС ЭДИ”, 1986 й1.

Фуад Содщ Муфтийнинг “Йу^, бу орзу эмас 
эди” номли иккинчи романи саудия жамияти уй- 
f o h h h i даврининг бошланишида дуч келган муам- 
моларнинг энг каттаси -  хотин-^излар таълими 
муаммоси билан богли^. Бу муаммо XX асрнинг 
олтмишинчи йилларида кутарилган. Уша пайтда 
расмий мактаблар ташкил ^илинган ва етмишинчи 
йилларнинг бошига келиб мамлакатнинг чор атро- 
фини ту лщ  ^амраб олган эди. Ушбу роман во^еала- 
ри ана шу даврга тутри келади. Бу муаммо хулига
на саудия хотин-^излари бошидан кечираётган энг 
катта муаммо хисобланади.

Роман умуман икки ну^тада кесишади:
Хотин-^излар муаммоси -  хотин-^излар таъли

ми Арабистон ярим оролида, хусусан, Саудия Ара- 
бистонида бошланиши, романда ни^оятда во^еий 
услуб билан ёзилган.

Бу жуда камбагал оилада усган Х>уда исмли ^из 
^иссаси. Онаси Суад отасининг дуконида ишлай- 
диган Солих исмли катта ёшли кишига турмушга 
чи^ади. У ме^нат ^илади ва борига шукр к;илиб 
яшайди. Эсга олишга арзигулик даромад ^илмаган 
оиланинг хизматига уз хаётини багишлаб, ёшлигини 
утказади. Шу билан бирга оиласи олдида уз шахси- 
ятини очишни ва буни жамият олдида исботлашни

1 Муфтий. “Йук;, бу орзу эмас эди” (“Ла, лам якун хулман”). “Аш- 
Шарк; ал-Авсат” нашриёти. Жидда, 1986 й.
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хох;лайди. Суад Солиздан уч фарзанд куради, ^уда 
улар орасида иккинчи фарзанд эди. Опаси Салва 
турмушга чиодан. Х^уда эса у^ишни давом этти- 
ришга к;аттик; туриб олади. У Фотима билан бирга 
у^ийди. Фотима уни доимо у^ишга рагбатлантириб 
турарди. Фотима зиёли кишининг ^изи, отаси унинг 
таълим олишига, тарбиясига алох;ида эътибор i$a- 
ратган. Циз маданият ва адабиёт клубининг раиси 
булиб етишади, узининг шахсий кутубхонасига эга 
булиб, унда турли мутахассисликлар буйича куп
лаб китоблар бор эди.

Фотима ^излар учун бошлангич мактабга асос 
солади. Мах;алла ^изларининг у^иши ва тарбияси 
учун хизмат ^илади. Бу (муаллифнинг таъбири бу
йича) хусусий мактаб булиб, хули расмий мактаб- 
лар очилмаган эди.

Х,уда бошлангич мактабдаги у^ишини тугатиб, 
махулла ах,лининг саъй-х;аракати билан очил- 
ган умумий урта мактабга, сунг у рта мактабнинг 
ю^ори синфларига уь^ишга утади. Урта мактаб за 
монавий таълим тизими буйича х;укумат томони
дан ташкил ^илинган эди. Шу давр ичида Х^уда 
ва Фотима уртасидаги яхши муносабат ва дуст- 
лик давом этади, Х^да Фотиманинг университет- 
да у^ишни давом эттириш х;а^идаги маслах,ати- 
ни ь^абул ^илади. Х^да мактабни битирганида, 
^излар учун университет йуц эди. Шунинг учун 
онаси уни Мисрга Цо^ира университетига у^иш- 
га олиб боришга i^apop ^илади. Бунга хотин-^из- 
ларнинг у^ишига ишонмайдиган тогаси в;аршилик 
^илади ва сафарига тус^инлик ^илишга уринади. 
Лекин Х|уда тогасини одоб билан, чиройли муома- 
ла билан кундира олади. Эртами, кечми ^из бола 
Хам у^иши зарур булади, у жамиятнинг ярмидир, 
жамиятнинг унга эх;тиёжи бор. Агар хотин-^из-
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лар жо^ил булиб ^олаверсалар, жамият шол бу
либ ^олади.

Оила Руо^ирага жунаб кетади. Суад уз уйида 
аёллар кийими тикадиган тикувчилик цехи очади, 
шунинг учун бичиш-тикишда бор ва тажрибага эга 
эди. У узининг ва Х,уданинг у^иш харажатларини 
^оплаш учун яна бир кичикро^ цех очади.

Х,уда университетдаги у^ишини муваффа^ият- 
ли тугатади. Талабалик чогида буш ва^ти булгани- 
да онасига баъзи кийимларнинг дизайнини тайёр- 
лашда ёрдам берар, уларга арабча исмлар бериб, 
Европадан Мисрга келган сайёхларга сотишар эди.

Х*уда италян модалари буйича моз^ир дизайнер 
булиб етишади. Римга бир фирма билан ишлаш 
учун кучиб кетади ва бир неча йил у ерда ^олади.

У ва онаси доимо Жиддага цайтишни ва у ерда 
хотин-^излар кийимлари ательеси очишни уйлар 
эдилар. Бир куни у жиддалик бир хоним билан уч
рашади, у Римга кийимлар сотиб олиш учун келиб 
турарди. Узаро танишганларидан сунг, у аёл фикр- 
ларини ^уллаб-цувватлаб, уларни рагбатлантиради 
ва Жиддада кийимлар уйи ташкил ^илишга ёрдам 
беради. Руайтганларидан сунг Суад вафот этади. 
Х^уда лойихуни молиялаштирувчи Навал хоним ва 
унинг угли Ахмад билан хамкорликни давом этти- 
ради. Ах;мад ^ирр$ ёшга кирган булса хам уйлан- 
маган, ё^имли, босик; характерли йигит эди. Худа 
юраги си^илиб, бир неча кун дам олиб даволаниш 
учун шифохонага ётади. Шу муддат ичида у Ах
мад хасида куп уйлай бошлайди. Врач иш ташвиш- 
ларидан ва асаб босимидан бироз дам олиш учун 
бир неча кунга таътил олишни тавсия ^илади. Шу 
сабабдан у опаси Салва, унинг эри ва болалала- 
ри билан Женевага кетади. Х,уда хали хам Ахмад 
Халида уйлар эди. Ахмад ха^и^атан хам Х^уда уни
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севишини биларди, шунинг учун у Жиддага цайт- 
гач, Навал Худа билан А^мадга турмушга чщ иши 
х;а^ида маслахатлашади. Навал ва Ахмад бунга 
дарров рози булишади. Ахмад ва ^у д а  асал ойини 
Францияда утказишади. Ундан сунг у ишни укаси 
Талъатга топшириб, эрини бахтли ^иладиган тур
муш уртоги сифатида узини А^мадга багишлайди .

Фуад Соди^ Муфтий узининг биринчи романи 
“Заифлик лах>заси”ни хорижда у^иётган талаба- 
ларнинг муаммоларини очиб бериш учун ёзган эди. 
Уни батафсил во^еий сценарий ва билвосита таф- 
силотларга асосланган роман ^урилиши билан, хо- 
дисаларга бевосита тегмаган х°лда бошлаган эди. 
Тусатдан роман иккинчи даражали нарсаларни 
мухокама цилишга ^араб бурилиб кетади. Цисса- 
нинг ма^сади учун улар му^аддима хам> хотима 
з^ам эмас. О^ибатда роман тузилишида буладими 
ёки драматик масалаларни хул ^илишдами уз ку- 
чини йу^отади. Унда бевосита юзаки тан^идий ус
луб пайдо булади. Кутарилган муаммони билвосита 
Хал ^илиш асосига ^урилган роман жанридан кура 
купро^ публицистик очеркка я^ин булиб ^олади.

Иккинчи асар “Йу^, бу орзу эмас эди” романига 
келсак, бу хам айни камчиликка эга, биринчи асар 
каби у ривожлантиришга мухтож. Бош ^ахрамон 
^у д а  образи бевосита онасининг образидан келиб 
чи^ади. Онаси кичкиналигида муста^иллик учун 
курашарди, бу ерда у^иган ва ув;имаган аёл ур
тасида хеч ^андай фарк; берилмаган. У^иган зиё- 
ли аёлнинг ^исмати у^имаган жохил аёл ^исмати 
каби тугайди.

Асар хотин-^излар таълими муаммосини кута- 
риш билан бошланади: бу романнинг хикоя этиш 
услуби Х^уда университетни битириб чивдуни- 
ча х У к м Р ° н л и к  р^илади. Кейин эса заиф романтик
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васфга айланади ва роман жанрини хеч нарса би
лан бойитмайди. Цахрамон олдида йуллар очилади, 
тасодифлар гайритабиий роль уйнайди. У уз йу- 
лида хеч кандай т у с и ^ а  учрамайди. Сунг таълим 
олиб у^иган касби буйича ватанига нафи тегмайди. 
Аслида бунинг учун у хам, онаси хам курашган эди, 
максадига эришди, охир-о^ибатда эса у касбни бу- 
тунлай ташлаб кетди, гуёки бунинг учун сарфлаган 
ва^ти ва саъй-харакати учун узини гунохкор хис 
^илгандай.

Бу ха^и^атан хам, хотин-^изларни у^итиш учун 
таргибот ^иладиган асар. Унда бир в;атор хикоя 
Ходисалари мавжуд булиб, улар хасида олдиндан 
башорат ^илиш мумкин. Лекин бадиий техника 
асар тузилишида хам, ходисаларда хам йу^. Бу ро
ман Исом Х ^айрнинг биз олдин мухокама ^илган 
“Сеньора” романидан бироз фарк; ^илади. Тад^и^от- 
чи хар иккала асар уртасида баъзи богли^ликни, 
хусусан, муболагалар ва романтика масалаларида 
куради.

Асар номининг узи хам маъносини йу^отган. Ас
лида Х^данинг университет дипломини олиш би
лан ушалган орзуси барча саудия хотин-^излари- 
нинг орзуси булиши керак эди. Лекин биз учун бу 
орзудаги кутилмаган нарса шуки, у амалга ошиши 
билан, ^ахрамон романтик мухитга айланиб кетади. 
Демак, Х^уданинг орзуси турмушга чи^иш. Турмуш
га чивдач, у Ахмаднинг Париждаги либослар кур- 
газмасини иккинчи марта зиёрат килишга такли- 
фини рад этади. У узининг зиёли булишини фа^ат 
турмушга чщ иш и учун хохлаганмиди? Шундай 
^илиб романнинг ечими бошдан оё^ тескари булиб, 
^уйилган ма^саддан узо^лашиб кетади.
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ФУАД АБДУЛХ,АМИД АЕЩОВИЙ (1935 й/г.)

TOF ОСТИДА СОЯ ЙУЖг. 1983 й
Бу роман тарихий характерга эга булиб, унинг 

во^еалари (1330-1370 \  й.) 1911-1950 йиллар ора
сида булиб утади. Бу давр уч сиёсий бос^ич: усмо- 
нийлар империясининг сунгги бос^ичи, з^ошимий- 
лар даври, саудия хукмронлиги бос^ичидан иборат 
булиб, х;укуматлар уртасида булиб утган низолар 
даврини уз ичига олади. Ан^овий Макка жами- 
ятининг ^ир^ йиллик х;аёти даврида Маккада юз 
берган ижтимоий узгаришлар даражасида сиёсий 
во^еаларга тухталмайди. Ах;мад ас-Сибаий ушбу 
романнинг му^аддимасида таъкидлаганидек, бу 
роман Макка ^аётининг урф-одатларини руй-рост 
ифодалайди1.

Маккалик тожир Аз^мад Ясин хотини ^удадан 
айрилади ва тарбиясига, в^араб туришга му^тож 
булган икки боласи билан ^олади. А^маднинг она
си вафотигача уларга ^арайди. Ундан сунг Аз -̂ 
маднинг узи барча масъулиятни уз буйнига олади. 
Махмуд исмли боннца бир тожир А^мадни уйига 
зиёратга таклиф этади ва катта ^изи Закияга уй
ланиш масаласини мухокама ^илади. Ах;мад ва З а 
кия турмуш ^урадилар.

Аз^мад икки боласидан хавотир булиб, уларга 
в;араб турадиган одам топишни хоз^лайди. Болалар- 
дан бири Саад -  шух, у отасининг турмуш кури- 
шига ^арши чи^ади, онасининг урнини бошца аёл 
эгаллашини истамайди. Холид эса жиддий бола, 
яхши у^ийди ва Сааддан бутунлай фар^ г^илади. 
Куп ва^тини синфдоши ва дусти Хусан билан бир- 
галикда даре ^илишда утказади.

1 Ахмад ас-Сибаий. “Тог остида соя йук,” (“Ла зил тахта ал-жабал”) 
романи мухаддимаси. 14-19-бетлар.
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Боинга ^азфамонлар А^маднинг опа-сингилла- 
ри, бутун ва^т ичида Ах;мадга х;еч ^андай фойда- 
лари тегмайди. Хизматкор Сара болаларнинг буви- 
си вафот этгандан сунг уларга ^арайди. Сара унга 
шаф^атсиз муомалада булади ва Ах;мадга уни уз 
^олига ^уйиб, уйдан хайдаб юбор, дейди. Шу та- 
лабга мувофи^ Ах;мад уни х,айдаб юборади. Бу Хо- 
лиднинг хум уйдан кетишига сабаб булади. У Са- 
рани олиб уртоги Х,асанникида яшайди.

Аз^мад ва Закия ёзни Макка ва Жидда а^лидан 
бир к;атор одамлар булганлар билан Тоифда ут- 
казадилар. Тоифда дам олиш ана шу икки шахур 
а^лининг одати эди. А^маднинг Тоифда яшайдиган 
дусти бор булиб, исми Наим, асли суриялик эди. У 
кийим-кечак билан савдо ^илар ва Нодия исмли 
чиройли г^изи бор эди. Ёз нихрясига як;инлашгач, 
маккаликлар ва жиддаликлар уз минта^аларига 
^айтишарди. Нодия х;а^ида уйлар Ах;маднинг ха- 
ёлини банд г^илди, Ах;мад бу ^ацида жиддий уй- 
лай бошлади. Закия бу х;а^ида билиб ^олди. Закия 
Нодияни биринчи курганидаё^ ё^тирмаган, ундан 
нафратланган эди. Ах;мад Наимдан хат олади, унда 
хотинининг вафот этганини, онаси вафоти туфай
ли таъзияга мухдюж булган ^изи билан бирга хуж 
^илиш ниятида эканлигини ёзади.

Ах;мад уйида уларнинг иккови х,аж пайтида 
бирга туришларига Закияни кундира олади. У х;ар 
сафар узининг Нодия сари интилаётганини сезади 
ва Наимдан унинг ^улини сурайди. Бутун оила- 
сининг бу туйга ^аршилигига ^арамай, у Нодияга 
уйлана олади. Холидни бу фикрга кундиради. Саад 
эса мутлаъ;о ^арши булиб »;олади.

Закия эса Ах;мад хотинини рози г^илиш учун 
сотиб олган катта уйни ^улга киритади ва у ерга 
яшаш учун кучиб утади. Ах,мад ва^тини улар ур-
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тасида та^симлайди, бир тун уникида, бир тун бу- 
никида ^олади.

Холид у^ишини давом эттиришга Европага 
сафар ^илади. Саад эса Мадинага уртоги билан 
яшагани кетади. Лекин у ерда безгакка мубтало 
булиб ^олади ва А^мад даволаш учун уйга олиб 
келади.

Закия ва Саад бир-биридан нафратланади. 
Нодия эса Саад билан яхши муносабатда булади, 
унда эркак сифатларини куради. Нима
булганда х;ам> Саад безгакдан улади. Ах,маднинг 
икки хотини уртасида фар»; якдеол куриниб ^ола- 
ди. Нодия Сааднинг вафотидан гамгин булиб, куз 
ёши тукса, Закия эса ясаниб-тусаниб, хурсанд бу
либ кулиб юради. Ах;мад унинг нодонлигига амин 
булади. Шундан сунг мана шу айби учун уни 
талм$ ^илишга в;арор ^илади ва отасининг уйи
га олиб бориб ^уяди. Холид у^ишига беэътибор 
булади ва ва^тини Fap6 хуётидаги айш-ишрат- 
га берилиб, Сюзи исмли ^из билан утказади, уни 
севган ^ушни ^из Иззани хам УнУтаДи- Иззани 
оила урф-одатларига кура амакисининг углига 
мажбурлаб турмушга беришади.

Сюзи Холидни Fap6 х;аётининг кунгилхушлик- 
ларига олиб киради. Лекин бир куни унга отасидан 
хат келади. Хатда Сааднинг вафоти ва Закиянинг 
талот-у ^илиниши ха^идаги нохуш хабарлар булади.

Ахмад ^албининг синганини гапиради, у х;аёт- 
га узо^ чидай олмаслигини, шарт-шароити унга 
нисбатан жуда шаф^атсиз эканини ёзиб, Холиддан 
оила тижоратини бонщариши учун иложи борича 
тезро^ ^айтишини сурайди. Чунки у улими я^ин- 
лигини х;ис ^илаётгандек, иш ташвишларини кута- 
ра олмаётгандек булади. Холид у^ишини ва бош^а 
фаолиятини ташлаб, юртига ^айтиб келади.
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Романдаги аксарият вет^еалар Маккадаги :^аёт 
ва урф-одатлардан, одамларнинг хур кунги муноса- 
батларидан олинган, уларнинг баъзилари хулигана 
мавжуд, баъзилари утмишда долган. Уларнинг ур- 
нини ашула, туй базми, оила маросимлари ва боища- 
лар эгаллаган. Шунингдек, ма^аллалардаги “умда” 
(о^со^ол), “на^иб” (богшпщ, раис) ва шу каби бонща 
шахсларни учратамиз. Бу суратларнинг аксарияти 
муаллифнинг х;икояларида яодол намоён булади. 
Улар х р д и с а л а р  буладими ёки образларми, бир-би- 
рига ухшаш, такрорланадиган манзаралар, баъзан 
исмлар узгариши мумкин. Бу романда хум ана шу 
^иёфалар ва манзаралар ху^ида ^Икоя ^илинган1.

Фауд Ан^овий ушбу романни ёзганида “бу асар 
Маккадаги болалигининг баён этилишидир”2, деган 
эди.

У аввал ^о^ирада у^иди, сунг Лондон Универси- 
тетида у^иб, жамоатчилик билан ало^алар буйича 
олий диплом олди. Олтмишинчи йиллар бошларида 
“ан-Надва” ва “Курайш” газеталарида журналист 
булиб ишлади. 1960-1964 йилларда Саудия Арабис- 
тонида биринчи бор “Спорт журнали” номи билан 
жисмоний тарбия ва спорт масалаларига багишлан- 
ган журнал нашр эттирди. Кейин бу журнал чоп 
этилишдан тухтатилди. “Оказ”, “Риёз” газеталари- 
нинг мухбири сифатида дунёнинг куп мамлакатла- 
рини кезди. Таълим сохусида хум ишлади. Матбуот 
назорати кумитасининг раиси мансабида хум фао- 
лият курсатди. Энг сунгги ишлаган жойи Жидда- 
даги Подшо Абдулазиз университети булиб, у ерда 
и^тисод фанидан даре берди3.

1 Фуад Абдулхамид Ашщовий. “Пароканда кунлар” (“Айям мубаъса- 
ра”). Хикоялар телам и . Тихама нашриёти. 1982 й.

2 Роман. 11-13-бетлар.
3 Каранг: Мазкур роман муцовасидаги муаллифнинг таржимаи холи.
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Фауд Ан^овий “T of остида соя булмас” рома- 
нининг му^аддимасида (Мен бадиий асарлардаги 
му^аддимага г^аршиман) бу асарини бадиий роман 
шаклида тавдим этишни хохлаганини ёзган эди. 
Хур холДа , асар ечими ва образлар яратишнинг 
Хар иккиласи хам заиф, техника изтироб курсат- 
кичларини беради. Масалан, Ахмаднинг ички моно
логи мавъизалару бевосита хитобга айланиб кетган. 
Хуллас, ушбу асарни ту лщ  маънодаги роман деб 
аташ »;ийин, у ь^уйида тахлил ^иладиганимиз ке- 
йинги романдаги талаблар бажарилганичалик эмас.

Х*АМЗА МУХДММАД БУЦАРИЙ (1930-1983)

САФО АЙВОНИ, 1983 й1.
Ушбу роман Макка да улгайган Мухайсин исмли 

йигит ^иссасидир. Уни онаси уз вафотигача тарбия- 
лайди, сунг у улгайиб мактабда даре бера бош
лайди. У уз отасидан ёш болалигидаё^ айрилган 
эди. Онаси иккинчи марта турмушга чи^ади, лекин 
^исв;а ва^тдан сунг у хам вафот этади. Шунинг учун 
унинг тарбияси фа^ат онасига ^олади. Икки марта 
бева булган онаси яна турмушга чщиш ни хохла- 
майди, у ягона умидини утлида куради. У утлининг 
тенгдошлари ^атори, ана шу авлод фарзандлари 
цатори ха^и^ий эркак булиб усишини хохлайди.

Роман асосан автобиографиядан иборат булиб, 
во^еаларнинг аксарияти Хумза Бу^арийнинг ха_ 
ёти билан мос келади. Унинг босиб утган хаёт йу- 
лидаги шароитлар хам шуни курсатади. Романнинг 
бош кухрамони образида романнавис узини ифода- 
лайди, у муаллифнинг айнан узидир. Бу саудия

1 Хамза Мух,аммад Буцарий. “Сафо айвони”. (“Сакифат ас-Сафа”). 
“Дар ар-Рифаий” нашриёти. Риёз. 1983 й.
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^иссанавислигида автобиографик тарзда яратилган 
биринчи романдир, унинг белгилари ани^, шакли 
кучли, роман тарзида баён этилган. Саудия жами
яти, хусусан, Макка жамияти хасида ярим асрлик 
давр ичидаги аящ  суратни барча ижобий ва салбий 
томонлари билан ифодалаган.

Биринчи боб угай отаси билан муносабатлари 
Халида булиб, угай ота унга ёш болаларга ^илини- 
шидай муомала ^илганларини, шикоят ^илиб, до
имо танбех; берганини тасвирлайди. Шунинг учун 
Мухайсин угай отасининг наси^атлари ва танбе^ла- 
ридан ^утилиши учун унинг улишини тилайди. 
Унинг i-^абри устида туриб айтганларини цилишни 
хо^лайди, лекин болаларча поклик билан бу ният- 
ларининг амалга ошишидан, дуоларининг г^абул бу- 
лишидан ^урруиб, тавба ^илади. Угай ота хаь?ив;атан 
х;ам вафот этади, бола йиглайди. Со^олига осилиб, 
уни кечириши ва истаклари амалга ошмаслигини 
сурайди, улар ха^и^атга айланади1.

Хумза Бу^арий уша пайтда бошлангич таълим 
олаётган давридаги баъзи гаройиботлардан бизга 
Хикоя ^илиб беради. Биринчидан, бу асосан “кут- 
таб” (мактаб) даги у^итувчининг у^увчиларни ури- 
ши мумкинлиги хасида. Онаси углининг бу мактабда 
Хеч нима ёки хеч булмаганда у, яъни онаси била- 
диган нарсаларни хам урганмаганини билиб г^олади. 
Ёки булмаса, у урганганларини хато деб хисоблай- 
ди ва утлини бош^а “куттаб” (мактаб) га юборади.

- Биламанки, бу мактаб хаётимдаги биринчи 
мактаб эмас. Бундан олдин иккита мактабга борган 
эдим. Биринчиси циз болалар “куттаби” булиб, унга 
Харфларни ажрата олишим учун юборилган эдим. 
Сунг бир неча ой утгач, онам “Нима ургандинг?”

1 Роман. 6-бет.
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деб сурагандан кейин ботща “куттаб”га кучирилган 
эдим.

Уша пайтда онамга “Устида хеч нарса йу^” су- 
расини ургандим деб айтган эдим. Шунда онам 
да^шатга тушиб, “Нега халигача “Алхамду” су- 
расини ёдламадинг?” деб, куксимга урди. Шундан 
сунг угил болалар “куттаб”ига жунатди. Мен у 
ерда “Алхамду” сурасини ва боннца сураларни 
ёдлай олдим. Лекин мен халигача уша “Устида 
^еч нарса йу^” сурасини ани^ эслайман. Х,озир 
Хам олтмиш йил олдин у^иганимни адашмасдан 
^айтара оламан.

“Алиф” нинг устида хеч нарса йу^. “Ба” остида 
бир ну^та бор. “Та” устида икки ну^та бор”1. Алиф- 
бе хаРФлаРини урганишнинг бу комик шархи араб 
мамлакатларидан ^адимги таълим тизимининг би
ринчи бос^ичларидан иборат булиб, у усмонийлар 
даврида хам давом этган. Бу аслида араб алифбоси 
Харфларини тушунтириш услуби эди.

Муаллиф таълимнинг бу тури ^ацида сузла- 
шидан ма^сади, у “куттаб”ни битириб, расмий 
мактабга киргач, орттирган тажрибаси билан со- 
лиштиради:

“Расмий мактабда бир неча у^итувчи ва мактаб 
мудири бор эди. Куттаб эса бир хона ва бир у^итув- 
чидан иборат булиб, унда турли ёшлардаги болалар 
таълим олардилар. Бу уларнинг хул^ларида хам 
ифодаланарди”.

Муаллиф узи урганган услуб шундай эканлиги- 
ни биларди2.

Мухайсин иккинчи “куттаб”ни битириб чшдеач, 
расмий “ал-Ф ахурия” мактабига у^ишга киради. Бу

1 Роман. 15-16-бет.
2 Роман. 18- ва кейинги бетлар.
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усмонийлар империясининг якунида очилган ягона 
расмий мактаб эди. Муаллифнинг эслашича, бу таъ
лим муассасасида у^иш уч бос^ичда олиб борилар 
эди. Биринчиси бошлангичдан олдинги таълим -  уч 
йил давом этади, сунг бошаотич таълим, иккинчи 
бос^ич бошлангич таълим уч йил ва сунгги уч йил 
ю^ори бос^ич эди.

М у х ;а й с и н  биринчи бос^ични битиргач, иккинчи 
бос^ичга бевосита кириши мумкин эди. У учинчи 
бос^ични битирганида устози уни мана шу мактабда 
у^итувчи булиб ишлашга таклиф ^илади. Онаси ут- 
лининг бундай ютугидан хурсанд булиб, шу муно- 
сабат билан каттагина зиёфат беради.

Мухайсиннинг муваффа^иятли у^итувчи були
ши да кушниси жаноб Умарнинг ёрдами катта бул
ган эди. Умар амакини махаллада “фармасончи” 
дейишар, у “масон”лар о^имига мансуб эди. Уша 
пайтда пайдо булган бу “Freem ason” сузи инглиз- 
ча “Freem asonary” дан олинган эди. Бу психология 
илмида “рухий иштирок” дейилади ва унинг та- 
рафдорлари узларининг хурсандчиликлари-ю ^ай- 
Fy-аламларида узгаларнинг иштирок этишларини 
яхши курадилар. Ху^и^атан хам шундай булади. 
Жаноб Умар барча шарт-шароитларда Мухайсин- 
ни шерик ^илади. Чунки, Умар уша пайтда зиёли 
киши булиб, Мухайсиннинг зиёли шахе сифатида 
образи етук булишида унга уз кутубхонасини очиб 
берганидан бошлаб улкан таъсир курсатган. У 
Мухайсинни китоблар билан таъминлаб, унга ^ай- 
си китобларни у^ишини маслахат берар эди. Умар 
амакининг икки фарзанди бор: Жамил ва Жамила. 
У Мухайсиндан угли Жамилга араб тили фанидан 
даре беришни сурайди, Мухайсин рози булади ва 
эвазига унга инглиз тилидан даре утишини сурай
ди. Бу талаб Умар амаки учун кутилмаган була-
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ди, чунки дарслар эвазига хамма нарсадан кура 
купро!^ пул маблаги сурашини кутган эди. У шарт- 
га кунади ва келишилгани буйича унга инглиз ти- 
лидан даре утади.

Умар амакининг ^изи Жамила умуман “куттаб”- 
га бормаган, лекин, Мухайсин Жамилга хусусий 
даре утаётгандан дарега ^атнашади. Жамил эса 
синглисининг бегона эркак олдига чи^ишига ^арши- 
лик ^илади. Жамила бир кун хум “куттаб”га борма- 
ганига х^арамай, таълимда эришган ютуги буйича 
акаси Жамилдан узиб кетади. Жамил булса, эслаш- 
га арзигулик натижага эришмайди.

Мухайсиннинг бошлиги “Ал-Ф ахурия” макта- 
би мудири уни 1̂ изи Аминага уйлантириш ха1?и_ 
да ишора к;илади. Уни ^изи билан юзма-юз уч- 
рашишга уйига таклиф ^илади. Улар кечки таом 
муносабати билан учрашадилар, лекин Мухайсин 
Жамилани яхши куради. Онаси эса унинг Аминага 
уйланишини хох;лайди. Мухуйсин уйига ^айтгач, 
онаси уни саволларга кумиб ташлайди, Аминани 
отасининг мансаби ва фазилатли инсон булгани 
учун хум: келин р л и ш н и  жуда хох;лар эди. Мухай- 
синнинг Аминага уйланишга ^изи^иши заиф бул
гани учун, икки хуфтадгш кейин мудир ^изи Ами- 
нанинг бопща йигитга унаштирилиши муносабати 
билан зиёфатга таклиф ^илади. Мухуйсин жуда 
Хам но^улай ах;волда ^олади.

Мухайсин уттиз ёшга кирганида онаси саратон 
касаллигидан вафот этади. Онасининг вафотидан 
сунг Мухайсин ёлгиз ^олади, унинг Аллох Таоло- 
дан, кейин Умар амакидан бопща хеч бир суянчиги 
^олмайди ва бир неча кунга уникига боради. Умар 
амаки уни у^итувчиликка куйтишга ундайди. У 
ишга ^айтади-ю, лекин хали хам Умар амакининг 
уйида яшар эди.
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Умар амаки Мухайсиннинг ёлшзликдаги муам- 
мосини тушунади, уни хал ^ила олишига хам а^ли 
етади. Шу сабабдан у билан уйланиш масаласини 
мухокама ^илади, Мухайсин дарров рози булади, 
чунки бу унга керак булган нарса эди. Жамиланинг 
эса хозир буйи етган. Умар амаки унга Жамилага уй- 
ланишни таклиф ^илади. Мухайсин Жамилага уйла- 
нади ва у угил фарзанд куради. Умар амаки боланинг 
исмини Умар г^уйишни таклиф ^илганида, у фарзан- 
дининг исмини уз исми билан “Мухайсин Мухайсин” 
деб рууймо^чилигини ва бунинг сабабини у бир ин- 
глизча китоб у^иганда ^ахрамоннинг исми, отасининг 
исми ва бобосининг исми бир хил “Жон” (“John”), 
яъни бутун оила бир исм билан аталган булади. Ме- 
нинг углим угил курса, исмини Мухайсин ^уйишига 
ишончим комил эмас, шунинг учун мен уни Мухай
син Мухайсин деб атасам, отасининг исми, яъни ме- 
нинг исмим билан у “Мухайсин Мухайсин Мухай
син” булади деб жавоб беради. Умар амаки унга 
бироз к;араб туриб, “Тентаклик хам санъат” дейди.

Муаллифнинг ушбу романни яратишдан ма^са- 
ди хикоя этишдан хам кура купро^ Маккадаги му- 
айян тарихий даврда булган хаётни ифодалаш эди. 
Биз хотима ^илиб айтишимиз мумкинки, у хикоя 
^илиш заруратидан кура купро^ шахсларга боглга^ 
маха л лий во^еа ва ходисаларнинг хар хил тур лари, 
хотин-^излар дуч келган муаммолар, таълим хола- 
ти, халв; а^идалари ва хурофотлар, умуман турли 
шахслар хаётлари ха^ида катта хажмдаги маълу- 
мотларни беради.

Мисол тари^асида ^уйидагини келтиришимиз 
мумкин. Мухайсин онасининг дугонаси фолбин 
Асма хонимнинг гапларига ^уло^ солади. Муаллиф 
бизни таш^и дунёга олиб боради. Мухайсин эшит- 
ганлари хасида бирор нарса дея олмайди ёки тас-
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дщ лай олмайди. Лекин онаси унга зимдан ишона- 
ди. Мухайсин болалик пайтида Асма хола бундай 
одатларга ишониши учун кучли исбот-далил берган 
эди. Улар Макка дан Мадинага кетаётган пайтлари- 
да Асма хола сахро ^умларида Бадр жанги ша^ид- 
ларининг думбира овозларини эшитарди. Кейин 
маълум булишича, у сахродаги ^умларнинг харака- 
ти, бир-бирининг устига тушиши ва шамолнинг руум 
зарраларини бир жойдан иккинчи жойга олиб ути
ши натижасида хосил буладиган овоз эди. Араблар 
ь^адимдан уни эшитишар ва бунинг сабаби жинлар 
деб уйлашарди. Зур-Румма айтадики:

“ С а х р о н и н г  четларида куйлар жинлар тун буйи...” 
Муаллиф: - “Бечора Зур-Римма, бечора Асма 

хола”, - дейди.
Бу роман узининг ечими, тузилиши, образлар- 

нинг ифодаланиши, тартибли диалогнинг ташкил 
этилиши жихатидан шу кунгача яратилган энг яхши 
асарлардандир. Шу билан бирга энг ани^ ижтимо- 
ий нукталардан жамоа ва индивиднинг хаётини ^ис 
этиш ва англаш, асарни куплаб маълумотлар би
лан бойитиш жих;атидан ^имматлидир. Муаллиф 
уша маълумотларни муносиб равишда та^симлаб 
чивдан, бу билан у асарни жозибали адабий асар- 
га айлантира олган. Муаллиф ^уллаган бу услубий 
техника йу^ жойдан келиб ^олмади. У деярли ярим 
аср мобайнидаги жахон адабиётининг урганувчиси 
ва таржимони сифатида унга ошно булган муал
лифнинг адабий тажрибаси натижасидир. Биз х°~ 
зиргача саудия романчилиги, бир-иккита романдан 
тапщари мана шу асар даражасига ета олди, деб 
айтишимиз мумкин. Бу дегани саудия романичили- 
ги услубий муваффа^ият ^озонмади дегани эмас, 
лекин муаллифнинг салохияти бу асарини ажралиб 
турувчи ажойиб асар даражасига олиб чивди.
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Эх;тимол, кимдир “бу асар роман жанрида хеч 
нарса эмас, чунки унда муаллиф ва ^ахрамон образи 
бир ва^тнинг узида пайдо булади, у тули^ маънодаги 
роман эмас” дейиши мумкин. Лекин бу каби асар
ни тан^идий урганиб чи^илса, тад^щотчи романдаги 
^ахрамон муаллифнинг узи эканлигини ани^лайди. 
Унда содда хотиралардан кура купро^ ^исса унсур- 
ларини жамлаган. Биз бу ерда америкалик ёзувчи 
Х^емингуэйнинг “Чол ва денгиз” романидаги р$ахра- 
мон муаллифнинг узи эканлигини эслашимиз уринли 
булади. Хумза Бу^арий уз хотираларини ва тажри- 
баларини адиб махорати билан бироз комик тарзда 
ифодалай олган. Ана шу хотиралар ва тажрибалар 
Хикоя этиш жараёнининг мухим ^исмини ва ро
маннинг зарур унсурлари ва асосий ну^таларини 
ташкил этади. Муаллиф драма ва комедияни бир- 
лаштира олган, у у^увчини романнинг бошидан охири- 
гача бир бурчагидан иккинчи бурчагига олиб боради1.

Муаллиф Зур-Румманинг ^аламига мансуб деб 
келтирган байтнинг “Сахронинг четларида куйлар 
жинлар тун буйи ...” мисраси ас ли да ал-Аъшога те- 
гишлидир2.

ХДСАН НОСИР АЛ-МАЖРАШИЙ (1954 й.т.)

БУЮК МУХ.АББАТ, 1983 й3.
Бу асар эллигинчи йиллар охири ва олтмишин

чи йиллар бошларида замонавий ижодий асарлар 
яратиб, саудия романчилиги ^иёфасини узгарти-

1 Кдранг: Роман муковасидаги нашриёт сузи. “ан-Надва” газетаси. 
14.04.1404 х,.й. / 18.01.1984 й., шунингдек, “ар-Риёд” газетаси. 5714-сон. 
14.04.1984 й.

2 Каранг: ал-Аъшо девони. 95-бет. Мухаммад Мухаммад Х,усайн 
нашрга тайёрлаган.

3 Хасан Носир ал-Мажраший. “Буюк мухаббат”. (“ал-Хубб ал-Ка- 
бир”). Тоиф адабиёт клуби. 1983.

276



ра олган Хрмид Даманхурий, Иброхим ан-Носир 
каби замонавий роман жанри тарихида учмас из 
^олдирган адибларларнинг асарларидан кам таъ- 
сирланган асардир. Уша пайтда, бу асарлар пай
до булганида, агар одатда сценарий муаллиф лари 
томонидан ошириб юбориладиган (муболага фи
лина диган) миср фильмларининг биз аввал куриб 
чивдан ёки кейинрок; курадиганимиз каби ишларга 
таъсирини истисно ^илсак, асарнинг сифати ёки 
янгилигига кура хУкмРонлик ^увватига эга бул
ган замонавий таъсир йу^ эди. Бу асар саксонинчи 
йилларда юзага келди ва бу даврда биз тад^и^о- 
тимиз курсатиб утган омилларга кура жиддийли- 
ги билан ажралиб турадиган асарлар яратилиши 
керак эди.

Эхтимол, баъзилар бу уйгониш давридан ол
дин араб минтацасидаги кенг тарв;алган эртаклар- 
нинг, илмларнинг пойдеворини яратиш, гайри- 
оддий нарсаларга ишонмаслик таъсири, дейиши 
мумкин. Турли даражалардаги афсоналар билан 
боглигу булган ва Антара хаёти, Зейр Солим (ал- 
Мухалхил) каби хал^ эртакларининг бу турлари 
тасниф ь^илинади.

Муаллиф замонавий роман ха1̂ иДа етарлича 
маълумотга эга эмасдай куринади.

]^исса Тоиф минта^аси ахлига мансуб булган 
Саид исмли йигит билан боглга^. Отаси дех^он 
булиб ишлар, шунинг учун у хам ерга мухаббат 
рухида тарбияланган эди. Отаси каби у хам дех^он 
булади. Отаси вафотидан сунг уз ерида экин экиш 
билан бир ^аторда у^ишини давом эттириш ма^- 
садида университетда сиртдан у^ийди. Саид билан 
бош^а дех^он Сауд ва унинг угли уртасида ра^о- 
бат бор, улар Саиднинг ерини уз ерларига ^ушиб 
олмо^чи булишади.
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/
Саид ра^иби Сауднинг р^изи билан шацмй му- 

носабатда булади. Цизнинг отаси махр сифати
да Саиднинг ерининг бир ^исмини сурайди. Саид 
бу шартни рад этади ва ^амманинг олдида ^изга 
мухаббатини ошкор изх,ор этади.

Сауд уз хизматкори За^бонни Саиддан талаби- 
ни о ч и р ; рад этгани учун уч олиш ма^садида унинг 
ерини ё^иб юборишга жунатади. Бундай тажовуз 
учун Сауд, унинг угли ва хизматкори х,ибсга олина- 
ди ва ^амаб ^уйилади. Лекин минта^а ахолиси икки 
тарафни яраштириш, Сауд ва унинг утлини ^изи 
Лайлони Саидга хеч ^андай шартларсиз унаш- 
тириш шарти билан ^амоцдан чи^ариш учун улар 
уртасига тушади. Захбон р^амовда ^олади.

Роман деб аталган ва баъзи тад^и^отчилар1 то
монидан шунга ухшаш ном билан аталган ушбу 
асарнинг хикоя ^илиш усули ^ишло^лардаги о^- 
шомларда гулхан атрофида хикоя в^илинадиган 
^иссалардан иборат. Бу х&л^ ^иссалари орасида 
оши^лар саргузаштлари булиб, улар одатда ошик; 
Xat? булганлиги учун унинг галабаси билан нихоя- 
сига етар эди.

Х^одисалар эса ишониб булмайдиган даража- 
да, масалан, Лайло Саиднинг олдига келиб, унинг 
багрида йиглайди.

Образлар бир хил жихатни касб этади -  таъма- 
гир, ошщ, икки тараф уртасида яхшилик р^илувчи 
воситачилар. Бу ерда асарга бадиийлик багишлай- 
диган, х°Диса ва во^еаларга мос тушадиган, асар 
рукнларини мутаносиб ^иладиган ривожланган 
рухий меъёрлар йуру2-

1 М ухаммад аш -Ш антий. “Хрзирги замон саудия адабиётида 
роман ж анри”. Ж азан  адабиёт клуби.1990 й.

2 Роман. 67-бет.
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АБДУЛЛО АБДУРАХМОН ЖЕФРИЙ (1921) 
“ТУШНИНГ БИР ЦИСМИ”, 1984 й1.

Бу роман во^еалари Жидда, Париж ва Лондан 
орасида булиб утади. Унда Саудия Арабистонида- 
ги бир ^атор масалалар ва муаммолар кутарила- 
ди. Энг асосий муаммо бойлар, ани^роги, у^има- 
ган бойлар доираси билан богли^ булиб, арзимаган 
сабаблар туфайли юз берадиган тало^ масаласи 
кутарилади.

Роман ^ а х р а м о н и  Суад амакисининг угли, тад- 
биркор Х,усайнга турмушга чиь^ан, лекин у айни 
пайтда ажрашган. Таловда олиб келган сабаблар- 
дан бири -  эрининг унга етарлича эътибор ^арат- 
маганлиги. Суад эрининг хизмат сафарларидан би
рида у билан бирга Парижда булади. Х^сайн иш 
билан, учрашувлар, семинарлар ва конференция- 
лар билан банд булади. Шу сабабдан Суаднинг та- 
лабларини бажаришга, Лондонда буладими, Па- 
риждами у билан бирга чщ иб шах;ар айланишга, 
узо^ ва^т бирга утказишга имкон топа олмайди. 
Суад зиёли, у^иган, Х^усайндан фар^ ^илади, дуст
лари ва дугоналари билан тарих ва адабиётни 
мухокама ^илади, сунгги мода янгиликлари х,а^ида 
ба^слашади. Шунингдек, кетини-кетига улаб роса 
чекади. Чекишни ёмон курадиган акаси талоц бу- 
лишининг асосий сабабини шунда деб, унинг узини 
айблайди. Эхтимол, т ал о н а  олиб келган сабаблар- 
дан бири шу булса керак. Олти ой ичида Х^усайн- 
нинг куп диктат к;илиб, юрагини сик;ди, шу сабабдан 
Хам ^уйиб юборган булса керак. Ху, Суад эрининг 
тало^ р л и ш и  учун унга ярим миллион риёл бери-

1 Абдулло Абдурахмон Ж ефрий. “Тушнинг бир ^исми” (“Ж уз 
мин х;улм”). Тих;ама нашриёти. Ж идда. 1984 й.
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шини ваъда ^илганидан сунг, эри уни талон; i-^илиш- 
га рози булади.

Суад Х^усайннинг тижорат юзасидан сафарла- 
ридан бирида унга х;амрох; булиб Парижга борган 
эди. Суад у ерда Х^усайн иши юзасидан танийди- 
ган бопща бир тадбиркор Рошид исмли йигит би- 
лан танишганди. Ажрашганидан сунг Рошид унга 
му^аббат изх;ор ^илади ва унга турмушга чщтл- 
шини сурайди. Лекин Суад дастлаб биринчи аччи^ 
^исматининг такрорланишидан, иккинчи турмуши 
^ам биринчисига ухшаб ^олишидан ^ур^иб, икки- 
ланади. Акасидан, онасидан, дустларидан масла^ат 
сурайди. Лекин улар Суаднинг ^айсар, асабий экан- 
лигини билиб, з^еч ^айсиси ёрдам берадиган фикр 
айтмайди ва масъулиятни уз зиммасига олишига 
^уйиб беришади. Охири Суад уз фикрига кура Ро- 
шидга турмушга чи^ади.

Бу асар Саудия Арабистонидаги нефть замони- 
да, моддий т а р а ^ и ё т  замонида жамиятда, айни^са, 
бойлар ва жо^иллар уртасида тало^ муаммосини 
кутариб чив;иши жих;атидан роман деб белгилаш да- 
ражасида эмас. Муаллифнинг гояси буйича ^азуэа- 
монлар келажак учун етарлича а^амият бермайди- 
лар, фа^ат ро^ат, фарокатни истайдилар, улар учун 
^улларида етарлича маблар ва имкониятлар булса, 
тилла та^инчо^лар, ^ашаматли машиналар, Европа 
ва Америкага, Шари; мамлакатларига сафар ^илса- 
лар булди.

Бу асардаги ечим, образлар ривожланиши, жуда 
паст даражада. Асарнинг узи х,ам, роман ^урили- 
шидан тортиб то диалогларни та^симлашгача шун- 
дай. Диалоглар мунозарага айланиб долган1. Ж еф-

1 Ю суф Нофал. “Саудиялик адиблар”. М ухаммад аш -Ш ан- 
тий. “З^озирги замон саудия адабиётида роман ж ан ри ”. 64-бет.
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рий каби бош^а муаллифлар х;ам ушбу муаммони 
кутариб чшдеанлар, лекин уларнинг асарларида ро
ман тузилиши йу^олмаган ёки гоя замон ва маконга 
кучирилишида асосида узо^лашмаган, образларни 
ривожлантиришда уларни ботщаришдаги баъзи ба- 
диий уринишларга зарар етмаган. Бундай асарлар 
^аторида Х^уда ар-Рашиднинг “Эртага пайшанба 
булади”, Иброз^им ан-Носирнинг “^ижратдаги бо- 
кира” романларини айтиб утиш мумкин.

Абдулла Жефрийнинг ушбу асари эсга олади- 
ган муваффа^иятга эриша олмади, лекин узининг 
салбий жиз^ати, ёмонлиги билан ажралиб ^олди1. 
Xjap хрлда у 1990 йили иккинчи асари “Бизга лойщ  
замон” романини яратди ва унда биринчи асарига 
нисбатан усишга эришди2.

АБДУЛАЗИЗ МИШАРИЙ (1954 й.т.)

Абдулазиз Мишарий маданият ва адабиёт до- 
ирасида 1976 йилдан буён ^икоянавис ва ж урна
лист сифатида танилди. Ушанда “ас-Саравий са- 
фарлари” (“Асфар ас-Саравий”) номли биринчи 
^икоялар тупламини нашр ^илганди. Ун дан икки 
йил утиб, 1978 йили унинг яна бир з^икоялари туп- 
лами “Сунбулалар очилиши” (“Бавз?; ас-Санабил”) 
нашр дан чивди. Ундан сунг уша йили учинчи ту- 
плам “Гуллар гултувак излайдилар” (“А з-Зу^ур 
табз^ас ан аания”) чоп этилди. 1979 йили эса “Сув 
устида улим” (“Мавт ала-л-ма”) туплами нашр- 
дан чиеди.

Абдулазиз Мишарий романнавис сифатида 
эса узининг биринчи романи “Бах;орнинг биринчи

1 Мухаммад аш-Шувейъир. “ал-Фунун” журнали. Май, 1982 й.
2 А бдулла Ж еф рий. “Бизга муносиб булган замон”. Дар 

ас-С аф ий наш риёти. Риёз. 1990 й.
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ёмгири” (“ал-Васмия”) ни 1985 йили нашр этди, 
айтиш жоизки, бу асар икки марта биринчи з^исоб- 
ланади. У муаллифнинг биринчи романи з^амда у 
ваъда г^илган трилогияни ташкил этувчи асарла- 
рининг биринчиси. Бу асардан сунг иккинчи роман 
айнан шу мавзуда ёзилган, унинг номи “Булутлар 
ва кучатлар” (“ал-Буйум ва манабит аш -ш аж ар”) 
ва 1989 йили нашр этилди. Бу асарларнинг бари 
бир-бирига ухшаш булиб, муаллиф узи айтгани- 
дек, саудия ^ишлоги, хусусан, жанубий минта^а- 
даги ^ишлга^лар муаммоларини кутаради. Ми
шарий саудия адиблари ичида ушбу муаммони 
бадиий услубда кутариб чиодан биринчи ёзув- 
чи булди.

“БАХ.ОРНИНГ БИРИНЧИ ЁМГИРИ”, 19851

Бу роман жанубий минта^адаги х;аётни, хусусан 
t o f  минтак;асидаги ёмрир суви билан р ш л о ^  хужа- 
лигини юритувчи t o f  ^ишлошнинг х;аётини тасвир- 
лайди. Ёмгирни булутлар З^инд океанидан ва Цмзил 
денгиздан олиб келади. Булутлар Саравот тогларига 
урилганида ёмгирларини тукади, дехдеон эса ерини 
ва узини экин мавсумига ^озирлаб ^уйган булади. 
Шу ёмрирдан бонща сув манбаи йу^.

Роман ъ;ишло^ликларнинг ёмгир мавсуми бу 
йил одатдагидан кура кеч ^олгани ^а^идаги сух,- 
батлари билан бошланади. Улар йилнинг бу фас- 
лидаги анъанавий ^ишло^ хужалиги ишлари, ерни 
ёмгир г^абул ^илишга тайёрлаш, суроришда ва экин 
экишда ишлатиладиган ме^нат ^уроллари ^а^ида

1 А бдулазиз М ишарий. “Баз^орнинг биринчи ёмтари”. Дар 
аш -Ш адий наш риёти, Ь^о^ира. 1985 й.
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су^батлашадилар1. Муаллиф бу масалаларнинг 
барчасини икир-чикиригача батафсил тасвирлай- 
ди, ^ахрамонларнинг хаёлларини банд ^илган нар- 
саларни, агар бу йил ёъ№ир белгиланган ва^тидан 
кеч ^олса, ернинг ва инсоннинг келажаги нима бу- 
лишидан хавфсирашларини ёритади. Бу муаммо- 
нинг ортидан бевосита ёки билвосита яна бир ^атор 
боннца ижтимоий муаммолар келиб чи^иши мум- 
кин. 1^ишло^ аёлларидан бири Х^миданинг ^изи- 
нинг буйи етиб ^олди, энди у урф-одатларга кура 
уйда ^олиши, ишга чи^маслиги керак. Унинг уйига 
х;ар куни совчилар келади. Охири онаси ^изининг 
t o f  ^ и ш л о р и  а^лидан бирига турмушга чи^ишига 
рози булади.

М уаллиф бу ^адимий урф-одатларга ^арши 
эканлигига билвосита ишора ^илади. Х,ар ^ан- 
дай мерос ^илиб олинган урф-одатлар х,ар замон 
ва ?qap макон учун х;ам ярайвермайди. Мувофик; 
келмайдиган нарсаларга ёпишиб олиш т а р а ^ и -  
ётни тусади. Бу китобда ^абул ^илингани роман 
техникаси буйича ^а^рамоннинг айнан узи ба- 
жарадиган ^а^и^ий роман ечими йу^. Асар ^и- 
шло^даги бир ь^атор шахсларнинг бадиий лавх;а- 
лари туркумини уз ичига олади, жануб ^ишлоги 
^аётини, икки авлод давридаги одатларини, улар 
уртасидаги курашни х;амда уларнинг му^ит билан 
алок;аларини тасвирлайди. А^мад Атийя бу асар 
х;а^ида шундай дейди: “Биз муаллифнинг бирин
чи романи “Ба^орнинг биринчи ёмгири” асарида 
саудия му^ити билан богли^ликни, лирик интен
сификация (шеърий зичлашиш)ни учратамиз, у 
Саудия Арабистони ^ишло^ларида, сах;роларида, 
тогларида ва водийларида араб шакли билан 6 o f -

1 Роман. 18-бет.
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ли^лигини баён этади ва шарх;лайди. Романнинг 
номи ва унинг материали ёютир фаслидан бошлаб 
х;осил мавсумигача булган йилнинг барча фаслла- 
рини ^амраб олади”1.

Асар ^азфамонлари ичида фаластинлик киши 
х,ам бор. У ^ишло1̂ ма-1̂ иш.ло^ юриб, керосин плита- 
ларни ва керогазларни тузатиб, шу ме^нати орцали 
риз^ топади.

Мишарий бу образни фаластин муаммоси- 
нинг расмий тили сифатида асарга киритади. Сунг 
1̂ ах;рамонлардан яна бири, шу р ш л о ^  ах;лидан бул- 
миш Абу Солих! 1948 йили Б^уддусда булганини, 
уша пайтда бир гурух; араб ишчилари билан ишла- 
ганини айтади ва фаластинлик Шаъбонга ^арата у 
сузловчининг шевасига цараб, унинг ^айси ша^ар- 
дан эканлигини ани^лай олишини айтади ва уни 
Рамла ёки Рамаллох;дан деб тахмин ^илади. Ш аъ- 
бон узининг Р^уддусдан эканлигини айтади. Икков- 
лари уртасидаги бу ^ис^а сух;бат ^ишло^ликларга 
Абу Солих!ни Цуддус х1а^ида саволга тутишларига 
йул очади. Абу Солих; 1948 йилги урушдаги х;аётий 
тажрибаси, бошидан кечирган х;одисалар, араблар- 
нинг ^ахрамонликлари х;а^ида сузлаб беради. Улар 
фаластин ин^ирози х;а^ида радио ор^али эшитарди- 
лару, айнан нима булаётганини тушунмас эдилар.

Роман утмишнинг бир г^атор во^еаларини тав- 
сифлашдан иборат. Цир^инчи йилларда Саудия 
Арабистонидаги ривожланиш, уйгониш давридан 
бошланади. Масалан, мактаблар таъсис этилиши. 
Техника пайдо булганида ^ишло^ликлар уни ишла- 
тишдан ^ур^ишлари, бунинг сабаби бир бола “мо
тор” тагида ^азойи к;адар билан уни ^андай ишла- 
тишни билмагани учун нобуд булгани эди.

1 Ахмад Атийя. “ал-Харас ал-Ватаний” журнали. 87-бет. Июнь 1990 й.
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Боинга сафар янги ихтиролар билан ^андай му- 
омала ^илиш кераклигини ва уни ривожлантириш- 
ни урганишга зарурат топганларида, ^ишло^ларига 
машиналар олиб келиш учун йулга му^тож булади- 
лар ва t o f  уртасидан йул очишга i^apop ^иладилар.

Х ^и ^атан  х;ам шахсий саъй-^аракатлар билан 
t o f  тепа лиги даги йулни му ставкам лай дилар, сунг 
узлари цул ме^нати билан ^урган йулни текшириш 
учун машина ^айдовчисини ча^ирадилар. Цишло^ 
ёшлари ^айдовчининг ма^оратига х;авас ^иладилар. 
Уларда машина ^айдаш ^а^ида яхши таассурот i$o- 
лади. Бугун улар х;ам у каби булишни хо^лайдилар.

Бу асар жуда ^ам х;ам х;ассос, лекин роман 
жанрини урганиш жи^атидан ^изи^тирувчи эмас. 
Антропологик тад^и^отлар белгилайдиган Remote 
Community истило^и буйича жамият аъзоларидан 
бири назари билан четда туриб жамиятдаги хрди- 
саларни кузатишга ухшаган хрзирги тарихнинг ба- 
ёнидир, баъзан у таассурот услубига мойил була
ди. Ушбу роман куплаб кулгили муносабатларни 
уз ичига олган х;олда жозибадор янги услуб билан 
яратилган. Асар ^ахрамонлари умуман бошдан ке- 
чирган х;аёт м аш а^атларига ^арамай, Мишарий 
узининг романнавислик ижодини бошлаган бу асар 
бадиий асарлардан х;исобланади.

“БУЛУТЛАР ВА КУЧАТЛАР”, 1988 й1.

Бу асар Абдулазиз Мишарий биринчи романи 
мавзусида яратган трилогиясини ташкил этувчи ки- 
тобларнинг иккинчисидир. Саудия Арабистонининг 
жанубидаги р ш л о щ а  келаётган узгаришларнинг

1 Абдулазиз Мишарий. Булутлар ва кучатлар (“ал-гуйум ва манаби 
аш-шажар”). Иккинчи нашр, Дар ас-Сафий нашриёти. Риёз. 1988 й.
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куплаб ижтимоий урф-одатларга таъсири бирин
чи китобдагидан кура купро^ ва явдолро^ курина 
бошлайди. Биринчи китобда фа^ат радио булган 
эди. Мактабларни ун^ий оладиган ва ёза оладиган 
у^увчилар битира бошлашди. Бу нарсалар аввал 
маълум эмас эди. Лекин янги техника р ш л о ^  ода- 
мига бевосита таъсир ^ила бошлади. У уз навбатида 
бу техника билан муомала цила бошлади, янги тех- 
никани олиб келиш, уни ишлатиш ва сафар ^илиш 
каби масалалар ёритилди.

Экин экиш пайтида р ш л о ^  ах;ли куйлайдиган 
^уши^ларида “Канада бурдойини хо^ламаймиз” 
дердилар, яъни “Канададан келадиган бурдойни 
хо^ламаймиз” дердилар. Чунки улар бундай бур
дойни импорт к;ила бошладилар ва бурдой экиш- 
ни ташладилар, чунки бурдой етиштириш импорт 
^иладиган бурдой нархидан ^имматга тушарди. 
Цишло^ликлар узгартириш заруратини, дунёга 
очилиш заруратини англадилар. Улар Саудия Ара- 
бистонининг узгалар билан ало^алари мавжуд бул
ган б т щ а  минта^алари каби булишни истадилар.

Иккинчи китобда узгаларга очилишнинг бирин
чи натижалари куринишини учратамиз. Руишлоедан 
биринчи одам Маккага ^ижрат ^илади. Циш ойла- 
рида такси х;айдовчиси булиб ишлаб, ёзда иссщ  ав- 
жига ч и ^ан и да ^айтиб келади. Бу худди Цуръони 
каримда зикр ^илинган ^иш ва ёз сафарлари каби 
булиб, фа^ат унинг аксидир.

Риз^ излаб сафар ^илган бу ^ишло^лик биринчи 
инсон Абу Солих1 булиб, (уни биз биринчи китобда 
эслаб утган эдик) у ^ир^инчи йилларда Фаластин- 
га сафар ^илган эди. Иккинчи китобда эса А^мад- 
нинг отаси Маккага такси ^айдовчиси булиб ишлаш 
учун боради. Биров; Абу Ах>мад Саудия Арабис- 
тон ах;олиси ичида биринчи булиб х;ижрат ^илган
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зулсобланади ва бу образ хориж урнига мамлакат 
ичкарисида иш урни мавжудлигининг намунаси 
сифатида ифодаланади. Руишло^ни эрта ташлаб 
кетган р ш л о ^  ёшларидан иккинчи шахе Х<амдон 
булиб, у з^аёт ташвишларида отасига ёрдам бериш 
учун уз имкониятини ша^ардан топади. Отаси эса 
ша^арлар г^ишлок; фарзандлари ахло^ини бузади, 
деб з^исобларди. Шунга царамай, шаз^арлар улар- 
га келаётган ^ишло^ одатларини янгилашда ^андай 
таъсир г^илгани ва ^ишло^ уз урф-одатларини уну- 
таётгани явдол куринади.

Цишлоб; з^аётининг жонли куринишларидан яна 
бири, муаллиф таъбирича, «жлик;ни са^лаш жих,а- 
тидир, тиббий хизматларнинг жуда з^ам етишмас- 
лиги натижасида турли хил эскича урф-одатлар
-  иситма-совутма, хурофотга берилиш, жахрлат ва 
жуда х;ам ^адимги транспорт воситалари -  эшак 
арава ва туялардан фойдаланиш ва бопщалар.

А^мад -  романдаги кузга куринган образлардан 
бири, у р ш л о ^  мактабида у^ий бошлайди. У^итув- 
чилар у^увчиларни у^итар эканлар, уларни з^аёт- 
га тайёрламайдилар, талабаларга з^а^и^ий з^аётдан 
з^еч нарса бермайдилар, илмий материални ^андай 
та^дим р л и ш н и  ургатмайдилар. Масалан, матема
тика укитувчиси у^увчилардан фа^ат математика 
^оидалари — каррани ва ^ушишни ёдлашни талаб 
^илади. Кундалик з^аётда ^уллашни тушунтирмай- 
ди. Аз^мад нима у^ишини ва уни ^андай татби^ цп- 
лишини сураши ук;итувчисига ё^майди, агар даре 
мавзусидан таш^ари ёки даре тугаганидан сунг са- 
вол берса, калтак ейди.

Цишло^даги катта ёшлилар янги авлодни бош- 
^аришни уз масъулиятлари деб биладилар, улар 
з^аётдаги уз тажрибаларини ишларни з^ал ^илишда 
узлари учун з^ам, ёшлар учун з^ам йури^нома деб
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з^иеоблайдилар. Икки авлод уртасидаги фар^нинг 
аз^амияти ва эътибори бор деб зуясоблайдилар, у 
тутри буладими ёки хато буладими, мухркамасиз 
1̂ абул ^илиниши керак, деб здисоблайдилар.

Масалан, Аз^маднинг бобоси уйнинг хужайини, 
оиланинг з^ар бир аъзосининг юриш-туришини бош- 
^аради, з^еч бир нарса унинг рухсатисиз ^илинмай- 
ди, шунингдек, унинг ^арорларини з^еч ким муз^о- 
кама цила олмайди. У у^имаганлигига карамасдан 
узини з^амма нарсани биладиган з^исоблайди.

У^итувчилардан таш^ари мактабнинг фарро- 
ши булган киши з^ам узининг у^итувчиларга хиз- 
мат ^илиш вазифаси доирасидан чи^иб, доим бола- 
ларни калтаклайди, чунки у болаларни тарбиялаш 
узининг биринчи вазифаси деб з^исоблайди, бола- 
ларнинг олий хулили кучли эркаклар булиб чи^иш- 
ларини хоз^лайди. Мактаб мудири бу ишини бас ^и- 
лишни талаб ^илса, “буларни тарбиялашимга ^уйиб 
беринг” дейди.

Катта авлод з^али х;ам таълимга ишонмай- 
ди, улар янги технологияни ^ур^инчли нарса деб 
з^исоблайдилар. Янги авлод ёшлари эса келажакка 
умид ва ишонч билан ^арайдилар.

Цишло^ликлардан бири Матарнинг хотини 5^а- 
лиманинг вафотини аввалги авлоднинг низ^ояси ва 
янги авлоднинг бошланиши деб ^арайдилар. Бу ав- 
лодга умид билан бот^адилар. Шунингдек, Матар 
оёгининг кесилиши з^ам малака етишмаслигининг ва 
жамият аъзоларининг баъзи камчилиги рамзидир.

Аввалги замонда ^ишло^ликлар танщи олам 
з^а^ида маълумот ололмас эдилар ва ^ишло^ муз^и- 
тида булаётганлардан бош^асини билмас эдилар. 
Уз хусусиятларига ва одатларига эга булган жами- 
ятларнинг узи билан чегараланиб ^олардилар. Х|ар 
бир уйга радио кириши билан, хабарлар, спектакл-
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лар ва боннца санъатлар кириб келди. Бу таищи 
дунё сари очилишнинг биринчи ^адамлари эди. Ав- 
вал радио кирганидек, х;озир телевизор кириб кел- 
мокда, аввал овоз келган булса, энди овоз билан су- 
рат х;ам кириб келмо^да.

Катта ёшли авлод машавдатли мех;натда тоб- 
ланган эди, биринчи китобда келтирилишича, х;ар 
нарса да узига таянар эди. Янги авлод эса худбин, 
дангаса, чунки у тайёр енгил х>аётда пайдо булди, 
янги техника воситалари унга хизмат килади. Х,инд 
ишчиси энди уларга ^ахрахонада ^аз^ва ва чой кел- 
тиради, аввал эса бу ишларнинг ^аммасини цтл- 
ло^лик узи ^иларди.

Муаллиф бу бевосита мисолларни етмишинчи 
йилларда ва саксонинчи йиллар бошларида руй 
берган узгаришлар далили сифатида келтиради. Бу 
даврда хориждан ишчи кучи кела бошлади ва бар- 
ча к;ул ме^нати ва устачилик ишларини банд ^илди. 
Саудияликлар эса х,ашаматли машиналарини ми- 
ниш билан чекланиб, бу х;унарлардан ва ишлардан 
узов;лашдилар.

Бу романда ва туркумдаги бопща романларнинг 
х;ар бир бобида икки авлод уртасидаги, катталар ва 
кичиклар уртасидаги низони курамиз. Таълим ав- 
лодининг вакиллари булган ёш авлод охир-о^ибат- 
да голиб келади.

Бу илм ва жахолат уртасидаги, у^иган ёш ва 
у^имаган катта уртасидаги курашдир.

Мухаммад Абдул^алим Абдулло1 Миср шар^и- 
даги р$ишло^ з^аётини тасвирлаган биринчи миср 
ёзувчиси булгани каби Мишарий Арабистон ярим

1 Юсуф Ыофал, Мух,аммад Абдулхалим Абдугшо. 169-бет. Риёз уни- 
верситети нашриёти. 1980 й. Шунингшдек, каранг: Мухаммад Абдулха- 
лим Абдулло. “Замоннинг давоми бор”. Роман. 131-бет. Дар ал-Китаб 
ал-Арабий нашриёти. Крхдра. Й.й.
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ороли жанубидаги саудия ^ h l l l jio f h  з^аётини тас- 
вирлаган биринчи саудия ёзувчиси булди. Бу миср 
ёзувчиларининг саудия ёзувчилари ижодига таъ- 
сир ^илганининг далилидир. Куплаб тад^га^отчилар 
таъкидлаганидек, араб уйгонишининг бошланиши- 
да араб дунёсининг з^ар ерида араб ёзувчиларига 
миср ёзувчиларининг таъсири булгани з^ и ^ атд и р 1.

Мишарий ижтимоий-маданий таравдиёт нати- 
жасида саудия ^ишлсши з^аётида юз берган ва юз 
бераётган з^одисаларни аша шу муз^итда усган, куп
лаб узгаришларнинг гувоз^и булган бола сифатида 
уз хотираларига таянган з^олда бадиий асар сифа
тида ифодалади. Обид Хазандор шундай деган эди: 

“Мен Саудия Арабистонидаги бирорта з^икоя- 
навис ёки романнависни ранжитмо^чи эмасмн, 
уларнинг уринишларини камситмо^чи эмасман, 
шунингдек, мен ёш ёзувчилар нашр этган з^амма 
з^икояларни ва романларни у^иб чи^дим, деб даъ- 
во з^ам г^илмо^чи эмасман. Мен “Баз^орнинг бирин
чи ёмгири” з^а^ида шуни айтмо^чиманки, бу асар 
жуда юцори роман услубида тавдим этилган. Эз^ти- 
мол, Абдулазиз Мишарий бу янги услубни айтайлаб 
танлагандир. Бундан, биринчидан ма^сад ^и л га ни 
жаз^он романига я^инлашган, янги техника яра- 
тишда сабабий з^икоя этишда тухтаб ^олмаган р о я т  

гузал услубда роман ёзган. Бу услуб з^озирги замон 
романнавислигида коллаж “collage” деб аталади”2.

Обид Хазандор назарда тутган коллаж тасвирий 
санъатдаги техник усулни англатади, бирор асос ма- 
териалга ундан ранг ва сифати билан фаркланувчи 
материал ёпиштирилади, з^икояда, газета ва жур- 
наллардаги ̂ иссаларда ва з^оказоларда ̂ улланилади.

1 Жамил Саид. Х,озирги замон адабий окимларига назарлар”. 48-бет. 
Хагщаро араб тадкикотлари института. Кохира 1954 й.

2 Обид Хазандор. “Ар-Арбиа”. 271-сон. 12.08.1989.
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САФИЯ АБДУЛХДМИД АНБАР.

“КЕЧИРАСИЗ, ЭЙ ОДАМ”, 1986 й1.

Саудия Арабистонида аёл ёзувчиларнинг ро- 
мани биринчи марта XX асрнинг етмишинчи йил- 
ларида пайдо булиб, у эркак ёзувчиларнинг олдин 
нашр этган романларига (реакция) жавоб сифатида, 
у умуман араб хотин-^изларининг ва хусусан сау
дия хотин-^изларининг ах;волига багишланган.

Бу баланд деворларни биринчи булиб ^инд 
Солих; Ба Еаффор забт этган эди. Унинг романи 
фантастик фильмларга ухшар, унинг казфамони 
Шазфизод рузувда булиб, у а^л-заковат кучи, сар- 
гузаштлардаги жасорат буйича барча кутилган че- 
гаралардан ошиб утганди2. Ундан сунг шакл ва маз- 
мунда янада заифрок; булган Оиша Зо^ир А^мад 
романи юзага келди. Унинг ^азфамони ни^оятда 
бахтсиз, тушкунликка тушган. Роман тало^ билан 
бошланади, тало^ билан тугайди. Адиба уз ^азфа- 
монини тасирлашда заифлик ва тах^ирланишда 
з^аддан ошириб юборган3.

Х^уда ар-Рашид з$,ам узининг биринчи асари- 
ни шу йили нашр этди. Бу асар роман кгурилиши, 
образлар кучлилиги билан характераланади. Ш у
нингдек, унинг шар^ эркагидан кура чидамлиро^ 
эканлиги, ^адимий урф-одатларни мазикам ушлаши 
билан характерланади. Ёзувчи буни ёдгорликлар 
руйхатида долган деб з^исоблайди4.

1 Сафия Абдулхдмид Анбар. “Кечирасиз, эй Одам”. Дар Миср 
нашриёти. 1986 й.

2 К̂ аранг: “Йукотилган айбсизлик” . 1972 й.
3 ^аранг: “Куз ёшлари кулида табассум”. 1979 й.
4 Каранг: “Эртага пайшанба булади”. 1979 й.
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Амал Шата узининг содда ь^азфамонини насл-на- 
саб ва ма^таниш ^урбони ^илиб яратади, лекин 
кейинчалик эркак киши маглубиятга учраганида, 
унинг ^азфамони калаба ^озонади. Амал Шатанинг 
иккинчи асари эса соф хотин-^излар романи булиб, 
унда аёл колиб х;ам, маьлуб з^ам булмайди, у эркак- 
нинг ра^иби з^ам эмас, унда аёлнинг ра^иби замон- 
дир. Эркак кишининг ундаги роли, гарчи у табиб 
буладими ёки тижоратчими, иккинчи даража чега- 
раларидан нарига утмайди1.

Саудия романини тад^и^ этиш доирасида биз 
хрзир тах;лил ^иладиганимиз -  Сафия Абдулз^а- 
мид Анбар (Ёзувчи Абдулз^амид Анбарнинг г^изи) 
^аламига мансуб булган асар Сафа исмли киз ^ис- 
саси. Асар 1$а2фамони руз^ий бушли^дан ^ийнала- 
ди. У турмушга чи^маган, хали з^ам уз орзусидаги 
йигитни кутади, лекин у ким булар экан? Вир куни 
шаз^ардаги савдо дуконларини айланиб, баъзи нар- 
салар харид г^илиб юриб, муси^а кассеталари сота- 
диган дуконга киради ва арабча мусга^а, айнан Умм 
Кулсумнинг ашулаларини излайди. Сотувчи у з^али 
эшитмаган кассета борлиги з^а^ида айтади ва ана 
шу кассетани сотиб олишга кундиради. У лентага 
Басим деб ёзилган булади. Сотувчи яна киссаси- 
дан бир фотосурат чи^ариб курсатади ва унинг яна 
ёзувчи эканлиги з^а^ида з^ам айтади ва бир ^атор 
муси^ага оид журналлар бериб, унда Басимнинг 
ма^олалари борлигини курсатади.

Журналлардаги ма^олаларни у^игач, у Басимга 
у^увчиларидан бири сифатида мактуб йуллайди, 
Басим эса Сафага уз китобларидан бирини юборади.

Сафа икки йил мобайнида Басимнинг муеи^а 
ва санъат з^а^ида ёзган ма^олаларини у^иб бора-

1 Каранг: “]^албим яшамади”. 1989 й.
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ди. Бир куни Сафанинг оиласи Басим яшайдиган 
юртга сафар ^илишга i^apop ^илади. Сафа у ерда 
Басим билан телефон ор^али богланади. Унда раза
ми бор эди. Учрашишга келишиб олишади ва улар 
бир-бирларини биринчи марта кураётган эдилар. 
Танишиб, сузфатлашадилар, сунг з^ар куни кури- 
шиб туришга келишиб оладилар, Басим тез орада 
севги изхрр г^илади. Сафа з^ам айни з^ис-туйруларни 
билдиради.

Басим иш юзасидан хорижга сафар ^илишга i^a- 
рор ^илади ва ундан сунг Сафанинг юртига бормо^- 
чи булади. Сафа оиласи билан уз юртига ^айтиб ке- 
либ, Басимни кута бошлайди. Х ^ щ а т а н  з^ам Басим 
белгиланган ва^тда бир неча кун утказиш учун етиб 
келади. Ундан сунг уз юртига ^айтиб кетади. Ба
симнинг сафаридан бироз утгач, Сафанинг соишри 
ёмонлашади. Даволовчи табиб уни шифохонага ёгщи- 
зиш зарурлигини айтади. Шифохонада у Басимга 
хат ёзиб, сиз^ат-саломатлиги х;а^ида хабар ^илади.

Шифохонадан чюздач, ундан жавоб хати ола- 
ди ва булиб утган х;одисадан ^айгураётганидан ха
бар топади. Бетоб булиши у сабабли булмаганини 
хоз^лайди. Басим Сафага Европа давлатларидан би- 
рига бир з^афтага дам олиш учун сафарга бормо^чи 
эканлиги з^а^ида хабар ^илади. Мана шу мактубга 
1$шиб, сафар учун унга билет з^ам жунатади ва у 
турадиган мез^монхонада бирга булишини хабар цм- 
лади. Бироз иккилангандан сунг Сафа у ерга бориш- 
га рози булади ва ^изнинг айтишича, улар мез^мон- 
хонада бир з^афтани ^изи^арли тарзда утказадилар.

Ундан сунг икковлари з^ам уз юртларига ^айтгач, 
Басим Сафага яна зиёрат ^илгани боришни ваъда 
беради. Сафанинг отаси касал булиб, шифохонага ту- 
шади. Онаси шифохонада отасига ^араб тургани са
бабли Сафа укаларига ^араш билан машрул булади.
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Шу орада Басим уни кургани келади, лекин у теле
фон х;ам цмла олмайди, учраша олмайди х;ам. Басим 
кетгач, отасининг шифохонадан чи^анини  хабар 
^илади, шунга кура Басим фурсат булганида яна 
уни кургани келишини айтади. Отаси шифохонадан 
чиодач, уй кун буйи ва баъзан кечки пайтлар х;ам 
кургани келувчилар ва ме^монлар билан тула була
ди. Бу Басимнинг кейинги зиёратига тутри келади, 
Сафа у билан яна учраша олмайди. Басим уз юртига 
бундан кейин ^изнинг уз фикрини узгартирмаган- 
лигига ва уни з^али х;ам яхши куришига ^арамасдан 
уни севишда давом эта олмаслигига i^apop ^илади.

Сафа бир ширкатга котиба булиб ишга киради, 
ширкат мудири Одил уни севиб услади ва унга тур
мушга чщишни таклиф ^илади. Уни узи билан Па- 
рижга хизмат сафарига бирга олиб кетади. Лекин 
Сафа х;али х,ам Басимни севарди. Шунинг учун уз 
майли ва Одилнинг бу таклифи олдида иккиланарди.

Бу орада Басим шифохонага тушади ва ч и ^ а -  
нидан сунг Сафани зиёрат ^илгани келади, ундан 
узр сураб, турмушга чи^ишини яна таклиф ^илади. 
Лекин Сафа бу таклифни рад этади.

Мухаммад Абдулмунъим Хаффажий ушбу асар 
х,ак;ида шундай деган эди:

“Кечирасиз, эй Одам!” ^иссаси купров; Арабистон 
ярим ороли сахроларида пайдо булган омириялик 
Лайли ва Мажнун, Лубна ва Кайс, Лайла Ухайлия 
ва Тавба ал-Хаффажий, Фавз ва Аббос ибн ал- 
А^наф ^иссалари каби узрий (платоник) му^аббат 
^иссасига ухшайди”. Хаффажий бу асар адибанинг 
ва унинг турмуш уртоги Абдулазиз ат-Туркийнинг 
уз х,аёти эканлигини таъкидлайди1.

1 Мухаммад Абдулмунъим Хаффажий. “Роман мукдддимаси”. 159- 
бет. Шунингдек, Абдулазиз Шараф. 20-бет.
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Ушбу роман х;икоя этиш ва роман цурилишида 
во^еийлик тизимига чи^ишига г^арамасдан, роман 
жанрининг баъзи техникалари чегарасидан утди ва 
бу билан ёзувчи асар тузилишини х>ам, образлар 
яратишни х;ам, диалогларни з^ам бопщара олди.

Хотин-^изларнинг а^волларини, муаммолари- 
ни кутариб чи^адиган хотин-^излар журналлари- 
да адиба ёзаётган ма^олалар катта таассурот ^ол- 
диради. Шубз^асизки, ёзувчи мана шу хусусиятни 
са^лаб долган, у аёл у^увчилар учун ёзади, шундай 
рамкаларда ёзадики, эз^тимол, у араб оламидаги аёл 
у^увчиларига етиб келишининг энг осон йулидир.

ТТТарк. эркагини фак;ат фойдаланувчи деб i^apa- 
ган, у х;а^ида хаёл ^илган ва таассурот з^осил ^илган 
жойда барча эътиборини уз шахсияти тимсолидаги 
аёлга ^аратиш осон эмас. Эркак эса уз замонида 
тутри булишдан нарига утмайди. У ёки бош^алар 
айтганидек, бу хатони у^увчилар китобдан мерос 
г^илиб оладилар1.

АБДУЛАЗИЗ АС - С ABf Ъ АБИЙ 
“КУМИР Х>ИДИ”, 1988 й2.

Абдулазиз ас-Са^ъабий саудия у^увчилари 
назарида 1983 йили “Сени тунинг меникимас ва 
сен мен эмассан” (“Ла лайлука лайли ва ла анта 
ана”) номли з^икоялар тупламини нашр ^илганидан 
буён з^икоянавис сифатида танилган. Ушбу роман 
ас-Са^ъабийни уъ;увчиларга з^озирги замон романи 
ёзувчиси сифатида тацдим этди. Бу з^а^ида куплаб 
тан^идий фикрлар билдирилганига ^арамасдан, 
унда роман ^урилиши услуби ^исса услуби тарзида

1 Кдранг: Роман. 156-бет.
2 Абдулазиз ас-Сакъабий. “Кумир х,иди” (“Роихдт ал-фах,м”). Риёз. 

1988 й.
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г^олди. Баён этиш, х;икоя этиш техникасига келсак, 
з^икоя техникаси роман техникасидан фар^ланиши- 
ни баъзи тад^и^отчилар з^ам таъкидлашган1.

Роман ^азфамони онасидан етим долган Саид 
з^аётида юксак интилишларга эга булиб ёлгиз усди. 
У муста^ил булишни, уз келажагини бировнинг ёр- 
дамисиз узи ^уришни орзу ^илди.

Отаси иккинчи марта уйланди, опаси з^ам тур
мушга чи^ди. Шунинг учун у з^икоянавис ва дра
матург булиб з^аётини бошлаш учун уз ^ и ш л о р и н и  

ташлаб кетади. Лекин орзу ^илган муваффа^ияти- 
га эриша олмайди. Жиддий уринишларига ва бор 
имкониятини ишга солиб, з^аракат ^илганига ^ара- 
май, муваффа^ият ^озонмайди.

Саид Мадинадаги шифохонадаги з^амшира Лай- 
лони севиб ^олади. Лекин у тусатдан гойиб булиб 
г^олади. Саид гам-алам ва афсус билан ^ишлогига 
^айтади, унинг икки нарсада омади чопмаган эди. 
Биринчиси -  орзуси ушалмади, узлигини исботлаб, 
ниятини амалга ошира олмади. Иккинчиси -  муз^аб- 
бати Лайлони йу^отди. Шунинг учун р ш л о зд а  
г^айтиб, анча ва^тдан буён билган Худа исмли ^из- 
га уйланишга i^apop ^илди. Р^ишловда ^айтганидан 
бироз ъацт утгач, холаси Сукуннинг фожеали з^а- 
лок булганидан кутилмаганда хабар топади. У уз 
хотираларида болалигини эслайди, Сукун холаси 
уни эмизиб катта ^илган эди, нафа^ат уни, балки 
опасини з^ам. Онаси Саидни тугаётганида вафот эт- 
ганди, шунинг учун холаси ^улида тарбияланганди.

Саид холаси Сукунни унга я^инда уйланган 
амакиси улдирганини билиб ^олади. Бу жиноят 
уларнинг турмуш ^урганларидан куп ва^т утмай 
юз берганди. Амакиси Саид жиноят з^а^ида билиб

1 Stain J.I. The Elements o f Drama. Cambridge. 1967. p.67.
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^олганини англаб, аввало унинг Х,уда билан туйи- 
ни тухтатади, агар жиноятни фош ^илгудек булса, 
улдириш билан ^ур^итиб, уни ^ишловдан ^увади. 
Саид ^и ш лори  ташлаб, иккинчи марта Мадинага 
йул олади. Бу сафар у дурадгорлик цехида з^исобчи 
булиб ишлайди.

Лайло Саидга турмушга чи^ишдан жиркана- 
ди, унга паст куз билан ^арайди, Саидни му^аббат 
сар^ити, унга турмушга чи^иб, х;еч нарсага эриш- 
майман, деб з^исоблайди. Шунинг учун шифохонада 
ишлаётган врачга турмушга чи^ишга «;арор ^илади.

Саид Мадинага ^айтгандан сунг, Афаф исмли 
^уши^чи билан танишади. Аввал Мадинада яшага- 
нида у билан олдин х;ам учрашган эди, лекин унда 
кунгли Лайлода булган эди, энди Афафга уйланиш- 
га i-^apop ^илади. Дурадгорлик устахонасида бироз 
ишлаб, устахонани сотиб олади ва узининг устачи- 
лик дуконига эга булади.

Муаллиф бу асарни яратар экан, х,икоя техника- 
сидаги тажрибасини роман ^урилишида к;улламок;- 
чи булади, лекин бунда муваффа^иятга эришди, 
деб айта олмаймиз. ^ахрамон образи ва унинг атро- 
фида юз бераётганлари ^айсидир даражада во^е- 
ийдир. Шу билан бир ^аторда баъзи куринишлар 
борки, улар макон ва ижтимоий фон ^а^ида дало- 
лат беришга етарлидир, улар ма^садга олиб бора- 
ди. Масалан, тан^идчилик меъёри1 буйича муаллиф 
^азфамонлари ичида фаол образларни топамиз, 
уларнинг х;ар бирининг бир-биридан фар^ ^ила- 
диган уз роли бор. Сукун узининг баъзи ^у^у^ла- 
ридан, з^аттоки шаръий з^у^у^ларидан мазфум к;и- 
линган эзилган шар^ аёли образидир. Саиднинг 
амакиси -  разил, ^абих,, ёмон ниятли киши. Лайло

1 Evans Ifor. A short story of English Literature. London. 1978
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-  иккиланувчи, озод аёл, феминистка. Муаллиф бу 
образларни ани^лик билан тасвирлай олган. Бун- 
дай ёзувчилик андозасида булишлик романчилик- 
да муз^имдир. Аммо х;одисаларнинг муз^имлиги ва 
фойдасига ^арамасдан ёзувчининг роман услубидан 
к$фа кучлиро^ булган зужоя услубига мойиллиги 
са^ланиб ^олади. ХаР з^олда, бу роман ^азфамони 
Саиднинг асарда юз берганидек, куч-^увватини 
оширади.

Диалоглар яхши, равон. Лекин ечим бироз сохта, 
бунинг сабаби биз ю^орида айтиб утганимиз, муал- 
лифнинг з^икоя услубига купро^ таянганидадир.

ИБРОХ.ИМ АН-НОСИР 
“КУЗ БУЛУТЛАРИ”. 1988 Й1.

Биз бу тад^ик;отда аввалро^ Иброз^им ан-Но- 
сирнинг биринчи романнавислардан эканлигини, 
Саудия Арабистонида романнинг ибтидоий таъ- 
лим-тарбия асаридан з^а^ик;ий бадиий роман дара- 
жасига кутарган икки муаллифдан бири сифатида 
эслаб утган эдик.

Роман ва з^икоя яратишдаги уринишларни да- 
вом эттириш билан бу бадиий йуналишни муз^о- 
фаза ^илишга, олтмишинчи йиллардан бошлаб то 
бугун урганаётганимиз сунгги асаригача роман яра
тишдаги ривожланишлар билан бир ^аторда саудия 
жамияти з^аётида бу адабий жанр ривожланиши- 
да баравар гладам ташлашга эриша олди ва з^али- 
гача мана шу давр ичида саудия романчилигидаги 
энг узун з^исобланган давр ичида з^ам романнавис, 
х;ам з^икоянавис сифатида уз ^обилиятини янгилаб,

1 Иброх,им ан-Носир. Куз булутлари. Маданият ва санъат саудия араб 
жамияти нашри. Риёз. 1988 й.
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чархлаб келмо^да. У руир^инчи ва эллигинчи йил- 
ларда Иро^да уциди, бу давр у ерда таълимнинг 
кенг жорий этилиши, Миср ва Шом улкаларидан 
янги маданиятнинг кириб келиши, янги китоблар 
ва баъзи ишчиларнинг келиши ор^али фикр эркин- 
лигидаги замонавий уйгонишни бошидан кечира- 
ётган давр эди. Зиёлилар орасида роман эътиборга 
сазовор булиб, эртаклар ва халв; мерослари урни- 
га янги характер касб этмо^да эди. Тан^идчи Ж а- 
мил Саид ёзувчи Ибро^им ан-Носирнинг туртинчи 
романи булмиш “Куз булутлари” асарини кучли 
во^елик билан характерланади, унда саудия жа- 
миятида етмишинчи-саксонинчи йиллардаги нефть 
даромадлари натижасида ривожланиш замонида- 
ги ах;волни курсатиб чивдан асар, деб эслаган эди1. 
Шунинг учун ундаги сюжет х;ак;и^ий булиб, сохта- 
лик йу^. Буни “нефть отилиб чщ иш и” деб атала- 
диган даврдан таъсирланган жамиятнинг а^волини 
ишончли замон сифатида тасвирлаш деб изох;лаш 
мумкин. Бу асар ^ахрамони Му^айсин образида му- 
жассамлашади, у х;ам нефтдан келган бойликларга 
кумилганлар ^атори кучмас мулк бюросида ишлаб, 
бойлик орттирган жо^ил образ.

Му^айсин ижтимоий шухрат ^озонишни истай- 
ди. Лекин у айтиб утганимиздек жо^ил образ булиб, 
маданий-маърифий характерга эга эмас.

Исроил 1967 йили КУДДУенп эгаллаб олганидан 
кейин араб давлатлари Исроил билан ало^ада бул
ган чет эл ширкатларига щтисодий эмбарго эъ- 
лон ^илди. Шу сабабдан ана шу ширкатлар i^opa 
руйхатга киритилди. Мух,айсин, албатта, бу х;а^и- 
да билмайди, з^аттоки эмбарго сузининг маъносини 
з^ам тушунмайди. У Юнонистонга бориб, бир шир-

1 Жамил Саид. Ировдаги янги окимлар. 46-бет.
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катнинг Саудия Арабистонидаги вакили булиши 
х,а^ида келишиб олади. Бахтга к^арши бу ширкат 
i^opa руйхатдаги ширкатлар ^аторида эди. Шу са- 
баб у молидан айрилади ва Саудия Арабистонига 
^айтиб, аввалги иши -  кучмас мулк олди-сотдиси- 
да даллоллик билан шугулланади. Иброз^им ан-Но
сир узининг барча асарларида муайян саналарни 
курсатмайди. Бу ёзувчининг юксак ма^оратига энг 
катта далилдир. Ундаги фикр ва Fon.nap юзаки хо- 
тиралар сифатида келмайди. Х>ар з^олда, асарнинг 
бош 1$азфамони ва унинг атрофидаги бош^а г^азфа- 
монлар яшаётган замон з^одисалари билан ^исса- 
нинг богли^лиги учун замон ва макон роман яра- 
тишда жуда муз^им з^исобланади.

Баъзилар унчалик аз^амиятли эмас деб з^исобла- 
ган таш^и во^елик аслида матн калитларидан, агар 
у булмаганида матн ёпи^, салбий ва мавз^ум булиб 
^олар эди. Ноани^лик ва мавз^умлик тул^инлари- 
да йу^олиб к;олаётган баъзи ижодий асарларда, 
афсуски, мана шу жиз^ат етишмайди. Х,ар з^олда, 
бадиий-техник жиз^атдан пухта ёндашиш роман 
^урилиши соз^асидаги мутахассис томонидангина 
амалга оширилиши мумкин. Ёзувчи тарихий, си- 
ёсий ва ижтимоий маълумотларни роман яратиш 
техникалари ор^али кутарилаётган масалаларнинг 
тасди^и сифатида ^уллайди. Роман жанрини аввал 
урганган куплаб тад^и^отчилар ва тан^идчилар 
з^ар ^андай роман тузилишида, з^атто унинг ёмон- 
лиги рад этилса х,ам, ундаги шакл, сюжет, тугун, 
ечим ва тузилиши (^урилиши) мухим омиллардан 
деб з^исоблайдилар1. Тан^идчилар орасида Иброз^им

1 Hafiz, Sabri. The Egyptian novel in the sixties. Journal of the American 
Literature. VII. 1976. p. 68-84.

Hamori, Andras. On the Art medieval Arabic Literature. University of 
Princeton. 1974.
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ан-Носир бадиий-техник роман яратиш со^асида 
етукликка эришган саудия ёзувчиларидан бири де- 
ган бир умумий фикр бор.

“Куз булутлари” романи саудия романчилиги- 
даги учинчи давр, яъни саксонинчи йилларда пай- 
до булган бешта романдан бири х;исобланади. Буни 
ушбу асарлар муаллифларининг уз ижодий мала- 
каларини оширишга ёрдам берган мутолаа р л и ш - 
лари ва уринишларидан сунг ижодий етукликка 
эришиш билан изо^лашимиз мумкин. Булар Амал 
Шатанинг “Эртага унутаман”, Х^амза Бу^арийнинг 
“Сафо айвони”, Абдулазиз Мишарийнинг “Булут
лар ва кучатлар” ва ундан олдинги “Ба^орнинг би
ринчи булути” романларидир. Мазкур асарларни 
биз тад^и^отимизнинг турли жойларида урганиб 
чи^дик.

Х|ар ^олда, Ибро^им ан-Носирнинг адабий ро- 
маннавис сифатидаги етуклиги йу^ жойдан пайдо 
булмади, у куп у^иди, у^иганларидан таъсирлан- 
ди, мутолаа ^илганлари унинг юксак ^обилиятини 
ози^лантирди, тажриба захирасини бойитди, бу 
узо1-$ ва^т давом этган уринишларнинг натижаси 
сифатида юзага келди.

Роман ^ах;рамоннинг кучмас мулк бюроси ор^а- 
ли кучмас мулк бозорида “даллол” булиб, бойиб 
кетганлигини тавсифлаш билан бошланади. Муал
лиф ^ахрамонни, сух;батлашувда ва муомалада ута 
^уполлиги билан бир ^аторда ашаддий чекувчи деб 
тасвирлайди, шу сабаб унинг овози х;ам хириллаб 
чи^ади, деб ёзади. Муаллиф ^ахрамонни бундай 
тасвирлашдан ма^сади мавзунинг мох;иятига ки- 
риш учун му^аддима булишини хо^лашидир. Бу 
билан ёзувчи моддий бойликлар бир гурух; жох;ил- 
лар к;улида тупланган деб ишора цилмо^чи булади. 
Бу нефть ортидан келиб чга^ан муаммолардан би-
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ридир. Буни муаллиф янги х;одиса сифатида таь$- 
дим ^илмайди, бу оддий одамлар гапидир. Лекин 
адибнинг мах>орати мавзуни кулги ва жиддийлик 
орасида х,икоя i-^илиш услуби билан та^дим эти- 
шидир. Бу роман 1̂ ах;рамони образида ва услуби- 
да мужассамлашган. Муаллиф етмишинчи йиллар 
муаммосини бир киши ^иссасида та^дим этади. У 
жамиятдир, жамият эса уша кишидир. Риёздаги 
кучмас мулк воситачиси, даллоли булган, у^имаган 
фа^ир бир киши камбагал мах,алладаги эски кички- 
на уйда яшайди, уй-жой олди-сотдиси учун очил- 
ган кичкина бюро ор^али ер ва камтарин кучмас 
мулк сотишдан бошлаб, катта бойлик орттиради ва 
бой ма^аллага кучиб утади, х;ашаматли уй ^уради, 
уйида хизматкорлар ва х,айдовчилар гавжум була
ди. У уз х;аётининг барча жабх;асини узгартиради.

Роман к;ах;рамони Му^айсин таътил пайти унга 
дуст булган Салмон билан Юнонистонга хизмат 
сафари билан боради ва роман во^еларида булар 
х;ам урин олади. Роман юнон мух;ити билан кучли 
богли^ эмас, х;одисаларнинг роман сюжети (тугуни) 
билан богли^лиги х,ам заиф. Х^одисалар буйича ро
ман ^ахрамони фа^ат хона ичида ^аракатланади. 
Таш^арида булса х;ар ^андай жойда булиши мум- 
кин, лекин Юнонистоннинг кузга куринган жойла- 
ри ёки ^а^рамоннинг уша жойлар булишига ишо- 
ра ^илувчи бирор далил йук;. Хаттоки бир гурух; 
саё^атчилар билан битта оролга денгиз сайрига 
борганларида х;ам фа^ат саёх;атчиларнинг Барбий 
Европадан эканликларини биламиз, холос. Цахра- 
мон бу денгиз сайрида маза ^илади ва кичкинали- 
гида бир ь;изни севиб ^олганини, турист аёллардан 
бири унинг исмини айтганида эслаганини биламиз. 
Унинг бойлиги куп, лекин ^андай ^илиб сармоя ки- 
ритишни билмайди. Шунинг учун камбагалликда
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^ийинчи.лик куриб яш аганлари урнини ^оплашнинг 
бир тури сифатида уз кунглини хурсанд р л и ш н и  
хо^лайди. Дусти эса унинг бундай тасарруфларини 
ва а^моьушгини масхара ^илади. У денгиз сайридан 
^айтгач, дустининг кутиб утирганини куради. Дусти 
унинг и^тидоий тиж орат тасарруфларидан р^урр^а- 
ди ва замонавий тиж орат йулларига йуналтиришни 
хо^лайди. Лекин Му^айсин бундай масла^атни i^a- 
бул р^илишга тайёр эмас. У янги деб аталган нарсани 
эътироф этмайди, чунки у эскини х>азм ^илмайди. 
Иккаласининг уртасини фар^ламайди. Х|аёт унинг 
учун уз куринишлари билан фар^ланмайди, улар 
пардозлаш воситаларидан деб билади. Асос эса ма- 
кон ва замоннинг узгариши билан узгариб ^олмай- 
ди, х;атто инсон х1ам1.

Мух;айсин ва у  кабиларни х;айрон ^олдирган му- 
аммони осонлик билан “авлодлар кураш и” деб аташ 
мумкин, у бир неча масалаларда хулосаланади, энг 
му^ими: замон ва маданият фар^лари. Биринчидан, 
у ва ундан бир неча ёш кичкина булган уртоги ур
тасидаги солиштириш ну^таси. Уртоги Америка да 
у Рейган, дунё а^олисининг купчилиги а^воли билан 
танишган, з^али ёш булса-да, замонавий тижорат 
асослари з^ак;ида билимга эга, бунга ^ушимча ра- 
вишда у келаж акни кура олади, орзуларини пухта 
ишлаб чи^илган тугри йуллар асосида р^андай цм.- 
либ амалга оширишни билади. Муз^айсин эса данга- 
са киши, бойлик эса у кабилар дуч келган тасодиф 
туфайли кулига кирган. К елаж акка р^араш унинг 
р^изи^ишларидан эмас. Унинг катта уйи, хотини ва 
бир неча бола лари бор, унинг учун мол-мулк эх;ти- 
ёжини р^ондирадиган асосий нарсадир. Лекин уни

1 Каранг: Иброхим ан-Носир. “Куз булутлари” (‘Туйум ал-хариф”). 
13-бет.
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^ийнайдиган савол у хотини ва болаларига ^андай 
муносабатда булиши, ш у масала уни куп уйланти- 
ради ва но^улай а^волга солади.

Му^айсиннинг циз дусти Сюзан Афинада 
яшайди, Муз^айсин ва у х,амкорлик ^илмо^чи бул
ган ширкат уртасида воситачилик ^илади. Сюзан 
Муз^айсинга телефон ^илиб, уни кургани келишни 
хох;лаётганини айтади. Айни пайтда Муз^айсин гар- 
чи оилали булса х;ам, Сюзанга уйланишни ва агар 
уйланса, Юнонистонда цолишни з^ам уйлайди. Ал- 
батта, хотини ва болаларига Юнонистонда г^олаёт- 
гани з^а^ида хабар г^илади. Бунинг устига у жоз^ил 
аёл билан утган умрининг урнини ^оплаш учун 
чиройли цизга уйланиб, келажагини яхшилашни 
з^ам хоз^лайди. Лекин муаммо шундаки, Сюзан нима 
дейди, унга турмушга чи^шига рози буладими ёки 
йу^ми? Муз^айсин узгага ^аради-ю, узига ^арамади.

Иброз^им ан-Носирнинг ижодида у^иган ва 
у^имаганлик муаммоси, уларни ^андай фар^лаш  
яширин ифода этилади. М уаллифнинг аввал кута- 
риб чикдеан мавзуларидаги маданият ва фикр му- 
ста^иллиги каби бу з^ам асосий рукндир. У^иган 
шундай пайтда фа^ирлик сари кетди, у^имаган эса 
бой булди. Икки муаммо -  жах;олат ёнидаги бойлик 
ва камбагаллик ёнидаги илм муаммоси уртасидаги 
кураш  тамсил этилади. Биринчилар узларини мол 
йигишга отганлар, маданиятга эътибор ^аратма- 
ганлар. Бош ^алар эса илмга эътибор ^аратганлар, 
уз а^лий руобилиятлари билан усганлар1. Иброз^им 
ан-Носир асарларида доимо кутариладиган бир му
аммо бирданига келган моддий бойлик муаммоси, 
унинг саудия ж амияти юриш-туришига таъсири. 
Бу нарсалар XX аср етмишинчи йилларининг ур-

1 Роман. 14-бет.
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таларидан бошланди. Нефть туф айли юз берган 
тусатдан щ тисодий ривожланиш натижасида ж а- 
миятнинг паст таба^алари ^улида тупланган бой
лик ва унинг таъсири муаммоси. М уаллиф асар 
^ахрамони М у^айсин образи ор^али ана шу таба^а- 
лардан бирининг рамзи сифатида ишора ^илади. 
Му^айсин Юнонистонда булган чогида бир тижо
рат келишувини амалга оширади ва айни пайтда 
аввал булиб утган муваффа^иятсизлигини эслай- 
ди, унда ливанлик бир тадбиркор ^ам ^атнашган, 
у х;ам тил бириктириш ^урбони булган эди. Саудия 
Арабистонига пул топиш учун келган куплаб араб 
мухржирлари, шунингдек, Узо^ Ш ар^дан келган- 
лар узларининг савдо-тижорат сох,асидаги таж ри- 
баларини я^инда бойиб кетган саудия бойларининг 
ишончини ^озонишга сарфладилар. Лекин натижа 
саудия бойларининг тули^ ин^ирози билан тугар- 
ди. Ливанлик шерик билан х;амкорлик ^илиш жаноб 
Му^айсин учун х;ам худди шундай тугаган эди.

Нима булганида х;ам, Му^айсин яна уша кучмас 
мулк бюросига ^айтди ва уй-жой олди-сотдисидаги 
воситачиликни кбайта тиклай олди. Б у  сафар Юно
нистонда аввалгидай чув тушиб ^олишдан ^ур^ади. 
Бу  ерда у газли ичимликлар ишлаб чи^арадиган 
ш иркатлардан бири “Ф анта” ширкатининг Кур- 
фаздаги вакили булишни кузлайди. Бу унинг учун 
кутилмаган иш. У ^онун-^оидаларни билиб олиш 
учун саудия элчихонасидаги савдо атташ еси билан 
jqaM масла^атлашмайди. Салмон бирор наси^ат ва 
уни уртада турувчилардан х;имоя ^иладиган бирор 
фойдали масла^ат бермайди. Чунки Салмон бу б;о -  

нун-^оидаларни билиши керак, лекин унга бундай 
фурсат бермайди. “Ф анта” ширкати эса араблар ва 
Исроил уртасидаги 1967 йилги урушдан бери “i^opa 
руйхат”даги ш иркатлардан эди.
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Ш ундай цилиб, Муз^айсин иккинчи марта бор 
мол-мулкидан айрилади, з^укуматдан товон олол- 
майди. Иккинчи марта Саудия Арабистонида, Ри- 
ёздаги кучмас мулк бюросига “даллоллик” ишига 
^айтади.

Ибро^им ан-Носир саудия фу^ароси ор^али иш 
юритадиган чет эллик ишчиларнинг асл мо^иятини 
фош этишга ^айтади. Саудия фу^ароси узи билан 
ишлаган бу ишчиларга ишонади. Улар тижоратчи 
ёки тадбиркор эмаслар. Шунинг учун улар уз юрт- 
ларида оддий киши олиши мумкин булгандан бир 
неча баробар купро^ молни ёки маблагни ^улга ки- 
ритадилар.

Бу арзон иш чилар таба^аси тад^и^отимиз- 
нинг олдинги бобларида мухркама ^илган моддий 
тарацциёт натижасида пайдо булган ишчи кучи- 
га булган э^тиёжни тулдириш учун келган. Булар 
фаррош лар, хизматкорлар, з^айдовчилар ва мала- 
касиз ишчилардир.

XX асрнинг етмишинчи йилларида оддий уйлар- 
да хизматкорлар ва з^айдовчилар деган тушунчани 
билмас эдилар. Саудияликлар уз уйларидаги хиз- 
матларни узлари баж арар эдилар. Б у  ердаги мавзу 
очи^ улкалардан келадиган мух;ожир ишчиларнинг 
сони купайиб кетиши билан боглик;. Консерватив 
улкалар уз урф -одатлари ва маданиятларига кура 
ёпик* мамлакатлар ^исобланадилар.

Муз^айсиннинг хотини хизматкор аёлнинг 
юриш-туришидан кунгли Fain булади, кучадаги 
фаррош лар билан муносабатидан рози булмайди. 
Хизматкор аёл уларга ов^ат олиб бориб беради, 
улар билан узо^ ва^т гаплашади. Улар Мух;айсин- 
нинг хотини тушунмайдиган тилда гаплашадилар, 
уларнинг она тиллари бир хил эди. Б у  томонда 
Муз^айсиннинг хаёлига з^ам шубз^а келади, уз atj-

306



лида бу фикрларни улчаб куради. Х^йдовчи бегона 
одам, унинг уйида яшайди, яъни Му^айсиннинг хо
тини яшайдиган уйда яшайди, у эса сафарда. “Уйга 
ким ягулн, менми ёки з^айдовчими?” деб уйланади.

Ибро^им ан-Носирнинг ушбу асарда кутарган 
мавзуси ижтимоий з^аёт услуби ва унинг муаммо- 
лари мазкур даврда яшаган х,ар бир саудия кишиси 
учун ойдек равшан. Куплаб ёзувчилар бу мавзу- 
ни муз^окама ^илишга уринганлар, лекин х;еч ким 
ан-Носир ижодий услубидаги каби бу муаммони 
мужассамлаш тира олмаган. Бу йу^ жойдан келиб 
^олмади, балки ярим асрлик тажриба ва узот^ муд- 
датли ижод натижаси эди.

Масалан, айнан шу муаммо доирасида яратил- 
ган асарлардан бири биз ^уйида муз^окама ^илади- 
ганимиз Абдулазиз ал-Муз^аннанинг асаридар.

“Икки хизматкор ^из ва устоз” деб аталган ва 
шу йили нашр ^илинган бу романни биз унинг ба
диий йуналишида фар^ланиш и ва ш у фар^ларни 
баён этиш з^амда у^увчи саудия романчилигида бу 
муз^им даврда булаётган узгариш лардан хабардор 
булиши учун келтирганмиз.

АБДУЛАЗИЗ АЛ-МУХДННА (1950 й.т.) 

“ИККИ ХИЗМАТКОР ЦИЗ  ВА УСТОЗ”, 1988 й1.
М уаллиф уз асарининг му^аддимасида “бу ки- 

тобдаги х;одисалар муайян жойда (Риёз шазфида) 
булишига ^арамасдан, муайян ш ахсларни англа- 
тиши ш арт эмас, айнан ш у хрдиса мамлакатнинг 
урф-одатлари ф ар^ ^илмайдиган з^ар ^андай бош^а 
жойида з^ам булиши мумкин”, деб ёзган эди.

1 Абдулазиз ал-Мухднна. романчилигида “Икки хизматкор киз ва 
устоз” (“ал-Хадиматани вал-истаз”). Риёз. 1988 й.
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“Риёзда бундай муаммолар юз бериши мумкин 
булган, Абдуллонинг уйига ухш аш  уйлар куп”1, деб 
цуитб ^уйган эди. Романдаги во^еалар жуда з^ам 
говори дараж ада ани^лик билан баён этилган, “1971 
йил 4 сентябрдан 1985 йил 4 апрелгача булган давр
да булиб утган ва Риёздаги ижтимоий х;аёт во^ели- 
кларидан олиб ёзилган” дейилади. Тарихий з^исобот 
каби характерланадиган бундай асар бошидано^ 
бадиий-техник заифликка хукм ^илинган. Бирин
чи ^араш даё^, у тарихий хуж ж атга ухшайди, унда 
у^увчига ^уж ж атнинг мазмуни з^а^ида таассурот 
берадиган му^аддимага э^тиёж  булмаган бадиий 
о^им йуц.

1^исса Риёзда исти^омат ^илувчи тадбиркор 
Абдуллонинг ягона угли Хрипом з ^ и д а .  Универ- 
ситетни битирган бу ёш йигит, Риёздаги умумий 
урта мактаблардан бирида тарих у^итувчиси булиб 
ишлайди ва отасининг уйида яшайди.

Китобнинг номида курсатилган икки хизматкор 
^издан бири тайландлик Батая, у  Х>ишомни севади. 
Лекин мезунат шартномаси бекор ^илиниб, ^айтгани- 
дан сунг севмай ̂ уйган. У юртига бориб, Риёзга боннца 
оилада хизматкор булиб ишлаш учун з^амда Х^ишом- 
ни яна куриш ма^садида ^айтиб келган. Иккинчиси 
ш ри-ланкалик Биз^ар, у  Саудия Арабистонига би
ринчи марта Абдуллонинг уйида хизматкор булиб 
ишлаш учун келган, чиройли, а^лли ва у^имишли 
^из. У Хишомнинг шахсий кутубхонасини тартибга 
келтиришда ж уда куп ва яхш и хизмат ^илди. Баъзи  
китобларни матнларни араб тилига таржима ^илди.

Биз^ар бош^алар каби Саудия Арабистонига 
ишга келишидан асосий ма^сади узига ва оиласига 
уй ^уриш, шу билан бирга тилла та^инчо^, кийим-

1 Роман. 5-бет.
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кечак ва бсища мана шундай э^тиёжларини в;онди- 
риш эди. Агар у уз юртида ^олганида бундай нарса- 
ларга эришишга йул топа олмаган буларди. Биз^ар 
Х^ишом учун у айтмаган хизматларини ^ам баж ар- 
ди. Ш ундай к;илиб, унинг эътиборини узига тортди. 
Унга я^инлашиб, уни бош^ара бошлади.

Х^ишам з^али уйланмаган, узига зиёли ^из ^и- 
дирмо^да эди. Ш унинг учун у  Бихар тимсолида 
узи хозугаган куп сифатларни топди. Лекин унга 
уйланиши бир ^атор муаммолар келтириб чи^а- 
ришини тушунади. Ж амият ва урф -одатлар билан 
боглга^ бундай муаммоларга Х^ишомнинг тенгдош- 
лари з^ам дуч келишганди. Оиласидагилар з^аммаси 
уйланишига бир овоздан ^арш и буладилар. Отаси 
з^ам, онаси з^ам я^инда наф а^ага чивданди. Синг- 
лиси Бада х;али талаба. Х изматкор ^изга уйланиш 
з^а^ида билганининг энг ками -  “паст таба^адан 
булганга уйланиш ” з^еч ^андай муз^окамасиз рад 
этилган.

Бада университетни я^инда битирган муз^ан- 
дис Саадга турмушга чи^япти, у Абдуллога унинг 
я^инда таъсис этган заводларидан бирида шерик 
эди. Шунинг учун Абдулло ишни Сааднинг ^улига 
топшириб, мамлакат танщарисига -  Испанияга хо
тини билан бир неча ой дам олишга кетди.

Биз^ар узини уйнинг бекасидек тута бошлади, 
уй иш ларини бош^аради. Х^ишом эса руз^ий ёлгиз- 
ликни з^ис ^илади. Б у  ёлгизликни Биз^ар тулдири- 
ши мумкин, шунинг учун оиласининг ^арш илиги- 
га ^арамай, унга уйланиш га i^apop ^илди. Биз^ар 
таътил  олиб Гри-Л анкага бориб келмо^чи була
ди, оиласига турмуш га чи^аётганини хабар ^ила- 
ман, дейди. А слида эса у Ш ри-Л анкада Бернардо 
билан унаш тирилган ва у ерда унга турм уш 
га чи^ади.
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Ш у р^ис^а вав;т ичида у уй ва отасига ер сотиб 
олди. Буларнинг з^аммаси Х,ишомдан ишлаб олган 
пуллари эвазига эди.

Бих^р икки з^афтадан сунг Риёзга иккинчи ту- 
йига ^иш омга турмушга чщпш  учун ^айтиб кела
ди. Хаитом уни инти^лик билан кутаётган эди. Хи~ 
шом туйни уйида кичик даврада дустлари билан 
утказди.

Биз^ар XjHiJiOMra турмушга чи^иб (агар буни 
шундай деб аташ  мумкин булса), мусулмончиликни 
]^абул ^илди. Энди у з<;еч ^андан баз^ссиз уй бекаси. 
Х ,и ш о м н и н г  г^ушниларининг хизматкорлари Басая 
ва Яз^ага пул бера бошлади, шунингдек, бу туйни 
таш кил ^илишда катта роль уйнаган дусти Со- 
лимга з^ам пул беради.

Биз^арнинг з^а^и^ий эри з^али хам Ш ри-Лан- 
када з^айдовчи булиб ишлайди, Абдуллонинг му- 
ассасасига з^айдовчи керак. Б у  уринда ишлаётган 
покистонлик з^айдовчи Саад билан ишлашга кет- 
гани учун бушаб ^олди. Б у  покистонлик з^айдовчи 
Биз^арнинг Х,ишомга ^арш и в;уйган тузогини сезиб 
долган эди, шунинг учун Биз^ар унинг бу уйда ^оли- 
шини истамайди. Х,ар з^олда у Х,ишомга булаётган 
ишлар з^а^ида хабар берди, лекин Х,ишом Биз^арни 
^атти^ севади ва муз^аббатнинг кузи кур булгани 
учун у Биз^арга т у л щ  ишонади.

Бернардо Риёзга келади, у покистонлик з^айдов- 
чи урнига ишлаши учун Биз^ар керакли чоралари 
куриб ^уйганди.

Абдулло хотини билан Испаниядан келгач, Х^и- 
шомнинг Биз^арга уйланганидан хабар топадилар. 
Лекин уларнинг эътирозларидан з^еч цандай фойда 
йуц, булар иш булиб булган эди.

Абдулло Ж иддада янги офис очади ва хотини 
билан у ерда яш аш  учун бутунлай кучиб утади.
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Бих;ар ^иш омдан ^ис^а ва^тга ота-онасини бориб 
куриб келишга рухсат сурайди. Унинг талабига 
рози булганида у Х^ишомни паспорт булимига ки- 
риш -чи^иш  визаларини расмийлаштириш учун бир 
нечта хатларни имзолашга кундира олади. Ш у би
лан бирга бир ^атор банк чекларига х,ам имзо ^уй- 
дириб олади. Хишомдан керакли ^огозларни им- 
золатиб олган Бих;ар узига ва Бернардога иккита 
билет ва чи^иш визаларини олади.

Бернардо Биз^арни аэропортга олиб кетади, ма- 
шинани аэропортдаги тухташ  жойига ^олдириб, 
улар самолётга чи^иб, Базфайн ор^али Ш ри-Лан- 
кага жунайдилар. Бернардонинг уйга ^айтиши ке- 
чиккач, Х,ишом шубз^а ^илишни бошлайди. Руушни- 
си Солим билан бирга аэропортга бориб, машинани 
тухташ  жойидан топадилар. Х^йдовчи з^а^ида сура- 
ганларида, масъул ходимлар унинг Базфайн ор^али 
Ш ри-Ланкага учиб кетганини айтадилар. Бундан 
хабар топган Хишом узидан кетади ва шифохонага 
тушади, у ерда бир ойча даволанади.

Биз ушбу тадк^и^отимизда, ю^орида айтиб ут- 
ганимиздек, куплаб романнавислар Саудия А ра
бистонига чет эллик ишчиларнинг келиш и нати- 
ж асида юзага келган бу муаммоларни мух;окама 
^илганлар. Б у  мавзунинг баён этилиши, муз^ока- 
ма ^илиниши ва м уваф ф а^ияти  бир ёзувчидан 
иккинчисида фарк; ^илади1. Ушбу роман ёзувчи 
ал-Муз^аннанинг биринчи асари булиб, з^аётий 
во^еликдан олинганлигини, бундай з^одиса Саудия 
Арабистонидаги з^ар бир уйда содир булиши мум- 
кинлигини ва бу хал^аро муаммога айланганини 
таъкидлайди.

1 Каранг: Иброхим ан-Носир. “Куз булутлари”. Абдулло Саид 
жамъон. “Нодиянинг туй окшоми”. Абдулазиз Мишарий “Булутлар ва 
кучатлар”.
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Лекин роман ^урилиши заиф, образлар, гарчи 
бу ерда уларни ривожлантириш мумкин деб ишора 
^илинган булса-да, ривожлантирилмаган. Асардаги 
бир г^атор образлар эса талаб ^илингани-
дан орти^ча. Масалан, Бернардо образи роль уйна- 
майди, унинг роман сюжетида кераги йуц. Ш унинг
дек, Ях;а з^ам. Ш у билан бирга роман мозулятида 
асосий булган, лекин ута салбий образлар х;ам бор. 
Абдулло Х,ишомнинг хазматкорга уйланишини таъ- 
^и^лаш  учун х;еч ^андай з^аракат ^илмайди, з^атто- 
ки туй булганидан кейин х>ам эътироз билдирмайди. 
Хотини, яъни Хишомнинг онаси образи асар сюже
тида салбийликда ундан ^олишмайди. Ш унинг учун 
бу роман ички курашдан, асарни з^икоя этишнинг 
узидан олиб чи^иш учун, ечим асос буладиган i^a- 
рама-^арш иликлардан бутунлай холидир. Х<ар нар- 
сага ^улини чузган Биз^ар, гуёки ж уда ^ис^а ва^т 
ичида бу уйнинг узлигини бутунлай йу^ г^илиб, з^еч 
г^андай назоратчисиз ва бошли^сиз нима хоз^ласа, 
шуни ь^илади. Бонща образлар унинг буйруш  би
лан худди уйинчо1$ каби бош^арилади. Уларга узи 
хоз^лагандек муомала г^илади. Улар з^еч ^андай эъ 
тироз билдирмайдилар ва з^атто ran  ^айтармайди- 
лар. Айтайлик, у Х^ишомни тули^ узига буйсун- 
дирганини, “газ^” деса ^улига ^унадиган ^илганини 
билдик ва бунга ишондик з^ам дейлик, лекин бу 
ерда юз бераётган ишлардан хабардор булиб турган 
синглиси Еаданинг муносабати з^а^ида сурамаймиз. 
У оилага таздид солаётган бу хатарни тухтатиш  
учун з^еч нарса ^илмайди, ю^орида эслаб утган са- 
бабларни осон лик билан тухтатиш и мумкин эди-ку!

Б у ерда руз^ий сабаб мавж уд эди, ^азфамон 
ёлгизликдан бошидан кечираётган рух>ий з^олат 
доирасида юз бериши мумкин булган з^одисаларга 
тайёргарлик куриш  керак эди. Бундай руз^ий х;о-

312



латда кураш  булиши мумкин эди. Цазфамон — зи- 
ёли, моддий хрлати яхш и йигит. Лекин муаллиф 
унинг з^олатини заиф  ^илдики, у асарнинг бошида 
та^дим ^илинган образга мувофи^ келмайди. Унинг 
юриш-туриши инсоний ^олатига мутла^о зиддир. 
Асар х;ам з^ и ^ а т д а н , роман сюжети тузилишидаги 
драматик жиз^атдан мутла^о йиро^дир. Ва ни^оят, 
муаллиф бизга бир ^атор улик театр образларини 
та^дим этган, уларнинг таркибига турли сарлав^а- 
ларни ^уйган. Саудия романчилиги оламида янги- 
лик яратмади. Лекин бу роман муаллифнинг би
ринчи асари. Ким билади, бу з^а^ида з^укм чи^ариш 
иккинчи асар пайдо булгандан кейингина объектив 
булиши мумкиндир.

“КУВАЙТ ГУЗАЛИ”, 1990 й.

А л-М у^анна узини роман деб атаган иккинчи 
асарини 1990 йили наш р этди, бу асар “Кувайт 
гузали” (‘Т аад ат  ал-К увайт”) деб аталади. Асли- 
да бу асар бир ^атор узи гувоз^ булган ш ахслар 
томонидан з^икоя ^илинган во^еалар ^айдномаси- 
дир. Бош ^ача цилпб айтганда, Иро^нинг 1990 йили 
Кувайтга бос^ини пайтида баъзи оилаларнинг 
курган-кечирганлари баён этилган журналистик 
з^исоботлар булиб, улар з^ужжатлар ва мантилий 
хулосалар билан тасди^ланади. Х>одисалардан 
бирортаси саналардан холи эмас. М уаллиф жой 
номларини курсатиш да х,ам анча мез^нат ^илган. 
Географик ж ойлар руйхати ва саналар Кувайт- 
нинг боннца давлат билан жой номлари боглаб 
турмайдиган муста^ил -  эркин мамлакат эканли
гини исботлайди. Ш унинг учун бу асар Иро^нинг 
Кувайтга бос^инидан уз ижодига мавзу танлаган 
Голиб Х амза Абул Ф аражнинг баъзи асарларига
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foh ва тузилиш  буйича ухш ашлиги бор. У баъзи 
хал^аро во^еаларни сиёсий тарихий х;одисалар си
фатида худди газета репортажига ухш аш  тарзда 
х,икоя ^илади, унинг тури ^андай булмасин, сау
дия у^увчиси бу асардан фойдалана олмайди1.

“Кувайт гузали” Кувайтлик оила а^волини х;и- 
коя ^илувчи асар. Ота нефть чщ иш идан ва ундан 
келган даромадни сармоя ^илиб киритиш натиж а- 
сида аз^оли учун бойлик келтиришидан аввал ба- 
л щ  овлаб тирикчилик ^иларди. Унинг г^изи Дурра 
Кувайт университети талабаси, Британия ва Аме- 
рикада докторантурада у^иётган амакисининг угли 
Х^мудга унаштирилганига анча булган.

М уаллиф бизни Кувайт тарихи буйлаб 1920 
йилга тарихий саё^атга бошлайди. Х^жим оила 
ас-Сабоз^лар з^афеда з^икоя ^илади. Кувайтнинг куп 
араб давлатларига курсатган ёрдамларини, ш улар 
орасида Иро^-Эрон уруши даврида Ировда т^илган 
ёрдамлари з^а^ида далил-исботлар билан сузлайди.

Иро^нинг бос^ини юз берганида, гарчи ва^т бул- 
маса з^ам, Дурра ва Х,амуд турмуш ^урадилар ва 
камтаргина зиёф ат таш кил ^иладилар. Куплаб Ку- 
вайтликлар уз уйларини ташлаб Саудия Арабисто- 
ни ва Курфазнинг боннца мамлакатларига кетдилар. 
Баъзилар Европадан сиёсий бошпана ^идирдилар. 
Лекин бу оила Ирок; бос^инчилигига ^арш и туриш 
тимсоли сифатида Кувайтда ^олди.

Асарнинг боннца ь^исми эса Кувайтни босиб 
олинган м ам лакат сифатида, сунг бос^инчилик- 
дан то К урф аз уруш и низ^оясида озод этилиш ига 
ь^адар булган давр уртасида тасвирлайди. Б у  асар 
турли з^одисаларни баён этувчи ж уда катта з^и- 
соботни уз ичига олади. К увайтлик ^очо^ларнинг

1 Ал-Мухднна. “Кувайт гузали” (‘Таадат ал-Кувайт”). Риёз. 1990 й.
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Саудия Арабистони ва К урфазнинг бош^а араб 
давлатлари  сари сазфо ор^али саф арларини тас- 
вирлайди.

М уаллиф  асар ечимини бутунлай з^а^и^ий хр- 
дисалар билан боглайди (агар бунда бадиий-тех- 
ник иборалар ва романни х;икоя этиш ш акли 
булганида х;еч г^андай эътироз булмас эди). У уз 
асарини ^иссанинг м ураккаблаш уви асосига i^yp- 
майди, ш ундай г^илганида драм атик ечим услуби- 
да бадиий-техник ^урилиш ни татби^ этган булар- 
ди. Н атиж ада муаммо ва з^одисанинг аслидан 
бадиий парча яратиларди, ш у сабабдан романнинг 
х;ак;и^ий сю жети ва образларнинг ривож ланиш и 
з^исобланади. ^ а ^ и ^ и й  ^одисани ^ацыций цисса- 
нинг во^еий фони буладиган роман ^урилиш ида 
иш латиш  айб эмас. Б у  профессионал романна- 
вислар иж одида кузатилади, улар  буни во^еъий 
жанрнинг зарурати  деб здисоблайдилар ва бу з^о- 
дисаларнинг бадиий майорат билан романда ^ул- 
лайдилар1. Куплаб саудия ёзувчиларнинг асарла- 
ри мана ш у турни, яъни  тарихий воь^еаларни уз 
ичига олади, улар  м атериалларни тарихий, сиёсий 
ва ижтимоий во^еалардан олганлар, лекин улар 
ярим етук асарлар. Н азарим изда во^еалар з^уж- 
ж атларни  кар  з^олда етказиб беришнинг узи, агар 
улар  у^увчилар бу вот^еаларни м уаллиф дан кура 
яхш иро^ билиш лари мумкинлигини эътиборга 
олсак, етарли  эмас. А дабий-драматик асар м аъ- 
лумотларни етказиш  эмас, балки м аълум отларни 
бадиий ^олипга солишдир. Агар юнонлардаги ро
ман ва пьеса бошларига в;айтадиган булсак, улар-

1 Каранг: Х,амза Мух,аммад Букарий. “Сафо айвони”. Сахмий 
Можид Хожарий. Саудия Арабистонида хикоя жанри”. 255-бет. Риёз 
адабиёт клуби нашри. 1988 й. Шунингдек,Форук Хуршид. Адабиёт ва 
матбуот. 115-бет. Байрут. 1974 й.
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нинг ёзувчилари  бирор нарсани уз хаёлларида 
уйлаб топмаганлар, балки улар м аълум  тарихий 
во^еаларни ш ундай услубда ^олипга солганлар- 
ки, уларни ёзувчидан з^ам яхш иро^ билган омма 
зерикмай, малол келмай у^иш  ёки томоша ^илиш  
учун 1$абул ^илган. Софокл Эдип образини узи  
яратмаган, Эврипид И фигения ва Оростни уйлаб 
топмаган, булар барчаси афсоналар. Ж он Галпе- 
рин “Агар м уаллиф ни тарихий маълум отларни 
кучириш дан, унинг узи  томонидан романда ёки 
романларда кутарилган бу афсоналарни тарихий 
во^еаларни ёки образлар (^азфамонлар)ни у^увчи 
узи  билади деган ф араз билан озод ^илинганда”1 
деганида, у  у^увчи му^овасига “роман” деб ёзил- 
ган китобдан тарихий во^еалар кучирилган х;уж- 
ж атларни  ^идирмайди, деган маънони назарда 
тутган. Бадиий асарни у^иш га булган руз^ий тай- 
ёргарлик тарихни у^иш га булган руз^ий тайёргар- 
ликдан ф ар ^  ^илади. Ж урж ий  Зайдоннинг “ис- 
лом ром анлари” деб атаган романлари бу тарихий 
во^еалардан бир неча асрлар сунг яратилган, бу 
з^одисалар тарихий китоблар ичида булган, унинг 
к^илгани эса ёмон баён этиш ^олипига солган, 
холос. Хулоса ь^илиб шуни айтиш  мумкинки, бу 
ёзувчилар автобиографик асарлар м уаллиф лари  
ва тарихчилар баён этган, оммавий ахборот воси- 
талари  эълон ^илган з^одисаларни такрорлаганла- 
ри дараж асида ижодий асар яратм адилар.

1 Жон Галперин. Роман назарияси. 42-бет.Даманщ, 1981 й. Мухйид- 
дин Субхий таржимаси.
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УСМОН СОЛИХ, АС-СУВАЙНИ (1940 й.т.) 
“НОСИКНИНГ КУЗ ЁШЛАРИ”, 1988 й1.

Б у  асар Усмон Солих; ас-Сувайниънинг би
ринчи ижодий ишидир. М уаллиф  1984 йили ал- 
Азх;ар университетида адабиёт ва тан^идчилик 
мутахассислиги буйича докторлик илмий дара- 
ж асини олган.

Асар ^азфамони Думу (куз ёшлари) исмли ^из 
отасининг вафотидан бир неча кун олдин турилган 
эди. Онаси Собира ж уда х;ам хароб аз^волда яш ай- 
диган Носик исмли дех^онга турмушга чи^ади. Со- 
биранинг ^абиласи бу ^изнинг унга турмушга чи^и- 
шини рад этади. Лекин Собиранинг отаси ж уръатли  
киши, ^изининг Носикка турмушга чи^ишига в;ар- 
ши булган ^абиланинг туси^ларини синдира олади. 
Уларга (Собира ва Носикка) агар ^ишловда ^олиш- 
са, ^абиланинг баъзи аъзолари ёмонлик р л и ш и , 
з^атто улдириш лари мумкинлиги олдини олиш ва 
тинчро!^ булиш лари учун узм ф озда, бош^а мин- 
та^ага кетишни таклиф ^илади. Улар узларини з^еч 
ким танимайдиган холи ерга кетадилар. Носик у 
ерда дала хужалиги барпо ^илади, ичишга ва ери- 
ни сугориш учун ^удук; ^азийди. Ш у ерда бир неча 
йил яшаб, дездончилик ^илдилар. Куп йиллар ута- 
ди, Собира фарзанд курмайди. Кунлардан бир куни 
узида ^андайдир касалликдан ОБриг̂  з^ис к;илади, 
шу орада х;омиладор булганини билади. Унинг ка- 
сал булишига ^арамай, Носик аёлининг з^омиладор- 
лигини эшитиб узини бахтиёр х,ис ^илади.

Собиранинг ой-куни я^инлашиб, циз тугади. Но
сик унга Думу деб исм ^уйишни таклиф  ^илади ва

1 Усмон Солш; ас-Сувайниг. “Носиьснинг куз ёшлари”. Риёз 
1988 й.
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бир неча кундан сунг вафот этади. Ш ундай и;илиб, 
Носик уз ортидан узо^ водийдаги кимсасиз буш 
ерда Собирани гудак ^изи билан ёлгиз ташлаб на- 
риги дунёга кетади.

Бундай ш аф^атсиз шароитда -  ёлгизлик, оч- 
лик, гам-^айгу ва касаллик шароитида бир куни у 
томон ^андайдир кишининг келаётганини куради. 
Дастлаб ^ур^ади. Лекин у  я^ин келиб, саломлаш- 
гач, бироз сух;батлашиб, унга ишонч билдиради. Бу 
кишининг исми Мугомир булиб, у ^ишлорини тарк 
этиб, овга чш ^ан , лекин йулини йу^отиб, сахрода 
адашган ташналик ва чарчо^ уни х,оритганди. Со
бира унинг ташналигини ^ондириш учун бироз сув 
беради. Мугомир унга баъзи саволларни берди, Со
бира дастлаб жим туриб, кейин жавоб берди, Муго
мир унинг муаммоларини тушунди ва бу бесамар 
сахрода ^изи билан ёлгиз ^олгандан кура у билан 
^ишлокдеа бирга кетишни таклиф ^илди. Охири Со
бира рози булди.

Икковлари ^изни кутариб, Муромирнинг ^иш- 
логига кетишди. Йул юриб охири Муромирнинг 
х;ам^ишлори булган М уваффа^нинг эшак миниб ке
лаётганини куришди. Мугомир ундан эш акка мана 
бу бемор аёлни ва боласини миндириб олишни ил- 
тимос ^илади. Сунг х;аммалари ^ и ш л о ^ а  ^араб йул 
оладилар.

М уваффа^ Мугомирдан нима учун у бой була 
туриб, йулдан адашиб, буш сахрога борганини 
сурайди. Мугомир у  ерга ф а^ир одамларнинг х;а- 
ётини куриш учун борганини айтади.

1^ишло^в;а етиб келганларида Собирани боласи 
билан Муромирнинг уйларидан бирига жойлайди- 
лар ва шу билан улар р ш л о ^  ах;лининг ^арамоги- 
да ^оладилар. Мугомир Собирани курсатиш  учун 
табиб олиб келгани кетади. Руишло^нинг сахий
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одамлари уларга озш^-ов^ат, кийим-кечак ва пул 
олиб келиб берадилар.

Собира ^изи билан уларга гамхурлик ^илаёт- 
ган Муромирнинг уйида ва^тичоглик билан яш ай
ди. Думу ^излар мактабига у^ишга киради. Лекин 
Муромирнинг хотини Faiop уни Собирадан раш к 
^илади ва ёмон куради. Вани^оят, табибдан келган 
маълумотномадан Собиранинг хавфли касалга муб- 
тало булгани маълум булади. Faiop унинг касали 
ю^иши мумкинлиги ^а^ида ran тар^атиб, одамлар- 
ни уни олдига бормасликка ундайди.

Собира шифохонага изоляторга тушади. Онаси 
шифохонага тушгач, ёлгиз долган Думу мактабга 
куп ва^т бора олмайди.

Бу ерда Муромирнинг биринчи хотинидан булган 
Му^им исмли угли булади. Му^им Думуни ^ийин 
а^волда куриб, унга рах,м ^илиб, уйга бошлаб кела
ди. Лекин Faiop ^изнинг бу уйга келишини хо^ла- 
майди. Му^им буни астойдил талаб ^илганда, унинг 
узини з^ам з^айдаб юборади. Шунинг учун Му^им 
иш ^идириб, Мадинага кетади. Сунг Му^имни из- 
лаб Думу ш а^ар кучаларида тентираб юриб, Эх;- 
сон деган кишини учратади. У нима учун йу^олиб 
^олганини сураса, сабабини айтиб, шароитини ту- 
шунтиради. Э^сон уйида хизматкор булиб ишлаш- 
ни таклиф  ^илади. Думу дарров рози булади. Эх;- 
соннинг рирт бекорчи Одий деган угли булади. У 
Думуни узига жалб ^илмо^чи булади, лекин у х;али 
х,ам Му^имни севади.

Бир куни Думу почтага бориб, у  ердан шифохо
нада ётган онасига хат юбормо^чи булади ва почта- 
хонада навбатда турган бир йигитдан ёрдам су раб, 
^арасаки, у Му^им экан. Улар шах;ар кучаларида 
бирга кетаётганларида безориларга йули^адилар, 
бу орада чиодан ж анж ал о^ибатида Му^им ^амоода
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тушади. Думу Э^соннинг уйига ^айтиб келади. Одий 
унинг ^улида бегона эркак (Му^им) нинг даструмо- 
лини топиб олиб, уни калтаклайди.

Думу Эз^соннинг уйини тарк  этиб, Ф атона исм
ли бир бой бева аёлнинг уйига унинг визига тар- 
биячи булиб иш лаш га боради. Одий уни таъ^иб 
^илиш дан ^олмайди ва ^идиради. Нима булса 
х;ам ^идириб топишга х,аракат ^илади. Бир ^ари 
кампирни Ф атонаникига юборади, ундан баъзи  
совгаларни сотиб олиб, Думуга Эх;соннинг уйига 
олиб бориши учун бериш и кераклигини айтади. 
Думу бу илтимосни Одий уйлаб топган пистирма 
эканлигини англаб, рад этади. Эртаси куни Одий- 
нинг узи  х;алиги ^ари кампир ор^али Ф атонанинг 
уйига келади ва уни угар лайд и. Уни курган Думу 
бу унинг учун ^уйилган боннца тузо^ эканлигини 
туш унади, Ф атонанинг уйини таш лаб бир му^ан- 
дислик бюросига хизматкор булиб ишга боради. 
Б у  бюронинг соз^иби М у^им эди. Уни ^амоадан 
чизданида поезд станциясида цис^а муддат кур- 
ганидан бери бопп^а курмаган эди. М у^им хори- 
жга у^игани кетган эди. У^ишни битириб г^айтгач, 
муз^андислик бюроси таъсис ^илган эди. Думу бу 
офисда Му^имнинг ёнида утирган малласоч хо- 
нимни куради ва котибадан у  ким деб сурайди. 
У Му^имнинг хотини Роза эканлигини ва М у^им 
чет элда у билан бирга у^игани ва >тша еРДа унга 
уйлаганини айтади. Буни эш итган Думу з^ушини 
йу^отиб, узидан кетади. У ш ифохонада анча да- 
воланиб, кейин Му^имнинг офисига хизматкор 
булиб иш лаш  учун келади. М у^им ва з^атто унинг 
хотини Роза х;ам з^али у билан таниш маган эди. 
М у^им Думуга Эз^соннинг уйидаги манзилига хат 
юборган эди, лекин хат Думу уйдан кетгандан ке
йин етиб борган ва шунинг учун хат “^абул ^и-
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лувчи бу уйда турм айди” деган ёзув билан ^ай- 
тариб юборилган эди. Ш унинг учун М у^им уни 
унутиб, М эри Розага уйланганди.

Энди Думу х;амшира Нодиядан онасининг вафо- 
ти з^а^ида хат олади. Унда Собиранинг Думу дан хат 
келган пайтида вафот этганлиги хабар ^илинади.

Думу М у^имни Розага уйланган булишига i$a- 
рамасдан, х;али х;ам севар эди. Му^им ва Роза ур- 
тасида иш услуби буйича низо келиб чи^ади. Бир 
куни ^урилиш  материалларидан утирлаш  нати- 
ж асида ^урилган бинолардан бири ^улаб туш а- 
ди. М у^им г^улга олиниб, ^амоь^а киритилади. 
Оила аъзоларидан х;еч ким уни кургани ёки ёр- 
дам бергани келмайди. Думу унга ов^ат келтиради 
ва адвокат ёллайди. Б у  ерда Муслиз^ исмли киши 
Роза билан тил бириктириб, унга улуш ини бериб 
мамлакатдан чи^иб кетишини ш арт ^илиб ^уяди. 
Му^имнинг муаммоси з^али тугамаган, у  1̂ улаган 
бино учун товон х;ам тулаш и керак эди.

Думу шифохонага буйрагини сотиш учун бо
ради, бир бадавлат одам узининг ишдан чшэдан 
буйраги урнига донор излаётгани з^а^ида эълон 
берган эди. Думу олган пулини Му^имни ^амо^дан 
чи^артириш  учун адвокатга тулайди. Ш ифохона
дан чи^иб, Му^имнинг офисига боради. М у^им уни 
яхш и кутиб олиш урнига калтаклаб, офисдан з^ай- 
даб кучага чи^ариб юборади. У яна шифохонага 
тушади. Бир неча кун утиб, Думунинг нарсалари- 
ни кучага чи^ариб таш лаш  учун текш ира бошлай- 
ди ва онасининг ёзган хатини топиб олиб, унинг 
ким эканлини билади.

Му^им тезда шифохонага етиб боради, лекин 
у етиб келганида Думу з^аётдан куз юмган булади. 
Ш у булимда тупланганлар орасида адвокат Мус- 
лих;, Думунинг буйрагини сотиб олган бадавлат
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киши з^озир булган булади, у киши Му^имнинг ота- 
си Мугомир булиб чи^ади.

Бу ^исса саудия ёзувчиси томонидан саудия 
романчилигининг муз^им даврида ёзилганига, унинг 
з^одиса ва всщеалари Арабистон ярим ороли сазфо- 
ларида булиб утган деб даъво ^илинишига i^apa- 
масдан, тад^и^отимиз ва таз^лилимиз шуни аник; 
курасатадики, ундаги вок;еалар ва образларнинг бу 
муз^итда булиши мутла^о мумкин эмас.

М уаллиф маконни сазфо деб эслайди, бу ерда 
р ш л о ^  ва шах,ар тилга олинади, замон эса ани^ 1̂ и- 
либ (1358 з̂ .й.) 1937 йил деб эсланади. Биз во^еаларни 
^ацщат билан солиштирсак, уларнинг бир-бирига 
зидлиги аён булади ва улар узаро бир-бири билан 
богланмайди. Масалан, ана шу санада Думу у^ишга 
кирган ^излар мактабини олсак, ^излар учун мак- 
таб расман (1380 з̂ .й.) 1960 йилда очилган. Инсон 
аъзоларини трансплантация ^илувчи шифохоналар 
жуда янги булиб, улар я^ин замонда пайдо булди. 
Асар во^еалари юз берган даврда бундай шифохо
налар бу ерда мутла^о булмаган. Шунингдек, бунда 
саудия урф-одатларидан тапщарида булган баъзи 
образлар з^ам бор. Бу асар заиф  хал^ эртакларига 
я^ин булиб, биз тад^и^отимизда ю^орида таз^лил 
^илганимиз Х,инд Солиз<; Ба Еаффорнинг асаридан 
унча узо^ кетмаган. У з^ам етмишинчи йилларда 
илмий з^а^и^атдан йиро^ тасодиф ва гайриоддий 
асар сифатида пайдо булган эди.

Роман ^урилишига келсак, асарда бундай нар
са умуман йуц. Бу асарда саудия цисса ва роман 
жанри бошланишида пайдо булган бош^а асарлар- 
даги каби муаллиф соглщ ни са^лаш  хизматларини, 
з^укумат хизматчисининг аз^волини, хориждан уй
ланиш масаласини з^амда саудия ёшларининг хо- 
рижда у^иш лари масалаларини тан^ид ^илади.
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Б у асар х;а^ида айтишимиз мумкин булган ху- 
лоса шуки, у эски услуб билан характераланади: 
услубнинг ёмонлигидан тортиб то ечимнинг йуцо- 
тилганлигигача гайриоддий хал^ эртакларидан 
бош^а нарса эмас. Эз^тимол, бу муаллифнинг бола- 
лигида у^иган эртакларининг таъсири булиши, уни 
ривожлантирмаганлиги сабабли булиши мумкин. 
Бу  билан у саудия романи олтмишинчи йиллар- 
да дастлабки романнавислар ижодида бошланиб, 
саксонинчи йиллар ёзувчилари ижодида уз урни- 
ни эгаллаётган пайтда саудия романи ва ^иссасида 
саудия характерини курсатмайдиган ёмон шаклда 
ифодаланган, деб айтишимиз мумкин.

“ОЛТИН ХАЗИНА”, 1988 й1.

Б у асар Усмон ас-Сувайнининг иккинчи асари, 
булиб уни романдан кура купрок; цисса деб таъ- 
рифлаш  мумкин. Р^абилалардан бирининг шайхи 
булган Форис ибн Санатнинг з^аёт ^иссаси. Форис 
бу мансабни отаси ^абиланинг бошлиги сифатида 
вафот этганидан сунг эгаллаган. Санат ^олдирган 
мол-мулкни Форис булар-булмас дабдабали иш лар- 
га сарф ^илди, шунинг учун ^абиладагилар ундан 
ва унинг бу ишларидан нафратлана бошладилар.

Отасидан мерос долган бойлик тугагач, аввалги- 
дек урганиб долган, узининг уйин-кулгулари-ю, ур- 
тот^лари билан бирга кунгил очиш ишларига сарф 
^илгани онасидан пул суради. У клининг маъно- 
сиз дабдадаларга молини исроф ^илишидан норо- 
зи булган онаси з^ам пул бермагач, отасидан мерос 
долган нарсаларни титкилаб, бир санди^ни топиб

1 Усмон Солих ас-Сувайниг. “Тилла хазина” (“ал-Канз аз-Заадбий”). 
Риёз 1988 й.
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олади. Унинг ичида отаси яш ил тогда яширган ха
зина жойининг харитаси бор эди.

Фориснинг аксарият дустлари бойлиги тугагач, 
ундан юз угирган эдилар. У билан бирга фа^атгина 
туртта дусти долган булиб, мазкур хазина сафари- 
да унга з^амрох, булдилар, улар Нах;ор (Кун), Лайл 
(Тун), Сайф (Килич) ва Дах;р (Та^дир) эди.

Форис саф ар чогида дустлари уни улдирмо^- 
чи булганларини тушуниб ^олди, ярим тунда улар 
орасидан секин чи^иб, сахрога ^очиб кетади. Сайф 
уни i-^идириб кетади. Йулдан адашиб, йирт^ич з^ай- 
вонларга улж а булади, урто^лари уч кундан сунг 
жонсиз танасининг ^олди^ларини топадилар. Эр- 
таси куни Сайфнинг бошини ^ариндошларига олиб 
бориш учун уни кутариб, уз юртларига ^айтишга 
i^apop ^иладилар. Цайтаётиб, йулдан адашадилар. 
Узо^дан итларнинг х;урганини эшитиб, уша томонга 
шошиладилар. Ш у онда бир илон Дахрнинг оёгини 
ча^иб олади ва у  уша захрти тил тортмай улади.

Колган иккови итларнинг эгаларини топадилар, 
улар юртларига олиб борувчи йулни курсатадилар.

Уша пайтнинг узида ^абилалардан бири Форис- 
ни уБирликда айблаб тутиб олади, уни ^абилага ^ул 
^илиб олишади. Бир куни ^аро^чилар келиб, ^аби- 
ланинг чорвасига хуж ум ^илади, к;абила кишилари- 
нинг ^аро^чилар ^улидан чорвани ^ущ ариб ^олиш 
учун ^илган з^аракатлари зое кетади. Форис бир 
узи чорвани ^айтариб олади. Бунинг натижасида 
^абила шайхининг ^изи М асъада уни севиб ^олади.

Форис ^абиладан ^очиб кетади, иккинчи марта 
хазинани ^идиришга киришади ва боннца ^абила- 
нинг кулига тушади. Улар Форисни ^аро^чиликда 
айблаб, улимга х;укм ^иладилар. Лекин уни М асъа
да ^ут^ариб ^олади. М асъада унинг кетидан ке- 
лаётган эди ва узини унинг урнига асирга ^уяди.
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Цабила кишилари бу тил бириктиришни сезиб, Ма- 
съаданинг ^ул-оё^ларини чопишга з^укм ^иладилар. 
Кабила шайхи булиб долган акаси бу з^а^ида билгач, 
уни кут^аргани келади, лекин кеч долган булади, у 
етиб келгунича з^укм ижро этиб булинган булади.

Форис хазина жойини курсатувчи з^ужжатни 
йу^отгани аён булади. Шунинг учун у Масъаданинг 
^абилаеига ^айтиб бориб, унга уйланмо^чи була
ди. Лекин унинг акаси олдин кул булган йигитга 
синглисини турмушга беришга рози булмайди ва 
Фориснинг талабини рад этади.

Фориснинг ^абиласи кишилари уни з^ар каердан 
кидира бошлайдилар. Ундан кабила шайхи були- 
шини талаб ^иладилар. Онаси вафот этади, синг- 
лиси ^абила танщарисидан бир йигитга турмушга 
чи^ади. Форис узо^ ва^т гойиб булганлиги учун 
шайхликни ^абул ^илишни хоз^ламайди, лекин бу 
мансабда унинг урнини босадиган одам топилмайди. 
У булса, муз^аббатидан айрилгани учун з^еч нарса 
билан ^изи^май ^олади. Шунинг учун ^абила уни 
сазфода ташлаб кетади.

Бир куни у Яшил тогда хазина топиб олдим 
деган бир кишини учратади. Лекин Форис хох;ла- 
ган нарсаларига эриша олмай, уларни йу^отган- 
дан сунг з^еч нарсага ^изи^май долган эди. Ш унинг 
учун иккинчи марта бош^а йулдан кетиши учун 
ташлаб кетади.

Б у  узу^-ю луц хаёлий эртак-^исса з^одисаларни 
з^икоя этиш тузилиш и бир-бири билан боманмай- 
диган гайриоддий хаёлий саргузаштлардан иборат. 
Бунда романнинг сюжети, тугуни йу^, образлар 
яратиш  мавжуд эмас. Ас-Сувайни нашр этган ушбу 
икки асар роман булишидан кура купро^ з^икоялар 
тупламига тортиб кетади. Узининг эслашича, унинг 
цисса ёзиш нияти булмаган, лекин фарзандлари-
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нинг хо^иши туфайли бу ишга ^ул урган. Аслида 
бу ^иссаларни фарзандларига огзаки айтиб бериб, 
нашр ^илмаганида яхширог^ буларди. Ш ундай бул- 
са-да, биз унга ушбу тад^и^отимизда, саудия ро- 
манчилиги йулидаги кенг чизи^ларни ани^ курса- 
тишимиз учун миннатдорчилик билдирамиз.

Саудия Арабистонидаги саксонинчи йилларда 
нашр этилган ва муаллифлари романлар деб атаган 
бир 1$атор ^иссаларни санасак, ^ирк; учта в;исса мав- 
жуд. Албатта, бундай катта сон ортида ушбу асар- 
ларнинг пайдо булишида ёрдам берган бир ^атор 
омиллар бор. Таълим кенг тарцалди, кенг ми^ёсда 
нашр этиш ва босмахона хизматлари таъминланди. 
Шунга ^арамай, куплаб асарлар роман деб аталга- 
ни билан биз уларнинг х;озирги замон адабий турла- 
рини тасниф этувчи тад^и^отлар мезонига ^уйсак, 
роман талабларига жавоб беришдан анча йиро^ли- 
ги маълум булади.

Шунинг учун саудия романчилиги пайдо булга-- 
нидан бошлаб то х;озирги кунгача булган асарларни 
куриб чи^сак, улар орасидан ф а^ат йигирма беш- 
тасини замонавий роман сифатидан ^атъий назар 
ж анр талабига жавоб бера оладиган роман деб аташ  
мумкин. Цолганларини эса ^исса, эртак ва кунгил- 
хушлик циссаси деб аташ  мумкин. Биз уларнинг 
купчилигининг х,ам ижобий, х;ам салбий томонла- 
рини курсатиш учун х,амда мутахассис булмаган 
тад^и^отчилар томонидан бу жанрнинг бошланиши 
х;а^ида узо^ ва^тдан буён айтилаётган турли сана- 
ларни куриб чи^иб, унинг пайдо булиш санасини 
исботлаш учун мухркама ^илдик.

Бир ^атор асарларни вактни теж аш  хамда так- 
рорлашдан ^очиш учун куриб чикмадик, булар 
орасида Fолиб Х,амза Абул Фаражнинг 1977-1990 
йиллар орасидаги асарлари, М ухаммад Абду Яма-
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нийнинг 1979-1982 йиллар орасида нашр этилган 
трилогияси, Зайд ас-Сувайданинг 1983-1987 йил- 
лардаги асарларини айтиб утиш мумкин. Тоз^ир 
Аваз Саломнинг “Кумилган санди^” асари Яманий- 
нинг “Х,оиллик 1<;из” асари билан бирга му^окама 
^илинди. Умар Тоз^ир Зайлаъининг 1983 йили нашр 
этилган (“ал-Ц уш ур”) ва Усмон Солих; ас-Сувай- 
нининг икки асарини, Мухаммад Зори А^илнинг 
1988 йил нашр этилган “Икки авлод орасида” аса
рини, х;амда Абдулазиз ал-Му^аннанинг 1988 йил 
ва 1990 йилда чоп этилган икки асарини му^окама
РуИЛДИК.

Курилган ^ир^ учта асардан ун саккизтасини 
^исса деб тасниф ^илишимиз мумкин.

Ушбу адабий турни урганаётган тад^и^отчи 
учун сон ва сифат жиз^атидан бундай з^ол ж уда 
х,айраггланарли булиши мумкин. Лекин х;алигача 
етуклик оддий дараж адан паст булган бир ^атор 
араб давлатлари ва хорижий давлатлар билан ци- 
ёслаганда, замонавий ж анрлар т у л щ  ш аклланма- 
ган адабий му^ит учун бу ж уда х;ам табиий х;олат 
з^исобланади.
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ХОТИМА

Саудия Арабистони Подшозушгида 1930 йили бу 
адабий турнинг пайдо булишидан бошлаб, саудия 
романчилигини урганишга багишланган академик 
тадцщ от ну^таи назаридан биринчи тад^и^отдир. 
Ушбу ж анр билан дунёда янги шаз^ар ривожла- 
ниши одимлари билан баравар ^адам ташлаётган 
янги давлатнинг замонавий илмий асосларда юк- 
салишига ёрдам бериш учун таълим ва йул-йури^ 
курсатиш, з^ам тажриба г^илиш бобида ижод ^и- 
либ келинди. Б у  боет^ич мазку р сана дан бошлаб, то 
1948 йилгача давом этди. Ушбу бос^ич биз у р г а н и б ,  

тадг^и^ ^илган роман тузилиши талабларига жавоб 
берадиган учтагина асар билан чекланмай, яна бир 
1$атор насрий асарларни уз ичига оладики, улар
нинг муаллифлари уз асарларини роман деб ата- 
дилар, аммо ундай эмас эди. Нима булганида згам 
бу бос^ич мутахассис тад»;и^отчи томонидан чукур 
урганилиши зарур.

Саудия романидаги иккинчи бос^ич З^омид Да- 
ман^урийнинг 1959 йили биринчи бадиий роман 
сифатида нашр этилган “Цурбонлик ^иймати” аса- 
ридан бошланиб, саудия романчилиги ривожланган 
бос^ичдир.

Уша санадан бошлаб, яъни Даманз^урийнинг 
мазкур асари нашр этилишидан бошлаб, саудия 
романи араб романлари орасида уз урнини эгаллай 
бошлади, ундан сунг ушбу муаллифнинг “Ва кун- 
лар утди” романи 1964 йили нашр этилди.
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Саудия романи уф^ида яна бир ёзувчи пайдо 
булди, у  Ибро^им ан-Носир булиб, биринчи рома
ни “Тун зулматидаги ёруклик” асарини 1963 йили 
нашр этди ва уз ижодини ушбу тад^и^от тайёрлан- 
гунигача давом эттириб келмо^да.

Бадиий роман йу^ жойдан пайдо булмади. У^ув- 
чи ва адиб учун ма^бул булиши учун янги замонавий 
парчалардан бошланган, биринчи ва иккинчи бос^ич 
орасига х;озирги замон бадиий романига кириш си
фатида урта бос^ич кирди. Б у  тарж има ва услуб ва 
асар ^урилиш и жи^атидан таъсирланиш  бос^ичи 
эди. Мана ш у бос^ичда х>озирги замон насрий адаби- 
ёти танилди, афсонавий ^исса мав^умликлари йу^ 
булди, роман уз усулига, ш акл ва мазмун тузув- 
чиларига эга булган ж анр сифатида тасдщ ланди.

Х,озирги замон романи яратган уш а ёзувчилар
нинг аксарияти мамлакат ичкарисида таълим бул- 
магани учун хорижда, хусусан, Иро^ ва Мисрда 
у^идилар, сунг уз юртларида адабиёт билан шугул- 
ланиш учун олий маданий билим билан ^айтдилар. 
Б у  билим XX асрнинг ^ир^инчи йилларида уша 
мамлакатлардан Британия ва Францияга у^иш - 
га юборилганлар з^амда таржима асарлари ор^али 
жа^он адабиётидан таъсирланиш  натижаси эди. 
Улар уз билимлари ва маданиятларини уш а мада- 
ният ва адабиёт билан ёки аслиятда у^иш  ёки араб 
тилига тарж има ^илинган асарлар билан танишиш 
ор^али бойитдилар. Улар орасида буюк адиблар ва 
романнависларнинг уйгониш даври бошланишида 
Мисрда ва Ливанда нашр этилган асарлари х;ам 
бор эди. Ш ундай к;илиб, ана ш у бадиий тузилиш лар 
уларнинг уз юртларига кайтиб нашр этган ижодий 
ишларида уз аксини топди. Улардаги баъзи таъсир 
шунчалик эдики, муаллифнинг узлиги йу^олиб i^o- 
лай дерди. Лекин тез орада баъзилар узларининг
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кейинги асраларида ажралиб турувчи йул танла- 
дилар. М уаллифлари хорижда у^иган асарларнинг 
барчаси х;ам ж анр меъёрлари буйича ёки бу асар
ларнинг заифлиги учун, ёки муаллифларнинг етар- 
ли ижодий тажрибага эга эмасликлари учун етук 
асарлар эмас эди. Бирок; бадиий ижод ^обилияти- 
га эга булган бир гуруз^ ёзувчиларнинг асарлари 
ажралиб турар эди, мазкур адиблар орасида Хомид 
Даман^урий, Ибро^им ан-Носир, Худа ар-Рашид, 
Амал Ш ата, Х амза Бу^арий, Абдулазиз М ишарий- 
ларни айтиб утиш мумкин. Энг сунггиси хорижда 
у^имаган булса-да, жах;он адабиётининг араб тили- 
га ^илинган тарж ималари билан танишган ва бади
ий маз^орати ошган эди.

Б у гуру^ иккинчи ва учинчи бос^ич чегаралари- 
да жанрнинг услубий, ^урилиш  ва гоявий-фикрий 
меъёрлари буйича етук бадиий роман яратиш да 
биринчи уринни эгаллади.

Учинчи бос^ич, яъни саксонинчи йиллар ёзув- 
чилари орасида ёш ёзувчилар пайдо булдилар 
уларнинг асарларида заиф лик мавж уд булса-да, 
уларни осонлик билан бартараф  этиш мумкин. 
Ушбу заиф лик икки ж и^атдан намоён булади. Ёки 
^обилиятдаги заиф лик ёки роман тажрибасида ва 
хрзирги замон асари ^урилишидаги заифликдар. 
Шунинг учун уларнинг романлари етуклик дара- 
жасига кутарилмагани учун икКинчи дараж алй бу
либ ^олди. Булар ?qap икки бос^ичда ижод ^илган 
Абдулло Саид Ж амъан, Султон Саад ал-^аз^тоний 
ва Абдулло Ж ефрийларни айтиш мумкин. Ушбу 
асарлар билан холис танишиб борган у^увчи улар
нинг ижодида, хусусан, уларнинг иккинчи асар
ларида янгиланиш рухини топади. Б у  з^а^ида биз 
ушбу тад^и^отда ташрддчилар ва романнавислар- 
нинг фикрларини келтириб утдик.
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Учинчи гуруздаги ёзувчилар роман ва ^исса ур- 
тасида бир нечтадан асарлар яратдилар, уларнинг 
баъзиларидаги фикрлар етук, баъзилари эса ёмон. 
Бу асарлар эгаларига услуб, тажриба ва роман 
тили зиён келтирди, таркибида мазкур унсурларни 
йу^отган бу асарлар саудия романчилиги дараж а- 
сига чи^а олмайди. М уаллифларнинг купчилиги уз 
ижодини эллигинчи йилларда бошлаганига ^ара- 
май, шаклда з^ам, мазмунда х,ам ривожланиш бул- 
мади. Кутарилган муаммо заиф  з^ал ^илинишидан 
тортиб, то услубнинг ёмонлиги ва фикрнинг саёз- 
лиги билан характерланадиган бундай тоифадаги 
асарлар, афсуски, саксонинчи йилларда купчилик- 
ни таш кил этади. Ю ^орида эслаб утганимиздек, бу 
бос^ичда асарлар куп яратилди, лекин уларнинг 
сифат ж и^атидан ранг-баранглиги чекланган эди.

Т ад^щ от алоз^ида з^олатларга асосланиб утка- 
зилмади, балки ж ам ^илиниб урганилди. Уларнинг 
биринчи асар эканлигига эътибор берилмади. Би
ринчи асарлар одатда уз хусусияти ва ш арт-ш аро- 
итига эга булган тажриба деб з^исобланади, иккин
чи асарга ^араб эса ^иёсланади. Б у  гурузуа мансуб 
муаллифлар асарларида асар ^урилиши ва услубда 
эски py3q з^укмронлик ^илди, эсга олса арзигулик 
ривожланиш сезилмади, булар ^уйидлагилардир:

Мухаммад Зори А^ил, 1966-1980 йилларда уч 
асар нашр этди, унинг асарлари ^исса муз^итидан 
ва унинг чегараларидан чи^а олмади. Ижодида ца- 
димги ёзувчилар, хусусан Ж урж ий Зайдон услуби 
з^укмронлик в;илди.

Тоз^ир Аваз Салом з^ам айни йуналишдан бор- 
ди, у  1980-1986 йилларда туртта асарни нашрдан 
чи^арди, иккита роман ва иккита к;исса. Умуман 
олган да, бу асарларнинг з^аммасида Зайдон услуби 
з^укмронлик ^илади.
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Исом Х у^айр 1980-1983 йиллар учта асар ярат- 
ди, биринчисини роман деб аташ  мумкин булса, 
кейинги иккитаси ^исса ^аторидадир.

Ф уад С одщ  М уфтий, 1981-1986 йилларда икки 
асар нашр ^илди, шуб^асизки, иккаласи ^ам роман, 
лекин унинг муаллифига бадиий шакллантириш 
етишмайди, биринчисида во^еийлик ошириб юбо- 
рилган булса, иккинчисида муболага устун келган.

Абдулазиз ал-М у^анна 1988-1990 йиллари ик
кита асар яратиб, уларни роман деб атади. Бирин
чи асарда хрзирги замон романи учун ^уйиладиган 
асар тузилиши, муаммоларнинг х;ал этилиши каби 
талабларнинг бажарилиш и буйича эсга оларлик ^еч 
нарса йу^. Иккинчиси эса тарихий хрдисани х;икоя 
^илиб беришдан иборат.

Усмон ас-Сувайни 1988 йили иккита асар нашр 
этди. Биринчиси тузилиш и ва ш аклланиши жих;а- 
тидан заиф  роман булса, иккинчисида ^а^и^ий асар 
тузилиши, сюжет х;ам, роман тугуни х;ам й$% у 
ф а^ат турли х;одисалардан иборат булиб, муаллиф 
уни бир ерга ж амлай олмаган.

Саудия Арабистони Подшо^лиги адабиётида 
^исса жанрида энг куп асар ёзган Еолиб Абул Ф а- 
раж  булиб, у  1978-1990 йиллар орасида унта асар 
яратди. Уларни муаллиф роман деб атаган булса-да, 
во^еликда ^исса доирасидан чи^майди ва аксарияти 
муайян ^одисаларни х;икоя ^илиб беришдан иборат, 
ёзувчи уларни газета репортажига у хшатиб ̂ уллаган.

Айрим наш рлар бадиий тузилиш дан холи эмас, 
лекин уларнинг муаллифлари ф а^ат бир дона асар 
яратганлар, холос, чунки уша пайтда нашр ^илиш 
^ийинчилиги булган, лекин уларнинг баъзилари ба- 
диийликни амалга ошира олган, баъзилари эса би
ринчи асардано^ муваффа^иятсизликка учрагани 
иккинчи асар яратишига йул очмаган.
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Абдулазиз ас-Са^ъабий 1988 йили “Кумир х;иди” 
романини яратиб муваффа^иятга эришди. Агар 
уринишларини давом эттирганида, эсда ^оларлик 
асарлар яратган буларди. Ф уад Ашрвийнинг “T of 
остида соя булмас” (1986), Сайфуддин Ашурнинг 
“Алвидо демагин” (1981), Али Х^асуннинг “Яхшилар 
ва тубанлик” (1984) ва Сафия Анбарнинг “Кечира
сиз, эй Одам” (1986) романлари х ^ и д а  з^ам шундай 
фикр билдириш мумкин.

Бир ^атор муаллифлар бир донадан асар яр а
тиб, уни роман деб атаганлар, лекин улар аслида 
хотиралар, мемуарлар ёки дилхуш лик х;икоялари 
ёки а^л бовар ^илмайдиган хаёлдан нарига утмай- 
ди. Масалан, Х^инд Со лих; Ба Еаффор (1972), Оиша 
Зох;ир Аз^мад (1979), Мухаммад Абду Яманий (бар- 
ча асарлари, биз унинг “Х^оиллик циа (1980) асари
ни урганиб чивдик), Носир М ажрашийнинг “Буюк 
мух;аббат” (1978) ва них;оят Абдулкарим ал-Х атиб- 
нинг “ал-М инжоза мах;алласи” (1987) асарларини 
айтиб утиш мумкин. Агар уни яхш иро^ ш акллан- 
тирганида, роман даражасига кутарилган буларди.

Б у тад^щ отда Саудия Арабистонида инсоний 
илмлар тажриба доирасидан чи^иб, хал^аро ций- 
матга эга булган замонда гуманистик роман бир 
^исмига айланган хал^аро тан^ид ^онун-^оида- 
ларини татбиру этган з^олда, саудия романига таъ- 
риф беришга х;аракат ^илдик. Шунингдек, роман 
ва бадиий насрнинг романга ало^аси булган бош^а 
турлари уртасидаги фар^ни курсатишга, куплаб 
тад^и^отчилар томонидан роман деб аталиб келин- 
ган асарларни романнинг бадиий ва тузилиш  хусу- 
сиятлари асосида фар^лаш га уриндик.

Ушбу тад^и^отдан биз саудия адабиётида ро
манга уз хусусиятлари ва адабий ^ийматига эга 
булган адабий тур сифатига эътибор берилгани-
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дан сунг, келажаги бор романчилик пайдо булгани- 
ни башорат ^илувчи хулосалар ясадик. Биз бунга 
тад^и^отлар ва ташрадчилик ор^али х;амда кон
структив тащ идчилик малакаларига эга булган 
у^увчилар ор^али, уларни тан^идчиликни туш у- 
нишга тайёрлаган расмий таълим, адабий матбуот, 
нашриёт ва босмахоналарнинг мавжудлиги ва бош- 
ца унсурлардан урганиш ор^али эришдик.

Ундан таш ^ари ёзувчиларнинг узлари муай
ян адабиёт о^имлари ва йуналишларига эргашди- 
лар. Улар романтизмдан реализмгача, тажриба дан 
бошлаб профессионализмга эришдилар. Бу о^им- 
лар адибларнинг мутолаа к;илишлари, узга адаби- 
ётдан таъсирланиш лари натижасида юзага келди. 
Буларнинг натижаси уларо^, аёл ёзувчилар пайдо 
булиб, улар хотин-^излар муаммоларини я^индан 
ва во^еий тарзда кутариб чивдилар. Уларнинг баъ
зилари етук асарлар яратишган булса, баъзилари 
бошлангич тажрибани амалга оширишди.

С аудия романининг турли  ж и^атларида ихти- 
сосликлар буйича батаф сил тадв;и^отлар олиб бо- 
рилиш и зарур  деб х,исоблаймиз. Бизнинг баж ар- 
ган ишимиз келгуси академик тад^и^отларнинг 
дастлабки асосларини яратиш  буйича умумий 
тан^идий хуж ж атлаш тириш  ва академ ик таз^лил 
х,исобланади.

Ш унинг учун му^тарам у^увчи агар бирор кам- 
чилик топиб, менинг эътиборимни ^аратса, мен бу 
яхш и муло^азалар учун миннатдор буламан.
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1. Х,аракат ат-таълиф ва ан-нашр фи-л-мамлакат 
ал-арабия ас-саудия (Саудия Арабистони Подшоз^лиги- 
да ижод ^аракати ва нашр). Риёз. 1979.

2. Ал-Адаб ал-арабий фи-л-мамлакат ал-арабия 
ас-саудия (Саудия Арабистони Подшозушгида араб ада- 
биёти). Риёз. 1979.

- ас-Сибаий, Аз^мад.
1- Фалсафат ал-жинн (Жин фалсафаси) Руоз̂ ира. 1948.
2- Суллам ал-^ираъа ^ал-арабия (Арабча укиш 

бос^ичлариЩозфлра. 1951.
3- Ал-Мутаввифун ва ал-^ужжаж (Тавофчилар ва 

з^ожилар). Руо^ира. 1935.
4- Иавмийат ал-мажнун (Мажнуннинг кундалиги). 

Копира, 1958.
5- Даъуна намши (Юришимизга х^уйиб беринг). Р^о^и- 

ра, 1959.
6-Р\ола ва колат (Йигит деди ва циз деди). Макка. 1986.
7-Тарих Макка (Макка тарихи). Икки цисм. Макка. 1979.
8-Авра^ матвия (Букланган ^огазлар). Тоиф. 1982.
9-Сибаийят (Сибоийёт). Жидда. 1982.
10-Айями (Менинг кунларим). Жидда, 1985.
- ас-Сабиий, Абдулло Носир.
1-Ал-Х,айат ас-са^афия фи ал-минта^а -аш-шар^ия 

(Шарций минта^ада маданий з^аёт). Вашингтон ДС. 1987.
2-Ал-Хайат ал-ижтимаия фи ал-минта^а-аш- 

шар^ия (Шар^ий минта^ада ижтимоий х,аёт). Вашинг
тон ДС. 1987.

3-Ал-Х^йат ал-и^тисадия фи ал-минта^а-аш- 
шар^ия (Шар^ий минта^ада и^тисодий з^аёт). Вашингтон 
ДС. 1987.

- Саид, Жамил. Назарат фи ат-тайярат ал-адабия 
фи-л-Ира^ (Иро^даги бадиий о^имларга бир назар). 
Копира. 1954.

- Салама, Фатз^ий. Татаввур ал-ал-ижтимаий фи-р- 
рива ал-арабия (Араб романида ижтимоий фикрнинг ри- 
вожланиши). Р̂ оз̂ ира. 1980

- Ac-Салим, Иброз^им Абдулазиз. Ат-Таълим фи 
Х,ураймала щадима ва з^адисан (Х|ураймаладаги эски ва 
янги таълим). Риёз, 1990.
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- Самъан, Инжил Бутрус. Ар-Ривая ал-инглизия 
(Инглиз романи). Руо^ира. 1980.

- Аш-Шомих, Мухаммад Абдурразуион.
1. Ат-Таълим фи Макка фи авахир ал-азд ал-усма- 

ний (Маккада усмонийлар даврининг сунггида таълим). 
Риёз. 1983.

2. Ан-Наср ал-адабий фи ал-мамлакат ал-арабия 
ас-саудия (Саудия Арабистони Подшохлигида насрий 
адабиёт). Риёз. 1975.

- аш-Ш убат, Абдулло А^мад. Удаба мин ал-А^са 
(Ал-Аз^солик адиблар). Ал-Хубар. 1989.

- аш-Шантий, Мухаммад Солих;. Фанн ар-ривая фи 
ал-адаб ас-саудий ал-муасир (Х^озирги замон саудия 
адабиётида роман жанри). Жазан. 1990.

- Саббон, Мухаммад Сурур. Адаб ал-Хижаз (Х,ижоз 
адабиёти). Руоз̂ ира, 1924.

- Таробиший, Жорж. Hlapi-y ва Fap6 (Шар^ ва Fap6). 
Байрут. 1971.

- Абдулло, Мухаммад Абдулз^алим. Ланита фи лай- 
лат ал-гарам (Ицщ тунидаги ташланди^). Руоз^ира.1954.

- ал-Аммудий Мухаммад Саид. Ат-Тарбия фи ал-Х,и- 
жаз (Х,ижозда тарбия). Макка. й.й.

- Аввод, Мухаммад Х а̂сан. Хаватир мусарраз^а (Очга$ 
айтилган фикрлар). Цох;ира 1961.

- Абул Фадл, Фатзрот. Риз^латй ма ар-ривая (Роман 
билан бирга сафарим). Руоз^ира. 1980.

- Фаллолий, Иброз^им Дошим.
1. Маа аш-шайтан (Шайтон билан). Р̂ оз̂ ира. 1951.
2. Ал-М ирсад (Расадхона). Риёз. 1980.
- ал-Фавзан, Иброз^им Фавзан. ал-Адаб ал-з^ижазий 

ал-з;;адис байна ат-таждид ва ат-гга^.лид (Хозирги замон з̂ и- 
жоз адабиёти янгиланиш ва анъана уртасида). Руоз̂ ира. 1981.

- ал-Руат, Абдул^одир. Фи ал-адаб ал-мисрий ал-му
асир (Хрзирги замон Миср адабиёти). 1^оз^ира, 1955.

- Кутубий, Мухаммад Х^асан. Хазиз^и з^айати (Бу ме- 
нинг з^аётим). Р̂ оз̂ ира, 1956.

- Ал-Каркий, Холид. Ар-Ривая фи ал-Урдун (Иорда- 
нияда роман). Аммон. 1986.

- Ал-Маз^адин, Абдулз^амид. Аврав; мин таълим
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фи ал-Базфайн (Базфайнда таълим саз^ифалари). ал- 
Базфайн, 1995.

- Муз^аммадайн, Мух,аммад. Ал-Цисса фи Жазан 
(Жазанда ^исса). Жазан. 1990.

- Ал-Маъдавий, Анвар. Намазиж фанния мин ал-а- 
даб ва ан-навд (Адабиёт ва тан^идчиликдан бадиий на- 
муналар). Цоз^ира. 1951.

- Ал-Маълуф, Шафиг^. Аб^ар (Доз^ий). Сан-Пау- 
ло.1948.

- Магрибий, Мухаммад Али.
1. Маламих ал-з^айат ал-ижтимаия фи ал-з^ижаз фи 

ал-^арн ар-раби ашар ал-зфжрий (Х^ижозда х;ижрий XIV 
асрдаги ижтимоий з^аёт хусусиятлари). Жидда. 1980.

2. Аълам ал-зфжаз фи ал-^арн ар-раби ашар ал-з^и- 
жрий (Х<ижрий XIV асрдаги Х[ижознинг тани^ли киши
лари). Жидда. 1980.

- Ан-Нассаж, Саид Х̂ омид.
1. Таъриф би-р-ривая ал-урубия (Европа романи та- 

рифи). Цоз^ира. 1978.
2. Бунурама ар-ривая ал-арабия (Араб романи поно- 

рамаси). Цох,ира.1980.
- Насиф, Х^усайн. Мади ал-хижаз ва хадируз^у (Х,и- 

жознинг утмиши ва з^озири). 1̂ оз^ира. 1930.
- Нофал, Юсуф.
1. Ал-Руисса байна жийлайи Тозф Х^усайн ва Нажиб 

Махфуз (Тоз^о Х,усайн ва Нажиб Маз^фуз авлолари ур- 
тасида ^исса). 1̂ оз^ира. 1971.

2. Муз!;аммад Абдулз^алим: з^айатуз^у ва адабуз^у 
(Мухаммад Абдулз^алимнинг з^аёти ва ижоди). Риёз 1980.

3. Удаба мин ас-саудия (Саудияликадиблар). Риёз. 1984.
4. Руъйат ан-нас мин ад-дахил (Матнни ичкаридан 

куриш). Риёз. 1984.
- Ал-Х,ажирий, Саз^мий Можид. Ал-Цисса ал-^асира 

фи ал-мамлакат ал-арабия ас-саудия (Саудия Арабис- 
тонги Подшозушгида з^икоя). Риёз. 1988.
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2. ЧЕТ ТИЛЛАРИДАГИ (ИНГЛИЗ ТИЛИДАГИ) 
МАНБАЛАР

Allan, Roger.
The Arabic Novel: An Historical and critical introduction. 

Manchester. 1982.
Brenan, Gerald.

The Literature of The Spanish people. London. 1979. 
Daiches, David.

Critical approaches to literature. London. 1956.
Evans. If o r/

A Short Story of English literature. London. 1978. 
Forster, E.M.

Aspects of novel. London. 1988.
Hamori, Andras.

Ob the Art of Medieval Arabic literature/ University 
of Princeton. 1974.

Hobsbaum, Philipp.
Essentials of literature criticisizm. London. 1983. 
Husayn, Taha.

The Future of Culture in Egypt. Trans. Roger Allan. 
Cairo. 1954.

Kilpatrick, Hilary.
The Moroccan modern novel. Casablanca. 1961.
The Modern novel. London. 1974.
Moussa, Fatima

The Changing role in the female. Beirut. 1974. 
No’imah, Mikhail.

Her new year. Trahs. John Perry. Leiden. 1974.- 
Sakut, Hamdi.

The Egyptyian novel and its main trands (1963-1952). 
Cairo. 1980.

Stain, J.L.
The Elements of Drama. Cambridge. 1967.
Walt, I.

The rise of the novel, California. 1957.
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3. АРАБ ТИЛИГА ТАРЖИМА ЦИЛИНГАН 
МАНБАЛАР.

Эдварл, М. Форстер. - Аркан ар-Ривая (Роман рукн- 
лари). Камол Айёд таржимаси. Руоз̂ ира. 1960.

Эдвин Мьюр. - Вина ар-ривая (Роман тузилиши). 
Иброхим ас-Сайрафий таржимаси. Копира. 1965.

Бернард Фото. - Ал-Руисса (Руисса). Мухаммад Мус- 
тафо Х^аддора таржимаси. Копира. 1969.

Перси Лубок. - Сунъат ар-ривая (Роман яратиш). 
Абдусаттор Жавад таржимаси. Багдод. 1981.

Жон Галперин. - Назарият ар-ривая (Роман назария- 
си). Му^йиддин Суб^ий таржимаси. Даманщ. 1981.

Дайан Дават Файерю. - Фанн китабат ар-ривая (Роман 
ёзиш жанри). Абдусаттор Жавад таржимаси. Бардод. 1988.

Клауди Фаян. - Кунту табибатан фи-л-Йаман (Яман- 
да врач булган эдим). Му^син ал-Айний таржимаси. 
Байрут. й.й.

Колин Уильсон. - Ал-Маъ^ул ва ал-ламаъ^ул фи-л 
адаб ал-^адис (Х^озирги замон адабиётида маъ^ул ва но- 
маъ^ул). Анис Заикй Х|асан таржимаси. Байрут. й.й.

- «Сунъат ар-ривая (Роман санъати). Мухаммад Дар- 
виш таржимаси. Бардод. 1980.

4. БАРТЛИ МАТБУОТ 
а) Инглиз тилидаги ма^олалар.

English Articles:
Day, Mark Tyler. Contemporary Saudi writers of 

Fiction. Journal of College of Arts. University of Riyadh. 
Vol. 7. 1980.

Doumato, Eleanor A. Gender, Monarchy and national 
Identity in Saudi Arabia. British Journal of Middle East 
Studies. Vol. 19. No.l 1992.

Hafiz, Sabri. The Egyptian Novel in the sixties. Journal 
of the American Literature. V 11, 1976.

б) Араб тилидаги ма^олалар.
Ал-Х,озимий, Мансур. Ал-Хурайжий, Мансур. “Са

ман ат-тад^ия” (Курбонлик ^иймати). Адабиёт факуль
тета журнали. 1-сон. 1973.
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“Маламих, ат-таждид фил-адаб ас-саудий ал-^адис” 
(Хрзирги замон саудия адабиётида янгиланиш хусусият- 
лари). “Ад-Даарра” журнали. Июнь, 1975.

“Ал-Цисса фил-адаб ас-саудий ал-х;адис” (Хрзирги 
замон саудия адабиётида ^исса). “Алам ал-кутуб” жур
нали. 1-жилд. 1981.

Хрфиз, Сабрий. “Бина ал-^исса” (К^исса тузили- 
ши).“Фусул” журнали.

Ха лава, Мустафа. “На^ва тавассуъъ макктабий” 
(Идорага оид кенгайтириш сари). Араб тили факультети 
журнали. 1977.

Солим, Набила Иброх;им. “Саман ат-тадх,ия” Щурбон- 
лик ^иймати). “Алам ал-кутуб” журнали. 1-жилд. 1981.

Аш-Шомих, Мухаммад Абдуррахмон. “Ал-Адаб 
ас-саудий” (Саудия адабиёти). “Ад-Даарра” журнали. 
Декабрь, 1978.

Шозулн, Абдул-Ол. “Руъйа х,авла ад-даввама” (“Гир- 
доб” атрофига papain). “Маданият ва санъат” журнали. 
Май. 1982.

Аш-Шувайъир, Мухаммад Саад. Абдулло Жафрий. 
“Маданият ва санъат” журнали. Май. 1982.

Ат-Тох,ир, Али Жавад. “Ал-Х,айат ал-адабия фи-л 
мамлакат ал-арабия ас-саудия” (Саудия Арабистони Под- 
шох^лигида адабий х;аёт). “ал-Араб” журнали. Август. 1984.

Ат-Туама, Солих, Жавад “Ан-Носир ^оссан” (Ан-Но
сир ^икоянавис сифатида). “Алам ал-кутуб” журнали.
1-жилд. 1981.

Аззуд-Дин, Юсуф. “Ривайат Мухаммад Абду Яма- 
ний” (Мухаммад Абду Яманий роман). “Алам ал-кутуб” 
журнали. 1-жилд. 1981.

Цосим, Махмуд. Исм ал-Варда ли Эмберто ЭКО 
«Emderto ЕСО» Эмберто Эконинг “Гул” ^иссаси). «То 
бад» журнали. Сентябрь, 1988. Март, 1989.

Ал-Фавзан, Ибро^им. «Ат-Тавадуъ ал-марфуд» 
(«Рад этилган камтарлик»). Араб тили факультети жур
нали. 1977.

Мутаваллий, Абдулло. “Жеймс Жуис -  раид ар-ри
вая ат-тажрибия” (Жеймс Жуис -  экспериментал роман 
бошловчиси). «То бад» журнали. Март, 1989.
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Ал-Х^ошимий, Махмуд Мун^из. «Ривая ал-муста^бал 
ли Анис Нин «Anis NIN» (Анис Ниннинг «Келажак» ро
мани). «То бад» журнали. Сентябрь, 1988. Март 1989.

5. ОЙЛИК ЖУРНАЛЛАР
= ал-Иброх,имий, Ах,мад Толиб.
- Альбер Камю, “ал-^илал” журнали. Сентябрь, 1972.
= Ибро^им, Иззат.
“Саман ат-тад^ия” (Р^урбонлик ^иймати). “ал-Фай- 

сал” журнали. Октябрь. 1978.
= ал-Ансорий, Абдул^уддус.
“Адаб ал-^исса” (Ь^исса адабиёти). “ал-Ман^ал” жур

нали. (“ал-Китаб ал-фиддий”). 1960.
“Ал-Адаб ал-1-;исасий фи-л-мамлакат ал-арабия 

ас-саудия” (Саудия романчилигида ^исса адабиёти). “ал- 
Ман^ал” журнали. 1 /1 / 1963.

= ал-Бассам, Бассам.
“Из^аб мин ^уна” (Бу ердан кет). “ал-Ман^ал” жур

нали. Июнь, 1940.
= Буцарий, Х^амза Мухаммад.
“Маза йуснау” (Нима ишлаб чи^арилади?). “Саудия 

радиоси” журнали. Февраль, 1955.
= ад-Думайний, Али.
Лица ма’а Абдул^уддус ал-Ансорий (Абдул^уддус 

ал-Ансорий билан суз^бат). “Нефть карвони” журнали. 
Сентябрь, 1981 й.

= Х1усайн, Х^усайн Али.
Лш^а ма’а Иброх;им ан-Носир (Ибро^им ан-Носир би

лан сух;бат). “ал-Х^арас ал-Ватаний” (“Миллий гвардия”) 
журнали. Июнь. 1990.

= Х^усайн Мустафа.
“Ас-Сибаий ва жух;удух;у ал-адабия” (Ас-Сибаий ва 

унинг адабий ижоди). “Нефть карвони” журнали. Август, 
1986 й.

= Солим, Набила Иброх,им.
“Саман ат-тад^ия” (1^урбонлик г^иймати). “ал-Фай- 

сал” журнали. № 40-сон 1979.
= ас-Сибаий Фозил.
“Фатат мин Х1аил” (Х,оиллик ^из). “1^офилат аз-зайт”
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(“Нефть карвони”) журнали. Февраль, 1984 й.
= Саид, Холида.
Ар-Ривая ал-арабийя мин 1920 ила 1972 (1920-1972 

йиллардаги араб романи). “Ал-Мава^иф” (“Муносбат- 
лар”) журнали. Ёз, 1974.

= Шалиш, Абдуррах;мон.
Саудия романида бош кахрамон. («аш-шахсия 

ал-мих,вария фи р-ривая ас-саудия). . “Нефть карвони” 
журнали. Май, 1984 й.

= Бу Шана^, Ах;мад
- «Ох,, ман х;аула ал кибар» (Эх;, анави катталар ким?). 

“ал-Ман^ал” журнали. Июнь, 1940.
= Аббос, Бакр.
“Саман ат-тадх,ия” (Р^урбонлик ^иймати). “Руофилат 

аз-зайт” (“Нефть карвони”) журнали. Январь, 1981.
“Faдан анса” (“Эртага унутаман”). “Руофилат аз-зайт” 

(“Нефть карвони”) журнали. июнь, 1981.
“JIa зилл тахта ал-жибал” ( “T of остида соя булмас”). 

“Руофилат аз-зайт” (“Нефть карвони”) журнали. Ок
тябрь, 1983.

= Атийя, Ах,мад.
«Ал-Васмия» («Бах;орнинГ биринчи ёмгири»), 

“ал-Х,арас ал-Ватаний” (“Миллий гвардия”) журнали. 
Май. 1990.

= ал-Аммудий, Мухаммад Саид.
- “Адаб ар-ривая фи-л-Х^ижаз” (Х,ижозда роман ада

биёти). “ал-Манх;ал” журнали. 5-жилд. 31/3/1937.
= Аввад, Ах;мад, Мух;аммад.
“Ал-Адаб ал-х;адис фи-с-саудия” (“Саудия Араби- 

стонидаги з^озирги замон адабиёти”). “Маданият” жур
нали. 1978.

= 1^удс, Мухаммад Али.
“Ар-Ривая ас-саудия” (“Саудия романи”). “Руофилат 

аз-зайт” (“Нефть карвони”) журнали. Февраль, 1980.
= ал-Руахдоний, Султон Саад
“Асар ал-лугат ал-арабия фи шабх; ар-^аарра ал-х;ин- 

дия” (Хрнд ^итъасида араб тили таъсири). “ал-Файсал” 
журнали. 176-сон. 1991.-

= 1^утб, Мухаммад Али
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“Уриду ан атазавважа ал-амрикия” (Мен Америка- 
лик цпзта уйланишни хоз^лайман). “ал-Ман^ал” журна
ли. Июнь, 1956.

“Ал-Мутасаввил” (Тиламчи). “ал-Манз^ал” журнали. 
Июнь, 1957.

“Мин ал-мактаба ас-саудия” (Саудия кутубхонаси- 
дан). “ал-Файсал” журнали. № 116-сон. 1986.

= Ан-Нассаж, Саййид Х,омид.
“Ар-Ривая ал-урубия” (Европа романи). “ал-Файсал” 

журнали. № 37-сон. Октябрь, 1976.
= Магрибий, Мухаммад Али.
“Ма х;ува асар ал-адаб ал-з^адис фи з а̂зиз^и ал-би- 

лад” (Бу юртда янги адабиётнинг ^андай таъсири бор?). 
“ал-Манз^ал” журнали. Март, 1939.

= ан-Носир, Иброзфм.
“Ал-^адия” (Х^адя). “1^урайш” журнали. 25.01.1960.
— Насруллох,, Мухаммад Ризо.
“Ар-Ривая ас-саудия” (Саудия романи).”ал-Арабия” 

журнали. № 1-сон. 1980.
= На^шбандий, А бдулз^
“Мин закират ^абла нисф ал-^арн” (Ярим аср олдиги 

хотирамдан). “ал-Манз^ал” журнали. Октябрь, 1962.

6. ХДФТАЛИК ЖУРНАЛЛАР ВА 
ГАЗЕТАЛАРДАГИ МАЦОЛАЛАР

= Идрис, Абдулло.
“Абдулазиз Мишарий фи ривайатиз^и “ал-Васмия” 

(Абдулазиз Мишарийнинг “Баз^орнинг биринчи ёмгири” 
романи з^а^ида”). “И^ра” (”У^и”) журнали. 31.03.1988.

= Идрис, Умар Бурбон.
“Ат-Тифла” (“Бола”, таржима). “ар-Роид” журнали. 

06.03.1960.
= Асъад, Абдулжалил.
“Ал-Баз^ил” (“Бахил”, таржима). “Савт ал-Х,ижаз”. 

22.01.1939.
“Ал-Устаз Батлан ва-л-^умаш” (“Устоз Батлон ва 

мато”, таржима). “ал-Билад ас-саудия”. 28.02.1949.
Ала давъу-л г^амар” (“Ой нурида”, таржима). “ал-Би

лад ас-саудия”. 14.10.1954.
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“Х,ал кана ^улман?” (“У туш эдими?”, таржима). 
“Оказ”. 15.7.1961.

= ал-Афгоний, Мухаммад Олим.
“Ла^ад бара^туху” (“Мен уни ташлаб кетдим”, тар

жима). “ал-Билад ас-саудия”. 29.05.1949.
= OFa, Одил Адиб.
“}^амзаБу^арийва“Са^ифатас-Сафа”(5^амзаБу^арий 

ва “Сафо айвони”). “ар-Рияд”. №5715-сон. Февраль, 1984. 
= Бу^арий, Х[амза Мухаммад.
“Табиб ал-гаром” (“Ипщ табиби”, таржима). “ал-Би

лад ас-саудия”. 24.11.1954
“Ад-Дарс ас-самин” (“Цимматли даре”, таржима). 

“ал-Билад ас-саудия”. 08.08.1955.
= Жамолиддин, Махмуд.
Абдулазиз Мишарий ва “ал-Басмийя” (Абдулазиз 

Мишарий ва “Ба^орнинг биринчи ёмгири” романи). “аш- 
Шаъб” 12.07.1988.

= ал-Жав^арий, Махмуд.
“Абдулазиз Мишарий -  котиб ар-ривая” (“Абдулазиз 

Мишарий -  романнавис”). “Оказ”. №8183-сон.13.09.1989. 
= ал-Х|амомисий, Абдул-Ол
“Ал-Буйум ва манабит аш-шажар” (“Булутлар ва 

кучатлар”). “ан-Надва”. Июнь, 1-1989.
= Хазиндор, Обид.
“Ал-Васмия” та^тариб мин ал-аламия” (“Ба^ор- 

нинг биринчи ёмгири” жахрн романига я^инлашмовда). 
“ар-Рияд”. 14.04.1988.

= Хол, Абду.
“ал-Васмия” (“Бах;орнинг биринчи ёмгири”). “Оказ”. 

14.11.1988
= ад-Дирхан, Абдура^мон.
“Х,авла ал-Васмия” (“Ба^орнинг биринчи ёмгири” 

х,а^ида). “ар-Рияд” 24.05.1988.
= Раддавий, Махмуд.
“Дираса фи аъмал Та^ир Авад Салам” (То^ир 

Аваз Салом асарлари буйича тадг;и^от). “ал-Жазира”.
17.05.1987.

= ар-Рифаий, Абдулазиз.
“Х^амза Бу^арий -  ал-адиб ал-i^occ” (Х,амза Бу^арий

-  ^иссанавис адиб). “ар-Рияд” 20.01.1984.
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= Рувайх,ий, Амин Солим.
“Удабауна ва адаб ал-^исса” (Адибларимиз ва ^исса 

адабиёти). “ал-Билад ас-саудия”. 05.08.1954
= Залум, Х^аммуда.
“Х,амза Бу^арий ва “Са^ифат ас-Сафа” (Х^амза Буха

ри ва Сафо айвони). “ал-Масаия”. 05.04.1985.
= Самора, Ах;мад.
Абдулазиз Мишарий. “ал-Йавм” 22.06.1989.
= Шокир, Махмуд.
“ал-Васмия” (“Бахррнинг биринчи ёмгири”). “ал- 

Йавм”. 05.02.1989; 21.02.1989
= Шалиш, Абдура^мон.
“Саман ат-тад^ия ва шахсият ал-батал мин ад-да- 

хил” (“Руурбонлик ^иймати ва г^азфамон образига ичка- 
ридан назар”). “ал-Ямама” журнали. 18 жумада ал-ула 
1400 х;.й.

= Зиё, Азиз.
“Ал-Хулм” (“Туш”, таржима).”Арафот”. 14.04.1957.
“Ал-Канз” (“Хазина”, таржима). “Арафот”. 14.07.1958.
“X^aiyan  ̂ ал-Х^айат” (“Х^аёт ^а^и^атлари”, таржима). 

“Оказ”. 19.07.1961.
= Обидийн, Абдулз^аким.
“Ал-Жундий ал-Мажхул” (Номаълум аскар). “Умм 

ал-1^ура”. № 659-сон. 1939.
= Абдулло, Мустафо.
“Адабуна йаттажих; ила ат-тагриб” (Адабиётимиз 

гарблаштириш сари йуналмоадалар). “Ахбар ал-Йавм”.
08.06.1988.

= Аттор, А^мад Абдулгафур.
“Ал-Байт ва ал-алам” (Уй ва олам). “Савт ал-^и- 

жаз”. 16.07.1963.
“Фикра. Дираса на^дийа” (“Фикра” тан^идий тах;- 

лил). “ал-Байан”. (бир сондан иборат нашр). Руо^ира. 1951.
= Аллофий, Мухаммад Абдул^одир.
“Мувотина” (Ватандош аёл”, таржима). “ал-Билад 

ас-саудия”. 25.05.1951.
= Алавон, Мухаммад Х,асан.
“Азмат ал-фатат алмусаедафа” (Зиёли ^из ин^иро- 

зи). “ал-Ямама’’журнали. №467-сон. 1979.
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= Аввод, Мухаммад Х,асан.
“Ал-Руисса фи-л Хижаз” (“Эшзаклар”). (“Х,ижозда 

1$исса” -  ат-Тавъаман”). . “Савт ал-Х|ижаз” 01.11.1933.
“Ал-Ансорий ва маржам ат-танасий” (Ал-Ансорий ва 

унутиш малками). “Савт ал-^иж аз”. 28.11.1933.
= Фа^ий, Мухаммад З^асан.
“Рафаил лилламарин. На^д литаржамат 5^асан 

аз-Зийат” (Ламартиннинг Рафаили. А^мад Х,асан а-Зий- 
ат таржимаси буйича тан^идий та^лил). “Савт ал-Х|и- 
жаз”. 17.06.1936.

= Фаь^их;, Аз^мад.
“ал-Васмия” (“Ба^орнинг биринчи ёмгири”). “Асда 

ал-калима”. 25.05.1988.
= ал-Ца^тоний, Султон Саад.
“Е^ираъа фи Фикра ли Ах;мад ас-Сибаий” (Аз^мад 

ас-Сибаийнинг “Фикра” асарини у^иб). “ал-Масаия”. 1 
раби ул-аввал 1407 х,.й.; 8 раби ул-аввал 1407 з̂ .й.

“1^ираъа фи жузъин мин “Х,улм” ли Абдулло Жеф- 
рий” (“Абдулло Жефрийнинг “Орзу” асарини у^иб). 
“ал-Масаия”. 14 раби ус-саний 1407 \й.;

“Навд ли ривайат “ал-1^асас” ли Абдулла Саад 
Жамъан” (Абдулла Саад Жамъаннинг “I^acoc” рома
ни та^лили). “ал-Масаия”. 21 раби ул-ахар 1407 х;.й.; 
“ар-Рияд”, 18 сафар. 1409 х;.й.

“Адва ала ривайат ‘Тадан анса ли Амл Шата”). Амал 
Шатанинг “Эртага унутаман” романи буйича мулоз^аза- 
лар. “ар-Рияд”, 3 раби ал-аввал. 1409 х;.й.

= Руутб, Мухаммад Али.
“Ал-Фаллах, ад-Даз^ийа” (Уддабуро дездон, таржи

ма). “ал-Билад ас-саудия”. 06.11.1953.
“Ал- Мусафир” (Мусофир, таржима). “ал-Билад 

ас-саудия”. 01.07.1952.
“Ал-Жарима” (Жиноят, таржима) “ал-Билад ас-сау- 

дия”. 03.01.1954.
“Калбун маф^уд. (Йу^олган кучук, таржима). “ал-Би- 

лад ас-саудия”. 04.01.1954.
“Ила гайри ражъиз^и” Щайтмас, таржима). “Оказ”. 

23.04. 1957.
“Ал-Фариса” (Улжа, таржима). “Оказ”. 3.09.1960
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“Ал-Малжа ал-гариб” (Баройиб бошпана, таржима). 
“ар-Роид”. 6.08.1963.

“Ал-З^атил” (Котил, таржима). “ар-Роид”. 28.08.1963.
= Маллавий, Иброх,им.
“Димаг мин за^аб” (Олтин мия, таржима) “ал-Билад 

ас-Саудия”. 11.07.1951
= Малибарий, Мухаммад Абдулло.
Х|амза Бу^арий. “ан-Надва”. 14.05.1984.

7. Му^аддималар
= Ал-Ансорий, Абдул^уддус.
- Му^аддима ривайат “ат-Тавъаман” (“Эгизаклар” 

романи му^аддимаси).
= Ал-Х,озимий, Мансур.
- Му^аддима ривайат “Саман ат-тадхийа” ли Х,омид 

Даман^урий (Хрмид Даман^урийнинг «Курбонлик ций- 
мати» романи му^адимаси). Иккинчи нашр. 1980.

= Соатий, Ях;ё Махмуд.
- Му^аддима ривайат “Саман ат-тад^ийа” («Курбон- 

лик ^иймати» романи му^адимаси). Иккинчи нашр. 1980.
= Ас-Сибаий, Ахмад.
- «Ла зилл тахта ал-жибал» ли Фуад Абдул^амид 

Ан^овий (Фуад Абдул^амид Ан^овийнинг « T of остида 
соя булмас» романи му^аддимаси. 1983.

= Абу Савсайн, Х^ассон Мухаммад
- Му^аддима ривайат «Кабв ал-афаъи» ли То^ир 

Аваз Салам» (Тох;ир Аваз Саломнинг «Илонлар ертула- 
си» романи му^аддимаси). 1986.

= Зиё, Азиз.
- Му^аддима ривайат «Faдан анса» ли Амал Шата 

(Амал Шатанинг «Эртага унутаман» романи му^аддима- 
си). 1980.

= Абдулжаббор, Абдулло.
- Му^аддима ривайат “Саман ат-тад^ийа” («Курбон- 

лик ^иймати» романи му^адимаси). Иккинчи нашр. 1980.
= Маррибий, Мухаммад Али.
- Му^аддима ривайат «ал-Баъас» («Тирилиш» («Ци- 

ёмат») романи му^адимаси). 1948.
= Нофал, Юсуф Х,асан.
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- Му^аддима ривайат «Заир ал-маса» ли Султан 
Саад а-Цах;таний (Султон Саад а-Ца^тонийнинг «Окшом 
зиёратчиси» романи му^адимаси). 1980.

8. ИНТЕРВЬЮЛАР
= Х,асан Зозо билан учрашув. Риёз. 1990.
= Мухаммад Али Магрибий шахсий учрашув. Жид

да. 1991.
= Ибро^им ан-Носир билан унинг офисидаги интер

вью. 1991.
= Информация вазирлигининг Цензура бош^армаси 

биносида нашрга рухсат бериш булими мудири билан 
учрашув. 1992.

= Имом Мухаммад ибн Сауди Ислом университети- 
даги 1992 йили хал^аро китоб кургазмасида бир гурух; 
ноширларга берилган бир ^атор саволлар.

= 1993 йили шеър, х;икоя ва роман у^увчилари урта- 
сида тар^атилган саволнома.

9. МАЪЛУМОТНОМАЛАР
= Далил жамиъат ал-малик Сауд (Подшо Сауд Уни- 

верситети маълумотномаси.) Университетнинг ташкил 
этилганига 25 йил тулиши муносабати билан. 1982.

= Далил ар-риаса ал-амма ли таълим ал-банат (]^из- 
лар таълимининг Бош Бош^армаси йиллик маълумотно
маси). 1991.

= Милафф аъмал михрижан ал- Жанадрия (Жанад- 
рия фестивали тадбирлари маълумотномаси). 1990.

= Далил ат-таълим ал-алий» (Олий таълим маълу
мотномаси). 1987.

= Далил матбуат Тих;ама (Тих;ама нашриёти нашрла- 
ри каталоги). 1988..

= Ар-Росид. Кашшаф ли расд ал-^исса ал-^асира 
фи-л мамлакат ал-арабийа ас-саудия хилал ашара сана- 
ват 1400-1410 х1.й./ 1980-1990 (1400-1410 х,й./ 1980-1990 
йиллардаги ун йил давомида Саудия Арабистонидаги 
^икоя х;а^идаги маълумотнома).

= Китаб ас-сих,афа ас-саудийа (Далил иъламий) (Са
удия матбуоти ёзувчилар. Информацион маълумотнома).
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10. НАШР ЭТИ Л МАГ АН УНИВЕРСИТЕТ 
ДИССЕРТАЦИЯЛАРИ

= Я^ё, Мухаммад Амин.
- «Ал-Цисса ал-касира фи-л-мамлакат ал-арабия 

ас-саудия» («Саудия Арабистони Паодшо^лигида ^и- 
коя»), Магистрлик диссертацияси. Р^о^ира. 1970.

11. 1930-1989 ЙИЛЛАРДА НАШР ЭТИЛГАН 
РОМАНЛАР

1. Абдул^уддус ал-Ансорий.
- “ат-Тавъаман” (“Эгизаклар”). “ат-Т ара^ий” босма- 

хонаси. Даманщ. 1930.
2. А^мад ас-Сибаий.
- “Фикра”. “Дар ал-кутуб ал-арабий” нашриёти. 

1^ох;ира. 1947.
3. Мухаммад Али Магрибий.
- “ал-Баъас” (“Уйгониш”). “Дар ал-кутуб ал-арабий” 

нашриёти. ^ох;ира. 1947.
4. Хрмид Даман^урий.
- “Саман ат-тад^ийа” (“Р^урбонлик ^иймати”). “Дар 

ал-Руалам” нашриёти. Руохира. 1959.
- “Ва маррат ал-айям” (“Ва кунлар утди”). Дал-ал- 

илм ли-лиалайин” нашриёти. Байрут. 1963.
5. Мухаммад Зориъ А^ил.
- “Лайла фи-з-залам” (“Зулматдаги тун”). “Дар 

ал-Х,илал” нашриёти. 1960.
- “Амир ал-^убб” (“Му^аббат амири”). Жазан адаби

ёт клуби. (Иккинчи нашр). 1990.
- “Байна жилайн” (“Икки авлод орасида”). Жазан 

адабиёт клуби. 1990.
6. Ибро^им ан-Носир.
- “Су^б фи рида ал-лайл” (“Тун зулматидаги ёруг- 

лик”). “ад-Дар ал-^авмия” нашриёти. Р^о^ира. 1961.
- “Сафинат ал-мавта” (“Уликлар кемаси”). “ал-Ан- 

вар” босмахонаси. Риёз. 1969.
- “Узра ал-манфа” (“Х^ижратдаги бокира”). Тоиф 

адабиёт клуби. 1977.
- ‘Туйум ал-хариф” (“Куз булути”). Маданият ва 

санъат буйича саудия араб жамияти. Риёз. 1988.
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7. Х,инд Солих; Ба Баффор.
- “Ал-Бараъа ал-маф^уда” (“Йу^отилган айбсиз- 

лик”). “ал-Мисрий” босмахонаси. Байрут. 1972.
8. Fолиб Х^амза Абул Фараж.
- “аш-Шайатин ал-^умр” (“Цизил шайтонлар”). “ал- 

Ахром” босмахонаси. Цоз^ира. 1977.
- “ал-Масира ал-Х>адра” (“Яшил юриш”). “Дар ал-А- 

фа^” нашриёти. Байрут. 1982.
- “Ва и^тара^ат Байрут” (“Байрут ёнди”). “Дар ал-А- 

фа^” нашриёти. Байрут. 1982.
- ‘Тураба била ватан” (“Ватансиз рариблар”). “Дар 

ал-Афа^” нашриёти. Байрут. 1981.
- “ад-Дар ат-тунисия” (“Йувртиш йиллари”) нашри

ёти. Тунис. 1980.
- “Вужух; била макийаж” (“Пардозсиз чехралар”). 

“Дар ал-Афа^” нашриёти. Байрут. 1985.
- “Цулуб маллат ат-тир^ал” (“Кучишдан чарчаган 

^алблар”). “Дар ал-Афа^” нашриёти. Байрут. 1985.
- “Вадаъан аййуха ал-х,узн” (“ал-Видо, эй ^айру”). 

Мадинаи Мунаввар адабиёт клуби. 1990.
- “Ла шамс фав^а ал-мадина” (“Шахрр устида ^уёш 

йу^”). “Дар ал-Афак;” нашриёти. Байрут. 1990.
9. Оиша Зох;ир А^мад.
- “Басма фи бу^айрат ад-Думу” (“Куз ёшлари кули- 

даги табассум”). Жидда адабиёт клуби.1979.
10. Абдулло Саид Жамъан.
- “Ал-I^acac” (“I^acoc”). Тоиф адабиёт клуби. 1979.
- “Лайлат ирс Надия” (“Нодиянинг туй о^шоми”). 

Тоиф адабиёт клуби. 1990.
11. Х,уда Абдулмух;син Рошид.
- “Бадан сайакун ал-хамис” (“Эртага пайшанба була

ди”). “Руз ал-Юсуф” босмахонаси. Цох;ира. 1979.
12.Мухаммад Абдо Яманий.
- “Фатат мин Х,аил” (“Хриллик ^из”). “Ти^ама” 

нашриёти. Жидда. 1980.
13. Тохрр Аваз Салом.
-“Ас-Сунду^ ал-мадфун” (“Кумилган сандщ”). Ж а

зан адабиёт клуби. 1980.



- “Фалиташрик; мин жадид” (“Яна тонг отади”). Абх;а 
адабиёт клуби. 1982.

* “Цабв ал-афаи” (“Илонлар ертуласи”). “Дар ал-У- 
майр” нашриёти. Жидда. 1983.

- “Аватиф му^тари^а” (“Ёнган ^иссиётлар”). “ад-Дар 
ас-саудия” нашриёти. Жидда. 1986.

14. Султон Саад ал-Б^а^тоний.
- “Заир ал маса” (“О^шом зиёратчиси”). “Дар ал- 
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